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• «"Οσον πληρεστέρα είναι ή συλλογή 
τοπωνυμικοΟ ΰλικοΟ χώρος τίνος, τοσοΟτον 
όκριδέστερα Βά ε Τ ν α ιΊ τ ό  ιστορικό κα 
λοίπό πορίσματα, τά όποΤα * &ο ήδύνανχ© 

-  νό συναχβοΟν έκ τής μελέτης-των».
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ΣΥΝ ΤΜ Η ΣΗ Σ Λ Ε Ξ Ε Ω Ν

■ί ■'■
Ε= Έλληνική  ~ 
Σ=Σλαβική 
Κ=Κουτσοβλαχική 
Σμν=σημαίνει 
Έπ .= “ Επώνυμο

Τ=Τουρκική
Α=Άλβανική
χ=Χο>ριό
Χελ=Χελδράΐχ
•Όν.=*Ονομα

KAJi 1ί̂ Ί Si· Λ *
Βλ·.λ^*Βλέπε λέξη Βλ. Π.=Βλέπε -παράδοση"

ΕΠΕΞΗΓΗΜΑΤΙΚΕΣ ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

ϊ) *Η -παράδοση που Αφορά τό τοπωνύμιο, καταγράφεται περιληπτικά.
2) Στό τέλος κάθε περίληψης και μές σέ παρένθεση Αναγράφεται ή 

|  συντμημένη φράση «βλ. π.» καί οΐ Αριθμοί Από 1—340 πού παραπέμπουν στόν 
k άριθμό τής παράδοσης πού εΤναι δημοσιευμένες στό βιβλίο μου, «Παραδό

σεις τ’ Άσπροποτάμου» 1948.
3) Στό ποΓρόντα τόμο (πού είναι όλάκερος ό τρίτος τόμος του τριτόμου 

Ι; βιβλίου μου «Τ* Άσπρσπόταμο Πίνδου, ιστορικά—λαογραφικά—-τοπωνυμικά) 
ΙΜ χουν καταγραφεΐ και παραδόσεις πού δεν συμπερι^ήφτηκαν στα βιβλίο μου 
^ έκεΐνο.

4) Στα τοπωνύμια των χωριών, Αναγράφουνται καί τά-τοπωνύμια των
συνοισμών τους. ·

ψ, .5) Τοπωνύμια πού δέν Ανήκουν σέ κάμμιά απ’ τίς άναφερόμενες, στον 
|. συντμητικό πίνακα, γλώσσες, καταγραφήκαν στή πλησιέστερη συγγενική 
ψ γλώσσα.

6) Μετά την καταγραφή του τοπωνυμίου, Ακολουθεί Αναγραφή του άρ 
θρου. Τό άρθρο προηγείται κατά την Ανάγνωση του τοπωνυμίου.

7) Στά Κουτσοβλαχικά τοπωνύμια τό άρθρο έπιτάσσεται.
8) Μέρος τών σλαβικών τοπωνυμίων, έρμηνεύτηκε Από τό, μηχανολόγο , 

k κ.-Β. Στρεγλό, του ΡωσσικοΟ Πανεπ.
9) 5Η ερμηνεία τών Κουτσοβλαχικών, γίνηκε Από τόν υποφαινόμενο
10) Ό  μεγάλος Αριθμός τών τοπωνυμίων τ' Άσπροποτάμου,έπέβαλε 

τή συνοπτική περιγραφή τους.-
Ο Σ Υ Γ Γ Ρ Α Φ Ε Α Σ
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Εξαιρετικής σημασίας είναι 6 τρίτος τόμος του πολυτίμου έργου, 6 
άναφερόμενος κυρίως εις τ i  Τοπωνυμικά τοΟ Άσπροποτάμου 0). - 1

Είναι γνωστόν δτι αί τοπωνυμίαι είναι σπουδαιότατα^ πηγαί τής ‘Ιστο
ρίας έν τή καθολικωτέρα έννοια τής λέξεως και δικαίως παρεβλήθησαν 
πρός έπΐγραψάς, αί όποΐαι δέν,ϊχουν χαραχθεΐ εις μέταλλα, λίθους καί κο
νιάματα, άλλ* εις αυτό τούτο τό έδαφος. -

Ή  έρευνα των τοπωνυμίων έχει ήδη άναπτυχθεί εις Ιδιαίτερον κλάδον 
τής Επιστήμης  ̂ενναίως άντιπροσωπευόμενον, τόσον έν Εύρ^ώπη. δσον καί 
έν Αμερική. Διά τής συστηματικής έρεύνης των τοπωνυμικών κερδίζομεν 
πολλάκις Αλάθητα συμπεράσματα άφορώντα κατ’ έξοχήν εις ίστοριογεω- 
Υραφ κά, γλωσσολογΐκά και έθνογραψικά θέματα.

Διά ταυτα είς τόν άγαπητόν φίλον κ. Άλέξ. Κ. ΧατζηγάκηνΤ όφείλομεν 
μεχάλην χάριν, διότι μετ* αγάπης ειλικρινούς, περισυνέλεςε περί τάς τρεις 
χιλιάδας τοπωνυμίων τής Δυτικής Θεσσαλίας, πολλά τούτων ήρμήνευσεν 
εόφυώς; μάλιστα δέ τά τής Κουτσοβλαχικής προελεύαεως.

Τά τοπωνυμικά τ©0 Άσπροποτάμου διά πρώτην φοράν γίνονται προ
σιτά είς τόν έπιστήμονα έρευνητήν. Μετά συγκινήσεως δέ^βλέπω δτι ταυτα 
προσφέρουσι νέα στοιχεία πρός άπόδειξιν τής ένότητος τής Ελληνικής Φυ
λής — ? ----:---- *-------------------  α--- Λ “ ^---- ^......
έν

πρόσωπα τής Βυζαντινής περιόδου καί ούχ’ ήχτον όνομαστούς άνδράς, οί 
όποιοι κατά τούς σκληρούς χρόνους τής Τουρκοκρατίας ύπήμξαν φιλελεύ
θεροι άγωνισταί καί άγρυπνοι φρουροί των ’Εθνικών ήμών παραδόσεων.

Δεν έπεκτείνεται περαιτέρω ή ταπεινότης μου έν σχέσει πρός τό το
πωνυμικόν μέρος του βιβλίου του κ. Άλεξ.^Κ. Χατζηγάκη, καθ’ δσον αυτή 
είς ένδειξιν εύγνωμοσύνης πρός τόν φίλον συγγραφέα, θέλει σύν θεώ δημο
σιεύσει «Συμβολήν είς τό τοπωνυμικόν του Άσπροποτάμου^ χώρας ιήν 
όποιαν ποκδιόθεν έκ μέσης καρδίας ήγάπησεν.

Άθήναι 15 Σεπτεμβρίου 1945 Ν ΙΚ Ο Ζ  A . Β € Η £  (B e e s )
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Σημ^Χ* , Άΐί&βϊτασμα, hn* τ6 γενικό ηρόΛογο οτό τρίτομο βιβλίο μοιι «Τ* Άοηροιιότα- 
μο—Πίνδου» τοϋ *Ακαδημα?κοΟ κα\ ΚαθηγητοΠ τοΟ Πανεηιοτημίοϋ »ΑβπνΟν κ, Νίκου Βέπ (B e e s ).
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Ό  μακρινός χρόνος, πού πέρασε καί άφισε βαθύ σκοτάδι, σέ.πάμ- 
ττολλα σΓ.μεΐα τής άνθρώπινης ιστορίας, σέ πολλά γεγονότα πού γίνανε 
καί σβύσανε, άπλωσε τα μαύρα του πέπλα καί σκέπασε και τήν άκριβή 
γνώση τής κτίσης των χωριών·

Μέ τά στοιχεία πού ύπάρχουν δέν είναι δυνατός 6 άκριβής χρονολο· 
γικός προσδιορισμός τής κτίσης τους.

Άπό τό λαογραψικό υλικό των χωριών, δέν μπορεί νά βγάλει βέβαια 
συμπεράσματα. Ε Ιν ’ άλήθεισ, πώς τό Ολικό αυτό, ξετυλίγει παλιές σελίδες 
καί μάς γυρίζει πίσω,'άλλά μέχρι ώρισμένη μόνο έποχή.

Σέ στιχομυθία, μεταξύ του πολιτάρχη Καρανταΐρη, του Γενικού Δερ- 
βέναγα Τρικάλων Σούλτζια, Κόρτζε καί του καπιτάν Νικ. Στορνάρη τ’ αρ
ματολικιού Άσπροποτάμου, ό τελευταίος λέει στον πρώτο πού ζητεί εΐρή- 
νην άπό μέρους του κυρίου του.

—«.ΤΙ ειρήνην ζητούν, άφοΰ έκαυσαν τά καλύτερα χωριά τ* Άσπροπο- 
τάμου. Δέν είδαν δτι υποχώρησα διά νά μή λάβουν άψορμήν καί πειράξουν 
τόν άθώον λαόν καί τά σπίτια όπου ήταν κτισμένα προ τριακόσια χρόνια».

Άπό τή συνομιλία αύιή, πού γίνηκε στο 1823 προκύπτει δτι τά χωριά 
είταν καμωμένα πριν άπό τριακόσια χρόνια ήτοι λίγο δστερ* άπό τήν πτώση 
τής Πόλης. }

Βέβαια ό Στορνάρης στηριζόταν στη προφορική παράδοση λέγοντας 
τούτο καί δχι σέ έξακριβωμένες πηγές.

Ή παράδοση αυτή έχει κάποια μικρή σημασία γιατί άφορά κυρίως 
στο χρόνο πού ύπάρχουν στ’ Άσπβοπόταμο χωριά. -

. Δέν μάς δίνει δμως τόν άκριβή χρόνο τής χτίσης δλων των άσπρο* 
ποταμίτικων χωριών.

’Από τήν όνομασία μερικών χωριών πού φέρουν μέχρι σήμερα σλαβικά 
καί Κουτσοβλαχικά όνόματα δέν προκύπτει δτι είναι σωστό έκείνο πού είπε 
ό Στορνάρης. Αρκετά χωριά ασφαλώς προύττήρχαν δχι μονάχα πριν άπ'* τό 
15ον αιώνα, άλλα καί άπό τόν ΙΟον αιώνα, ίσως καί άπό τόν 6ο άκόμα.

Τά χωριά στ’ Άσπροπόταμο κτίσθηκαν σέ βουνοπλαγιές, ι-ρεμματιές*, 
μικροκοιλάδες άκόμα σέ χαράδοες (1), για τό λόγο δτι οί πατέρες μας, άπό 
προνοητικότητα^άπό δοκιμασμένη πείρα (2), θέλησαν νά τά προστατέψουν 
άπ* τούς βαρείς χειμώνες, άπ* τή ληστεία πού μάστιζε πάντα τά βουνά, άπ* 
τίξ έπιδρομές των βαρβάρων.

'Αντίθετα άπ' τούς άλλους κατοίκους, οί Σαρακατσαναίοι, στήνανε 
τά βλαχοκόνακα τους, σέ μακρινές άπ’ τά χωριά τοποθεσίες, πάνω σέ ,ψηλές: 
ράχες, πάνω σέ λόφους κλειστούς άπό δέντρα ή άλλα βουνά, γιατί οί τσε- 
λιγκάδες δέν_θέλανε νά τά ποοφυλάξουν άπ* τούς ληστές πού ύπέθαλπαν 
καί δέν φοβούνταν, αλλά θέλανε νά τά προστατέψουν άπ’ τό κάψιμο των

ΣΗΜ. 1. Ό  φόβος καί ό όνάγ*η της δμυνας φαίνετα». να* δημιούργησαν ατά χρόνιο τής 
Τουρκοκρατίας τό χωριό τής Πίνδου.

(Σσφ. Άνοστασιαδη Νεα ‘Εστία 1941 τεΟχ. 33δ)
ΣΗΜ. 2. Τό χωριά των Βλάχων είναι σχεδόν δλα έγκατεοτρμένα σέ τρομαχτικούς γκρε

μνούς κα! οέ όπρόσιτα ύψώματα. (Ε . LaviSSe" et A .  Ram bO W bcA . 830). * "
Γιό την τοπο&εσία ζητείται μέρος, πού νά βρίσκεται μακριά άπ' τΙς άρτηρίες τής μεγά-_ 

λης συγκοινωνίας. (G u s ta v e  W e ig a n d  A r o f r ) jn * * W  .
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Άρβανιτάδων, ς τ̂ούς όποίοος δέν έννοοΟσανί/ά ΰποταχτοΟν, δπως οΐ ά λλο ι 
χωριάτες. Ν · . ·

Γιά τόν ίδιο λόγο, οί καλόγεροι χτίζανε τά μοναστήρια, τά ξωκλήσια 
καί τά κελλιά πίσω σέ κλεισμένες ράχες, πάνω στά βουνά άπόμερα. ΟΙ κλέ
φτες σεβόνταν τά μοναστήρια καί οί Αρβανίτες δέν τά φτάνανε.

Τ ’ Άσπροποταμίτικα χωριά, μέ τά όλοπέτρινα σπίτια τους, σκεπασμένα 
μέ πλάκες πολλές φορές καταστράφηιαν άπό. έγκατάλειψη, λόγς> έπιδημίας 
πανούκλας καί άπό τό κάψιμο I3) των Τουρκοαρβανιτάδων. Ά λ λ ’ οί κάτοικοι 
μέ τήν άγάπη πού τρέφανε στή πατρική γή, τά έπανέχτιζαν.

* Λ

Ρ
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V-ν-

τό 1023,
ΣΗΜ. & ’An* τούς Τοαρκοορβονίττ.ς Λερβίγο/όδος' Γούλτζιο Κύρτζε καί Χελιχτόρ Μ ηόΙα

Ν. Κοσομούλη~Στρατ. ’*>.^οημ€ίώμθΥ$* ΑνοτνχΟς τό χ. wup. τό ύ*ό ΓίτρμογΟν.

\ :· .. ν  .. - Vr . ; .
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ΠΙΝΑΚΑΣ A*
Τΰν χοριΰν καί ουνοικισμών τ’ Αοηροηοτήμου (ΧΙίνδου)
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Όνομασ(α
χωριοΟ-τ·^

συνοικισμού

r.

Μετονομασία

,»·/ _ ,;

"Όνομα Δήμου Παρατηρήσεις

1 *Αϊβθν *Αηδό;α V ΧαλκΙδος*
•

2 Άλιάτικα'
V

Κωθωνίων Ιυνοικ. Μυροκόβου ~

3 Βαθύρεμα . r — - ’■ ' . t.' ' » , ,
■χ .’· ; '■ •

4
* 1 
Βάκαρι •r- -■)> , ν - Συνοικ. Δέσης

5 Βακούφ '  · Πιαλίων ; , ,Ο * Η»·
\

6 Βαλκάν Κωθωνίων
Λ

' τ ■ , , .

7 Βανακούλια < · * ' Ν Atyiviou V v .

8 Βαρδάρι Παράμερο ΚωθωνΙων ~

' 9 Βελήτζιανα. Καλλιρόη Χάλκίδος '■C %
10 Β€ντίστσ 'Αμάραντο Καστανέας

Π , ΒετερνΙκ ' Νεραΐδοχώρι ΑΙΘήκων·

12 Βιτουμας — ~ ΑίγινΙου "  ' * ‘ «

13 Βλάχα - ΑΙΘήκων Ιυνοικ. Τδρνας1 ” X ̂  *
14 Βύτζιανα Πετροχώρι > - · * \ . ’ · —. ·

15 ΒυτζΙστα , > Μεσοχώρα Κωθωνίων , V V . ■'*·\ .ν - . . ; . -

16 Γαρδίκι I ’Αθαμάνων : ’* >'«■■> ·
' 'Τ λ. λ' - ·«. .5 .. ' ·. ·· · · *

17 Γενέσι ’ Πιαλίων ^ 1 r ΐ '".::, '«.· ·' f : .·'
18 Γ καβαλιώρα Γλύστρα

■ ■ w· · ■ ■ -' ’. ‘
Κωθωνίων ν

; Λ ; λ1’ ■». - ν Λ . «V. ·■ ·.·', ■ .·ν - · '■·'* ? · ·

19 Γκιόνθι Λεφαδοχώρι » ; >  :;ΐ 
- · ·, ■ " ·

ν *'■ /-V ·.. ^ ' *· » *,·' '« , ‘ · · ,* *' .· C. γ.< »«- t '' n*,J· ̂  Φ·
20 ϊΓκορφάρι _ -  ... ' ~ » _:.τ 

"■ , ■; -"· ^  '' , .. V:
' ■'

21 Γοργογύρι Πιαλίων λ * ." -,Τ-ν ̂  y ** ·’ - 'ν ''
22 Γοοδοβάοδα .Καλομοίρα 1 Καστανέας

23

24

Γρεβενό ή Γρεβενοσέλι
' *.. ν· - <

Δέση - · >
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m Αγγέλα, ή, Παλιά έρειπωμένα κτίσματα—παλιοί κήποι—βρύση, άνάμεσα ά· 
πό τίς θέσεις Κρανιές καί Κερασιές στό χ. ΛιπινΙτσα.
Τό τοπωνύμιο είναι γνωστό σήμερα ώς «Βρύση τσ’ Αγγέλας» ;

LJ·'
Λ α ό  γ ρ α φ ικ ό :  Η παράδοση άναφέρει. δτι ή γριά 7Αγγέλα πού 
κατοικούσε πλάι* στη βρύση, άρνήθηκε νά φύγει μαζί μέ τούςάλλους 

- χωριανούς της, δχαν σχό χ πλάκωσε ή χολέρα, πού θέριζε τό κό* 
σμο. Ή  ’Αγγέλα προσβλημένη άπ’ την άρρώστεια, πήγε κοντά στή 
βούση νά πιει νερό, νά δροσίσει τό λαρύγγι της# πού ψωτόκαιγε. 
Πέθανε δμως έκεΐ. "Υστερ* άπό χρόνια, πού οι χωριανοί γυρίσανε 
στό χωριό τους, τήν βρήκαν πετρωμένη κάτω άπ’ τό πέτρινο κανά· 

"λ ι τής βρύσης. Τά παιδιά του χωριού, κυλίσανε τήν πετρωμένη 
γριά στό ποτάμι. ’Από τότες ή κατατσακισμένη >ριά, σκούζέι τις 
νύχτες κάτω στό ποτάμι βγάζοντας στρίγγλες φωνές.

|λγιάνή, ού, Πετρωτό μέρος μέ κέδρα, πάνω &κ' τό χ. Βυτζίστα. »
ιγιασμός, ού, "Ισιωμα στό χ. Βαθύρρεμσ, όπου διαβαζόταν άγιασμός νιά κα 

^ ταπολέμηση έπιζωοτίας.
Ι^γκαθαρσ, ή, Σύπλα^> μέ καστανιές, έλάτια, φτέρες καί πολλά άγκάθια
h&;
] ;ί :
Η

στό χ̂  Καλογήρους. Opicnomon acarna τ' άγριάγκαθο άσπράγ- 
καθο, γαϊδοράγχαθο χελ.)

m
t v  '

l i t  1*4 *

Σχετικά, τά, Άγκαθάκι* βρύση στό χ. Μουτσιάρα^ * 
*Α γκ-α θά κ ι, ιΐέρος μέ νεράγκαθα στό χ. Κουρνέρι.  ̂
Ά  y κ α  θ ερ ή πλαγιά μ*ά γκά ια  στό χ. Βαρδάρι· ν > 
’Α γ κ ά θ ι ,  ύψωμα μ9 άγκάθια στό χ· Γρεβενοσέλι.

' :-r··-y.·

; : . *·■ ' ·* : ■' - ·: - -·· ·. . · - Λ'·- ν" ·. ·*·.ΐ". 1 ,. · 1 . · ■ ■ . ; Ί>>·ν·>

> , : i V
• *; r·. /Λ··:-;̂ V·'

• 3-

Λ
r' .

:> ' Λ
i

V
 ̂ϊ 5- ·*

γλύστρ9ν ή, ’Απόκρημνη γλυστερή πετρόραχη στό χ. ΓκαΒαλιώοσ. ^βλί λέ
ξη Υλύστρα). ’ ; '

Ι^Υρέψι, Μικ-ροεττίπεδο, βούση,,κήποι κάτω στό χ. Κόττορή. " Πιθανά άπό τό 
Ε. άγροί μεταφερμένο οτήν Κ; ώς «λ* άγρέψι==οί άγροί. Πιθανά καί 
έπίθετο Κοττορίτη. ’ ::
Υπήρχε στό έπίπεδο αύτό άλλο;ες> κτίσμα πού πυρπολήθηκέ. Τό 
κτίριο άνήκε στην ^κκληοιά Κόττορης καί εΐιαν μετόχι πης.

■: ν· ·

Μοκόναβρ, τόν, Δάσος μ’ έλάτια καί κέδρά, στό όπόϊο φυτρώνει άγριό 
^  κανάβι στό χ. Λάντζου. (Canabis sativa χελ). > V

:f v !
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Άγριοκάναλο, τού, ξύλινο κανάλι καμωμένο άπ’ άγριο ξύλο, δέντρο ή πλα
τάνι, τοποθετημένο σέ βρύση, στό χ. Λάνχζο.

ΆγριοΚαστανιές, οί Άγριοκσστανιές—πλαγιά μέ 10=Τ5 καστανιές στό χ.
Καρβουλιπινίτσα. 'Αγριοκσστανιές, πλαγιά του Κόζιακα μέ καστα
νιές στό χ. Λισιανά (Casfanea sativa χελ).

Άγριόπρσσο, τού, Λάκκα στό βουνό Κιπτινέλο, οτό δρόμο Περτούλι—Βετερ- 
νίκ, κοντά στό γεφύρι τής γριάς, πού βγάζει άγριοπράσα (Allium 
nigrum χελ).

Άγριοσηόλακα, ή, Πλαγιά στό χ. Καλογήρους μέ ξπλάγκαθα, μαυράγκαθα 
(Πρβλ. άσπάλαθος Calycofome villosa χελ).

Άγρομηλιές, οί, Συστάδα αγριομηλιών στό χ. Καλογήρους. Σήμερα δέν ύ· 
πάρχει. Τό μέρος καλύφτηκε άπό έλάτια. (sorbys Craeca χελ).

Άγρόστου, r, Λάκκα άνάμεσα άπό βουνό στόχ. Λισιανά. Προέρχεται άπό 
τή λέξη άγοραστής. «Τα’ άγοραστοϋ, άγρόστου» Μέρος άγορα- 
σμένο.

.Άγροτράντοιι, τό, Χωράφι, πού άνήκε στόν Ιράντο παλιό χωριανό, του χ. 
ΒετερνΙκου·

Άγρουστοπάνι, τ’, Λάκκες πλαισιωμένες μ* έλάτια στό βουνό Γκιώναλη, στό 
χ. Κρανιά. Και βρύση.
’Από τό Ε. άγροί και τόΤ . τουπάνι=σύνορο, ήτοι χωράφια χωρισμέ 
να—σημαδεμένα—μέ πέτρινα τουπάνια.

’Αδέρφια, τά, Άπαντά ώ ς τ ρ ί α  ά δ έ_ρ Φ ι α. Μέρος μέ σάρες καί γαύ- 
ρια , στό βουνό Κόζιακα στό χ. ^.υλοπάροικο. Λαογραφία. Σκοτώ
θηκαν έδώ 3 έδέλφια άπό ληστές. Άπαντα ώ ,φ π έ ν τ ε  ά δ έ ρ* 
Φ ι α. Χωματοβούνι μέ5 άδερφωμένες, κορομηλιέςστό χ. Μπούκορο.

ΆβαμαγΙα, ή, Ή  χώρα των Άθαμάνων πού περιελάμβανε τό σημερινό Ά· 
σπροπόταμο και μέρος των Άγράφων. Βασιλιάς των Άθαμάνων εί
χαν δ Άμυνανδρος μέ χειμερινή πρωτεύουσα τό χ· Κνίσοβο των 
Άγράφων καί θερινή τό χ. Κωθώνι, πιθανά.
Δήμος Άθαμάνων, παλιός δήμος, μέ πρωτεύουσα τό χ. Γαρδίκι. Ά- 
ποτελούνταν άπό τά χ. Γαρδίκι, Μουτζιάρα, Τζιούρτζια, Δέση, Καμ· 
νάΥ καί Τυφλοσέλι. Ή  λέξη. Άθαμάνες (οί κάτοικοι τής Άθαμανίας) 
παράγεται άπ’ τή Σημιτική Adam—an—οί ήλιοκαμμένοι (1).

Άϊγΐκόλα, ού καί ή θέση στό χ. Βάθύρρεμα.
"Ισιωμα στό χ. Μηλιά, (υπήρχε άλλοχςς ξωκλήσι).

Άιτογύχι, τού, θέση στό χ. Γκορφάρι.
Αϊτός. ού, Πετρωτό μέρος μέ γουρνες στόχ. Μπούκουρο.

Μεγάλος βράχος στό χ. Βαρδάρι..
Άΐτοφυλιές, οί, Απόκρημνο βουνό μέ σπηλιές, ένδιαίτημα άετών, στό χ, 

Βαρδάρι.
(Λ  α ο γ ρ. Λένε δτι οί άΐτοί κατακομματιάσανε ϊνα λιανοπαί&ι, 
γιδάρη (βλ. π. 300). *
Άϊτοφωλιές άπ.ότομα βράχια στό χ. Δραμίζι.

Σ *η* 1· Πρ·6λ. Πελασγική ‘Ελλάς—οί ιτροέλληνες. Ν. Γευργιάδη.
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Άίτριάδσ, ή, θέση στό X. Δραμίζι.

*■

Άκλάδα, στούν Σπανοβούνι διακλαδωμένο μέ έλάτια στις υπώρειες, στό χ. 
Παλιοκαριά,

Άγκουμπιστήρια, στ’3 Μέρος πού στέκουν οί πεζοπόροι, άνεβαμνοντας τόν ά 
νήρ>ορο προς τη σπανόρραχη Πύργος, στό χ. Παχτόύρι.

Ακρινή, σν, θέση £  άγριόδεντρα στό χ. Τύρνα. .
Ακρινό, χωράφια στό χ. Βαθύρρεμα.

Άκρουπούλιτα τ\ Προεξοχή του βουνου Κόζιακα στό χ. Βιτουμα. Πιθανά άπ* 
τ'όνομα του Βυζινανου Γεωρ. ’Ακροπολίτη, ιστοριογράφου και 
άρχιστρατήγου του Θεάδ. Β Αασκάρευς. Κατά τό 1257 αιχμαλωτί
στηκε άπό τόν δεσπότην τής Ηπείρου Μιχαήλ ’‘ίσως νά στρατοπέ* 

- δεψε εδώ.
Άλομανος, ρύ, Κοινή μεγάλη ράχη μεταξύ jcov χ Μυρυκόβου —Γκορψάρι. 

((ΑΪ^αηηι==άνρία Γερμανική φυλή). .
Λ α  ο γ ρ. Λένε ότι ά/ριοι πολεμιστές, περάσανε, κάψανε τά χωριά
(βλ. π. 101) - . ν

»  r

Άλαργιόρη ή Ααργιαροΰ, σν, στούν, Γοϋρνα στό χ. Δέση- Ειταν άλλοτε έδώ 
παλιοκλήσι. Άπό' τό <άλάργα=μακρυά» ήτοι γουρνα μακρυά.

Άλατάργιέ?, οί Άπαντά σ δλα τά χωρ.ά ώς άλαταργιές, άλαταριές, Άλα* 
τσιές. άλαταρούλες, Βλαταργιές στό χ. Καλογήρους. Άλατσιές χω 
ράφι σ ιό βουνό. Σκουμπος 60 στρέμ.σχό χ.> Βιτουμα. Μέρη έπίπεοα 
στρωαένα κατά διαστήματα μέ πλάκες, πάνω a u c 'όποιες οί τσιο- 
πάνηδες τοποθετούν τ9 αλάτι, για τό πρόβατά τους.

Άλέξι), τ\ Πλαγιά πού καταλήγει σέ λάκκα μέ κέδρα καί ςηλίκια στό χ. 
Γενέσι. - * · ^
Άπαντά ώς «Στς* Άλέξη>. - Τ  ̂ <
Άλεξέϊκα, καλύβια στόν Κόζιακα,.του άρχιτσέλιγκα Σαρακαίσιά- 
νου Άλέζη στό χ. Περτούλι.
Άλεξέϊκα, χωράφι μέ μιά δρϋ στό χ. Κουκλαϊοι.

Αλιότικσ ή Ήλιάτικα, τ’, Μικρός Συνοικισμός άνάμεσα άπ* άγριόδεντρα, ρου 
πάκια στό χ. Μυρόκοβο. (Guercus £phus χελ ) Πιθανά μέρη προ
σήλια. _ - " r * .

» *
*Αλογά Κομμένο, τ', θέση στό χ. Βελήτζιανα. '

/αογρ Κλέφτες για έκδίκηση κόψανε τ* άλογα του χωρίου, (βλ. 
π. 332.)

Άλώνιρ,·τ’, Άπαντά σ* δλα τά χωριά, ώς άλώνια, άλώνι, άλωνάκι, παλιά* 
: _ λουνρ, πετράλουνο Πεντάλουνσ, ώς άλωνάκι Μάκρη στο χ. Βύτζια-

να, άλώνι Ρομοσιου σ^ό χ. Μπούκουρο* Αλώνι Παύλου στό χ. Λι- 
σιανά (άλώνιζαν ρουδι). Πετράλουνο Γούλα, βράχος u* άγριόδεντρα 
στό χ. Γαρδίκΐ πού καταλήγει σέ γούλη κορφή. Άπό τό άρχάΐο έλ- 
ληνικό "Ιουλος—ό άγένειος,.6 .σπανός ήτοι κορυφή σπανή.

Αμαρόραχη, σν', Ράχη ομαλή άσπρουδερή (όμαλόραχη) στό χ- ΒυτζΙστα. 
Τή νοματίζουν και βαλαώρα“ άσπροβούνι. 

γ  Άμπελόραχη, ράχη πού είχε άλλοτες άμπέλια κοντά οτή γέφυρα 
Σαρακίνας στό.χ.ΆΑγία Παρασκευή.



"Αμμους, ού, θέση άμμουδερή στό χ. Γκαβαλιώραι
Άμμούδα, χωράφια πρός Πατταράντζαν στό χ. Γοργογόρι.

Άμπάρο, σν\ Λάκκος μέ νερά στό χ. Βα\<άνο (άντί μπάρα)
Αμπάρια, o r ’, θέση στό χ. Βανακούλια. Μέρος σέ σχήμα ά^ιπαριοΟ (ξύλινο 

μπαούλο, σιταγωγός, άμπάρι, όπου τοποθετείται /τό“ σιτάρι κ.λ.π.).
'Αμπέλια, τ \  ‘Απαντα σέ πολλά χωριά. Σχετικά, άμπελοτδπιίστό χ. Καπρό* 

Άμπελική, παλιάμπελο, παλιάμπελα, άμπέλι πολλαχ'οΰ.
Τ ’ όνομα «μένει καί σέ θέσεις, ράχες, βρύσες, χωράφια των χω- 

: - ριών.
'Αμυγδαλιές, οί, θέση ύψωμένη μέ άμ-υγδαλιές στό χ. Κερασιά ((Amygdala* 

communis χελ.) . * '
Άναβρυσκα, τά, Μέρος μέ πλατάνια—γαθρα, άνάμεσα άπβ τό όποιο άναβλύ 
: t - ,. ζε-ι νερό στό χ. Βάλκάνο.

" Σχετικά:
Άναβρυσάδα πλαγιά μέ πλατάνια και νερά στό χ. Μπούχουρο.
Άνάβρες ίσιωμα—πλατάνια—νερά στό χ· Παλιοχώρι.

·' Άνάβρες λάκκα—-νερά στό χ._Πρόδρομος.
Άνάβρες ποταμιά—πλατάνια—πολλά νερά στό χ. Άϊβάνο.

Λ Άναβρυσούλα, {μεγάλη πηγή στό δρόμο Πόρτας—Τύρνας., στό χ. 
ν „ Δραμίζι.

Ανήλιο, τ’, Ράχη μ* έλατα στό χ. Κλεινοβό.  ̂ —
θέση—πλαγιά μέ δρΟς στό χ._ Καλογρηάνή.
(Προβλ Ανήλιο Κ. Κιάρι=άνήλιο) χωριό στή περιοχή Μετσόβου.

Ανοιξιάτικα, τ’, Ράχη μέ ισιώματα—έλατα στό χ. Κλειν.οβός.'Τήν άνοιξη βά 
ζουν στή ράχη αύτή πρόβατα.

Άνχάκι, στ’, Τσουχκάνι μέ μελισοφωλιές, στό όποιο βγαίνει τό χόρτο πού 
νοματίζόυν νυχάκι χελ.) στό χ. Γκιόνθη.£

Άπαλόκεδρο, στούν, Χωράφι μέ κεδροπούρναρα στό χ· Ζιώλι.
θέση μ ’ άπαλόκεδρα στό χ. Πάν Περνιάγκο.^ -
Κρημνός άβατος μέ άπαλόκεδρα, οτό χ. Ντοβρόϊ 

V . Ά π α λ ό κ ε δ ρ ο  ξηρό, θέση στά χ/Πόρτα Παναγιά, Παλιοκαριά.
Μαλόκεδρα, θέση στό βουνό Φούρκα μέ μαλόκεδρα στό χ. Περτού 

* λι,ξ^υηίρΘΓυε communis χελ.)
Απανωτή, σν\ Τρεις μαύρες πέτρες ϋψους 4—5 μ. ή μια πάνω στήν άλλη 

στό βουνό Κάζιακας οτό χ. Γενέσι.
' Λ α,ο γ ρ α φ ί a : α) «Άπανουτή*. Πάνου—άπ* τού χωριό Γενέσ ,
. είναι ένα τσιουγκάνι πού οί χουριανοί τού λένε Άπανουτή, γιατίς 

■;ι πάνου άπ’ αύτου στέκει μιά μεγάλη μαύρη πέτρα. Λέν ουότι τήν 
πέτρα αύτήνη κάππουτις οί χουριανοί τήν γκρέμισαν κάτου. Τήν 
άλλη μέρα τή νύχτα άκούσ'τηκαν βιολιά κουντά στού τσιουγκάνι. 
Εϊταν οί Νεράιδες πού ξανασήκουσαν-τήν Πέτρα καί τήν ίέβαλαν 
πάλι πάνου στό /τσιουγκάνι.
β) «Καλότιες» Ίένας τσιομπάνης πού κοιμόνταν κάτ άπ’ τήν Άπα-
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, ·/. νουτή τοΰ Γενεσιου, βρέθηκε πεταμένος μσή ώρα παραπέρα κοντά 
~Vv στήν Έκκλησιά τής Άϊπαρασκευής. Λένε πώς την νύχτα τον πήραν 

#οί Νεράιδες καί τόν πέταξαν έκεΐ. * - ^
* » %

’ ~ _ γ) «ΟΙ γνέκες—Τύχη». Δυό τσιομπαναραϊοι, ψύλααν τά πρόβατα
κάτ άπ’ τού τσιουγκάνι ^Απανουτή τοΟ χωρίου Γενέσι. Τήν νύχτα 

„ σκώθηκε άέρας καί κουρνιαχτός. Ου ίένας ού τσιουμπάνης έγλεπε 
^τούν άλλον τοιουμπάνη μέ τδνα μάτι. Μέ τ' άλλο μάτι Ιέβλεπε-πώς 

ν V ’· '· " τόν τράβαγαν δυό Υνέκες κατά τού Τσιουγκάνι. Δεν μπόραγε νά 
βγάλει κρίση Ή  μιά γνέκα τούν άμποχνε νά πέσ* £π! τού ^Τσιουγ- 
κφνι, ή άλλη μέ μαύρη φουρεσιά τόν βάσταε νά μή πέσει, θυόταν 

·;· ;"ν:. έψεξε; βρέθηκε κάτ* άπ* τού τσιουγκάνι καί ξηγουσε πώς ή γνέκα
 ̂ * πού τούν άσπρωχνε νά πέσει είταν Ιεχτρός του κι' ή άλλη πού

/ τούν βάσταε εϊταν ή τύχη του ή ή Παναγιά.

~ Απιδιές, οί, Σάρες μ* άγριοκρανιές κι’ άλλα άγριόδενιρα στό χ. Κόρη." 
:·ν-, ' (Pyrus Sommunis Χελ·). - β

Πλαγιά μ* άμπολιασμένες άχλαδιές στό χ. Τυφλοσέλι.
ΆπΑός,στούν, Πλαγιά δασωμένη στό χ.'Αγία  Παρασκευή. (Τό*δάσος άπλώ- . 

νει πρός τό χ. Πρεβέντα). .
. Άπόλευκα, στ9 Εκχερσωμένο μέρος μέ βαρκά καί ρολλές λεύκες στο χ.

' Γοργογύρι (Populus alba χελ.).
ΆράΤδα, σν*, ‘Απόκρημνη ράχη μεταξύ^. Ζιώλι—Καλογήρους. -‘Αντί Νε

ράιδα.
*Αρανίβα, ή, Μικροεπίπεδα' μέ" έλάτι<$ γύρω στό χ. Δραγοβίστι. f

Πριν τό μέρος χρησιμοποιούνταν γιά τήν άγέλη-τών ζώων, του χω
ρίου. Τελευταία καλλιεργήθηκε.

. ’Αράπης, ού, Τρίκορφο άπότομο βουνό μέ ποικιλία * άγριοδέντρων στό χ. ,
Καλογρηανή, · ■ - ‘

, . 1

. ; Λ^α ο γ ρ. Απέναντι,ά'πό τό Κλεινοβίτικο βουνό Μουντζέλο, φαντά-
. f  · . ζει όλοπέτρινο τό άπόκρημνο βουνό Άράπης μέ τρεις σουβλερές

·:;£:· V* βράχινες κορφές, πού άκοΟνε στ9 δνομα «Τρέϊλι μβιάστιλι=οί τρεις 
r 1 . νύφες. Ανάμεσα άπ* τά δυό αύτά βουνά όρμητικά κυλάει τό παρα-

ι ·̂  . ποτάμι, ό Κλεινοβίτης. - * . - * *
* , . ^  .. *Η παράδοση άναφέρει1 δτι τρία κορίτσια κατατρεγμένα άπό ληστές

~ -'νν ‘Αρβανίτες άνεβήκανε„στίς κορφές* του βουνου γιά νά κρυφτοΟν. 
r ν_' (λ' Αράπης καπιτάνος των άρβανιχάδων κατώρθωσε νά φτάσει ώς 

: ν έκεΐ π<χνω. Τά κορίτσια γιά νά μή :πέσουν στά χέρια που πηδήσανε
κάτω στό^γκρεμό. *Από.τότες λένε δτι τά κορίτσια παρουσιάζονται 

’ κάτω.στόν Κλεινοβίτη, παίζοντας φλουέρες, βιολιά, χτυπώντας ντα
ούλια, σφυρίζοντας· ‘Η μιά φορεί όλόλευκο«φόρεμα - ή άλλη γαλά- 

-;; ■r . * . ζιο καί ή τρίτη κίτρινο. Τά κορίτσια είχαν γίνει Νεράιδες. Και. τό 
~ ' “ βουνό πήρε τ9 δνομα τ9 Άράπη, ένώ οί κορφές τ* δνομα τών'κορι- 

: ■ . , τσιων, «οι τρεις νύφες». - *

* .· ν '  ^

0
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Αρβανίτες, οί, θερινό λειβάόι σέ όροπέδιο (δυτικό) του Κόζιακαστό χ. Περ- 
- τούλι.

Ραχούλα μέ κλ.αροτότπ —χωράφια στό χ. Καλογήρους. ^
* Αργαλειό, σι’, Μέρος μ* Αλάτια καί κέδρα δπουύπήρχε έργαστήρι* πού κα 

τασκευαζόταν δλα τά σύνεργα για άργαλειούς, στό χ. Κουρνέσι. 
’Απαντα κατά τήν τοπική προφορά καί ώς «*Αργαλίδια>. 

Άργυρόφια, στ, Ράχη ντυμένη μέ δρυς στόχ. Μηλιά.
Αριθίθια, τ', Χωράφι στό όποιο άλλοτες σπέρναν ρεβίθια στό χ. Τυχάϊ (Cicer 

ariefinum χελ). J ·
'Αρκούδες, r{, Έρημοτόπι μέρ σέ πυκνότατο δάσος έλατιών, μέ κρυψάνες 

και μ* άγριομελίσια στόχ. Γκιόνθι.'
Ά ρ κ ο  ΰ δ  ό τ ρ υ π α, τρύπα στό βουνό δρνιο στό χ. Βετερνίκο.
Ά ρ κ ο υ δ ό τ ρ υ π α ,  μεγάλη σπηλιά σέ τσουγκάνιστό χ. Τύρνα.

^  Ά ρ κ ο υ δ ό τ ρ υ π ε ς  ράχες πετρωτές αέ σπηλιές στό χ. Ξυλο-
πάροικο.
Λ ' α ο γ ρ ,  Στό Γκιόνθι, σέ έρημοτόπι φωλιάζουν άρκούδες. Λένε 
δτι δεν είναι αρκούδες αλλά στοιχειά, (βλ. π. 198).
Στό Βετερνίκο, κλείσανε σέ. τρύπα/μιά αρκούδα Είπαν πώς δέν 
είταν άρκούδια, αλλά χαμοδράκι. (βλ π. 176).
Στη Τύρνα, ή αρκούδα πού φώλιαζε στη σπηλιά, ποτέ δέν πείραζα 
τό βιος τού χωρίου, (βλ. π. 177)

Άρκουδοπούρναρο, τ’, Μεγάλο πουρνάρι ο ό μονοπάτι προς Σαρακατσά- 
, , νίκα καλύβια στό χ. Χουτιάνα. (Ilex aquifolium Χελ.)

Λ α ο ρ γ ρ, Λένε πώς ένας τσιοπάνης μούτεψε σαν είδε πλάι του 
νά κοιμάται μιά αρκούδα, (βλ. π. J79).

Άρματολιάτικσ, στ', Παλιά χτήματα^ής άρματολικής οικογένειας των 
Στορναραίω.ν στό χ. Ντοβρόϊ (Υπάρχουν μεγάλα πλατάνια και

* πλάϊ τό Ντοβρόρεμ^)·
Άρμύρι, τ’, θέση ύφάλμυρη στό χ. Τζουραναΐον

‘Αρμύρες, ράχη μέ γαλάζιο αλμυρό χώμα, πού άρέσει στα πρόβατα 
στό χ Βυτζίστα.

Άρνασίσ, στην, Κήποι μέ καρυδιές, δαμασκηνιές στό χ. Κερασιά.
Ά  ρ ν έ σ ι, ράχη στό χ. Πύρρα, δπου στα παλιά χρόνια βάζαν γιά 
βοσκή τά άρνιά. _ ν
’Από τό Ε. άρνί, μεταφερμένο στην Κ. '

Άσβεσταριά,. ή, Ά  σ β ε σ τ α ρ ι ά  στό συνοικισμό Παλιοχώρι στό χ. Κούτ- 
ζιανα. * #
Ά σ β  ε σ χ α τ ι ά  στό χ. Δραμίζι καί πολλαχου. J
Ά σ β ε σ τ α ρ ι ά  Χατζηγάκη στό χ. Περτούλι.
Ά σ β ε σ τ α ρ ι ά  Βρύση, στό βουνό Κοτζιά στό χ.. Κρανιά.

%,
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*A0i)Mr Άπαντά ώς «Στα’ Άσήμ*. «Σίμ» καί «Σίμου» Σκαλοδρόμι στό χ· Βα· 
θύρρεμα.

Λ α ο y ρ. ‘Η σαρακατσανοπούλα Άσήμω, έπεσε καί τσακίστηκε 
*στή σκάλα, (βλ. π. 31).
"Αλλη παράδοση άναφέρεται στή κτίση τών βουνών (βλ. π. 325). 

ΆσπρόΑακκα, ή. Ράχη σιό χ. Τυχάϊ.

Άσρποπόταμο, Λαϊκός γενικός τοπογραφικός δρος μιας μεγάλης περιοχής 
τής χώρας πού διαορέεται άπ* τό μεγάλο ποτάμι, τόν ’Άσπρο.

‘ Ε π ε ξ η γ η μ α τ ι κ ή  σ η μ ε ί ω σ η ,  V  Ά σ πρ ο πό τα μ ο  ά πο τελ ε ΐ  ένα τμή
μα τής μεγάλης Ελληνικής όροσειράς τής Πίνδου καί συνορεύει

.. γύρω γύρω μέ τούς όρεινούς όγκους τών βουνών Κόζιακα Λάκμου
—Περιστεριού του νουοΰ Τρικάλων καί Τζουμέρκων του νομοΰ Ί-
ωαννίνων  ̂ Διοικητικά ανήκει στον νομό Τρικάλων·

•

Συγκεκριμένα ό μεγάλος όρεινός χώρος τ ου άρχίζει άπ* τά στενά 
Πόρτας (Πορτσϊκός—Παλιοκαρίτης, παρσποτάμ*. Πηνειού, βουνό Λέ· 
ουσα—βουνά Βαλκάνου—ποτάμι Άρέντας) και φθάνει ώς τό σύνο
ρο τής "Αρτας (Άσπρος—βουνά Τζουμέρκα) καί άπό τά στενά τής 
Καλαμπάκας (Πηνειός—βουνό Λάκμος) ώς τή διάβαση Ζυγός του Βου 
νου Λάκμος. ’Από τό θεσσα?ακό κάμπο τό χώρο κλείνει ό βουνίσιος 
φράχτης του κακοτράχαλου βουνού Κόζιακας (Κερκύτ'ειον όρος),

Κάτά τήν παλιά διοικητική διαίρεση τ' Άσπροπότσμο, περιλσμβά- 
' νει έξ δήμους. 1) Αίθήκων 2) ΚωθωνΙων 3) Άθαμάνων ^)-^Χα\^δος 
παρ’ Άσπροποτάμφ 5) Λάκμονος 6) Καστανέας. Έπ ίογ ; περιλαμβά
νει ώρισμένα χωριά τών δήμων Πιαλίων και Αίγινίου. πού ξαπλώ
νονται στά άνατολικά ριζά του Κόζιακα.§

Τ ’ Άσπροποταμίτικα χωριά είναι 75. Άπό αότά 46 είναι Έλληνόφω 
να καί 29 Έλληνόβλαχα.

Ό  όρος Άσπροπόταμον καθιερώθηκε προεπαναστατικά και έτσι ά- 
ναφέρεται άπ9 τούς ιστορικούς συγγράφεις Μ. Κασομούλην καί Κ 
Παπαρρηγόπουλον. Στό ουδέτερο γένος σημαίνει τήν άσπροποταμί 
τικη χώ,οα, ένώ στό αρσενικό τό ποτάμι πού λέγεται Αχελώος, Ά "  
σπρος, Άσπροπόταμος.

Στήν άρχαιότητα καλούνταν, ‘Ιστιαιώτις. Άχελωΐτις, Άθαμανία. 
Στην έποχή τού Άλήπασα ανήκε στήν "Ηπειρο.
Προεπαναστατικά καί έπαναστατικά είταν Αρματολίκι·

" ' ✓ '
Αργότερα τ’ αρματολίκι διαιρέθηκε άπό τόν Άλήπασα σέ δυό άρ“
ματολίκια καί στό μέν πρώτο διορίστηκε Αρματολός 6 Νικ. Στορ* 
νάρης μέ έδρα τά Κούτζιανα στό δέ δεύτερο δ άρματωλός Γρηγό" 
ρης Λιακατας,,μέ έδρα τόν Κλεινοβό.

!
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Άσπρόρεμα, τ’ Ρέμμα μ’ άσπρες πέτρες καί άσπρο νερό στό χ. Γενέσι.
"Ασπρος, ού, β, Τό μεγάλο ποτάμι τής ΆσπροποταμΙτικης χώρας.'

Άπαντα καί νοματίζεται, "Ασπρος, Άσπροπόταμος, (1) ’Αχελώος,
• Ίναχος, (βλ. παμάδ. 2)

Άσπροστέφανο, τ,—Γκούβα, ή, ^Ασπρο τσιουγκάνι μέ γούβα—τρύπα στό 
χ. Καμνάϊ . . . -

’Αστραπή, ή, ράχη, ή πίό ψηλή, τού βουνού Κόζιακα στό·χ. Περτοόλε ύψό- 
μετρο 1937 μ. .
Νοματίστηκε Αστραπή, άπ’ τά πολλά άστροιίέλέκια πού πέφτουν 

'f  '■ ■ έκεΐ ψηλά. c · ·’ . ν
, 1 . Άσφάκο, ή, Άσψάχα θέση στό χ. Γαρδίκι.

ι*  ·;
ψ··Ί\

,  Α-

& Η 7 7 . Λ . '  Λ ' ·■ · : : · : ·
Ά  σ φ α κ ο ύ λ ε ς θέση στό χ. Βαλκάνο.
Σ φ ά κ α ,  πλαγιά μέ χωράφια* κέδρα, άγριόδεντρα στό χ. Καμνάϊ’
Σ  φ α k ε ρ μέρος πετρωτό' μέ άσφάκες’ στό χ. Βύτζιανα. (sfa-* 
chys. germanicd Χελ.).

- /λοφένταμα, τ’/  θέση μ9 £νάμεγάλο σφεντάμι-(δεν ύπάρχει σήμερα) στό ' 
<7 . · χ, ΤΙαχτούρι.  : . \

9Α σ φ ε ν τ α,μ ά δ ε ς-ράχη στό χ. Βιτουμά ~ ;
Σ φ ε ν τ ά μ ι α, ραχούλα μ* έλάτια—κέδρα, άνάμεσα σέ,δυό βέμ 
μάτα στό χ. Καμνάϊ. (εϊχε άλλοτε σφεντάμια).
Σ φ ε ν τ ά μ ι α ,  "*σέ πλαγιά του βουνου θυμιάμα, στό χ.-Χουτ*&να.

. .  .  Τ,  . - V

;· t̂ /,ί ̂

. Σημ. 1. Είναι περίεργο πώς ή παλιότερη δημοτική μας μοΟσα, ποΟψαλλε τό κάδε τι της Πίνδου.
- , ,. ' άρνήδηκε λίγους στίχους στό ξακουστό ποτάμι.— ‘ ^

, Οί νεώτεροι δμως ποιητές, όναφέρουν τό ποτάμι,'δπως ο Παλαμδς «στούς καυμούς
' ! τής λιμνοδάλασοας, ατή Νιόπαντρη σελ. 24* καΚ«Μ»ά παράδοση» σελ. 57. *0 Σολωμός

στό έάνικό δμνο τετράστ. 105 τόν άναφέρει όπλα. » - "

< j;’**̂  ' *0 Σικελιανός «στό Άντίδωρο» αφιερώνει όλάκερο ποιήρα μέ. τό τίτλο ’Αχελώος (δ-
ν  7  ’"ίτ.'.: 7 νειρος).’ ’ ' - ' 'Ν *ί ·■ .··· '

Ό  μακαρίτης καθηγητής Γυμνασίου *Αδ. Παπανικολάου, άφιερώνει όλόκληρο ποίημα, 
‘ · 7 ΐί >···7' στή καθαρεύουσα. (Λυρικά πάρεργα). *

r ·,'ν-An- ,···Ί< ''Λ .  ̂ * > ' ,
^ .77 , ·. ; .  ̂ 7 !■ ’Ανώνυμος‘ποιητής μέ* τίτλο ή ’Αλβανία, αναφέρει τό ξακουστό ποτάμι.
!./* \r, i ;!■-‘ · ν

■ ■' ' > ,» -r i lj. . , ·~ ,  * .-c' - 7V i · «-Ασπρε μ* τ) έχεις καί βογγάς καί βαρυαναστενάζέις:

Tlκ ̂ ■ -θ 
- Κι*
■' · . ; ...................................... ··.' · .  ̂ »

» ’ * V **’ ·. ■ , * . ·'&' -* "4  ̂' " 'λ. ' ~ f

7 77 ' .  ■  ̂ Καί τελευταία, ό άξιος, κρλός Ποιητής, Φοίβος Δέλφης ψόλλει τό ποτά.μι £τσι:

τά νερά σου είναι δολό, δολά καί ματωμένα:
—Θολά μοΟ είναι 'τό νερά, δολά φουρτουνιασμένα 
Κι* άν μέ δωρεΐς άνήμπορό τ) κλαίςκαΙ μέ κοιτάζεις: Λ · \  .

•Ωραίε μου ^Ασπροπόταμε πως νά σέ τραγουδήσω" 
σάν τό δικό σου άοτήδι πού νά-βρώ 
μέ *ή μορφή-σου τή γαλάζια νά γεμίσω. . .

ι. -
. Ν ί .

ί ν

/

V.
*♦
Λ

«V ·
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Σ ψ έ v τ α μ ο ς, μονοπάτι άνάμεσα σέ τσιοϋγκάνια στόχ, Κού- : 
τζ(ανα. ...·.* -■· . > ,. '. · ' * ·~; \/*··\·: ..;··■ ' ?
Σ φ ε ν τ;ά ν ι'α, χωράφια πλαισιωμένα άπό έλάτια -καί j?<j>6v- 
τάμια. ' · - .· ,·; " „

Άτσιόρΐ), τ", θέση πού είχε^ποιμνιοκαλύβη' ό Σαρακατσιάνος Ντατσιαρής, 
στο χ. Τυχάτ. ' ^

ϊ|Α ύ γό ,τ\  Μεγάλη σπανόραχή; κοινή στά»χ. Πύρρα, Κούτζιανα, ΓκιόνθΓ 
| Ιλ Πλόπ. " *  ̂ ·
||  ̂ *Η κορυφή της έχει σχήμα αύγοΟ.
|Αύλαγάς, ού, ν1σιωμα μέ χωράφι,-πλαισιωμένο" μ* έλάτια, πάνω άπό τό χ. 
ί  Κλεινοβός. < >
 ̂ Α φοριομό, στούν, Λειβάδι κτηνοτροφικό στό χ. Λ^ντζο—3ετερνίκο.

75 ' „
, Λ α ο γ ρ. Λένε δτι μετά τό διάβασμα τ’ άφορισμου, τριγυρίζουν 

!$£?.  ̂ στό μέρος δϊαόλοι (βλ. π. 270).,
Λένε δτι τό έλάτι κάτω άπ* τό όποιο διαβάστηκε- ό άφόρίσμός ξε
ράθηκα (βλ. π. 271). \

Αφτί, τ ν  Ράχη κοινή των χ. Μουτσιάρα—Παχτόύρι.
Τό μέρος σχηυατίζει διάσελο άνάμεσα άπό δυο βράχια, έχει τό σχή
μα άφ.τιου. ' .,· '· * ^* . ♦ ' ■ * - * *

if Αχυρώνα, ή, Σπαγοβούνίμ*. έλατα καί όξιές (πρός Βάθύρεμα) στό χ. Κούτ· 
,ζιανα. ’* ' * : ,.

^  4«ν. ·'■■ *S «·■' *·

Βαβά, ή, Πλαγιά—ρεμματιά μέ νερό στό χ.'Πρεβέντα* / "
^ Βαβά=ή γριά.* * !“  ̂ " ^  ;τ
!;| ΒαΒούρι, τ*. Σπανοβούνι μ* έλάτια κάτω στις πλαγιές^ στό χ. ΒυτζΙστα.

Βαβούρι=βοΑό γέρικο, παλιοβούνι (βλ. λ. βαβά). ;
|  Βάγια Άλ. Παρθένη, Έλατόδασος μ* άγριονερατζιές στό χ· ΒεντΙστα. (βλ.

‘ · -παράδ. 249). * , - «·
Σμν. ή βάγια, ή ύίιηρέτρ*α τουΙΠαρθένή (Μόνο τό άρθρο άλ»το0-

l i '   ̂ κ ·> - · · . .. ... ■ ,;
Λ α ο γ ρ. Ή  βάγια του Παρθένη, ξαφανίσιηκε. Λένε δτι τήν πήρε 
Νεράιδα άλλοι δτι τήν πήρε κάποια Άγια, (βλ.π.' 249) ^ ν

ftΒαένι, τ’, Βαγένι ή βαένι, θέση κάτω άπ' ,τή ράχη ΒελοΟσι, μες τή ποταμιά 
σάν βαένι, στό χ. Μουτσιάρα.' ~ Γ *r ·■
Βαένι, ίσιωμα μ* έλάτίσ, μέρος σκαμμένο κάτ* άπό έλάτι, δΐιόυ. ύπάρ ' 
χει λίγο νερό στό χ. Μπούκορο; ,. - '

^Βαθειά, ή, ΤΙλαγιά μέ μιλίστρες στό χ. Δβαμίζι. (ΜιλΙστρα τοπική δημοτική 
^  · λέξη πού “σημαίνει σάρα-~σάρισμα. Τόπος, βατός μόνο σέ με·

. λίσια). * · ·.. . ' ν  ’ r . - ^
Β α Θ ε ι ά λ“ ά κ·κ α, μικρή λάτκα στό βουνό •'Ιταμός >κοντά στό 
μοναστήρι Γκούρας, στό. χ. Πόρτα. ~ \ > V

:·ί ■* ·:·\
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Βαθύ, τό, Μεγάλο έλάτινο, σκοτεινό, δάσος στο χ. Περτούλι.—
Β α θ ύ ,  έλατώνας— στό χ. Άϊβάνο.

Βαθύρρεμα, τού, Χωρ*ό τοΟ παλιού Δήμου Κωθ ωνίων.
Μικρό ρέμα μέ κλαρί στό χ. Νικλίτσι. χ

, ΒαΤτσίι ατού, Μέρος μέ βάγιες στό χ. Παχτούρι.
CLaurus nobilis χελ.) Τώρα Βέν ύπάρχουν.

ΒαΑόμεμα, ιού, Μεγάλο άπότομο ρέμμα Ιστό χ. Περτούλι. Αρχίζει άπό τά 
μέσα τής δυτικής πλευράς του Κόζιακα. Μιά άπ9 τις κύριες πηγές 

Άσπρου.
Στά παλιά χρόνια, παραθέριζαν στα χαμηλά του ρέματος, τά βου* 
βάλια του μοναστηριού Νχουσικου. Υπάρχουν ακόμα οι σιδερένιοι 
κρίκοι πού δέναν τά βάλια.

Βάλτου, ατού, Χορτολείβαδο μέ βαλτόχορτο—ρέμμα πού πηγάζει άπ* τό 
βουνό 'Οξιά, στό χ. Βεντίστο:.
θέάη στό χ. Βετερν(κο.
Β  ο 6 λ ι α, θέση πού βουλιάζει στό χ. Γκορφάρι.

Βαμπακιές, οί, θέση μέ νεράγκαθα στό χ.* Πρόδρομα. (Cirsium arvense 
χελ). χ

Βανακούλία^.τά, -χωριό του παλιού δήμου Αίγινίου, στό βουνό Κόζιακας
Έ [τ  υ μ  ο. λ ό γ ι ε  ς* α) Άπό τή Σ. βαλκάν—δάσος, βουνό ήτοι μι
κρό δασοτόπι, μικρό βουνοτότα, κατά, άνονραμυατισμό Βαλκανού- 
λια=Βανακούλια. β) Άπο τό όνομα σλάβου α υλάρχου Ίβάν, Βάνια 

- "καί τή Σ . λέξη κόλι=μικρή διοικητική περιφέρεια ήτοι βάνια—κόλι, 
Βανακούλια μέρος—χωριό πού άρχόντευε ό Βάνια. γ) Άπό *τό λα- 
T iv iK O va n n u s— ί=τό2λί<νο, ή κούνια,καΟτό Τουρκικό κούλια=Πυρ- 
γος παρατηρητήριο, ήτοι χωριό σέ σχήμα[κούνιας, μέ πύργο.

Βάρα, ή, ΓοΟρνα μέ νερό, μπάρα μεγάλη. Τή νοματίζουν και λίμνη του Κό
ζιακα στό χ. Περτούλι—Τύρνα.

Βαρβάτικσ, στά, θέση στήν όποια στά παλιά χρόνια βοσκουσε κοπάδι άπό 
βαρβάτα κριάρια, στό χ. Περτούλι.

Βαργιάνια (Κάτ), στά Ισιώματα—πλαγιές μ9 άγριοκερασιές και πλατάνια 
στό χ. Γρεβενοσέλι.

Βαρδακοστέϊκο, τού, Χωράφι στό χ. Βύτζιανα (παλιό έπώνυμο).
- Βαρδακέϊκσ, θέση μ* έρείπια στό χ. Καλογήρους. (παλιό έπώνυμο).

Βαρελέϊκα, στά, Χωράφια οτό χ. Βαλκάνο. (έπώνυμο).

Βαρκά, στά, Βαρκά £θέση £στά χ. Βετερνίκο Δραμίζι Καλογήρους, Λισια£ 
νά Τυχάΐ.
Βαρκό, χωράφι μέ πλατάνια στόχ. Κλεινοβό.
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Βαρνέζι, τού, Ράχη στό χ. Τζουραναΐοι.
Βασιλικό, ατού,* Ρ*χη πάνω άπ* τό χ. Κλεινοβός, στήν όποια βγαίνει βασι· 

?ακός, μούσχος. (Salvia verbenara καί* Heiichysum plicatum Χελ.).
Βατάκια, τα. θέση μέ βάτα οτόχ. Βελήτζιανα.

** > '
Β α τ ι ά ς, θέση—βατιώνας στόχ. Γκορφάρι.
Β α τ t ρ ό θέση στό χ. Λισιανά. (Rosa sempervirens χελ).

Βδοκίμι, τού Κοινή ράχη στά χ. Γαρδίκι— Τζιούρ τζα. Παραποιημένη ή λέξη 
Δοκίμι, (βλ. λέξη).

ΒεΑούσι,τού, Λάκκες μ* έλάτια στό χ. Μουτσιάρα. Τό μέρος τό νοματίζουν 
καί Βελούχι (πρβλ. Βελούχι—Ευρυτανίας).

®*ΥΥ°» ή> Κοινή μεγάλη ράχη στά χ. Περτούλι—Πάν Περνιάγκο—Άιβάνο.
Λ α ο y ρ. ° Ενα τσελιγκόπουλο, πού άγαπουοε την όμορφη Βίγγα, 
χτυπήθηκε άπό άστροπελέκι (βλ· π. 302).

ΊΒιδουρίτσες, οΐ, Βράχια μέ Φιλίκια—πουρνάρια, πάνω άπό τή βρύση Μπλη· 
γόρη στό χ* Πόρτα.
Β ι δ ο ύ ρ ι=ξύλινο άγγεΐο περιεκτικότητος 4—5 όκάδων.
ΟΙ βράχοι οχουν τό σχήμα τέτοιων άγγείων. *

Βίλανιδιά, ή, Λακκοπούλες μέ βιλανιδιές στό χ. Δραμίζι.
(Quersus langinosa ΧεΛ·).
Β ι λ α ν ι δ ι έ ς ,  λάκκα 5—6 στρεμ. μ* άγριογκορτζιές στό χ# 
fAyia Παρασκευή.
Β ε λ α ν ό δ ε ν δ ρ  ο, μεγάλη βιλανιδιά σιό χ. Μπούκορο.

ΐΒιλας, ου, Χωράφι στό χ. Γενέσι (παλιό έπίδετο).
|BiTouf Παλιός συνοικισμός στό χ. Κλεινοβός.

Άπαντά ώς λά βίτου; (Κ. άρθ. λά=ού). *
[Βιτουμάς, .ού, Χωριό του παλιού δήμου Αίνινίου. Άπό τό δνομα του ιδρυτή 

του όμονύμου μοναστηριού (Παναγία Βιτουμά). Βυζαντινού όφικτα· 
λίου Βιτουμά (1Γ\ αΙώνας). (βλ. Π. 56). -
(Βητουμίτες=κάτοικοι .του χωρίου ή μοναχοί τής παρά τούτο μο· 
νής. Βητομίτες κατά τήν παλαιόν γραφήν του σχετικού χεψογρά-* 
φου άναφέρονται έν σημειώματι του ύπ* άριθ. 3 Κώδικος του και* 
έξοχήν Μετεώρου· ,Έ χ ε ι Ιδέ γράψει τό σημείωμα τούτο τελευτών
τας τού ΙβαΙώνος). (Άσπροπότσμο Πίνδου σεΑ. 4>.

Μτς, τού, χωράφια στό χ. Λουζέστι. * .
Επίθετο Βίτσας. ' ’

Ιλασιώτη, τού, Χωράφι πάνω άπό τό χάνι Μπέκου στό χ. Βύτζιανα. (παλιό 
έπώνυμο). ^
(Σκοτώθηκε έδώ, στό χωράφι, ό Βλασιώτης. /Υπάρχει καί τό μνή· 
μα του).
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Βλαταναίους, ol, θέση πού Οπηρχαν άλλοχες τά καλύβια τωΨ σκηνιτών Σα- 
ρακαχσαναίων, Ταναίων, στό χ. Τύρνα. Άπό τό Βλάχοι—Ταναιοι. 
Α ντί σχούς Βλαχοχαναίους καχά συγκοπήν.

Βλάχα, ή, Μικροσυνοικισμός χου χ. Τύρνα. ·
Β λ ά χ ό υ, θέση στό. χ. Λάνχζου, δπου σκόχώθηκε ένας βλάχος 
Σαρακαχσάνος.

Βλαχοδήμου, χού, "Υψωμα μ’ έλάχια κέδρα καί παλιά σχρούγγα στό χ. Σκλή* 
βαινο (παλιό έπίθεχο).

Βλαχοκόνακα, χά, Παλιά κονάκια—ποιμνιοκαλύβες σχά χ. Β ύ χ ζ ι α ν σ.
' Γ  κ ι ό ν θ ι, Γ  ρ ε βΝε νο , Δ ρ α μ ί ζ ι ,  Κ α μν.ά ϊ, Κ ρ α ν ι ά ,

1 Λ ι π ι ν ί χ σ α ,  Ν ι κ λ I χ σ ι, Ν χ ο υ σ  κ ο, Π ε ρ χ ο ύ λ ι .
Άπαντά καί ::ώς Βλαχρκαλύβια, σχό χ. Σκλήβαινο. Β λ ά χ σ ε ς 

-ΐ σχό χ. Βαλκάνο. ,
Βλαχοκώστα, χοό, Ραχούλα σχό χ. Σκλήβαινο (παλιό έπίθεχο).
Βλαχοτάτσί), χού, Συνοικία σχό χ. Βυχζίσχα, άνάμεσα άπό κερασιές—κρα* 

νιές, καρυδιές, φουνχουκιές· (παλιό.έπίθεχο).
Βλέμματα, χά, Άπαντα καί ώς βρέμμαχα. Στεφάνι—βράχος πλαγιαστός πού 

' σχάζει νερά, πού βρέχεται σχό χ. Γρεβενοσέλι· ’Αντί βρέγματα.
' - ‘ ί
Βλοτόπα, ή, Βλοχόπα άμπελοχόπι σχό χ; Κουκλαιοι.

- #
Β λ ό τ ο π ο, βαρκόχοπος σχό χ. Δέση·

; . Τό βουλότοπος παραποιημένο. *Ήχοι μέρος μέ βουλές—έλη.
* Άπαντα καί ώς Βλόχόβο. (βλ. λέξη μέρος Γ'. σλαβοκαχάληκχα).

Βοεθότα άτ* Λόγγου, Ράχη—ισιώματα μέ κλαροχόπι σχό χ. Νικλίχσι. (Βο- 
εβόδας Σ. άρχηγός, μεταφορικά άστυνόμος—δασοφύλακας χοϋ λόγ- 

■ .. γου χόΟ χωρίου).
Βόζορα, χά, Σπανόραχη μ’ ελάτια άτίς πλευρές της, μεταξύ χ. Άϊβάνου— 

Καλογρηάνής. Χρησιποποιεΐχαι γιά λειβάδι ^άγελαδικών.
Άπό χό Ε  βώδι καί δρος ήχοι βουνόγιά χή' βοσκή χών ζώδιών (ζευ- 

* ' γαριών). .
ΒοΤδόπλου, χού, θέση στό. χ. Λάνχζου. Περαστικοί κλέφτες Ξηρομερίτες, 

σκότωσαν έδώ ένα μικρό βώδι.
* Ά  -  *

Βόπες, στσί, Βαθύ πέρασμα (ρέμα) άνάμεσα. άπό βράχια στό X. Βαρδάρι.
Βορβολιές, σχσί, Στεφάνια μ’ άγριόδεντρα βουρβουλιές στό χ. Γκαβαλιώρα 

(Cotoneaster pyracantha Χελ).
Βούζια, χά, θέσεις σχά χ. Βαρδάρι, Κοθώνι κι* άλλου σχά χωριά.

Π ά ν’ κ α ί  κ ά τ  β ο 0 ζ ι, πλαγιές μέ βούζια μεταξύ Καχσαρό- 
βρύσης—μαντρί Γιάκαχο σχό χ. Χουχιάνα·

^ ' 'Ομοίως σχό χ. Πάν Περνιάγκο ράχη σπανή μέ γουρνα γεμάτη βού~
” ζια'(δαΓηόυΓυ$ ebulus χελ).
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V.

Βουλάκα, στή, ή Βουλάκια, ατά, ΚοντορραχοΟλες ή μια πλάι στήν άλλη (συ- 
νηρεφεΐς, συνεχόμενες) μέ λάκκα στό χ. Καμνάΐ

Βούλκ ή Βούλκου τού, Χωράφι μέ πλατάνια στό χ. Δραμίζι (παλιό έπίθετο).
Βουλόγιες, οί, Ράχη μέ όξιές στό χ. Σκληνιάσα. Ι'ΓΑπαντα καί ώς βουλόγ- 

κιες). .
Β ο ύ λ ο y  ο, καστανότοπος—χωράφια πάνω άπ’ τ̂ό χ. ΒεντΙστα.
Σ  μ ν. οι βουλές, τά έλη. (βλ. λ. βάλτου, βαρκά). , .

Βουργόρα, στή, Χωράφια στόν κάμπο στό_χ.ιΠρεβέντα.
Βο^ργαρη, έέση στό βουνό Δέουσα, στό χ. Βαθύρρεμα.
Π λ ά ϊ σέ όμώνυμη βρύση είχαν στήσει καλύβια ύλοτόμοι Μακεδό- 
νες, πού μιλούσαν Μακεδονική διάλεχτο.
Β ο ύ  p y  α ρ  η,#ρεμματιά μέ λίγα'χωράφια στό χ. Γενέσι (έπίθετο).
Β ο υ ρ γ α ρ έ σ ϊ ι ,  χωράφι στό παραποτάμι στό χ. Πύρρα δπου 
είχαν: καλύβια Μακεδόνες ύλοτόμοι *πού οί 8χωρισνοί νοματίζανε, 
στή Κ. βουργαρέστι=φούργαροι.
Β ο υ ρ γ α ρ ο κ ά λ υ β α .  Μεγάλη καλύβα μές σέ έλατόδασος 
στό χ- Περτούλι.
Λ α ο γ ρ. Στή θέση αυτή, του Περτουλιου, στο^ειωσε ένας υλοτό
μος (βλ. π. 307) . ·  -

Βούρλο, τά, θέση στό χ.^Καστανιά (Ouncus species Χελ).-
Βουρτόπο, ή, Ράχη' μ* έλστια καί φτέρες στό χ. Γκιόνθι.

Μεγάλο βουνίσιο κοίλωμα *στό βουνό Ρόνα, μέ πολλές λούτσες γε- 
; μάτες νερό στό χ. Χαλίκι. ,

■Από τις λέξεις ίβουρκος—τόπος, βουρκότοπος, βουρτότοπος βουρ· 
τόπα.

Βουτάδες, οί, Πλαγιά δασωμένη μέ δρυς στό χ. Κερασιά 
Βραοάμη, στου, θέση στό Κάτ Περνιάγκο (επώνυμο).
Βρίζες» οί Θέση στό χ. Βανακούλια. Χωράφια—δάσος μέ^κεδρα καί δέντρα, στό χ. 
* .  ̂ . Γενέσι. (Σπέρναν—ά?̂ λοτες βρίζα (secale cereale Χελ.)

Βριζάλουνα, ά?.(υνια στή θ̂ έση ίσιάδια στό χ. Πλόπ.
'Χ  -

Βρύση, ’Αγγέλας, τσ, στό χν Λιπινίτσα. ' . : ^ '
‘Αγιονέρι, στ9 στό χ.· Βύτζιανα. Λ α ο γ ρ. Λένε πώς ένας γέρος, βάρεσε μέ 
τήν πατερίτσα' τοσ̂ τή γη κΓ άνάβλυσε νερό. Ό  γέρος^εΐταν,k καθώς λένε ό 

. *Αϊλιάς(βλ. παράδ. 119). ..
Ά'γιονικόλας, στούν, στό χ. Κουκλαϊοι πλάϊ στήν εκκλησία.. Λ·-·.

, Άγκΐιθάκι, στ5, στό χ/Μουτσιάρα. \   ̂ > \  , - ,
Άγριοκαστανιό, στήν στό χ. Καρβουλιπινίτσα."
Άγρουστοπάνι στ5, στό χ. Κρανιά. *  ̂ - ΐ
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Βρύση *Αλιμπίκη στου, ατό χ. Βανακούλια.
Άλογόβρυση, στην, στο χ. Κούτζιανα. ^

. ΛΑναβρυσούλα, στην, στο χ. Δραμίζι. * ~
3Απάν, στην, στό χ. Άϊβάνο, Πρεβέντα, Ντοβρόϊ, Καμνάϊ.
Αποστόλη, στ1, στό χ. Κάπρο

■ . ’ “ **·■·
.·■ ···: - ’Αποστόλου, στ5 στό χ. Καμνάϊ.

3Αργύρου, στην, στό χ. Κάτ Περνιάγκο.
 ̂ ΙΑοβεσταριά, στην, στό χ. Κρανιά. ' ‘

. · ^  χ '

" Γ’Η 9Ασπρόβρυση, στην, στό χ. Χαλίκι.
τ 4 Αύγέρω στην, στό χ.1 Μπουροβίκο (οί χωριανοί τήν νοματίζουν κι* Ά ρ γ ύ ρ ω ), 

Βαένι, στου, στό χ. Βετερνίκο.

ΒαΦύ, στό, στό χ. Άϊβάν. ! >t ‘ - , ^

> Βαρκά, στα, στό χ. Χαλίκι. Γ ’ .
Βασίλαιγα,.τσί, στό χ. Γενέσι. - \ '*■

. . . <■ .*■ . , . ' . **· * ' .

Ί :.·^· Βάτα, στά, στό χ, Ντοβρόϊ  ̂ . -' . ; . .
Βίγλά, ή/ στό χ. [Πύρρα , Γ

{_  I Βίτς, & ι3, στό χ. Λουζέστϊ ] ^
* Π ΐ., ΤΒλάσινες, τσί, στό χ. Γκορφάρι

^  Βλάχα, στη, στό' χ. ^Τύρνα καί ^Λάντζο (σκοτώθηκε μ ια  Σαρακατσάνα  
; Β>,άχα) Ν ^

■ ~
 ̂ . Βλαχόβρυση’, στη, στά χ. ΒαΟύρρεμα, Κουρνέσι

; 1 Βλαχογιάννη στου, στό χ. Βαρδάρι, του χάποστςασματάρχη κατά' τής λη
. στείας άξκυματικοΰ Βλαχογιάννη _

V \ ’ . " " _ "* \ .
' Β?*αχόστρατα, στη, στό χ. Βανακούλια Χ ’ :· ■

- ν  ; ... - ν · ;

- Βορβολιές, τσί, στό χ. Γκαβαλιόρα " -
; ·■ Βούρ, στού> στό χ. Περτούλι (1)

Βούρβου, ή , στό χ. Πύρρα. (Βουρβός Arum.HoliCTjm X.) Μέρος (μ9 άγριο* 
κολοκυ'θαές \ ^

'  I ν .  ^

Βούλγαρη, στου, στό χ. ΒαΦύρρεμα " .«
; Βρύσες, τσί, στό χ·5Καμνάϊ, Γαρδίκι

Βρυσούλα, στη, στά χ. t Κερασιά, Βυτζίστα, Παλιοχώρι, Μπούκορο, Πρό
δρομο ' '

£ΗΜ· 1. Λέξη πού μεταχειρίζονται οί άγωγιότες δταν 6έλουν^ νά σταματήσουν τά ξ<$α̂ Ύ0*ις. 
άνάλογο μέ τό ντελόκ, τών όγωγιατ&ν Σαντορίνης
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Βρύση Βρυστορίίη, στού, στό χ. Τυφλοσέλι, Βούση τού Pitou 
χ  Βρωμερή, στή, στα χ. Πρόδρομο, Μυρόκοβο

r Βρωμόβρυση, στή,*στά χ. Δραμίζι, Σκλήβαινο, Γκιόνύ ι, Γκαβαλιόλα, Βαλκά-
νο, Γρεβενοσέλι, Μπουκορο, Λισιανά, Νικλίτσι, Γενέσι, Πόρτα. .
Γαβριήλ, στού. στο χ. Ντούσκο. Βρίσκεται στο μονοπάτι προς τό μαναστήρι, 
γίνηκε απ’ τον καλόγερο Γαβριήλ

Λ α ο γ ρ. "Ένας Ντουσκκυτης 0*έλησε να σπάσει τον πέτρινο κάναλο τής 
βρύσης.'Δεν πρόφτασε δμο)ς γιατί ένας καλύγηρος άγριεμμένος πετάχτηκε 
καί τον. χτύπησε (βλ. παράδ. 120)

- * " -X
Γάβρους, στού, στο χ. Γενέσι

^Γεράκι, στο. στο. χ. Ξυλοπάροικο  ̂ \
Γερακίνα, στή, στο χ. Λισιανά 4 * Λ "

. Λ α ο γ ρ. Λένε πώς ενα στοιχείο, πού είχε μεταμορφωθεί σέ γερακίνα, φύ
λαγε τά πουλιά του χιοριού ίβλ. παράδ. 167)
Γεράση, (άλ. άρθ1. =τοϋ) στο χ. Κόρη (δνομα Γεράσιμος)
Γιαννάκη, στου, στό χ. Ντούσικο.

9 - » . ’ - λ ’
Γιάννη, στου, στό χ. Κάτ Περνιάγκο.
Γιάνσαρου, άλ (άρδρ. Κ.) τού, στα χ. Κλεινοβός (σέ αιωνόβια πλατάνια) καί 
Πύρρα -
Γιρουνίκρυ, τοή, στό χ. Παλιοκαριά
Γκέκα, στού, στό χ. Κλεινοβό (καμωμένη από άρβανίτη γκέκα _
Γκιντούρι, λα=οί, στό χ. Πύρρα ■ *
Λ α ο γ ρ. Στό πεζούλι της έρχονταν καί^καύόνταν οί^παλιοί Πυργιώτες · Πι- 
Φανά ή λέξη γερόντοι παραποιημένη (βλ.π. 199) -

-Τκλαβάς, ού, ή στό χ.. Γρεβενοσέλι * ^
. Γκουρμπίνία, τά, στό συνοικισμό Ράχοβο τρύ χ. Ζιώλι * ·. ν -
Γκρέτσι, λά (άρθ»ρ. Κ=στούς) στό χ. Περτούλι . >  ̂  ̂ -

Λ α ο γ̂ ρ. Έδώ ήρύ*αν καί κατοίκησαν τό 1821 γραικοί γκαραγκούνιδες τού 
κάμπου (βλ.-παράδ. 20. < ’ν' -

V ·"·■«*
. Γκριμπότσου (λά=ή) στό χ. Δο ι̂ανά - '

'  ν ;;:· τ ■
* ^ουργουγύρι, στ9, στό χ. Κάτ Περνιάγκο 

Γρούνα, στή, στό χ. Κουρνέσι - '
Δεντρογαλιά, ή, στό χ. Γενέσι · * '
Δεσπότη, τού, στό χ. Καλογήρους

Ρ
L · :If.
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Βρύοη Δημητράκη. ’Απαντά ο>ς Άλ. Γιαννάκη Δημητράκη (πρόκριτος) στο χ. Βέν- 
τιστα. Μέ άρθ'ρ. Κ=τού
Έ λ τ σ α , ή , στο χ. Βεντίστα

αρκαλή, του, στο χ. Κούτζιανα. Τ ’ αρματολού τού, 1821 Ζαρκαλή 
Ζαχαράκινα, τσί, στο χ. Καλογρηανή (δνομα)
Ζήση, τού, στο χ. Κουκλαιοι 
Ζούγρου, στού, στο χ. Τύρνα (έπ.)

ν Ζυνόφ, (λά άρθ'ρ. Κ=^στή) στο χ. Κότιορη (Βρύση στην οποία χύθηκε ξύδι 
Θόδου, (λά άρθρ. Κ==στή) στο χ. Πύρρα (έπ.)
Θοδούσα, (λά άρθρ. Κ=στή) στο χ. Γουδοβάσδα 
Θύμιου (άλ άρθ'ρ. Κ=τού) στο χ. Καστανιά 
Ιτιά, (Πήν, στά χ. Περτούλι, Βαρδάρι, Μουτσιάρα 
Καξάνιε, (λά άρθ'ρ. Κ=στά) σιά χ. Αιπινίτσα καΓΚρανιά 
Καινούργιο; στού, στό χ. Γοργογύρι ✓
Κακάβα, στού, στό χ, 'Αγία Παρασκευή (έπ.) /
Κακάβια, στά, χ. Γαρδίκι. Τό νερό πέφτει πολύ σά νά χύνεται από κακάβι
Κακαγιάννη, στού, στύ χ. Γκιόνθι (έπ.)
Καλόγερο, στούν, στό χ. Βιτουμά
Καλόγρια, τσί, στό χ. Μπούκουρο · /
Καμάρα, στήν, στό χ. Αγία Παρασκευή
Κανάβια, στά, στό χ. Τύρνα*
Κανακίρη, στήν, στό χ. Κάπρο

! Καναλάκι, τού, στά χ. Βαλκ. Κουρν, Μπούκ.
·- Καναλάκια, τά, στά χ. Άϊβάν, Καλογρηανή, Καμνάϊ, Γαρδ. Γκιόνθι, Πρεβ. 

> Περτ. Πάν, Περν, Μπούκ, Πύρρ. Γκαβαλιιορα, Πλόπ, Νικλίτσι, Γενέσι, Μηλιά,
Κερασιά, Τύρνα '
Καναλάκος, ού, στό χ. Τυφλοσέλι, Ζιώλι, Βετερνίκο

— Κανάλια, στ, στό. χ. Μπούκουρο
Κανάλια, πάν καί κάτ στό χ. Βανακούλια
Καπνουσάκλα, ή, στό χ. Κωθώνι _

* · * ■ $
Κάρνάβου στό χ. Τυφλοσέλι  ̂’ *
Καραγκιόζη, στού, στό χ. Κρανιά, Καραϊάννη—Τυχάϊ
Καραδόντου, (άλ# άρθ'ρ. Κ=τού) στό χ. Πύρρα. Τό νερό βγαίνει στή ρίζα 

, ελατιού
Καρατζιά, τού, στύ χ. Κερασιά
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Κ&ρβελου, (1) ή, στό χ. Χαλίκι και Κούτζ. \
Κάργιά, ή. στό χ. Π. Περν 
Καργιές, τσί, στό χ Βυτζίστα
Καρδάματσ, στά, στό χ ’Πρεβέντα .
Καροπούλα, στή, στά χ. Βετερνίκο, Βιτουμα

Κάτ Βρύση, στή, στά χ Άΐβάνο, Πρεβέντα, Ντοβρόΐ, Καμνάϊ, Λάν· 
τζο
Κατή, στοϋ, στό χ Κουτζιανα. νΗπιε νερό Τούρκος κατής
Κατσαρου, στοΟ, στό χ. Βαθυρρεμα. Καί στό χ. Χουτιάνα (δνομα 
σαρακατσιάνου τσέλιγκα)
Κατσαντώνη, του, στό χ. Λιπινίτσα (του κλέφτη Κατσαντώνη)
Κατσάρη, τού, στά χ. Γκαβ. Νικλ. Πλόπ.
Κατσίκη, τού, στό χ. Βαλκ. >
Α α ο γ ρ. Μιά νεράιδα άγάπησε κι* έπήρε μαζί της τόν Κατόίκη 
(βλ. π. 228) '
Κατσικλίνα, στή, στό χ. Βιτουμα *
Κατώβρυση, ή στό, ~χ. Λάντζο w
Κεραμαριά, ή, στό χ. Λάντζο
Κεραμάριό, στήν, στό χ. Τύρνα
Κεραμίδι, τού, στό χ. Κλεινοβός καί στό χ. Ντουσκο. Τό νερό της 
είναι τόσο λίγο δσο στάζει §να κεραμίδι
Κερασιά, στή, στά χ. Τυφλοσέλι, Κερασιά ,
Κερίκου, (άλ άρθρ. Κ=τοΟ) στό χ. Σκληνιάσα 
Κιλέ, (λά άρθρ. Κ==στου) στό χ. Σκληνιάσα 
Κιρτσέλι (λά άρθρ. Κ=στή) στό χ· Δολιανά

Κλεψτόβρυση, στή, στά χ, Παλιοκαριά, Άΐβάνο, πάν καί κάτ Περ- 
νιάγκο, Χουτιάνα, #Αγ. Παρασκευή
Κλεφτονέρι, στό, χ. Γενέσι
Κλήματα, στά, στό, χ. Καπρό _ V

*

Κληματιά, στή, στό χ. Δρααίζι
Κλούρια, στά, στό χ. Βακούφ *

Τ ’
■ΗΜ. 1) Τό νερό της κάνουτας έλιγμοός χάνεται σέ μεγάλη γουρνα, τό χειμώνα γίνεται λίμνη* 

•Εχει καλό κοΙ χωνευτικά νερό. */πό τήν Ιδιότητα αύτή νά χωνεύει καρβέλια ά λαός 
τή νομάτισε καρβελοΰ.



Βρύοη Κοκκαλη, στοΟ, στό χ. Κούτζιπνα (έπ) , χ
Κόκκινο τού, στό χ. Γρεβενοσέλι

Κοκκινοβρύση, στή, στά χ. Γενέσι, Κρανιά, Παλιοχώρι, Πύρρα. (Ά * 
πανιά ώς άπάν καί κάτ Κοκκινόβρυση)

. Κοκκινοπήλι. στό, στό χ, Κούτζιανα
Κοκκόβρυση, στή, στό χ. Γενέσι
Κοκκότου, σχή, στόχ. Περτούλι. (Τό θηλυκό του κόκκορας ή κόκ· 
κότας)
Λ α ο γ ρ. Λένε δτι στά θέμελα τής βρύσης, σφάξανε, μιά μαύρη 

κόττα μέ μεγάλο λιρί σάν κόκκορα (βλ. παράδ* 171)
Κολοκύθα, στή, στό χ. Βιτουυα
Κορίτσια, στά, στό χ. Βετερνίκο*

' ' Λ α ο γ ρ .Έδώ  οι ’Αρβανίτες σφάξανε τρία κορίτσια (βλ. παράδ.
■'· _ 2Q4). ^  .

Κοριτσιών, στών, στό χ. Άΐβάνο. (Πήγαιναν τά κορίτσια του χωρίου 
και μάζευαν ξύλα
Κορομπλιές,'τσ'ι, στά χ. Κωθώνι, Πρεβέντά, Καρβουλιτιινίτσα 
Κουβάτα, λά δρθρ. Κ=®στή, στό χ. Δολιάνά ~ \
Κούΐα, στ’, στό χ. Γκιόνθι " ^
Κουκνάρι, στό, στό χ. Γοργογύρι γ  \ ·
Κουκουσίτοα, στή, στά χ. Πρόδρομο - v r ν
Κούλια, στή, στό χ . ‘Αγία Παρασκευή · -

\ . -

Κουτσίλω. στή, στό χ. Γκιόνθι . ν
Κούτσουρο, στό, -στό χ. Μουτσιάρα ~
Κουτσοχέρι, στό,— στό χ. Ντοβρόϊ Γ  > ν λ γ
Κούφαλο, στό οτό χ. Πόρτας
Κρανιά, στή. στά χ. Πρόδρομο, Δραμίζι _

* - . -
Κρανούλες, τσί, στό χ Δραμίζι, Ντουσκο -
Κρεμασμένου, στου, στό χ. Λισιανά 

Κρούσματα, στά, στό χ- Γκορφάρι *
Κρύα Βρύση, ή, στό χ. Βανακούλια, Γκιόνθι, Κούτζιανα Τυφλοσέλι 
Στήν κρύα βρύση (1) Βανακόυλίων ό καπετάν Γρηγό£ης Λιακατας

Ν
ΣΗΜ. (1). *Η περιφέρεια της κρύος βρύσης άνήκε σέ πλούσιο Κλε.νοβίτη Ονομαζόμενο κύρ Κού- 

λη, καί σέ ά$ελφό του λογιώτατο πού εμεινε στήν ΚΧπολη. Τό χτήμα ήταν χρευμέ·



τό 1821 έμπόδισε, πολεμώντας, τήν είσοδο των Τούρκων στ* *Ασπρο 
πόταμο'* . . .  ν *
Κρυόβρυσή, στήν, στά χ. Κούτζιανα, Παλιοκαριά, Τύρνα, ΝτοβρόΙ§ 
Γενέσι.

^Κρυφονέρι, στό, . στο χ. Πόρτα f 

Κφου, στου, στό χ. Λάντζο
Λάκκες, τσί; στό χ. πάν Περνιάγκο. Τό νερό βγαίνει στή ρίζα πλα
τανιού
Λάκκος, ού, σ τ ό χ  Σκλήβαινο. 'Υπάρχουν 3 Ιτιές 
Λαπούσια, ή, στό χ· Παλιοχώρι 

"Λάθρες, τσί, στό χ. Καλογήρους ~
Λεόρδα, (λά άρθρ* Κ=στή) στό χ. Κρανιά
Λεφτοκαριά, στή, στα χ. Βακούφ, Πρόδρομο, Βιτουμα, Τύρνα, Κουρ- 
νέσι
Λιανούρα, ή, στό’χ. ΛιπινΙτσα
Λούτσα, στή, στό χ. Γενέσι \ "
Μακρυγιώργου, στου, στό χ. ΝτοΒρόΐ 
Μαλέσι (λά άρθρ. Κ=ή) στό χ. Κόττορη 
Μαλισέδα^στου, στό χ. Κουρνέσι ' -
Μαντζούκα, στοΟ, στό χ. Λιπινίτσα 
Μαντιανου, στή, στό χ.'Πρόδρομο Λ.
Μάραθο, στοΟ, στό χ. Βαλκάνο ~
Μάρου, στό, στόΐ χ. Καλογήρους
Μαρούγγινα, στή, στό χ. Λιπινίτσα, Γενέσι μέ τρεις πέτρινους κά- 
ναλους κςμ στήν πόλη Τρίκαλα. Λ α ο γ ρ α φ ί α .  Στή δεξιά δχτη 
του Ληθαίου, στά χρόνια τής Τουρκοκρατίας, εϊταν πολλά άγρο* 
τικά χτήματα, πού ανήκαν σέ Τούρκους μπέηδες. "Ενας καλός έγ- 
γράμματος μπέης, περιμάζεψε τή -γριά Μαρούγγινα πού κατέβηκε 
στήν πόλη άπ* τό χωριό της Γενέσι. Τής έκανε ενα νοντα στήν ά 
κρη του χτήματος του, γιά να μένει έκεΐ< Ή  γριά*δούλευε δσο μπο 
ρουσε στό κονάκι του μπέη. Ή  μανία της εϊταν, νά κάνει βρύσες. 
"Εκανε μιά στό χωριό της καί τώρα μέ τις οίκονομίες έκανε στή 
πόλη, στήν άκρη του ποταμού, άλλη. Οί βρύσες πήραν ’καί έχουν 
τ9 δνομα της. (Ή  βρύση στά Τρίκαλα χαλάσθηκε μέ τή διευθέτηση 
τής κοίτης του Ληθαίου τό 1948) η '

νο στάν έβραΤο Τραπεζίτη Τρικάλων Κοέν Λιάχο 6 άποΤος καί τό πώλησε -στοά 
.κατοίκους Βσνακουλίων -μέ συμβόλαιο'πού χίνηκε οτά Τρίκαλα κα! μεταγρόφηκε στά 

δποΒήκοφυλακεΤο Καστανιάς
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Βρύση Μαυρίκου, (άλ άρθρ. Κ=τοΰ) ατό χ. Γουδοβάσδα.
Μαυρομάτα, ή, στο χ. Μυρόκοβο.

ν Τ, Μεγάλη βρύση. ή, στά χ· Τυφλοσέλι, Βανακούλια, Πρόδρομος, €Αγία 
Παρασκευή
Μεράντζα, ή, στό χ. Γκαβαλιόρα
Μεσοχώρι, στό, στά χ· Βεντίστα, Πόρτα, Μηλιά. ^ _

■Λ’. ,/.:S Μήλέα, ή, στό χ· Πρόδρομο
. Μίκανη, (λά άρθρ. Κ. ή) στό χ. Μπουροβίκο 

Μικρή βρύση, ή, στά χ. Βυτζίστα, Ξυλοπάροικον 
Μιλίσια, στά; στά χ. Λουζέστι, Μπούκορο ' V

 ̂ 1 > Μοναστήρι, στό. στό χ. Δραμίζι -
_ ·*

Μόνιω, ή, στό χ. Περτούλι (Βρύση πλάϊ στό σπίτι τής γιρας Λεμο·
- νιας Σκαντάλη)

Λ α ο y  ρ. *Η , παράδοση άναφέρει δτι οί παλιοί Περτουλιώ- 
τες νιά νά-κάνουντ* αυλάκι του υδραγωγείου, δούλεψαν έπίμονακαί 
σκληρά. ’ΆνοιξάνΧτούς χαλιάδες, σκάψανε τά κακόπλαχα του βουνοΰ- 
Τσούκα, λάξεψαν τά βράχια. Οί μάστόροι ύστερα χτίσανε στ* αύλά· 
κι τά καζάνια, φιάσανε τά κιούγκια, τά σκεπάσανε μ· άσήκωτες πλά 
κες. Τό νερό τής Μάννας ώρμησε στό κανάλι κατηφόρισε μέ βουΐτό 
καί έτρεξε στις έτοιμες σκεπαστές βρύσες του χωρίου, στή Μόνιω 
καί τή Μπούρδα. _ * ζ
Λένε δτι ένας Περτουλιώτης βαρώντας*μέ τό λοστό νά_σπάσει τό βρά
χο, κατρακύλισε μαζί του στό ρέμα καί τσακίστηκε. Τις νύχτες ά· 
κουνε φωνές καί λένε πώς βγαίνουν άπ* τό φονεμένο, πού φυλάει τό 
κιούγκι

t
V

Μοόκα, στοΰ, στό χ« Λάντζο.
Μουτσιάρα, ή, στά χ. Βύτζιανα, - Μηλιό, κάτ ΠερνιάγίΓό, Περτούλι, 
Πύρρα]* * 8 SE3
Μπακόλα στου, στό βουνό Κόζιάκα,~οτό χ. Περτούλι. (Λημεριάσε έ· 
δω ό άρματολός^Γώγος Μπακόλάς τόυ άρματολικιου Ραδοβιζίου). ·
Μπαλουμένος, ή, στό“χ. Γκιόνθι* ·..
Μπαρούτα, τού, στό χ. ΒυτζΙστα

Μπατσουγιάννη,^τοϋ, 5στό"χ. ^Περτούλι,^’Αρχικτηνοτρόφος Σαρακα- 
τσιάνος). 4 τ ·
Μπέκ, τού, στό χ. Λισιανά. ~ '
Μπέκη, του, στό^χ·*Κρανιά. r. ν
Μπικουράρου, τού, στό χ. Κωθώνι# ^
Μπουζάρι, στοΰ, στό χ .Παλιοκσριά. , . , * ;
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Βρόοη, Μπουκουβάλσ, τού, στό χ. Βαθύρεμα.
Μπούλμπου, τοΟ, στό χ. Παν Περνιόγκο 
Μπούρδα, ή, στό χ. ΠερτούΚ λ :

L;..

. * A .

Μπουρίλα, λά=ή, στό χ. Κόττορη V  . Ν '
ν ( Μπρίσκα, ή ατό χ. Χαλίκι _
>ν Μττρίτς, τό, στό χ. Περτούλι . t. '
;Ό·.; Μσονύχι, τό, στό χ# Μπούκορο

Μστάκου, ή, στό χ. Βαλκάνο (έχει στό πλάι της φυτικές λειχήνες 
. . , - σάν μουστάκια) ‘ -

Μυριντέλα, ή, στό χ. Γκαβαλιόρα  ̂ ,
^Μχός. ;θό,” στό χ. Κορομπλιά ν
Νάκου, στου, στό χ, Βαλκάνο ν ,

-Νεράιδα, ή, στό χ. Γρεβενοσέλι : \;V‘V ^ ;V\yV
. λ Νεραίδόβρυση, ή, στό χ, Μυρόκοβο V ;

Νεράκι, τόν στα χ. Βύτζιανα, Κωθώνι, Παχτούρι*
Νεράκια, στά, στό, χ. Ντοβρόϊ
Νεράκι Κίτσα, στό, στο χ. Δραμίζι

Νεράκοι», στοϋ, στό χ. Περτούλι. Λ  α ο γ ρ. Λένε δτι έδώ βρήκε νε
ρό ό άποσταμένος καί διψασμένος καλόγερος του μοναστηριού‘Ay 

\  ̂ Κυριακής Περτουλίόυ (Βλ. παράδ. 142).
Νίρλα, ή,, στό χ. Καλογρηανή

. Ντάλια, ή, στό χ. Κάτ Περνιάγκο
> . Ντίρλα, (λά αρθρ. Κ.=ή) στό χ. Καστανιά *-

Ντούλια, τοΟ, στό χ. Γαρδίκι. (δνομα Κωνσταντούλας)
> Ξεκολωμένη,ή, στό χ. Πρόδρομος (Μέ βγαλμένο τόν κάναλο).

-Ξηρόρέμα, τό, στό χ. Πόρτα  ̂ ;  ̂ “ λ ,
^  Ξούδια, τά;~στό χ. Βαλκάνο. ' ' . ,· *

^ ? /Όμμορψη λάκκα, ή ,. στό χ. Παχτούρι ·
* ./·■/; Παλιά Βρύση, ή, στό χ . ‘Αγία Παρασκευή ΐ  ^

; ' - . *-> · ·  -

' ι; Παλιόχουρο, τό, στό χ. Δραμίζι ·.
Παλιομέλσσ, ή στό χ. Σκλήβαινο ' . ; ; . : ,Υ ’ ·1
Παλιοσόμαρα, τό, στό χ. Βαρδάρι.-.
Πσλιόστανες, οΐ, στό χ. Γκορφάρι, Παχτούρι · “ - ν
Παλιοτσέ'.σρα, τό, στό χ. Γαρδίκι- ‘ . - - '' * Λ -

ί <· Ο



V

Βρύση Παλιοχώρι, στό, στ5 χ. Χουτιάνσ
ΠαλιοχωρΙτη, του, στό χ. Παχτούρι ■■*%' *
Παπά, του, στά χ. Βαθύρεμα, Ντοβρόϊ .
Παπαγιάννη, του, στα χ.,Δέση, Μηλιά 
Παπαδημήτρη, τοΟ, στό χ. Γουδοβάσδα
Παπαδήμου, τοΟ, στό χ. Γκαβαλιώρα . ~ /
ΠσπανΙκου, του, στό χ. Πάν Περνιάγκο 

r  Παπσρσένη, τοΟ, στό χ. ’Χΐβάνο
Παπαστέργιου, τοΰ, στό χ. Λιπινίτσα . .

^  . -

Παπού, του, στό χ. Περτούλι (τ* Αρματολού καί Προύχοντα Περ· 
τουλιού παπού (Χατζηπαναγιώτη. Λ a ο y ρ. Ή  βρύση γίνηκέ Από 

' V  ν * ένα παπού, πού καθώς λένε, τριγυρνάει Ακόμα έκεϊ (βλ. π. 22)
I . * V -

. Παρέκλήσΐ, στό, στό χ. Ζιώλι

Παρθένα, ή, στό χ. Κρανιά. Λόγω της τοποθεσίας της. Βρίσκεται 
στό όροπέδιο Καλέντζι—Λάκου μές σέ έλατα—Αξιωματικός τήςχαρ 
τογραφικής ύπηρεσίας τήν ώνόμασε παρθένα:

, Πέρδικα, ή, στό χ. Τύρνα '
r’’ . '"· ' '

Περιστερόβρυση, ή, στό χ. Γοργογύρι. Λ α ο γ'ρ.-Λένε δτι έδώ ο- 
' περίφημοι ληστές Περισίεοαΐοι κρύψανε πολλά χρήματα, (βλ. παί 

■ν'- - ράδ. 72) / * . ν

Περλέκου, του, στό χ. Άΐβάνο ‘ —^
Περτούσα, ή, στό .χ. Καρβουλιπινίτσα : '
Πέτα, τοΟ, στό χ. Μπουροβίκο .  ̂ _ ·
Πέτρες, τσι, στό χ. Βακούφ 
Πετρουμπα, του, στό χ. Μυρόκοβο 
Πηγαδούλα, στή, στό χ. Σκλήβαινο 
Πηγαδούλι, στό, στό χ. Περτούλι ^
Πλατάνια, στά, στό χ· Σκλήβαινο 
Πλατάνια τρανά, στά, στο χ. ρεβέντα - 
Πλάτανος, στοΐ)ν, στά χ. Κερασιά, Πρόδρομος 
Πλέσια Κερασιά, στό χ. Κερασιό 

. Πλύσινο, στού, στό χ. Τύρνα (δπου πλένουν ot γυναίκες) 
Ποντική, στού*- στό χ. Βαϋύρεμα · ^
Ποτιστής, στούν, στό χ Μ^τυισιαρα

9



Πουλημένου, στ*, στο χ. Τύρνα
Πουλίτσα, του, στο χ* Δέση, (Γιά τιμή, στο Πρόεδρο του Συμβου
λίου Έκικρα  τείας κ. Παν. Πουλίτσα. *ου το 1939 στα έγκαίνια τής 
βρύσης, έσυρε τή μεγάλη τλ-cna για νά μτει το νερό Οτό κιούγκι 
και να τρέξει (h  τόν κάναλο)
Πουριά, στά, στό χ. Καρβουλιτινίτσα, Βύτζιανα

*»> - <7. ■ ■*
Πουρνάράκια στα, στό χ. Γκορ^αρ 
Πριτσιάσα, (λα άρθρ. Κ=ήΙ στό χ. Παλιοχώρι 

Πριτσινικα, του, στό χ. Καρβουλι*ινίτσα 
Πρόσσρη (ά λ  άρθρ. Κ=του) στό χ. Κουκλαίο*
Προυσλιές, τσί, στό χ. Κσυρνέσι (άντί χροοηΧά)
Πύργος’, δ, στό χ. Μηλιά
Ρέμματα. ατά, στό χ. Κρανία >  ̂ «i-
Ρέντα, ή, στά χ, Λικηίτσα, Λάντζο " „
Ριόνη, (άλ, άρθρ. Κ=του) στο χ. Κρανιά. ΤΑντΓΤελειώνη)
Ρογγάχι, στό, χ. Καλογήρους ■
Ρόκα, ή. - στό χ. Νικλίτσι
Σάββα, του, στό χ. λάντζο. ( Παλιός Λαντζωνίτης)
Σαλταχίδα, (άλ άρθρ. Κ=το5) στό χ. Καστανιά
Σβισταριά, ή, στό χ. Μχουροβίκο (*Ασβεσταριά)
Σγκαβαλιά, ή, στό χ Περτουλι. Μέρος σκαμμένο 4*6  χιονοστιβά
δα. Ά τό  τό σκάβω

.Σγκόου, (λά άρθρ. Κ ίσ το υ ) στό χ. Τζούρτζα

Α α ο y  ρ. Λένε δτι έδω σκοτώθηκε δ ληστής Νικολός, χού σκού
ζει άκόμα ώς τά σήμερα τις νύχτες (βλ. χαράδ. 2071
Σέλωμα, στου, στό χ. Γκαβαλιόρα ^

Σέχαν (λά άρθρ. Κ=η) στό χ. Τζούρτζα. Σχετικά Σέχι χωριό Λ φ ί*  
σης σέχι βουνό Τριφυλλίας /
Σιάμψακα,του, στό χ. Γκιόνθι

Σιδέρη. του, στό χ. Βανακουλια r V
Σιλιμιντους, τσί, στό χ. Γρεβενοσέλι - *
Σιλίτσι, (λά άρθρ. Κ=ή) στό χ. Πύρρα. Βρίσκεται στό βουνό Μχιοάρ· 
κα, μες σέ έλάτινο δάσος
Σιμήτα, του, στό χ. Κουχλαϊοι
Σκάλα, ή, στό χ. Λιτινίτσα
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Βρύση Σπασμένη, ή, στό χ. Κονρνέσι. (Τό νερό βγαίνει άπό πέτρα μέ σχι
σμάδα) ' ^
Σκεπαστή, ή, στό χ. Κούτζιανα (στεγασμένη)
Σκ*ές, τσί, στό χ. Πρεβέντα (άντί συκιές)
Σκολειό, στό, στό χ. Κωθώνι

Σντρίβα, το0| στό χ. Λάντζο (παρατσούκλι του τσοπάνη Δημ. Πε
λεκάνου πού στάλιζε έκεΐ τά πρόβατά του
Λ α ο γ ρ. Έδώ σκοτώθηκε ό κλέφτης Σντρίβας (βλ. παράδ. 281)

* Σούρλσ, του, στό χ, Πάν Περνιάγκο (έπίθετο άρχιτσέΧιγκα Σαρακα- 
' τσιάνου) ·":

*

τ; Σπανού, του, στό χ. Περτουλι (τσέλιγκας σαρακατσιάνος)
- Στά 'η  Κώστά. του,' -στό'χ. Καλογήρους *

Στάθινας, τσί, στό χ. Βανακούλια
' ···, Σταουλίνα, (λά αρθρ. Κ.=ή) στό χ. Μηλιά

Σταύρου, (άλ άρθρ. Κ=ή) στό χ  Λουζέστι ,
"· Στορνάρα,, του, στό χ. Γαρδίκι . -

> " ; ε Στουρνάρι,, στό, στό χ Βύτζιανα . \
Στρατίκη, τοΟ, στό χ, Καλογήρους » ’

..  ̂ Στράτου, του στό χ. Γαρδίκι χ ν
Σφέντάνια, - στά, στό χ. Πάν Περνιάγκο
Σωτήρα,.τοΟ, στό χ. Μουτσιάρα ~ ~ '

' ’ Τζιάνη, του, στό χ. Καστανιά ~ %;
; Τζ άρμπάνου, του, στό χ. Λάντζο '

Τζίμου (άλ άρθρ. Κ=του) στό χ. Γαρδίκι ,
; * Τουρκόβρυση, ή στό χ. Νικλίτσι

Τούρκου, του, στά χ. Καστανιά Κουρνέσι (πέθανε ΤοΟρκος άπό τό 
- ( * άψΐ νερό της), (βλ. παράδ. 323) -

Τουρνο, στου, στό χ. Παλιοκαριά Λ α ο γ ρ . “Ένα  ζωτικό πήρε 
τή φωνή του μάστορα του τόρνου (3λ“ παράδ. 227?. τ
Τρανή, ,ή, στό* χ. Ξυλοπάροικο
Τρεις βρύσες, οΐ, στό χ. Κουρνέόι  ̂ -

. -Τρέστι λά=ή, στό. χ, Δολιανά
Τρία δέντρα, στά, * στό χ. Βεντίστα, Βιτουμαt * s
Τριμντάνες, τσί, στό χ.. Καρβουλιπινίτ σα. (Άπό τό τρέμω, τριμν- 
τάνες=τά ρίγη)

Λ



Τρόχαλα, τά, στό χ. Δραμίζι (Τό Ε. τρόχαλος=χαλίκι, πέτρα πού 
στρογγυλεύτηκε άπ* τά νερά)

Τρυποσβώλρυ, (λά άρθρ Κ=*ή) στό χ. Χαλίκι (Μεγάλη πηγή μέ τό 
νερό τής όποιας σχηματίζεται μια άπ* τΙς κύριες πηγές του Άρά- 
χθου (ή Βάλια ντί λά φάλε=ρέμα του Πύργου)

Τσαγκάρη, του, στό χ. Δραμίζι ν .
Τσιακάλου, του, στό χ. Μπούκορο

Τσιανάκα λημέρι, του. στό χ. Κουκλαΐοι (βρύση πού λημέριασε 6 
ληστής Τσιανάκας)
Τσιαρι στ* στό χ. Πρόδρομο
Τσίκου, (άλ άρθ. Κ=του) στό χ. Γαρδίκι

► χ

Τσιουβίκα (λά άρθρ. Κ=ή) στό χ. Παλιοχώρι: (πιθανά ή μαστορική 
λέξη τσιβίκι=μικρή πλάκα πού βουλώνει τά μιχροχαλάσματα πού 
άψίνόυν οί μεγάλες πλάκες τής στέγης, γιάνά μή περνούν τά νερά
τής βροχής) . . ‘ 1:

<' ,

Τσιουβρύστα, ή, στό χ. Περτούλι (βρύση πού ψιθυρίζει τσίου—βρύ- 
ση=τσιουβρυστα) .
Τσιπουρία (λά άρθρ. Κ=ή) στό χ. Καστανιά)
Τσιρογιάννη, του, στό χ Μηλιά

Τσιτσιμήτση, του, στό χ. Τύρνα. (βρύση „πού λημέρειασε ό άρχι- 
ληστές \ σιοτσιομήτσος)
Τσουρλονέρι, στό, στό χ. βαρδάρι ^

Τυχότς, (λά άρθρ. Κ=ή) στό χ. Παν Περνιάγκο. Πιθανά άπ* τό σλα
βικό τύχι=ήσυχη, σιγανή βρύση βλ· λ. Τυχάΐ) ·

Τχαλόρεμα, τό, στό χ. Καλογήρους . .
- · * * ; ; . ,

Φαιναχου, στου, στό χ. Καπρό Λ ;  ν <
Φαίτη. (άλ άρθρ. Κ=τοΟ στό χ. Γουδοβσσδα ^ -
Φλώρα, ή, στό χ. Λιπινίτσα. (Βρύση μέ όλόασπρο νερό) >
Φόνισκα, ή, στό χ. Χαλίκι , _ -V" I : . ..»·-?■ "T.̂*- ,

Φουστελέκα ή Φρουστελέκα, του, στό χ. Γενέσι
Φράγκου, στου, στό χ. Κερασιά ‘V : V  ^
Φρουξιλιά/ στη, στό χ. Καρβουλιπινίτσα 4

■ , . · £ - ■ . Λ  , _ -

Φτελιά, στό, στό χ. Τύρνα \  . \  τ 7'*-. , '
Φτέρη, ή, στό χ. Ζιώλι ■ / c-.v

* ri * · V ~
Φυλλωριά, ή ; ' στό χ. Καρβομλιπινίτσά * · ,  ̂ - *



Βρύση Χάϊδω, ή, στό χ; Περτούλι (Λ α ο y ρ. ’Από βρόχο πήδησε μέ τό ά· 
.λογό 1ης, ή τσελιγκοπουλα Χάϊδω καί σκοτώθηκε (βλ. π. 153)

-% Ν

Χάλασμα, στό, στό χ. κάτ. Περνιάγκο 
Χατζή, του, στό χ. Μυρόκοβο
Χιόν βρύση, ή, στό χ. Πύρρα. (Τό νερό της είναι κρύο σάν χιόνι) 
Χούλιο, (άλ άρθ* Κ=τοΟ) στό χ. Κρανιά 
Χουχλαστήρα, ή, στό χ. Κούτζιανα (ή κοχλάζουσα)
Χρούσιανη, ή, στό χ. Βετερν(κο (βλ π. Χρυσίνο)
Χρυσικούς, τσί, στό χ. Καρβουλιπινίτσα 
Χύτήρι# στ’, στό χ. Κάτ Περνιάγκο 

 ̂ ’ Χωριό, στ'οϋ, στό χ. Βαρδάρι . '
Χωροστάσι, στ3 στό χ Δέση 
Φαρρά, στά, στά χ. Νικλίτσι, Βιτουμά 
Φηλές βρύσες, τσί, στό χ. ΝτοΟσκο
Φηλή βρύση, ή, στό χ, Δραμίζι ,
Φταργιές, οί, στό χ. Μηλιά. ('Αντί Ψησταριές, δπου ψένανε σφαχ
τά ot ληστές)
Φωρολίθι, στό, στό χ Τύρνα

Βώπη, τού, χωράφι * σπηλιά, στό χ Κωθώνι (έπ.) s .
w

Γάβρος# ού, θέση "στό χ. Γενέσι
Γ α ύ ρ α ,  τά, θέση στά χ. Βακούψ (βαρκολείβαδο) καί Βαλκάνο 
Γ  α ύ ρ ι ο, στ’, θέση στό χ. Ξυλοπάροικο
Ν ε ρ ό γ α β ρ  α, τά, ρέμα μέ γαύρους, στό βουνό Κόζιακας στό 
χ Γενέσι " ~ -

Γάγα, του, θέση- στό χ. Δέση
. Λ α ο γ ρ. Έδώ  ληστές, σκοτώσανε τό χωριανό Γάγα

Γαζή# στού, θέση μέ πεύκα—δρυς—έλάτια στό χ Κουκλαϊοι (έπίθετο)
Γ  α ζ ή, τού, ’Οροπέδιο μέ πεύκα—χωράφια στό χ. Γουδοβάσδα ’ 
(έπίθετο)

Γαζιάτα, ή, “Ύψωμα σπανό, στό βουνό Άλαμάνος στό χ. Μυρόκοβο
Γαλάζιο# τού, Ρέμα πού άρχίζει άπό τή βρύση ΚατσαροΟ καί πέφτει στό 

βέμα Ντόβα στό χ. Περτούλι. Οί δχτες του είναι γαλαζωπές. Τήν 
άνοιξη του 1824, ό Καραϊσκάκης, γίά νά περάσει τόν Κόζιακα κατά 

τή θρυλική του πορεία# χρησιμοποίησε τό <r έμα Γαλάζιο
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Γ ο λ ά ζ ι ο  στεφάνι, μικρό τσουγκάνι' στό χ. ΓΤλόπ' '

Γ α λ ά ζ ι ο , ,  σύπλαγο μέ καρποφόρα δέντρα — χωράφια στά χ. 
Δραμίζι · ♦ ^

I  Γαλαζούλα, ή, Φυτό, άγκάθι ύψους μιας πιθαμής στό χ Περτουλι. Δέν 
βγάζει λουλούδια, άλλα μόνο σπόρια. "Οταν είναι χλωρή έχει χρώ
μα άσπρο, δσο ωριμάζει κέρνει γαλάζιο χρώμα. ’Από μακριά θεω-
μένη, μοιάζει θάλσσσας. "Οταν λείψει τό χόρ*ο, τήν ‘τρώνε τά πρό· 
βατα ■ * -
4Η όνομασία της είναι τοπική, προελθουσα άπά τό χρώμα της. Πι. 
θανά ή γαλατσίδα (Euphorbia acanthothamnos Χελ.)
Άπαντά σ* δλα τά βουνά τ* Άσπροποτάμου καί πολλές θέσεις νο- 
ματίζονται έτσι· ^

L Λ
ξ  Γαλακτίτης, 6, Βράχος κοντά στις πηγές του Πηνειού στα χ. Χαλίκι— Παλιά 

Γουδοβάσδα - ^

ί· ' Α α ο γ ρ ,  "Όταν, τριμένο κομμάτι βράχου, δίνεται σέ θηλυκά ζώα
ή παραγωγή του γάλατος αύξάνει. (βλ. π.. 151)

* Γαλσροχούνη, ή, Κοίλωμα—χούνη, άνάμεσα άπό δυό βουνά στό χ. Κουρ- 
νέσι, στήν οποία βόσκουν μόνο γαλάρια πρόβατα

Γαλόγραικο, τού, Γραικι—μαντρί γιά γαλάρια πρόβατα στό χ. Κάτ Περ· 
νιάγκο*

‘ Γάτου, τού, θ,έση μέ χαμόκεδρα, άνάμεσα σέ δυό βέμματα, στό χ. Κουρ.
* νέσι. Πιάστηκε έδώ ένας μεγάλος άγριόγαττς
*Γελάδα, στή, πλαγιές μέ δένδρα στό χ. Μπούκορο
Γελαδαριά, ή, Μέρος πού σταλίζουν, τό καλοκαίρι, τ’ άγελαδικά στό χ.

\ Τυχάϊ
Γ ε λ α δ ό σ τ α λ ο ,  στάλος γελαδιών στά χ. Βαρδάρ>, Γκιόνθι 
Γρεβενοσέλι, Δραμίζι, Κούτζιανα, Λάντζο, Ντουσκο, Περνιάγκο - 
(βέμμά)

\

Γ ε λ α δ ό γ ρ ι ν ο  (άντί γελαδόγραικο) στό χ. Μπούκορο 
Γ ε λ α δ ό χ ο υ ρ ο ,  άχούρι, σταυλος γελαδιών στό χ. Βιτουμά

^.Γενεοι, τού, Χωριό του παλιού Δήμου Πιαλίων. Στό Τουρκικό κτηματολόγιο 
άναγράφεται μέ τ δνομα «ΒΙλιο». Ή  λέξη πιθανά νά είναι Έλλη- 

Γ νική καί νά σημαίνει τό εύήλιο μέρος. Πι^ανώτερο άπ* τή Τουρκική
λέξη «Γκιουνέσι»—(γκένέσι—γενέσι)=ήλιος ήτοι ήλιοχώρι. '

Γεράκι, τού, ‘Ράχη μαυροδειρή μέ κέδρα, φιλικ;α, κουμαριάς στό χ. Νικλίτσι
*

Γ  έ ρ ά κ ι, * έση στό χ.. Ξυλοπάροικο #
-Γερακινα, ή, 'Ράχη στό χ. Πικλίτσι. Στή Κ,.σμν.-ά άϊτές
Γερούκου, στού, '«εγάλος βράχος άπ* τον όπο έ: εοε ’ at σκοτώθηκε ό 

_ τσιοπυνης Γεροϋκος arc χ Η τ.μοκο

Τ**/·

*
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Γβφύρΐι to6, Άϊκωνσταντίνου, στό δρόμο Πόρτας—Κούτζιανα
-· ι Γ ε φ ύ ρ ι  Γ ρ ι ά ς ,  στό δρόμο Περτουλιου—Βετερνίκου ,

Λ α ο ν ρ, Στά θέμελα έντειχίστηκε μιά ζητιάνα (βλ. π. 95)
Γ ε φ ύ ρ ι  Π α π α δ ι ά ς ,  στό δρόμο Καστανιάς — Καλαμπάκας 

% Κατασκευάστηκε άπό τήν παπαδιά Κυρνάσιου

Γ ε̂ φ ύ ρ ι- Π ό ρ τ α ς  Π α  ν α  γ  ι ά ς. Μεγάλο πέτρινο θολωτό
- γεφύρι πάνω στό παραποτάμι Πορτιάτη, έργο του Άγιου Βησσα.; 

ρίωνα (βλ. εικόνα)
Λ α ο γ ρ α φ ί α .  Ή παράδοση άναφέρει δτι ό ΆϊβησσαρΙωνας. 
τά χρήματα πού δαπανήθηκαν γιά τήν κατασκευή του γεφυρου, τά 
βρήκε κάτω άπό μεγάλο βράχο^·(βλ. π. 91)

ΓεορΥολή, του, Χωράφι του παλιού χωριανού Γεωργαλή στό χ. Βανακούλια
Γεωργορουσαΐγα, ή, θέση στό χ. Ά Ιβάνο

' Λ α ο γ ρ .  Σέ βάχη του χωρίου πέθανέ ή γριά Γεωργορούσαινα 
* καί βρυκολάκιασε (βλ. π. 327).

Γιόκας, ο6, *Ονομα καρβουνιάρη στό χ. Γενέσι.—θέση με χαμόκλαδα στη 
όποια έφιανε κάρβουνα

Γίακβόκη, τ’, Χωράφι μ' έλάτια στό χ. Γκιόνθι (έπώνυμο)
Γιακούπΐ| τοό, Πλαγιά μέ σαρισμένα μέρη^σιό χ. Βελήτζιανα. Αντί δια4| 

κουπί—διακοτόπι=κομμένο σαρισμένο μέρος.
Πιθανά καί δνομα Αρβανίτη^ Γιοκούπ, πού σκοτώθηκε έδώ άπ 
κλέφτες

Γιαμανδά, ή, Λάκκες—χωράφια μ’ άγριόδεντρα στό χ. Κουκλαϊοι.
Γιανγάκη, τ', 'Ίσιωμα—λειβάδι—αμπέλι στο χ Δραμίζι, Κουκλαϊοι

Γ  ι α ν ν α κ ο ύ λ α, θέση ato χ. Κωθίόνι (έπ.)
Γ  ι ά ν ν η, πλαγιά μέ πλατάνια στό χ. Γουδοβάσδα |
Γ  ι ά ν ν ο υ λ η, θέση στό χ. Κρανιά. Καί χ. στή Λάρισα
Γ  ι ά ν ν ω, θέση στό χ. Τζιούρτζια / , -

; Λ α ο γ ρ α φ ί α .  Στή θέση αυτή, ή ατιμασμένη κοπέλλα του χωρίο 
-r- Γιάννω, μοιρολογεί—θρηνεί, (βλ. π. 156)
ΙΊατάκία, τά, θέση στό σύνορο των χ. Βαλκάνου καί Παλιοχώρι των Άγραφων. ΟΙ 

παλιοί τσιοπάνηδες, κάνανε έδώ γιατάκια=λημέρια
Γΐατράκο, στ', ‘Ράχη μέ εικόνισμα του Προδρόμου στό χ. Βανακούλια

- Λ α ι ο γ ρ α φ ί α :  Ή  παράδοση άναφέρ3ΐ ότι άρρωστοι καταφεύγαν*' έδο
* στην εικόνα του Προδρόμου καί βρίσκανε γιατρειά

Γίδομάντρί, τού, Γ ι δ ο μ ά ν τ ρ ι Γ  α κ έ ϊ κ ο*, παλιό μαντρί ~τον πρόκριτο 
Περτουλιού Γάκη Χατζή, στό χ. βετερνίκο



ΠΥΡΓΟ* ΓΑΚΡ—ΧΑΤΖΗ. (ΠερτοΟλι)
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Γ  ι δ ο μ ά ν τ ρ ι, ράχη-, στο χ. Δράμιt i
r r

’Γ ι δ ο μ ά ν τ ρ ι »  χωματερή ράχη με δρυς στο χ. Ντοΰσκο

%

Ψ

Γ  ι δ ο μ ά ν τ ρ ι, παλιό μαντρί—στάλος γιδιών -στο βουνό Μπέρτα, στο 
χ. Περτούλι
Γιδομάντρι—γιδομάντρια κι’ άλλου στα χωριά

f  Γιρουνίκου, τ’, Πλαγιαστό χωράφι στο χ. Παλιοκαρ ιά. (έπώνυμον)
Τ  ι ρ ο υ ν ί κ ο υ, Ίσιωμα στο χ. Τύρνα ■*

Γΐωργοΐΐμάγου, τ’, Θέση μέ πουρνάρια καί γκρεουσιές στο χ. Κερασιά (έπάινυμο)
— >

Γκσβαλιόρα, ή, Χωριό του παλιού δήμου ΚιυΦωνίων. Μετονομάστηκε Γλύστρα. *Αλ- 
λοτες ανήκε στην κοινότητα Παλιοκαρ ιάς
Ε τ υ μ ο λ ο γ ί α :  ’Από τις λέξεις σγκαβαλιά καί αρος, ήτοι βουνό πού
σάρισε, πού σκάφτηκε από χιονοστιβάδες
Γ  κ α β α λ ι ό ρ α, χωράφια μ’ ελάτια δεξιά καί αριστερά στο χ. Βα- 
Φόρεμα- ■ ^

§. Γκαβογΐανγάκη Χκάλα, τού, Μονοπάτι σκαλισμένο σέ βράχο σέ υψόμετρο 1490 
·■" μ. στο χ. Παλιά Γουδοβάσδα (βλ. παράδ. 29 καί 30) ,·

| τ / ,
Γ  κ α β ο γ ι ά ν ν η, Προεξοχή μυτερή βράχου στο χ. Βαρδάρι, άπ’ την 
όποία γκαβιόΦηκε ένας παλιός ΒαΦυρεμιώτης Γιάννης

Γκαβράσα, ή, Τσιουγκάνι—γούρνα μέ μονοπάτι, στο χ. Καμνάϊ.

|  Γκάθρίς, τσί, Θέση απότομη μέ μεγάλη λάκκα, άνυδρη στο χ. Κλεινοβός. Υπήρχε 
εδώ άλλοτες ξωκλήσι τής Παναγίας '

Γκάλσ, τού, Λάκκα μ’ ελάτια πλαισιωμένη στο χ. Λάντξο (επώνυμο)
| Γκαλγκόγα, τ’, Χωράφι στο χ. Περτούλι. (παλιό έπάινυμο)
k* ΓκαντάΥΐα, τά, Χωράφια αγορασμένα από τον Γκαντάνη, Μπέλετσιώτη, στο χ. 

Καρβουλιπινίτσα
> ’ # - ‘ ' 
t  Γκαντέλου, τού, Θέση μές τά έλατα στο χ. Πάν Πέρνιάγκο, Έδώ τό 1897, ό Σα-

ρακατσιάνος ληστοφυγόδικος Νικ. Κιρμιλής σκότωσε τον άρχιτσέλιγκα Χα-
ψ' - λικιώτη, Γκαντέλο , ,  ̂ .

Γκαρέλν), τ\ Μαντρί τού κτηνοτρόφου Γκαρέλη στο χ. ΓκιόνΦι
; Γκάτζι ελατός, τού, Μοναχό ελάτι στο χ. Μουτσιάρα;

Λ α ο γ ρ α φ ί α :  Ή  παράδοση αναφέρει ότι ό*παλιός τσιοπάνης Τκά.
τσης μαζεύοντας όξό (viscum album Χελ.) από ελάτι, έπεσε' καί σκοτώ- 
Φηκε. Λένε ακόμα ότι δ ελατός χρωστάει τΥ ονομα, σέ χωριανό Μουτσια* 
ρίτη πού τον φύτευε εκεί$

g  Γκιόνθι, τού, Χωριό του παλιού δήμου ΚωΦωνίων. Μετονομάστηκε Λειβαδοχώρι. 
% ' ’Από τήν Α. γκιώνα (βλ, λέ£η μέρος ΣΤΙ). ΓκιόνΦη=ψηλό χωριό ’ *
£ %
I  Γκλαβάς, ού, 'Σύπλαγο—πηγή μέ 2 πλατάνια στο χ. Γρεβενοσέλι
sK - . . ■.·■·. .  . ■ ·
Μ ■ ✓  - , ν' ' ■ ■■·> * " ^ ·' *
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Γκλαμπάτσβ, ή, Βαρκοτόπι στό χ. Βετερνίκο. Οί τσιοπάνηδες σκεπάζουν τό βαρκό 
μ* ελάτινες μπάτζιες, γ£ά νά μή κολλήσουν τά πρόβατά τους γκλαμπάτσα

Γκόκκίνου, τού, Θέση στο χ. Κερασιά. (Αντί κόκκινο). Τόπος κοκκινωπός (άγριο- 
λείβαδο) ■

*

Γκορτζιά, ή, Γ κ ο ρ τ ζ ι ά  Δ ε σ π ό τ η ,  μεγάλη γκορτζιά στο χ. Βαρδάρι, 
δπου ό Δεσπότης έκαμε αγιασμό
Γ κ ο ρ τ ζ ι ά ,  Χωματερό μέρος με μια μεγάλη γκορτζιά στο χ. Βύτζιανα 
Γ κ ο ρ τ ζ ι ά ,  Μέρος μέ καρυδογκορτζιές στο χ. Koiflom 

 ̂ Γ  κ ο ρ τ ζ ι ε ς, Χωράφι πού είχε άλ?νθτες γκορτζιές στο χ. Βαλκάνο
Γ  κ ο ρ τ ζ ι έ ς, Χωράφι—βρύση—γκορτζιές στο χ. Μηλιά

1
Γ κ ο ρ τ ζ ό λ α κ κ  α—κάτ, Χωράφια ποτιστικά στο χ. Άγια Παρασκευή
Α ά  Γ κ ό ρ τ ζ ο υ .  -Μεγάλη άγριοχλαδιά στην ποταμιά στο χ. Γουδο- 
βάσδα. (Άπαντά μέ τό Κ. άρ'Ο'ρ. λά=ή)
Ή  λέξη είναι Α. Μπήκε όμως στην Ε. μέ την ίδια σημασία, (Γκορτζιά 
Pyrus amygdaliformis Χελ.)

Γκορφάρι, τό^ Χωριό του παλιού δήμου Κωθωνίων. Άπό τό Ε. κόρφος=μικρή ε
σοχή, μικρός κόλπος στην αριστερή δχάη τ* ’Άσπρου. Άπαντά ό>ς Γκυυρ- 
φάρι, Γκαρφάρι, Κουρφάρι, σέ έγγραφο τής επισκοπικής βιβλιοθήκης Τρίκ- 
κηςποϋ έτους 1649. Κατά τό ΙΖ !—ΙΗ! αιώνα άπαντά καί έπώνυμον Κουρ- 
φαριώτης.

/*
Γκουγκούτα, ή, Θέση στο χ. Άϊβάνο δπου φυτροινει τό φυτό αυτό μέ τό πλατύ του 

φύλλωμα.
Άπαντά καί ώς γουγούτα, λαπατίνα, πρ.ατσμαντήλα, προτομαντήλα (διότι 
τρώγεται άπό τά πρότα—πράτα=πρόβατα).
Άπό τη λατινική λέξη Cucurbita=o νεροκολοκυθιά. (Είδος άγριοκολοκυϋιάς 
Bryonia dioica Χελ.)

Γκούμα, τού, Δάσος μέ δρύς κοντά στο μαντάνι τού χ. Πάν Περνιάγ'^ο (επώνυμο)
Γκούπσα, ή, Ψήλωμα—μικρή ράχη στό χ. Βιτουμά.

Γκούπτσα, πετρωτή ράχη μ8 άγριύδεντρα στό χ. Νικλίτσι.
Γκούρα, ή, Πηγή στά χ. Βεντίστα, Γουδοβάσδα (υδραγωγείο .χωριού), Δραγοβίστι, 

Καλογήρους, Καλογρηανή, Καμνάϊ, Καστανιά, Κουκλαΐόι, Κούτζιανα (τό νε
ρό βγαίνοντας άπό μεγάλη γούρνα στό διάσελο κοχλάζει. ‘Ρέοντας σχημα
τίζει μεγάλο ρέμα παύ πέφτει στον Περτουλιώτικο, παραποτάμι τού Ά σ 
πρου, ΚιοΟωνι (μέ 5 μεγάλα αυλάκια),{Λιτινίτσα (μεγάλη καί μικρή γκούρα, 
Παλιοκαριά, Παλιοχυ)ςνι, ΓΤερτούλι (στήν ανατολική πλευρά τής ράχης Α 
στραπής),̂ . Πρεβέντα, Πύρρα, Τύρνα, Χαλίκι, Χουτιάνα.
Γ κ ο ύ ρ ε ς, πηγές στά χ. ΒαΟύρεμα, Βαρδάρι,"Βαλκάνο, Γαρδίκι, Γκιόνά?, 
Κόττορη, Κρανιά, Μηλιά, Ντοβρυϊ, Πάν Περνιάγκο, Πλόπ.
Γ κ ο υ ρ ί τ σ α ,  γούρνα μέ δρύς, πού έβγαζε άλλοτες νερό στό χ.- Καμνάϊ, 
βΗ λέξη,* Γκούρα. εΙναι|Α. καί σμν. βρύση, Στήν Κ. σμν. στόμα, πηγή, πολιτο- 
γραφήΦηκε καί στήν Ε.?μέ τήν ίδια σημασία (βλ. γκουργκούλι μέρος Δ')

*



Γκρυρμπίνια, τά, Καστανκυνας στο συνοικισμό 'Ρηάχοβο. (βλ. κουρκομπάνια)
ΓκΡΙΙφάλα, ή, Συστάδα δέντρων καί κερασιών στό χ. Κουκλαϊοι. (’Αντί κουφάλα— >.

κούφια κερασιά ή δέντρο). |
Γκόφχΐ^ι τά, Χωράφια κάτω άπ’ τό χ. Πρόδρομοί

’Αντί γκοφά, γοφά. *Ήτοι χωράφια σέ σχήμα λεκάνης.
y ·

ΓκρέρυσΡ, Πλαγιά μέ λίγα δέντοα -μέ φύλλο σαν τής ελιάς στό χ. Βεντίστα. Άπαντά 
μέ τό Κ. άρΟ*ρ. λά=τό.

* Θάμνος αειθαλής, τό φελίκι, γκρέος—γκρεοσιά (Philyrea media Χελ.)
ΓκρίΤΡΡ, τό, Ίσιωμά—χωράφι στό χ. Κερασιά (έπιυνυμο)
Γκρόζρλη, στη, Λάκκα μέ νερ, πλαισιομένη μέ ελάτια καί μια άγριοκορομηλιά στό 

“ χ. Δέση. . *
'Γληγουρά, τ’, Βράχος στό βουνό Κόζιακας στό χ. Καρβουλιπινίτσα. Πιδ-ανά τό ό

νομα του Βυζαντινού χρονογράφου Νικηφόρου Γρήγορά (14 αιώνα).
Γ λη γ ό ρ η, χωράφι στό χ. Πλόπ (όνομα)

Τομαρέσκαλα, ή, Μονοπάτι σέ τσιουγκάνι—βράχο στό χ. Βετερνίκο. ;
Λ α ο γ ρ α φ ί α ·  Άπ! τό μονοπάτι αυτό, κατρακύλισε στό γκρεμό ενα 

γαϊδούρι καί τσακίστηκε (βλ. π. 223) . '
Γομαροσταλα, τά, Στάλος γαϊδουριών στό χ. Πρεβέντα, μες σέ χωράφια στον κ xr  :v ·
Γοργογύρΐ, τού, Χωριό τού παλιού δήμου Πιαλίων στα ανατολικά ριζά τού Κόζιακα 

’Από τά Ε. γοργός—γύρος. *Ήτοι χωριό στό όποιο |οί δριστέλλες μαντάνια 
γυρίζουν ’γοργά.'

Γοργορούσαΐνα, ή, Πετρωτό μέρος μέ μαλόκεδρα καί φελίκια στό χ. Καλογρηανή. 
- (βλ. λέξη Γεωργορούσαινα) - -
Γούβα, ή, Τσουγκάνι μέ μαλόκεδρο, στό μονοπάτι πρός Δέσην, στό χ. Καμνάΐ.
Γουδοβόσδα, %  Χωριό τού παλιού δήμου Καστανέας. 

c Άπό την Ε. Γουδί μέ κατάληξη Σ. Μέρος σέ σχήμα γουδιού.
Ή  παλιά Γουδοβάσδα σέ υψόμετρο 1031 μ. καταστράφηκε προεπαναστατικά 
άπό ’Αρβανίτες καί κλέφτες. Άναφέρεται ώς κατωκημένος τόπος, άρχιερα 

> τεύοντος τού Επισκόπου Στ αγών Παρθενίου καί δή τό 1770. Άναφέρεται
- καί τό 1777 σέ σιγίλλιο τού Πατριάρχου'Σωφρονίου Γ.' στό όποιο υπάρχει

■f καί ή υπογραφή τού Παρθενίου καί άλλων αρχιερέων. Τό 1702 άναφέρεται
καί σέ όρο Οπτικό έγγραφο τό όποιο φέρνει την επιβεβαίωση τού Σταγών 
Παϊσίου. Ή  νέα Γουδοβάσδα κτίστηκε προ τού 1872 κοντά στό χ. Κούκλοΐοί
σε υψόμετρο 768 μ. Μετονομάστηκε Καλομοίρα.

Γούπατα, τά, Γούπατα, γουρνες στό χ. ΒαΘύρρεμα.
Γούπατα, γουρνες, κοιλώματα μ* έλάτια, ιτιές και ^καρυδιές στό χ.

• y  Κώθώνι.
 ̂ Γούπατα, βαθειά γουρνα μξς σ’ έλάτια στό χ. Πλόπ.

Λ α ο y ρ. Λένε πώς ό τόπος βούλιαζε γιατί ένας Πλοπιώτης^κτη· 
νοβάτησε σέ γίδα. (βλ. π. 42). '

Γουρνα, ή, Γουρνα, λάκκες μεγάλες μ5, έλάτια στό βουνό  ̂ Κόζιακας στό 
0( Γενέσι. V
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Γουρνα, κεδρότοπος μέ γουρνα στό χ. Βυτζίστα ^
» χωράφια στό χ. Μπούκορο
» λάκκες μέ καστανιές σ̂ τό χ. Ξυλοπάροικο
» στό χ. Πλόπ

' Γουρνες, πολλές γουρνες στό χ Κουρνέσι.
♦
Γονρνάρα, ή, θέση, μέ πολλά άλλοτες δέντρα, στό χ. Παχτοόρι.

Λ α ο y ρ. Μιά άγριογουρούνα ξέσχισε στή θέση αυτή, μέ τά δόν
τια της, μιά άρκούδα (βλ. π. 178),

Γουρνουκούμασα, τά, Μέρος στό όποιο πλαγιάζουν , άγριογουρουνα στό χ· 
Βελήτζιανα.
Γουονοσκάμματα, μέρος σκαμένο άπό άγριογούρουνα στό χ. Παχ- 
τούρι.

Γουσιό, ή. Μονοπάτι άνάμεσα άπό δυό βράχια μέ σπηλιά στό χ. Πόρτα. 
Άναφέρεται καί ώς-Σουκίπια=σπηλιά.

Γράβοο, ού, ‘Απαντά ώς γάβρος, γαύρος, γραβάκι, γαυράκι, γαβράκι, γρά- 
βια, γαύρια, γαυριάς, γαβριάς, γραβιάς, γραφιάς.
Γ  ρ α β ά^κ ι α θέση στό χ. Γκιόνθι 
Γ  ρ ά β ο ς  θέση στό χ Γρεβενοσέλι 
Γ ' ρ ά β ο ς  ‘Ράχη μέ κέδρα Γράβια στό χ. Ζιώλι 
Γ ρ ά β ο ς τσ'ι Μαλάμους, θέση στό χ. Βυτζίστα 
Λ α ο γ ρ. Κατά τήν παράδοση ή γριά Μαλάμω σκοτώθηκε άπό 
άστροπελέκι καθισμένη κάτω άπό γράβο καί βρυκολάκιασε 

. (βλ. π. 329) "
Γ  ρ ά β ο υ θέσεις στά χ. Γρεβενοσέλι, Κώθώνι, Μπούκορο.
Γ ρ α φ ι ά ς Πλαγιά μέ πολλά γαύρα στό χ. Ντοβρόΐ 

V . (Carpinus duinensis Χελ.) ; -
Σχετικά, Γραβιά κωμόπολη
Γ  ρ ά β α λ ο=κομμάτι πέτρας μεγάλο σά τον καρπό τόυ γαύρου.

Γραικάκι, τού, 'Απαντά ώς, γραίκι, γραικια, γραικάκι.ν δλα τά χωριά.
Γ  ρ α ι κ ά κ ι, θέση στό χ. Δραμίζι^ „ _
Γ ρ α ι κ ι, ‘Ράχή-στό χ. Καλονήρους 

 ̂ Γ ρ α ί κ ι  Τ ζ ι ό μ  θέση στό χ. Καλογήρους 
Γ ρ α ι κ ι α ,  θέση στά χ. Βαθύρεμα, Πλόπ.

Γράμματα, τά, ’Απόκρημνα βρόχια στό δρόμο Πύρρας— Δέσης, πάνω στά 
όποια είναι σκαλισαένα άκατάληπτα γράμματα 
Λ α ο γ ρ α φ ί α .  "Οταν οΐ μαστόροι σπάζανε τά βράχια ν* άνοίξει 
ό δρόμος, ένας δράκος ξεπετάχτηκε καί πήδησε στό ποτάμι 

.(βλ. π. 187)
Γραμματικόν, τοι>, Χωράφι στό βουνό Χήρα του χ. Παλιοκαριά.

Λ α ο γ ρ α φ ί α .  Σέ μιά άκρη του χωραφιού, σήκωσε καλύβι £· 
νος γραμματιζούμενος καί κατοίκησε έκεΐ άποζηιώντας τή γαλήνη. 
Κάποια χρονιά δμως, πού λυώσανε^τά χιόνια, οί παλιοί Παλιοκα 
ρίτες, βρήκαν στό καλύβι τά κόκκαλά του. Είχε πεθάνει καί τόν φά· 
γανε τά ζλάπια. Λένε πώς βρυκολάκιασε. -

. *



Γράφς, τσί, Πλαγιοσπάνι στό χ. Γκαβαλιόρα.
Πέτρες γκρίζες πού γράφουν ατό χ. Κωθώνι

ΓρεβενΙτης, οΟ, Παραποτάμι χ* Άσπρου σχό χ. Γρεβενοσέλι
Γρεκίνα, ή, Βλ. λέξη γερακίνα, (μέρος Λ'.)

χ .

Γριάς τούν κάμπου· ’Απαντά με τό άρθρ τσί γριάς τούν κάμπου
• Λ α ο γ ρ α φ ί α .  Στο βουνό Δέουσα ατό χ. Κουρνέσι ύπάρχει μιά 
λάκκα, στήν όποία πέθανε καί βρυκολάκιασε μιά γριά *

Γρούνα, ή, θέση σιό χ. Κουονέσι, στήν όποία γέννησε μιά Αγριογούρουνα
ΓυαΤιά, τά, Πλαγιές γυαλ στερές στό χ. Αουζέστι
Γυμνή, ή, Σουβλερή γυμνή βάχη στό χ. Βιτουμά

Γ υ μ ν ή, ‘Ραχούλα αέ γυμνή λάκκα στό χ. Ξυλοπάροικο 
Γύφτος, ού, * Συνοικία στό χ. Καστανιά, στήν όποία κατοικούν γύφτοι

\ - · ν· ■*
Δέντρα, τά, Δ έ ν τ ρ α  κι* έλατα—πλαγιά στό χ. Τυφλοσέλι
. θ έ σ η  μέ λίγα δέντρα στό χ. ΤυχάΙ

- Δ έ ν τ ρ α  (τρία δέντρα) στό χ. Παν Περνιάγκο
Δ έ ν τ ρ α  (ψηλά δέντρα) σχά χ Κουρνέσι, Πλόπ

Κ ε ν τ ρ ά κ ι  θέση στό χ. Βαλκάνο
Δ,ε ν τ ρ ά κ ι α ,  λίγα άγριόδεντρα, στό δάσος Βαθύ στό χ. Περ- 

. - r τούλι
 ̂ Δ έ ν τ ρ ο  (μοναχό δέντρο) χωράφια μ* ένα μεγάλο δέντρο στό χ.

. Κερασιά -
Δ έ ν τ ρ ο  (στούν μουναχόν δέντρου) Χωράφια στό χ. Γκιόνθι 
(υπήρχε άλλοτες δέντρο) '
Δ έ ν τ ρ ο  (τρύπιο δέντρο) στό χ. Βύτζιανα

Δεντρογαλιό, ή, Μικρό όροπέδιο μέ χαλιά, στό χ. Γενέσι
. Λ α ο γ ρ α φ ί α ,  Ή  παράδοση άναφέρει δτι έδώ οί κάτοικοι σκό

τωσαν μιά μεγάλη δεντρογαλιά, τέσσερα πήχια μακριά καί χοντρή
σά τό μπράτσο, πού έπετέθηκε καί κυνήγησε ένα τσιοπάνη.. Λένε 
δτι άκουνε έδώ τά σουρίσματα του σκοτωμένου φιδιού

Δέση, ή, Χωριό του παλιού Δήμου Άθαμάνων, σέ υψόμετρο 939 μ. - 
'Από τήν Ε. δένω=δέση—δέσιμο=τό φράγμα 
Στό μεγάλο βέμα υπήρχαν τέτοιες δέσεις του νεροΰ

Δεσπότη, τού, Άπαντά ώς, Δεσπότη γκορτζιά, στό χ. Βαρδάρι 
Στόν ήσκιο τής γκορτζιάς" Αναπαύτηκε δεσπότης 

' Δ ε σ π ό τ η  π λ ά κ α ,  τού, ‘Ράχη στό χ. ΤυχάΤ ,
Δημητράκη, τού, Ζυγός πετρωτός άνάμεσα χ. Ζιώλι—Καλογήρους
Δημητρέλου, τού, Βουνό μέ λόκκα στό χ. Λισιανά
Διακοτόπι, τού, Τάχη μέ γκρεμούς στό χ. Μουτσιάρα . ,
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Δ ι α κ ό π ι, ‘Ράχη στό χ. Πρεβέντα
Σμν. Διακεκομμένα μέρη, κομμένοι τόποι. (Βλ. καί λέξη γιακούπι)

Διαλογή, ή, Όμαλή θέση στό χ. Κρανιά δπου έχουν καλύβια σκηνίτες Σα· 
ρακατσαναϊοι. Άπό τό διαλέγω, μέρος διαλεγμένο κατάλληλο γιά 
καλύβια
Δ ι α λ ε μ έ ν ο .  Συνοικισμός του χ. Γκιόνθι 
Μέρος πού διαλέχτηκε γιά τόν συνοικισμό

Διαμάντι, τ’, Έλατόφυτη κοινή βάχη των χ. Βύτζιανα, Ζιώλι—Κούτζιανα
Δ ι α μ ά ν τ ι  ή Ψηλή Τσούμα, ‘Ράχη στό χ. Κουρνέσι 
Λ α ο γ ρ α φ ί α ·  Ή  Διαμάντω άπ* τό χ. Κουρνέσι, καθώς λένε» 
άρπάχτηκε άπό ένα Νέραιδο. (Βλ· π. 238)

Διάσελο, τού, Άπαντα σ* βλα σχεδόν τά χωριά * ^
Δ ι α σ~ε λ α, ‘Ράχη στό χ. Πρεβέντα 
Δ ι α σ ε λ ά κ ι, Στό χ. Παλιοκαριά
Δ ι ά σ ε λ ο=αύχένας. Μεταφορικό μονοπάτι πού περνάει άπό τή 
μιά.μεριά του βουνου στήν άλλη. Πέρασμα στενή δίοδος, άτραπός.

Δίστρατο, του, Δρόμος πού χωρίζεται στά χ, Βύτζιανα—Κούτζιανα
Δ ί σ τ ρ α τ ο, μονοπάτι πού χωρίζει σέ δύο στράτες—δρόμους, 
πρός τά χ. Ζιώλι και Καλογήρουξ

Διπόταμα, τά, Παραποτάμι τ’ Άσπρου στό χ. Βαθύρεμμα
Δοβρόρεμα, τού, ‘Ρέμα στό χ. Ντοβρόϊ. Άπαντα καί ώς Ντοβρόρεμα
Δοκίμι, τού, Μεγάλη βάχη στό χ. Χαλίκι ύψους 1971 μ.

Δ ο κ ί μ ι ,  μεγάλη λάκκα στό χ. Τζιούρτζια· (Βλ. λ. Βδοκίμι)
Δρακέϊκα, τά, Χωράφια μέ πουρνάρια στό χ. Ζιώλι (έπώνυμο)
Δρακότρυπα, ή, Μεγάλη σπηλιά μεταξύ των χ.^Μπούκορο— Ντοβρόϊ

Άπαντά ώς Πάν Δρακότρυπα και Κατ 'Δρακότρυπα. Ή σπηλιά αρ
χίζει άπό τό σύνορο Μουτσιάρας καί βγαίνει στη θέση, Σημείο, του 
βουνου Παχτουρνιάτσα καί φθάνει κάτω στον ’Άσπρο.
Λ α ο γ ρ α φ ί α .  "Ενας δράκος έτρωγε σέ κάθε πανηγύρι του χω
ρίου μιά γυναίκα. Λένε πώς τόν κυνήγησε καί τόν σκότωσε ή Άγια 
Παρασκευή (βλ. π. 188)
Δ ρ ά κ ο υ  Τ σ ι κ ο υ ρ γ ι ά , ·  τού, βράχος μέ πέρασμα στό χ· 
Δραμίζι
Λ α ο γ ρ α φ ί α .  "Ενας δράκος κυνηγημένος, γιά νά περάσει τρ 
βράχινο εμπόδιο, τό χτύπησε μέ τό τσικούρι του καί έτσι έ'κάνε 
πέρασμα. (Βλ. π. 184)
Δ ρ ά κ ο υ  χ ω ρ ά φ ι ,  στό χ Κωθώνι (έπώνυμο)

Δραμίζι, τού, Χωριό τού παλιού δήμου Αιθήκων. Μετονομάστηκε Πετροχώρι.
Άπαντά καί ώς δραμήζι, σέ αναφορά πρός τόν πασά Τρικάλων τό 
1848. Καί χωριό' Δραμισιούς, στήν ‘Ήπειρο.
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Αραμπάλσ, ή, Διάσελο σπανό μ* έλάτια καί όξιές στις ύπώρειες του χ. 
Βαρδάρι

Δ ρ α μ π ά λ α ,  πετρωτή βάχη μέ γκρεμούς στά χ. βύτζιανα—Ζιώλι 
* πλαγιά μ' άγριόδεντρα στό χ. Κωθώνι
» Χωράφια σέ πλάϊ, μ* Μνα πλατάνι, στό χ. Μπούκορο

Ζ α μ π ά λ σ, ή, βάχη στό χ. Βαθύρεμα
(ΟΙ όνομασίες χρωστιένται στά παιδιά πού στήνανε έκεϊ τραμπάλες)

Αρδοος, ου, Άμπελοτόπι στό χ. Κουκλαΐοι. Άπαντά μέ τό (Κ. άρθρ. ά λ «  
του) ήτοι άμπέλι του Δρόσου

Αρνσινδλακκα, ή, Λάκκα μέ δρυς, καστανιές καί κέδρα στό χ. Τυχάι. Οί 
χωριανοί .τή νοματίζουν καί Χρυσόλακκα

’Εκκλησίας χωράφι, τσ(, "Ισιωμα, παλιό χωράφι μέ δρΟς στό χ. Κερασιά. 
Είταν άλλοτες έδώ έκκλησιά του Άίδημήτρη

"Ελατα, τά, στά, " Ε λ α τ α  δ ύ ο ,  στό χ. Βυτζίστα 
" Ε λ α τ α  τ ρ ί α ,  στό χ. Τυψλοσέλι 
Έ  λ α τ ά κ ι α, συστάδα έλατιών στό χ. Σκλήβαινο 
Έ λ α τ ά κ ο ς ,  στό λειβάδι Ντομνιάσκα τού χ. Περτούλι. (Δέν 
υπάρχει τώρα).
Λ α ο γ ρ α φ ί α :  Στόν έλατάκο αύτό έρχόταν καί καθόνταν 6 
γέρω τσέλιγκας Κώστας Σπανός ένηιτάρης. Τραβώντας τό τσιμ
πούκι του, διηγόταν στά παιδιά πού τόν τριγύριζαν παλιές ιστο
ρίες. Τον Αύγουστο 1912 τόν ακόυσαν νά διηγιέται τήν παράδοση 
τούτη: «Οί "Ελληνοι» : Οί παλιοί οί °Ελληνοι, πιδιά μ* δέν είταν 
σάν ήμάς σμέτια κι* ψουφίμια. Ημάς μάς βάρισι ού τρισκατάρα
τους, κι οϋόσου πάμε μαραζώνουμι, χαμπλόνουμι καί πάμι κατά 
διαόλ* τή μάννα. Αύτούν οί "Ελληνοι, είχαν άψηλοί σά λευκις, τρα
νοί ώς ίφτά πήχια. Είχαν κι κάμποσοι μουνάντεροι πού φτάναν τά 
ίννιά πήχια. Μουνάχα τού κιφάλι τς ίεφιανε ίενο πήχυ Τά γένια 
*τς κατφόριζαν ά’παπάν άπ’ τού σαγόνι κι έφταναν κι άκουμπου- 
σαν τά γόνατα.Τσί μστάκις τσί κουμπόδιναν πίσου σχοϋ σβέρκου. Εί* 
ταν χειροδύναμοι/ίεπχιαναν τού κλαρί κί τού ξιρίζουναν.Σήκουναν 
τσί κοιρώνες κι τσί σφιντούριζαν άα’τδνα τού βουνί καχιπάν στ'άλ
λου. Πδουσαν άπ' τή μνιά όάχη σχήν άλλη. Δρασκέλιζαν κι πιρνου- 
σαν τά πουχάμια. Σκόχουνάν τά λάφια, τά ζαρκάδια, τ* άνριόγιδα 
κι τ' άλλα τ’ άγρίμια μέ τσί πέτρις Πλαλοϋσαν -μι μιγάλες νταγ- 
κλιές. ΧούΙζαν κι ού τόπους σειώταν. Πιρπατουσαν κι τού βουνί 
τραντάζουνταν Άκούγονταν ή λαλιά τς άπ’ τού σχερφουχόπι στού 

' γαλαρουχόπι. "Ιεπλιαναν τσί κορφές απ’ τό ίλάτια τσί κουμπόδεναν
κι Ιφιαναν καλύβια, βάζουντας τρουίρου μπάτζιες άπό ίλά'ΐα, βαλ- 
τόχουρτο καί κάτ χαμπλά στή γής μιγάλα Κουτρώνια γύρα - γύρα. 
Ίεΐχαν πουλλά πράτα κι γίδια κι γιλάδες. Ίεΐχαν κι πέτρινα μαν
τριά π’ άρμεγαν τά πράτα κι τά γίδια Τά κουπάδια τάχαν χώρια. 
Άλλου τά φλώρα, άλλου τά λάια, άλλου τά κρ άρια, άλλου τά 
ζγούρια. "Ιετρωαν κρηάς, μιά μπουκιά τς είταν ούόσου μίνια κουό- 
τα. "Ιεπιναν γάλα. "Ιεπχιαναν κι ψάρια. Κυνήγαγαν μί παγάνες τ' 
άγρίμια. Σά μουνάντεροι πού είχαν ίετριμαν λίγου. Οί θηλκέ^ οί
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"Ελληνοι είταν χαμπλότερες. Είχαν μακριά χρυσά μαλλιά μί ,κου- 
σιάνεςπ' άκουμποΟσαν στή γης. Ίέπερναν στήν άγκαλιά πέντε 
προυβατίνες καί τσί έφερναν στού καλύβι, ούόταν άρρουσταίναν· 
Πουότις πουότις άρμεγαν κι τά γίδια. Μάζουναν νάνες κι άλλες 
λαχανίδες κι έφιαναν πίττες. Τά πιδιά, όντας -γεννιένταν, είταν 
τρανά δσο μίνια πρατίνα. Μουνάχα οί "Ελληνοι αύτούνοι δέν είταν 

ι πουλλοί. Είταν λιγουστοί κι χάθηκαν.»
Έ λ α τ  ά κ  σς, άνάμεσα σέ δυο χουνες του Κόζιακα, στό χ. 
Τύρνα. · , - *
* Έ - λ α τ ο ς , ατά χ. Γκιόνθι, Κωθώνι, Μποήκορο, Πύρρα.

■ " Ε λ α τ  ος, Άπαντά στό χ. Καμνάϊ, «στούν έλατου τοΟ Σχώρα.. 
Λ α ο γ ρ α φ ί α .  Ή παράδοση άναφέρει δτι στά χρόνια του χα
λασμού άπό τόν Γιουσούφ Άράπη τό 1778, στό μονοπάτι πού βγά
ζει στό χ. Δραγοβίστι, είταν άλλοτες σέ πλαγιά §να θεόρατο έλάτι 
τριγυρισμένο άπό 5—6 άλλα μικρότερα. Οί Καμνιώτες φεύγοντας 

. τόν κατατρεγμό των Άρβανιτάδων άνέβηκαν στις βάχες. Μιά Καμ- 
νιώτισσα, γυναίκα του Σχώρα μετάφερε καί’ έστησε τόν άργαλειό 
της κάτωάπ5 τό μεγάλο έλάτι καί παρά τόν κίνδυνο δέν έπσψε νά 
ύφαίνει (άκρον άωτον νοικοκυρωσύνης !!)

"Ελταα, ή, ‘Ράχη μέ ίσιωμα, βράχια στό χ. Βεντίστα. (Βλ. λέξη σελίστα 
μέρος Δ ' )

Έχένικος, οί, Χωράφι στό χ Καλογήρους, στό όποιο βρέθηκε άνάγλυφη πα' 
ράσταση πού παριστάνει τόν Έχένικο (Δ! αιώνας π.Χ.)
Επίσης βρέθηκε καί τό μαρμάρινο τετράγωνο βάθρο, τής στήλης 
στήν οποία άναγράφεται:
«ΣΑΜΑ .ΓΥΝΑ ΚΑΙ Π Α ΙΔ ΕΣ  Ε Π Ε Σ Τ Η Σ  Α Ν ‘ΕΧΕΝ ΙΚ Ω , Ε Ι Τ ΙΣ  ΚΗΝ 
ΑΔΑ Κ Ε ΙΜ ΕΝ Ω  Ε Σ Τ Ι Χ Α Ρ ΙΣ »
ήτοι, Σήμα—Σημείο, ή γυναίκα του καί τά παιδιά του, στήσανε τή 
στήλη αύτή στό τάφο του Έχενίκου, μέ 'την έλπίδα κάτι καλόν νά 
τοΟ χαρίσουν στον νΑδη, άν αυτό είναι δυνατό.
Ό  Έχένικος πιθανά είταν άρχοντας στρατιωτικός, πού καταγόταν 
άπ’ τό χωριό Καλογήρους (1)

Ζάθατος, ού, Καστανιώνας στά χ. Βίτζιανα, Ζιώλι, Κόύτζιανα, Τυχάΐ κι# 
άλλαχοΟ.·
Άπαντά καί ως Ζαβατάκο, στή Θέση σκούτινα λάκκα στό χ. Δρα- 
μίζι, ήτοι μικρός καστανιώνας.
Άπό τό δημοτικό Ηπειρωτικό έπίρρημα ζαβά=λοξά, άνάποδα, μέ
ρος κακό, απότομο. Μεταφορικά δ Καστανιώνας.

-  \
ΣΗΜ. (1 ). Ό  ’Ακαδημαϊκός καί .καθηγητής Πανεπιστημίου Κ. ΡομαΤος έπαινεΤ τή Θεσσαλ:κή 

συντεχνία στήν όποία όνήκε ό γλύπτης τοΟ Έχενίκου λέγοντας δτι ή έπαγγελματική 
αύτή συντεχνία επερνε τ)ς έμπνεύσεις της άπό τούς μεγάλους καλλιτέχνες τής έπο· 
χής τοΟ Δ! αΙωγα π. X. πού δίνανε σέ πιό σπουδαϊα έργα τό μέσα τής έκφρασης 
καί λύνανε τά ζητήματα τής συμμετρίας καί διακοσμήσευν. (Βλ. Θάρρος 24 Φε
βρουάριου 1937).
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(Πρβλ. Ζαβός=*άνάποδος, δρόμος δύσβατος καί έπικίνδυνον,. Ζαβό- 
λιά=άπάτη, Ζαβολιάρης=άπατεών).

Ζαρανίκα, τού, Πετρωτή βάχη άνάμεσα στα χ. Ξυλοπάροικο καί ΓοργογΟρ* 
(έπώνυμο).

Ζαρέζη, τού, Μεγάλη πλαγιά 1 χωρισμένη σέ κομμάτια στό χ. Βελήτζιανα 
(έπώνυμολ

Ζαρίνα, ή, “Ίσιωμα μέ δρυς στό χ. Πρόδρομο.
Ζαρκάβες, οί, “Ίσιωμα μέ πεύκα καί πυκνά έλατα στό χ. Κουκλαΐοι (κατα- 

φύγι ζαρκαδιών).
Ζαχαράκινα, ή, Χωματερό μέρος μέ δρύς στό χ. Καλογρηανή, πού άνήκε 

στή χήρα Ζαχαράκινα.
Ζαχαρή, τού, ‘Ράχη στό χ. Βαθύρέμα. (Μνήμα του σκηνίτη Σαράκατσιάνου 

Ζαχαρή)
ν Όλοπέτρινος τάφος του Σαρακατσιάνου κτηνοτρόφ·υ Ζαχαρή στή 

θέση Ίτάμια, πλάι στό δρόμο Κουτζιαίνων—Βαρδαριου.
“Ο Βουνίσιος λαός τραγούδησε τόν άδικοσκοτωμένο τσέλιγκα :
«Ποιός θέλει ν“ άκούσ’ κλάμματα, γυναίκια μυριολόϊα 
Περνάτε άπ’ του Βαθύρεμμα του Ρούσα τά κουνάκια 
Ίεκεϊ κλαίει μιά Βλάχισα σαράντα, μέρες, νύχτες 
—«Δέν στώπα Μήτρο μ* μιά, δέν στοδπα τρεις καί πέντε 
ατού διάσελου νά μήν διαβεϊς, στά ίτάμια μήν περάσεις ;
Φυλάει ού Τσιούτσιους πρόβατα, τσιουμπάνος τ* Χατζηγάκη 
έχει “να σκύλο κολοβό πού σ* έπχιασε στά χέρια 
Καί βίζαν, Μήτρο μ* καί σέ σκότωσαν.
Δέν είχες πρόβατα νά φας κι# άλογα νά καβαλκέψεις ;>

Ζαχάρι», ή, Χωράφια άνάμεσα σέ χαλιάδια καί δασωμένο μέ δέντρα μέρος 
στό χ. Βανακούλια.

Ζαχέρκο, τά, θέση στό χ. Γρεβενοσέλι.
Ζάχου μικροσυνοικισμός του χ. Παλιοκαριάς.

Χγακράγραικο, τού, 4Ράχη πετρωτή μέ στεφάνι στό χ. Μπούκορο. *
Γραϊκι ζυγουριών στό χ. Παχτούρι, Πρββέντα.

Ζερβά, τού, Πλαγιές βορειοδυτικές Ανήλιες στά χ. Βαλκάνο, Γκαβαλιόρα, 
Δραμίζι, Καλογήρους.
‘Ράχη Ανήλια στό χ. Κλεινοβός.
Ζέρρας, σπανό ράχη μέ χωράφια στό χ. *Αγ. Παρασκευή.

lt«VOp«AciBaB·, τού, Λειβάδι—χερσότοπος, γιά τή βοσκή τ&ν Αροτριώντων 
ζώων στό χ. χυλοπάροικο
ΆπαντΑ κι* ΑλλοΟ, μέ τ* Ανομα, «Κοινή Περιφέρεια»

Ζήορ» ▼«·, Σπανοπλαγιές μέ χωράφια ΙκαΙ λίγες δρυς στό χ. Κουκλαΐοι 
(όνομα)

U m it, τού, Χωριό τοΰ παλιού δήμου Λίθήκων. ‘Αναψέρεται ώς Ζιώλη τό 
1721, 1722, και 1716 κατά σημείωμα τοΰ ύπ* Αρ.θ. I l l  κώδικα τής 
μονιάς Βαρλαάμ Μετεώρων, τόν όποιον ΙστΙχωσεν ίδιοχείρως ό 

ίερεύς Λημήτριος καταγόμενος «έκ κώμης Ζηόλη».
Πιθανά Από τήν Τ. τσιώλι»τό τάγμα ή τήν Ε . χιώλι καί χέλι 
Τό ρέμμα πού κατεβαίνει Απ* τό υοναστήρι τοΰ Άϊπροκόπη (πάνω 
Από τό χωριό) πρός τό παραποτάμι ΆΐκωνσταντΙνου, κάνει πολ· 
λούς έλιγμούς καί δίνει τήν εικόνα μεγάλου χελιού.

I
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Ζουνάγκα, ή, Μεγάλο στεφάνι μέ σπηλιά στό χ. ΔραμΙζι.
Ή  λέξη τσουγκάνι παραποιημένη
Λ α ο y ρ. Λένε πώς μια γυναίκα, πήγε καί κα οίκησε στή σπηλιά, 
δπου φιλιώθηκε μέ τό δράκο πού βρήκε έκεΐ μέσα (βλ π. 189)

^ουνάρα, ή, Τσουγκάνι σέ σχήμα ζουναριου, μέ πλατειά δίοδο, σ(ό<χ. Πα- 
χτούρι

Ζουρλή, ή, Σπανόραχη καταμεσής στόν κάμπο, μέ χωράφια γύρω στό χ. 
Πρεβέντα

Ζουρνατζέϊκα, τά, παλιά χτήματα έγκαταλειμένα στό χ. Καλογήρους (έ- 
πώνυμο)

Ζυγός, ού, # Ράχη στά χ. Βακούφι, Βανακούλια, Καρβουλιπινίτσα, Λισιανά, 
Ά γ .  Παρασκευή, Παχτούρι, Πρεβέντα, Πρόδρομο. (Πρβλ. Ζυγός 
Μετσόβου σέ υψόμετρο 1806 μ.) *

Ζωμικό, τού, ζυγός άνάμεσα δυό- γκςεμών στό χ. Λισιανά ,
Θεσσαλία, ή, Ή  χώρα στην δποΐα περιλαμβάνεται τ* Άσπροπόταμο.

Ε τ υ μ ο λ ο γ ί α .  Άπό τό Πελασγικό Τασσάλα ή θασσάλα, ώς 
ρήμα σημαίνει πλουτίζω δίχως νά ταξιδέψω, παραμένοντας στόν 
τόπο μου, διότι άλλοι ήτοι γειτόνοι έρχονται και προμηθεύονται ή 
άγοράζουν άπό μένα τ’ άφθονα προϊόντα του τόπου μου 
Ή  Πελασγική λέξη Τουσάλ ή θουσάλ σημαίνει τ* άφθονα νερά 
πού διοχετεύονται καί ρέουν στην επιφάνεια τής γής, άκόμα δέ 
άφθονίαν προϊόντων και μεγίχλην συγκομιδήν (1)

Θηλιές, οί, "Ασπρο τσουγκράκι πάνω άπό τό χ. Καρβουλιπινίτσα,' μέ ντί· 
ραν=δρομίσκο. Έδώ  στήνανε παγίδ’ες—θηλές καί πιάνανε άλεπές 
και κουνάβια

Θιμιλού, ή, Γουρνες άπό τις όποιες άναβλύζει'νερό στό χ. Βαρδάρι
Θοδωράτικα, τά, Χωράφι στό χ. Βύτζιανα (όνομα)

Θοδωρίνα αλώνι στό χ. Βαλκάνο
#

Θυμίαμα, ή, Κοκκινόχρωμο πετροβούνι μέ σάρες καί γκρεμούς κατάστιχτο 
άπό δέντρα, έλάτια, σφεντάμια, καστανιές στό χ. Χουτιάνα 
(’Από τό όνομα του παλιού προύχοντα Χουτιάνας θύμιου Εύθυμιάδη)

Θύρα, ή, θύρα ή πορτοπούλα, στενωπός, σάν πόρτα, άνάμεσα άπό δυό 
στεφάνια στό χ. Κουρνέσι
Βράχος στό στενό πέρασμα στό χ. Παλιοκαριά πρός Μπουκοβίτσαν 
Άγράφων
θύρα ράχη στό χ. Πόρτα πρός Μάυζάκι Άγράφων

Θώμου, toG, Μονοπάτι σέ βουνό τοΟ χ. Κρανιάς
Λ α ο γ  ρ Σκοτώθηκ: άπό τόν ληστή Ζαρογιάνχη, ένας Έλληνοαρ- 
βανίτης ©ώμος (βλ. παράδ. 209)

Ιβρυτό, τό, Μέρος πού άναβρύουν νερά στό χ. Βετερνίκο. (Βλ. λ. άναβρυ 
σκά). ‘Απαντά μέ τό Κ. άρθρ. λ—τό)
Νεβρυτό, άνάβρα νερού στό κακόρεμα στό χ. Πύρρα /

Ισιώματα, τά, Ισιώματα μέ 20—30 στρέμματα στό χ. Γενέσι
Λάκκες στά χ. Κούτζιανα, Πάν Περνιάγκο, Περτούλι, Πλόπ, Πρό·

ΣΗΜ. 1. Βλ Πελασγική •Ελλάς—ΟΙ προέλλη νες—Ν. Έλευθεριαδη



δρομος, Τύονα καί άλλαχου 
Ίσιάδια μέ λίγα έλατα στό χ. Πλόπ

Ίτάμι, τού, "Ενας Ιταμός μές ατά έλαχα στό βουνό Βίγγα του χ. Περτούλι 
"Ιταμός, Ράχη στά χ. Γκαβαλιώρα, Πάν Περνιάγκο, Πόρτα (Taxus 
baccata Χ ελ )

Ιτιά, ή, 'Ιτιά, (παλιά ιτιά) στό χ. Βαρδάρι {σήμερα δέν ύπάρχει. "Εγιναν 
στό μέρος αύτό σπίτια)
Ιτιά στό καγκέλι, του χ. Δραμίζι
Χωράφια μέ Ιτιά στό βουνό θυμιάμα στό χ. Χουτιάνα ,
•Ιτιές στα χ. βετερνίκο, Βιτουμά, Πλόπ, Περτούλι κΓ  άλλου. (Salix 
Babylonica Χελ.)

Καβρορέματα, τά, Ξηρικά χωράφια στόν κάμπο στό χ. Πρεβέντα 
(’Από τήν ύπαρξη' στό ρέμα καβουριών, νοματίσθηκαν έτσι)

Καβούρια, τά; Δεντρόφυτες ραχούλες μέ ρέμα στό χ. Πόρτα 
(Σύνορα μέ χωριό Πορτή Άγράφων)

Καγκέλια, τά, Καγκελωτό μονοπάτι στα χ. Γκαβαλιώρα, Δραμίζι,^Λιπινί- 
τσαί Περτούλι κΓ άλλοΟ

Καζανάρι, τού, Σπανολάκκι σέ σχήμα καζανιού, βαθούλωμα τκάτρ άπ'τή 
Μεγάλη ρ χη στό χ. Ντουσκο
Καζάνι (1), παλιό ύδραγωγειο μέ κιούγκια χωματένια στό χ. Κλει- 
νοβός
Καζάνι, βύραγκας στό π α ρ α π ο τ ά μ ι  τ’ "Ασπρου στό χ. Λι- 
πινίτσα
Καζάνια, μεγάλη σπηλιά μέ νερά στό χ. Πύρρα

Καινούργιο, τού, Πετρωτό μέρος, στό συνοικισμό Κόρη, στό χ. Ξυλοπάροικο
Κακάβια, τά, Κακάβια, γουρνες κάτω άπό τά τσιουγκάνι Λάππα στό χ' 

Δραμίζι
Ρέμα πού ξεκινά άπ' τό βουνό Κακαρδίτσα στό χ. Μουτσιάρα 
Κακάβια, γοΟρνες άνάμεσα άπό βράχια του Κόζιακα σέ άσχημα κα
καβιού στό χ. Τύρνα 
Κακάβι=άγγεΐο χάλκινο

Κακό, τού, Απόκρημνος βράχος μέ μονοπάτι στό συνοικισμό Ριάχοβο στό 
χ. Ζιώλι ' ♦

Κακόπλογο, τού, 'Απότομη πλανιάμέ σφεντάμια καί έλάτια στό χ. Δραμίζι
Κακορόχι, ή, Απότομη βάχη στό χ· Τύρνα
Κακόρκμα, τού, 'Απότομο ρέμα μέ όρμητικές κατεβασιές στό χ. Βερτενίκο, 

Βύτζιανα, Δέση, Ζιώλι, πάν Περνιάγκο Πύρρα, Τύρνα κΓ άλλου
ΚακΟύραΐνα η Κακουρίνα,ή, Ράχη σπανή μ’ έλατα στις πλαγιές στό χ. Κλει- 

νοβός. Λ α ο γ ρ. Ή  παράδοση άναφέρει, δτι στά παλιά χρόνια τρι- 
"γύριζε στή ράχη αυτή μιά άντρογυναίκα πού τήν νομάτιζαν Ρίνα. 
Ή  γυναίκα αύτή είταν πολύ κακία καί κανένας τσιοπάνης δέν τολ
μούσε νά βγει στή ράΧη μέ τά πρόβατά του, γιατί ή Κακορίνα τόν 
κυνηγούσε πετροβολώντας τον, μέ κοτρώνια

ΣΗμ . (1) Τετράγωνο δ κυκλικό κτίσμα π' άνοίγεται καί κτίζεται άνάμεσα στά κιούγκισ=(όδρο· 
σωλήνες) καί σέ άπόσταση 500 μέτρων τδνα άτι* τ* άλλο. *Η ροή τοΟ νεροΟ μαζεύε, 
οτό καζάνι τά τσάχολα, τά όποΤα 6 ύδρονομέας σπεύδει νά καδαρίζει ·τακτικά, ΰστε 
τό κιούγκι νά μή βούλωνα καί τό νερό άκώλυτα νά φτάνει στόν προοοίσμό του.



Καλάμι, τού, Ράχη στό χ. Νικλίτσι.
Καλάμια στά χ. Γουδοβάσδα, Τζουραναΐοι.
Καλαμιές—Μεγάλος καλαμιώνας σέ κλειστό όροπέδιο των βουνών 
Κιάτρας, Πύρρας. Είναι ό μοναδικός καλαμιώνας στ* Άσπροπόταμο 
καί σέ δψος 1500 καί ιιλέον μέτρων, (νεροκαλαμιά, τιετροκαλαμιά
(Arundo donax Χελ )

Καλαρύτιι Μνήμα, τού, Ραχούλα μέ γκρεμούς πλαισιωμένη μ’ όξιές στό χ· 
Μουτσιάρα. Λ α ο γ ρ. Κατά τήν παράδοση έδώ, σκοτώθηκε άπ 
τούς Καλαρυτινούς, ένας κλέφτης πού άταφος βρυκολάκιασε καί 
σκούζει τις νύχτες. Τό μέρος τό λένε καί όξυά.

Κολέντζι, Ράχη μέ μεγάλο όροπέδιο καί μικρή λίμνη.
Πηγή μ* έζαΐσιο νερό στό χ. Κρανιά
Άπαντα μέ τό Κ . βρθρ. λά Καλέντζι. (Άπ* τό Ε. καλός μέταφερμένο 
στήν Κ. ήτοι πηγή μέ καλό νερό

Καλαμλιά, ή, Ράχη στό χ. Παλιοκαριά. ‘Υπήρχε άλλοτες μιά καλή καρποφό
ρα μηλιά (Pyrus malus Χελ.)

Καλιακαύβα, τού, Χ·ράφι στό χ. Δραμ(ζι(έπ.)
Σπανομέρι κάτω άπ' τό βουνό Αύγό ·τό χ. Κοότζιανα.

Καλαντζή, τού, Λλαγιά μέ μιά μεγάλη δρΟ στό χ. Μπούκορο <έπ.)
Καλόγκρο, οτοΰ) θέση μέ καστανιές στόχ. Βιτουμά, (Σκοτώθηκε έδώ άαό 

κλέφτες ένας καλόγηρος): ,
Καθαροσπάνι μ* έλάτια κάτω στό χ. Δολιανά
Κ α λ ο γ ε ρ ο μ ά ν τ ρ ι  Χτήμα—λειβάδι άνάμεσα Κούτζιανα— 
•ετερνίκο. ’Ανήκε» στό μοναστήρι ΔουσΙκου
Κ α λ ο γ ή ρ ο υ  μ ν ή μ α ,  ράχη στό χ. Πρεβέντα
Κ α λ ό γ ρ ι α  Μησι πού σχηματίζεται άνάμεσα άπό δύο έλατο- 
σκεπασμένα ρέματα στό χ. Βαθύρεμα 
Παρομοίωση του έρημικοΰ νησιοΰ, μέ καλόγριαν.
Λ α ο γ ρ. Πέθανε άπ’ τό φόβο της μιά καλόγρια μόλις άντίκρυσε
τις νεράιδες <8λ π. 237)

«
Κ α λ ό γ ρ ι α ς  κ t ( α μ α9 θέση στό χ. Βιτουμα δπου σκοτώθη
κε άπό ληστές μιά καλογριά. Πιθανά Καλόγριας μνήμα 
Λ α ο y ρ. Ληστές σκοτώσανε έδώ μίά καλογριά' (βλ. π. 315).
Κ α λ ό ε ρ ο, Πλαγιά μ* έλάτια στό χ. Παλιοχώρι
Κ α λ ο ε ρ ο μ ά ν τ ρ ι  Μαντρί και κελλιά καλογηρικά έρειπωμένα 
στό βουνό Κόζιακα στό χ. Τύρνα
Κ α λ ό ε ρ ο ς  θέση στό χ. ΛεπινΙτσα.

Καλόγεροι, οί, Χωρίο του παλιού Δήμου Αίθήκων. Τ* όνομα όφείλεται στους 
καλογήρους του Μοναστηριού Άϊπροκόπη Ζιωλιου. Ή  έτυμολογία 
ί. Παπασωτηρίου, άπ* τό καλοί (μεγάλοι) γέροι δέν φαίνεται πιθα
νή. Επίσης άπίθανες είναι οι έτυμολογίες άπ* τό Καλός—άγέρας, 
ή καλό—"Εαρ, ήτοι χωριό ευάερο, ή χωριό μέ καλή άνοιξη· Άπαντό 
ώς καλογέρους σ* άναψομά των κατοίκων *Ασπροποτάμου πρός τον 
Πασα'Τρικάλων τό 1848
Σέ Τουρκικές βουλές άπαντα τό 1847 ώς <καλό έρος» τό 1861 «Κα- 
λοέρους»
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Καλογριανή, ή, Χωριό του παλιοϋ δήμου Χαλκίδος παρ' άσπροποτάμου, σέ 
ύψόμετρο 909 μ.
Λ α ο y ρ. Οί νεράιδες τής Καλογριανής, πετοΟνε ψη?.ά στόν άέρο, 
καβάλλα σέ άλογο (βλ. π. 235) * *

Καλόνκρο, τό» Πηγή στό χ. Κάτω Περνιάγκο .
Κάλος,.ού, Τσιουγκάνι μέ λίγα έλάτια νερατζιές ξηροπλατάνια στό χ Λου* 

ζέστι
Κάλονρα ή Κάλατα, τά, Ρέμα μ* άγριόδεντρα στό χ. Κουκλαΐσι 
Κολοβοί· στοϋ, κοινή ράχη χ. Γκαβολιώρσ Γκορφάρι
Κόλοντα, ή, Σπσνομέρι τριγυρισμένο μέ έλατα καί όξυές, στό χ. Κότορρη 
Κολοχτένι, τού,. Λάκκα μέ κλαδιά στό χ. ίιτουμδ , ' 

ΐολοχύροφο, 'τού, θέση χωραφιών στά χ. Βαρδάρι—Γκιόνθι
Κόλτοα, ή, Μεγάλη ράχη στό χ. Κρανιά ύψους 2057 μ.

Κ ά λ τ σ α ,  λάκκα στό βουνό Κόζιακα στό χ. Τύρνα
ΚολτοΙ, ιού, Χωράφι στό χ. Μπούκορο (έπώνυμο)
Κολόβιο, τά, Ξήλινα καλύβια σκηνΧτών ΣαρακατσαναΙων καί τσιοπάνηδων 

των χωριών σ,τά χ. Βαντακούλια, Γκαβαλιώρα. Γρεβενοσέλι, Κολο- 
Υρηανή Καστανιά. Κρανιά, Κωθώνι, Ξυλοπάροικο, Ά για  Παρασκευή, 
Χουτιάνα κι* ' άλλου
Κ α λ ύ β ι α  Βαγγέλη στό χ. ΛικινΙτσα.
Κ α λ ύ β ι α  Μάρκου, λοφίσκος χωματερός μέ δέντρα στό χ. Λου- 
ζέστι
Λ ά  κ α λ ύ β ι ,  τριάντα—σαράντα καλύβια κοντά σέ χωράφια στό
χάνι Τρύπα, στόχ. Καστανιά/

ΚαμάβΟ, στ', Μονότοξο, Βυζαντινό γεφύρι στό χ. Παλιοκαριά.
Κ α μ ά ρ α ,  Γ ε φ ύ ρ ι  μεγάλο πέτρινο μονότοξο τοΟ #Αΐ Βησα*
ριωνα στό χ. Πόρτα
Κ α μ ά ρ α  ϊ>άχη στό χ. ϊίτοβρόι
Κ α μ ά ρ ι ς, γεφύρι στό χ. Κωθώνι
Π α λ ι ο κ α μ ά ρ α ,  παλιά καμάρα στό ρέμα άνάμεσα στό χ. Μπού
κορο—Ντοβρόϊ· Ν

Καμέ^ια, ή, Μέρος πού βγαίνουν άσπρα λουλούδια, είδους καμέλιας (ca- 
meiia) στό χ Χαλίκι

Καμίνια, τά, Άσβεσταριές στό χ. Κερασιά
Κόμπο Κρύο, στούν, θέση στό χ. Λιπινίτσα. *Απ* τό Α. κρυε=κόκχινος ήτοι 

κοκκινοκάμπι. , >
Κ ά μ π ο υ ,  λάκκα κάτω στην ποταμιά στό χ. Λουζέστι 

γ Κ ά μ π ο υ  τσι γριάς, κάμπος της γριάς στό^χ. Κουρνέσι
Κ ά μ π ο υ  ά λ ί  μ ά ι λ ι=κάμπος της γριάς (Κ.) στό χ. Τυφλό- 

* σέλι
Κ ά μ π ο υ  μ έ γ α, μεγάλο όροπέδιο στό χ. Ζιώλι

Κανόβια, τά, Λάκκες στις όποιες οπέρναν άλλοτες ~λινάρι στό χ. Τύρνα, 
(Nymphaea alba Χελ.) ή νεροκολοκυθιά
Κ α ν α β ο τ ό π ι α  χωράφια μέ καρυδιές στό χ. Καλογήρους Κα· 
ναβοτόπια χωράφια, στόν κάμπο στό χ. Πρεβέντα.
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Καγαθού, του, Χωράφι στό χ. Βαλκάνο).
Κανακάρη/ του, Μσιάδα—Πλαγιές μέ ξηροπλατάνια, καρυδιές καί δρυς στό 

χ. Καπρό
Κανακάρι, μέρος μέ καρυδιές στό χ. Βυτζ(στα

ΚανακΙοτη, τού, Παραποτάμιο Χωράφι μ’ έλατα γύρω στό χ. Πύρρα
Καναλάκι, τ\ Κα ν α λ ά κ ι ,  μέρος πετρωτό μέ δρυς στό χ. Κουκλαΐοι 

Κ α ν α λ ά κ ι α ,  ράχη μ* όξιές στό χ. Παλιοκαριά ^
Σ τ α  κ α ν α λ ά κ ι α ,  μαντρί στό βουνό Κάπ Γ κράς στό χ. Καμ * 
νάϊ
Κ α ν α  λ ά κ ο ς  λάκκα μέ δέντρα στό χ. Ζιώλι, Βετερνίκο 
Κ α ν ά λ  ε ς Πλαγιά διχαλωτή σάν κανάλι—μέρος σπανό στό χ. 
Βαλκάνο
Κ ά ν α λ ο ς στά χ. Μπούκορο, Σκληνιάσα Σκλήβαινο Γκαβαλιώρα. 

(Κανάλια ξύλινα στά όποια μαζεύεται τό νερό καί ποτίζονται τά 
πρόβατα)
Άπο τό Ιταλικό ΟαηαΠ=αύλάκι, δίοδος

* ' «
Καναρά, τού. Κοντορβαχοώλα, μέ λάκκες κέδρα καί έλάτιά σ?ό χ. Κού- 

τζιανα t *

Καντηλάκι, τού, Χωράφι πρός τή μεγάλη πηγή Γκούρα στό χ. Κούτζιανα
Καπνός Άράπη, Ραχούλα μέ χαμόκλαδα στό χ. Ντουσκο. Άπαντα ώς, στούν 

καπνό τ' Άράπη
καπνουσόκλα, ή, θέση στό χ· Κωθώνι στην όποια βρέθηκε μιά καπνοσα 

κούλα' r
Καραβίδα, τού, θέση μεταξύ χ. Γαρδίκι—Μουτσιάρας ·

Λ α ο γ ρ. Έδώ σκοτώθηκε ό Γαρδικιώτης ποιητής Καραβίδας. (Βλ. 
παραδ. 282) .

Καράθα, ή, Κοινή ράχη χ. Παλιοκαριας—ΡοποτοΟ—Κνισόβου Άγράφων* 
Παράδοση άναφέρει δτι έδώ στή ράχη κάθισε ή Κιβωτός του Νώε (1) 
Καράβα=μεγάλο καράβ.

Καραγιάννη, του Χωράφι στό χ. Βιτουμα
Κ α ρ α γ ι ά ν ν η ,  χωράφι στόν κάμπο στό χ. Γενέσι

Καραγκιόζη, τ* θέση στό χωριό Κρανιά  ̂ ·
Τοπικά τήν νοματίζουν καί μουσλα=ύγρό μέρος

Καραιοκάκη, στου, Πλαγιά στό βουνό Κουρούνα στό χ. Καστανιά πού τό 
1824 λημέριασε ό Καραϊσκάκης (2)

Καρακονήσι, στό, Τσιούμα μέ έρειπωμένο μοναστήρι πάνω, τής Παναγίας 
Καραγκουνισιας ή Καρακονησιώτσας στό χ. Κωθώνι 
Λ α ο γ ρ. Ή  παράδοση άναφέρει δτι ή εικόνα τής Παναγίας περ- 

- πάτησε καί βγήκε στήν Ά ρ τα  ν
Καρακοφωλίά, ή, Βαθύ ξηροπήγαδο στή ράχη Νεράιδας πάνω άπ* τόΜαντρ 

Μποτούρα στό χ. Περτούλι, δπου φιάνουν φωλιές τά κοράκια
καράμπεη, τ' Ζευγαρολείβαδο—Ισιάδια άνάμεσα σέ ράχες στό χ. Λισιανά. 

Λάκκοι στό βουνό Κόζιακας στό χ. Τύρνα

ΣΗΜ. (1) Βλ. L. Heujey, έκδρομή στή Τούρκικη Θερσαλία 1858 
ΣΗΜ. (2) Βλ. σχεδιάγραμμα, μέ Θρυλικήν πορείαν του Ιστ* Άσπροπδταμο.

V*  - ■
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Καραμννέρη, τ' Χωράφι στό χ. Καστανιά (έπώνυμο)
ΚαραμπΙλισ. τ’ Σύπλαγο μέ καρποκλάρια ατό χ. Βυτζίστα (έπώνυμο)
Καραούλι, τοΟ, Κ α ρ α ο ύ λ ι  ατό χ. Βαρδάρι, Γρεβενοσέλι

Κ α ρ α ο ύ λ ι  ραχούλα πετρωτή μέ γράβια ατό χ. Κοθώνι 
Σπανόραχη μ* έλάτια ατά χ. Βαλκάνο, Κουρνέσι 
Κ α ρ α ο ύ λ ι α  ράχη μ’ έλάτια πουρνάρια ατό χ. Παλιοκαριά 
Κ α ρ α ο ύ λ ι  μονοπάτι σέ βράχο ατό χ. Ντοβρόΐ 
Κ α ρ α ο ύ λ ι  Σουλιώτη, πλαγιά γαύρα ατό χ. Ντοβρόΐ

Καράσι, στ* *Ίσιωμα μέ δάσος δρυών ατό χ. Μηλιά. (’Από τό Τ. Καράς=μαυ 
ρος. Προεπαναστατικά κατοικούσαν έδώ λίγες οικογένειες μαύρων 
άραπάδων) f

Καρβουλιπι^ιτσα, ή, Χωριό τοΟ παλιού δήμου Πιαλίων, ατά άνατολικά ριζά 
του βουνού Κόζιακα σέ υψόμετρο 214 μ. Μετονομάσθηκε Πιαλία 
’Ετυμολογία. Ή  λέξη είναι σύνθετη άπό τήν Ε. κάρβουνα καί άπό 
τή σλαβική λέξη Λιεπίτι—κολλημένη, ήτοι χωριό κολλημένο στό 
βουνό. Χωριό πού βγάζει και κάρβουνα.

Καρθουνίστρα, ή, Βράχος άμαυρός στό χ. Τύρνα
Κάργιά, ή, Κ ά ρ γ ι ά  χωράφι μέ καρυδιές στό χ. Παν. Περγιάγκο*

Κ α ρ ι έ ς χωράφι στή πηγή Γκούρα στό χ. Κούτζιανα
Κ α ρ  γ ι ό ν α  Χ ά νν ι, παληό χάνι άνάμεσα ^σέ πολλές καρυδιές
(τώρα σώζονται λίγες) και καστανιές στό χ. Λάντζο. '
Κ α ρ ο ύ λ α, θέση στό χ. Βαλκάνο
Κ α ρ υ δ ι έ ς ,  συστάδες άπό καρυδιές στά χ. Χουτιάνα, Τύρνα 
Κ ο ύ τ ζ ι α ν α ,  Τ υχά ί·, Γ  ουδοβάσδα
Π έ ν τ ε  κ α ρ υ έ ς ,  λάκκα πού είχε άλλοτες 5 καρυδιές στό χ. 
Τυψλοσέλι. * '
(Καργιόνα=ό καρυώνας) ' ,

ΚαρδάματΟτ τά Μέροςιμέ κάρδαμο στό χ. Πρεβέντα
ι

Καρλότικα, τά, Ρέμα μέ πλατάνια βούλες στό χ. Καλσγήρους (Πρβλ λίμνη 
Κάρλα Ααρίσης)

Καροπούλα, ή, Μικρή καρυδιά στό χ. Βετεονίκο
Καρούτια, ά, Παλιός συνοικισμός τού χ. ΚλεΙνοβός. Πιθανά τ’ άρχαΐο γω· 

ρυτός ή χωρυτός=θύλακος ' ,♦
Καρούτα=ξύλινη σκάφη ή βαρέλι. Μέρος γουβωτό, είτε μικρός είτε 
μεγάλο σέ βράχια καμωμένο φυσικά ή τεχνικά. Χωριό μέ πολλές κα 
ρούτες γιά πάτημα των σταψυλιών.
(Πρβλ. Κουρ^τα=ξύλινη σκάφη πού βάζουν οί χωρικοί τήν τροφή γιά 

/τάσκυλλιάη γουρούνια.
Ή  λέξη άπαντά στά Παλιοχώρια τ’ Άσπροποτάμου.)

Καρπούζα, ή, Βάθη—βυρός τού παραποταμιού «Περτουλιώτικος ή Ξεριάς»
Λ α ο y ρ. Ή  παράδοση άναφέρει δτι 6 Πριονάς τού χωριού βρήκε 
κάπου έδώ ένα κοριτσάκι βλ. π. 158. ..

Καρπούνια, ή, Μέρος πετρωτό μέ δέντρα στό χ. ’Αγία Παρασκευή.
Καρτέρι, τού, Πετρωτό στεφάνι μέ μονοπάτι πρώς Ντοβρόΐ. στό χ. Μπού· 

. κορο · . V
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Καρυδιές, οί, Συστάδα καρυδιών στό χ. Χουτιάνα Τύρνα
Καρφιά, τά. Μονοπάτι στό βουνό Μπουντουρα στό χ. Περτούλι
Κασιδιάρης, ού, Κοινή ράχη, γυμνή, τών χ. Ζιώλι και Βύτζιανα
Καστανάς, ού, Δασωμένο λοψάκι μέ άγρια βάτα μέ λάκκες στό χ. Γενέσι 

(είχε άλλοτε καστανιές)
Σχετικά τά: Καστανέτου, μικρός καστανιώνας στό χ. Καστανιά (ή 
λέξη καστανιώτης μεταφερμ. στήν Κ.)
Μ ε γ ά λ η  κ α σ τ α ν ι ά  ράχη στό χ. Λισιανά
Κ α σ τ α ν ι ά  πλαγιά μ' άγριόδεντρα στό χ. Τυφλοσέλι
Κ α  σ τ  α ν ί α ς  χωράφι μέ διάφορα δέντρα στό χ. Ξυροπάροικο.

Καστανιά, ή, Χωριό του παλιού δήμου Καστανέας σέ υψόμετρο 822 μ. Στις 
αρχές του 19ου αιώνα, άναφέρεται, δτι στό χωριό συντηρούνταν 
Ελληνική Σχολή, πού διήρκεσε μέχρι τού 1820. Τό 1815 έδίδαξε στή 
σχολή αύτή, ό Βασίλης Κωστόπουλος άπό τή Ρεντίνα τών Άγράφων 
ικανής παιδείας κάτοχος

Τό 1832, οί καπεταναϊοι τής Πίνδου, Γρεβενών, Μετσόβου, 'Υπά
της, ένωμένοι μέ άρβανίτες κλέφτες ύπό τόν Ταφίλ Μπούζή, μπήκαν 
στό χωριό καί τό λεηλάτησαν άγρια. Σχετικό δημοτικό τραγούδι 

. έξιστορεϊτά όργια, τις αρπαγές, τις λεηλασίες καί ώμότητες πού 
διαπράξανε εις βάρος τών κατοίκων.

«.... Σ ' έσάς άρχόντοι Καστανιάς, σ' έσάς Κοτζαμπασίδες
Στείλτε μας έκατό πουγκιά, ψωμιά καί κρασοράκια 
χίλια τάαρούχία έτοιμα καί χίλιαις φουστανέλλάις, 
νά πιουν τά παλληκάρια μας, νάφάν καί νά φορέσουν.»

Καστανιές, οι. θέση μέ 2 παλιές—μεγάλες καστανιές στό χ. Βαλκάνο
Κ α σ τ α,ν ι έ f  κακοπλαγιές στό "Ιταμός, γεμάτες άπό άγρ.οκα· 
στανιές, στό χ. Πόρτα
Κ α σ τ α ν ι έ ς ,  σέ βαθουλώματα καί πλαγιές σποραδικές 
Κ α σ τ α ν·ι έ ς στό χ. Τύρνα. (Castaneo Sativa Χελ.)

Κάστρο, τού, Ψηλό βουνό μέ γκρεμούς μέ δυό στενώτατα μονοπάτια (σύρ 
ματα) άνάμέσα χ. Κωθώνι—Μυρόκοβο.
3Ετό βουνό ύπάρχει μιά βαθειά τρύπα, !πού βαστά χιόνι δλο τό 
χρόνο.

ΚστσδΜ ρα, ή, Μεγάλο βαθούλωμα—βαθύ γούπατο, πίσω άπό τήν πετρά- 
ράχη του μοναστηριού Άΐνικόλας Σιαμάδων καί πάνω άπό τό χ. 
Νέα Γουδοβασδα.
Λ α ο γ ρ. Λένε δτι φώλιαζε έδώ Ινας δράκος πουτρωγε άνθρώ- 
πους καί ζώα. (βλ. πσράδ. 45) Λ w % , ·
Κ α τ α β ό θ ρ α ,  βαθύ κοίλωμα-νεροφαγιά στό χ. Χαλίκι

Κστάρρσχσ, 'Ακρώρεια τού βουνού Κόζιακα στό χ· Περτούλι. ΓΑπό τήν κο
ρυφή 'Αστραπή πρός Χουτιάναν). 'Απαντά καί ώς καταρράχι, καταρ- 
ραχιας.

Κατορρσχιος, ού, Ράχη στό χ. Τζούρτζια. Νοματίσχφκε μέ τ’ δνομα τού λη
σταντάρτη του 1834, περιβόητου Καταρραχιά.

Κστσράχτης, ού, Μεγάλος καταράχτης, ύψους 15 μ. στό φαράγγι τής Μάν
νας στό X. Περτούλι. . . .  . β
Κ α τ α ρ ά χ τ η ς  στό παραποτάμι Διπόταμα στό χ. βαθύρρεμα. 
Κ α τ α ρ ά χ τ η ς  στό ρέμα Μύτικας στό χ. Δραγοβίτσι ^

ι
\

«



Καταφίκι, τού. Πετροράχη μ’ έλάτια στό χ. Βεντίστα
'Μεγάλος βράχος μέ σπηλιές στό χ. Μπουροβίκο. (Αντί καταφύγι)

m  Καταφίλι, του, ‘Απαντά καί ώς καταφύδι. (πιθανά καταφύγι)
^  Σύπλαγο χωματερό μέ χαμόκλαδα στά χ. Βύτζιανα, Παλιοκαριά.

Τό μέρος έχει'άγριογκορτζιές, πουρνάρια καί φελίκια)
Κ α τ α ψ ( λ ι, Σπανοβούνι στό χ. Γρεβενοσέλι.
Κ α τ α ψ ί λ ι ,  ψηλό βουνό σπανό στό χ. Παχτούρι 
Κ α τ α φ ύ γ ι ,  πυκνό δάσος άπό έλάτια στό χ. Καπρό 
Κ α τ α φ ύ δ ι ,  ψηλό καί σπανό βουνό μέ βράχια καί λίγα έλάτια 
στό χ. Βυτζίστα
Λ α ο γ ρ. Οί άρματολαί και κλέφτες καταψεύγανε έδώ στίς δύσκο 
λες ώρες'(βλ. παράδ. 314) - #

κ ■
ί  [Καταφύι, βουνό άνηφορικό σαν σπαθί, άνηφοριά, στό δρόμο στό χ· Γαρδίκι.

| Κάτω Βούζι, top, θέση μέ βούζια στό χ. Χουτιάνα
§

>|§Η(ατέα,* τού, Λάκκες άνάμεσα άπό βράχια του βουνού Κόζιακα στό X. Τύρ· 
να. Σκοτώθηκε έδώ άπό ληστές, ό Τυρνιώτης Κατέας -
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Κατερίνα, ή. Πλαγιά μέ χωράφια και δένδρα στό χ. Βεντίστα.
Κ α τ ε ρ ί ν η ,  βρύση μέ δυο κανάλια στό χ. Παν£Περνιάγκο

)[§Κότ* ΜπαΑουμένος, ου, Χωράφι' στό χ. Γκιόνθι. (παρατσούκλι Παλιού Γκιον- 
θέτη)

Κα τσαντών/), του. Ράχη στό χ. Λιπινίτσα. (*Από τ' δνομα του γνωστού προε 
παναστατικού κλέφτη )

|  Κατσάούνι, τού, Δασώδης έκταση στό χ. 'Γυχάΐ 
Κατσάρη, τού, Χωράφι—έλατα άραιά στό χ. Καλογήρους 
Κατσίβελο, τού. Συστάδα δέντρων στό χ. Πάν Περνιάγκο

✓

Κατσίκα, τού, Χωράφια στόν κάμπο, κοντά στό μύλο, στό χ. Πρεβέντα 
ΊΚατσιλέϊκα, τά, Μέρος μέ γράβια καί κέδρα στό χ. Γκιόνθι 
Κατσίμπα, τού, Χωράφι οτό χ· Παλιοκαριά (Επίθετο) · ν

^Κάτο Βρύση, ή, Ρέμμα πιό πάνω άπ’ τό ξωκλήσι Ά Ιλιάς στό χ. Λάντζο
^Κάτρ Λάκκος, ού Χωράφι |Ιέ παλιομάντρια στό χ. Ντοβρόΐ
Κσφκιό, τά Μέρος βαθουλό σπανό στό χ. Βαλκάν

Κ ο ί λ ω μ α  μ’ έλάτια και καστανιές στό χ. Καλογήρους 
|  Κ ο ν τ ο ρ α χ ο ύ λ ε ς  μ* έλάτια στό χ. Καλογήρους
α Ράχη στό χ. Τύρνα

Θέση πετρωτή στό χ. Τυχάΐ 
Καυκούλα ράχη στό χ. Τύρνα
Καψχιά ράχη σπανή στά χ. Βαθύρρεμο, Κουρνέσι, Γκάβαλιώρα 
(Είδος ξυλίνου άγγείου) \

Κσψάλσ, ή, Καψάλα, τοποθεσίες μέ καμμένο δάσος, στά χ. Λίσιανά, Βετερ 
r νίκο, Περτουλι, Παλιοχώρι
|τ * ΗΡάχη πετρωτή μέ πουρναρόκεδρα στό χ. Πρεβέντα 
ffe Κ α ψ ά λ ι α, χωράφια σέ πυρπολημένο έλά ανο δάσος στό χ. Πα
1- λτοχώρι. χ
I  Κ α ψ α λ ι έ ς, μέρος πυρπολημένο πρός Καλογρηανήν στό χ. Πάν
έ  Περνιάγκο ’



—  58 —

Καψουρες, λάκκες μέ παλιούρια ατό χ. Βακούφι 
Καψοϋρες, καμμένο μέρος στό χ Βαλκάνο

Καψάλι, τού, Μικροσυνοικισμός του χ. Πλόπ
Καψόρραχη, ή, Ράχη κοντά στή πηγή Άναβρυοούλα, ατό χ. Δραμίζι
Κεδρόλακκα, ή, Πλαγιά μέ πουρνάρια, κέδρα στό συνοικισμό Ριάχοβο στό 

χ. Ζιώλι
Κέδρος, ού, Κέδρα, τοποθεσίες μέ κέδρα στά χ. Γκορφάρι—Ντοβρόί

Σ τ  ο ύ ν Κ έ δ ρ ο ,  κέδρος πάνω σέ ράχη άνάμεσα στά χ. Βαλκά- 
νσ=Κωθώνι -
Κ έ δ ρ ο ς ,  ράχη στά χ. Βύτζιανα, Γκιόνθη, Πύρρα. Τύρνα, Τυχάϊ 

Κ έ δ ρ ο  Λ α ΐ ν α ,  πλαγιά μέ κέδρα κάτω πηγής Άναβρυσούλας 
Μ ε γ ά λ ο ς  καί μ ι κ ρ ό ς  κ έ δ ρ ο ς ,  ράχες μέ κέδρα στό χ. 
Κότορη Ouniperus· communis Χελ.)

Κελλιά, τά, Τσουγκάνι μεταξύ χ. Άϊβάνο— Καλογρηανή, Πάν Περνιάγκο.
Κ ε λ λ ι ά, δυό=τρ(α μικρόσπιτα, φτωχόσπιτα στό βυζαντινό γε- 
φύρι τού χ. Παλιοκαριά (Γεφύρι Κωστάκη)
Κ ε λ λ ι ά ,  έρείπια—πηγάδι—αλώνι κσντά στό μοναστήρι Άιτα- 

: ξίαρχών στό χ.Πάν Περνιάγκο *
Κ ε λ λ ι ά ,  μικροκτίσματα—έρειπωμένα πίσω, άπό τή ράχη Νεράι
δα στό χ. Περτούλι (Ανήκαν στό μοναστήρι ‘Αγίας Κυριακής του χ. 
Περτούλι)
Κ ε λ λ ι ά ,  στό βουνό Κόζιακας στό χ. Τύρνα. (ΣώζονταΓέρειπωμέ- 
να κτίρια, ή '.Αγία Τράπεζα (μεγάλη, όριζόντια τοποθετημένη 

^  * πλάκα) '
Τά κελλιά ανήκαν σέ παλιά μοναστήρια. Κτιζόταν δέ σέ. άπόμερες 
ράχες καί τσιουγκάνια. Σ ' αυτά διέμεναν οί· καλόγηροι φύλακες 
των ζώων των μοναστηριών
Κ ε λ λ α ρ ά κ ι α  κοντά στή· θέση ’Οβριός του βουνοΟ Νεράιδας 
στό χ. Βετερνίκο

Κέντρωμα, τού, Χωραφότοπος κοντά στή θέση Λσζινα, στό χ. Βεντίστα
Κεραμαριά, τά, * Μέρος μέ ξηνόχωμα απ’ τό όποιο κάμναν τά κεραμίδια στά 

παλιά χρόνια, στό χ. Λάνιζο.
Κεραμίδα, τού, Στεφάνια μ* άραιά φιλίκια, πουρνάρια στό χ. Παληοκαριά 

Κ ε ρ α μ ι δ έ ϊ κ α, χωράφ α στό χ. Ζιώλι. (έπίθετο)
Κερασιά, ή, Ρέμμα πού πηγάζει άπό τή βρύση Γιάννη καί χύνεται στόν 

Πηνειό, στό χ. Γουδοβάσδα
Π λ έ σ ι α Κ ε ρ α σ ι ά  ίσιωμα μέ κήπους στό χ. Κερασιά 
Κ ε ρ α σ ι ά ,  ρέμα στό χ. Γκαβαλιώρα 
Κ ε ρ α σ ο ύ λ α ,  γκρέμουρας στό χ. Κωθώνι 
Κ ε ρ α σ ι ά  χωράφια στό χ Ζιώλι. 'Ϋπήρχαν άλλοτες κερασιές 
Κ ε ρ α σ ι ά ,  ράχη στά χ. Κωθώνι, Παχτούρι
Κ ε ρ α σ ι ές πολλές κερασιές στό χ. Παληά Γουδοβάσδα "
Λ α ο γ ρ. Οί νεογουδοβασδινές γυναίκες κορίτσια καί παιδιά, σ* 
ώρισμένη μέρα τ' Αλωνάρη μέ τραγούδια, πάνε στό πσλιό χωριό 
τους καί μαζεύουν τά κεράσια
Κ ε ρ α σ ο υ λ ε ς ,  θέσεις μέ κερασιές, στά χ. Κάτ Περνιάγκο, 
Μπούκορο, Καμνάϊ, Π.όρτα, Βαθύρρεμα, Καρβουλιπινίτσα, Πρόδρο
μος, Βαλκάνο, (Prunus anium Χελ )
Κ ε ρ α σ ο ύ λ α ,  γούρνα μ* άγριοκερασούλα, στό χ Βαρδάρι 
Λ α ο γ ρ «Κερασούλα». Ή  παράδοση άναφέρει δτι στήν Κερα*ι

/ *
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σούλα αύτή μαζεόουνταν τις νύχτες οί διαόλοι, γιά νά πάνε νά 
πειράξουν τούς άνθρώπους καί τα ζώα. Οί διαόλοι παρουσιάζονται 
σάν μαύροι ήσκιοι κι* άλλοτες μέ μορφή ζώου, γίδας. Τά μάπατοσς 
βγάζουν φλόγες. "Όταν π ρνοΰν, τά γιδοπρόβατα, προγγανε καί οί 
τσιομπάνηδες σκιάζονται πολύ· Σταυροκοπιένται κι* έτσι οι διαό· 
λοι φεύγουν δίχως νά βλάψουν

Κεφαλόβριισο, τού, Νεροπηγές στά χ. Παλιοκαριά, Βιτουμα.
Κεψαλοπόταμος, ου, Μεγάλη νερομάννα ατό χ. Γοργογύρι.

Λ α ο y  ρ. Λένε πώς Μνας κλέφτης τσοπάνης σψάγηκε άπ* τ’ άφεν· 
τικό του και τό κεφάλι του πεταμένο σέ τρύπα νερογκουρας, βγήκε 
στο χωριό του. (βλ. π. 202).
Μ ι κ ρ ό ς  κ ε φ α λ ο π ό τ α μ ο ς .  κεφαλάρι νερού πού βγαίνει 
άπό τρύπα σέ θέση Χαλάσματα του συνοικισμού κόρη τού χ. ~υλο· 
πάροικο

Κεχρί, τού, Πλαγιά στο χ. Κουρνέσι, στην όποία άλλοτες σπέρνανε κεχρί.
(Sorghum Haiepense Pers. Χε λ.) ^

Κήπια, τά, Ισιώματα μέ χωράφια κοντά στις βρύσες στό χ. Καμνάι
Κ ή π ο ς  λακούλα κάτω άπό στεφάνι στό χ. Γρεβενοσέλι. (Είταν 
κήπος πού σάρισε)

Κίντα, τού, Χωράφι στό χ. Μπούχορο. (έπίθετο)
Χίασα, ή, Άκρόραχη του βουνού Κόζισκα στό χ. Βιτουμα
Κίτσα, τού, Άπαντα ώς «κίτσα νεράκι >· Λίγο νερό πού βγαίνει κοντά στή 

. θέση Ιτιά  στό χ. Δραμίζι
Κλεισούρα, ή, Στενό άνάμεσα άπό βράχια, διασφάγα, Κ λ ε ι σ ώ ρ ε ι α  

'στό βουνό Κόζιακας στό χ. Χουτιάνα. Άπό τό A .—Clausura—a e «  
κλεισώρεια, φρούριο " %

t λέφτη, τού, Τοποθεσιά, στό χ. Βύτζιανα, στην όποία σκοτώθηκε κλέφτης 
Κλήματα, τά, Άδεντρη πλαγιά στό χ. Καπρό
Κληματισ, ή, Σπίτια μέ κλήματα στό χ. Δραμίζι (Vitis vinifeca xal clematij 

flammUIa Χελ.)
Κληρονόμοι, οί, Χωράφια μέ πουρνάρια στό χ. Βύτζιανα, τά όποια άνήκαν 

σέ πολ'ούς κληρονόμους
Κλούπατσέλο, τού, Χωράφια στό συνοικισμό Καρούτια τού χ. Κλεινοβοΰ.

Πιθανά τό'Κ. κλόπουτου=κουδούνι μεταφερμένο στήν Ε. ήτοι μέρος 
στό όποιο τά νερά προκαλούν κουδουνισμούς

Κλούρι, τού, Στρογγυλή σπανή ράχη μέ κοντοκλάδια στις ύπώρειες στό χ· 
ίίρεβέντα
Κ λ ο ύ ρ ι α. γκούρα χουχΓαστή μές σέ δέντρα (τώρα δέν ύπάρ- 
χουν) στό χ. Βακούφι. Τό νερό σχηματίζει* τό ποτάμι Μπουφαυτας 
πού χύνεται στό παραπόταμο τού Πηνειού, Ανάποδο

.Κόγκια, τά ,. Χωράφια μέ λίγα Ιλατα στό χ. Παλ>οχώρι
Κόκκο, ή, Κόκκα, ύψωμα σέ σχήμα (ν), στό χ. Κερασιά.

βουνό σχισμέτο στή μέση στό χ. Τύρνα. Άπό τή σχισμάδα άναβλό- 
ζει λίγο νερό. Καί κόκα, διακριτικό σημάδι στ* αυτιά των προβάτων

Κόκκολη, τού, Χωράφι ατό χ, Μπούπορο (έπίθετο)
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Κοκκαλόχορτο, τού, θέση δπου φυτρώνει τό φυτό αυτό μέ τό γυαλιστερό 
φύλλωμα κοα άσπρες ρίζες σέ σχήμα μικρών κοκκάλων στό χ. Τύρ- 
να, κι* άλλου. Οί χωρικοί τό μεταχειρίζονται γιά τή θεραπεία των 
ρευματισμών (Ephedra procera Χελ.)

Κόκκινη μηλιά, ή, Τοποθεσία οτό χ, Βελήτζιανα, δπου υπήρχε άλλοτες μη
λιά πού Ικανέ κόκκινα μήλα

Κόκκινο, τού, Μεγάλος λόφος πευκόφυτος στό χ, Γουδοβάσδα
Κόκκινο λιθάρι, τού, Κόκκινη πλαγιά, μέ πλατάνια στό χ. Γρεβενοσέλι

' Α π ό τ ο μ ο ς  κοκκινωπός βράχος στό βουνό ΚορίΘιανος του χ. 
Κλεινοβός
Κ ό κ κ ι ν η  π έ τ  ρ~α, ύψωμα μέ δρυς και μέ μιά κόκκινη πέτρα 
στό χ. Κερασιά

Κοκκινοπήλι, τού, Μέρος μέ χαμόκλαδα σέ κοκκινωπό Ιδαφος στό χ. Γοργο-
γύρι
Κ λ α ρ ο τ ό π ι  μέ κόκκινο χώμα στό συνοικισμό Ριάχοβο του χ. 
Ζιώλι
Π λ α γ ι ά  μέ κόκκινο χώμα απέναντι χ. Κουρνέσι 
Σ π α ν ό  κοκκινωπό βουνό ποός βαρδάρι στό χ. Κούτζιονα 
Σ  ύ π λ α γ ο κοκκινωπό στό χ. Τυχάΐ

Κόκκινος, ού, Πετρωτό σπανοβούνι μέ λίγα πεύκα στό χ. Μποΰροβ'κο 
Κ ό κ κ ι ν ο ς ,  ράχη στό χ. Ντοβρόι
Κ ό κ κ ι ν ο ς ,  ποτάμι στό χ. Παχτούρι. Οί δχτες του κοκκινόχρωμες

\  -

Κόκκινο στεφάνι, τού, Τ'σουγκάνι κοκκινωπό στό χ. Παχτούρι
Κ ο κ κ ι ν ο σ τ έ φ ά ν ο ,  βράχος έρυθρωπός στό χ. Περτούλι

Κοκκινόχωμα, τού, Ράχη οτό χ. Κερασιά· Ή  μισή" είναι σπανή και ή άλλη 
μισή μέ δάσος δρυός *

Κολοβή, ή, λάκκα pis πλατάνια καί δέντρα στόχ. Μπούκορο
Κολοκδόραχη, ή, Ράχη στρογγυλή σά κολοκύθι στό χ. Γοργογύρι

■C
Κολοκύθι, τού, κλεισούρα μ* έλάτια καί βρύση στό χ. Βιτουμα

Κ ο λ ο κ ύ θ ι ,  πετρόραχι σέ σχήμα κολοκυθιού στό χ. Χουτιάνα
Κολοσφύντζίρος, ού, Πλαγιές μέ κέδρα και δέντρα, ίσιωμα στόχ. Βυτζί- 

στα (έπίθετο) '
Κόμανο, Στεφάνι στό X. Γαρδίκι*. Άπαντά μέ τό Κ* άρθρ. λά«τό

Κ ό μ α ν ο, παληός έρειπωμένος συνοικισμός του χ. Γαρδίκι 
Λ α ο ν ρ· Άλλοτες εϊταν έδώ χωριό. Λένε πώς δσοι πεθάνανε 
έδώ άτίό τή χολέρα βρυκολακιάσανε καί τΙς νύχτες σουρίζουν, (βλ- 
π. 324)

Κομένο, τού, Μέρος μέ δέντρα, στό χ. Ζιώλι. Τό μέρος δίαρκώς σαρίζει, κά
θεται
Κ ο μ έ ν ο, βουνίσιος λαιμός πού καταλήγει σέ γκρεμό άνάμεσα 

- χ. Γαρδίκι—Τζιούρτζια
Κ ο μ μ έ ν η  γ ή ς ,  μεγάλο όροπέδιο κομμένο στό χ. Γ  κιόνθι (βλ·

' κομμένη γής στό δημόσ·ο δρόμο Τρικάλων—Λαρίσης)
Κόμματα, τά, Χωράφια στό χ. Άϊβάνο.

Χωράφια κοντά στά μαντάνια του χ. Πάν Περνιάγκο. (Αποκόμματα, 
τεμάχια ^ωραψιών)
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Κονάκια Ζούρλα, τά, Ποιμνιοκαλύβες του τσέλιγκα Σαρακατσιάνου Σούρλα 
ατό χ. Χουχιάνα

Κόνισκα, (‘Απαντό μέ χό Κ. άρθρ. λα—ή)
JJJ ό ν ι σ κ α όροπέδιο μέ πεύκα σχό χ. Γουδόβάσδα
Γ ο ύ π α χ ο, χωράφι οχή θέση Κρουνες σχό χ. Καστανιά
Και, Κονισκός χωριό σχόν παλιό Δήμο Τυμφαίων, σχό βουνό Χάσια)

Κονίαμα, τού, Εικονοστάσι πλάι χής καμάρας του Άρένχα σχό χ. Βαλκάνο.
Λεκανοπέδι μέ χριφυΚλοχώραφα σχό δρόμο Βετερνίκο—Πύρρα, δ- 
που υπάρχει‘έρειπωμένο ύποσχαχικό χου μοναστηριού 'Αγίας Παρα 
ί^κευής Τσούκας Βεχερνικιοϋ μέ εικόνισμα.
Ky6 ν ι σ μ α, μικρό εικονοστάσι σχό βουνό Δέουσα, σχό δρόμο Χά. 
νία ΣΙμ. προς Βυχζίσχαν.
Μ σ χ ο ρ 1 α. Τό 1823. σχό είκονοσχάσι αυτό γίνηκε ή μεγά\η μά
χη μεχαζύ χών Σουλιωτών και χών ένωμένων Νικ Στορνάρη—Γ. 
Καραϊσκάκη. (Βλ. Κασομούλην Μ. Α'. Τόμος)

Κόντορη, χού, Χωράφι χου παλιού Γκιονθίχη Κόνταρη ή Κόναρη, σχό χ. Γκιόνθι
Κοντοέλατα, χά, Χωράφι μέ μικρ*—κονχά έλάχια σχό χ. Παλιοχώρι
Κοντοιάννη, χού, Χωράφι χου παλτού Κονχογιάννη σχό χ. Κωθώνι
Κοντοκλάδι, χού, "Υψωμα μέ χαμοκλάδια δρυός σχό χ. Πρόδρομο
Κοντοκώστα, χού, Μέρος μεταξύ Βεχερνίκο—Πύρρας ^

'  Α α ο γ ρ. Έδώ σκοτώθηκε ό Βετερνικιώχης Κ^νχοκώσχας, άπό
χσιοπάνηδες Πυριώχες. (βλ. π. 290)

*
Κοντοστύλι, χού, Κομμένα ξηροπλατάνια, πού φανχάζουν σαν παλούκια— 

σχύλια σχό χ. Γαρδίκι.
Κοντοχρήσχοιι, χού, Χωράφι σχό χ. Τυχάΐ (έπώνυμο)
Κοντοχριστέ, ού, Ράχη μέ μαυρόπεχρες και κέδρο σχό χ. Νικλίτσι. (έπ. Κον 

χοχρισχός) *

Κοπόνες,οί, Κοπένες, ΐοιωμα σχό βουνό Κόζιακα μέ όξιές καί έλαχα σχό χ. 
Κόρη.
Όροπέδιο σέ σχήμα κοπάνας σέ ύψόμεχρο 1890 μ. Κοινός ζυγός χ  
Λιπ νίχσας—Σκληνιάσας—Χαλικιού
Κ ο π ά ν ε ς, λάκκουμα, πλάτωμα, βρύση σχό χ. Τυφλοσέλι

Κόρακα, χού, "Ισιωμα—πλαγάκι. λειβάδι σχό χ. Δραμίζι
Κόρδα, ή, Χαλιάς σχό χ. Ζιώλι. Καί χωριό σχόν κάμπο Καρδίχσης .
Κόρη, ή, Συνοικισαός παραθερισχικός κατοίκων Σαμαρίνης'στό βουνά Κόζια 

κα σχό χ. —υλοπάροικο. Ό  συνοικισμός γίνηκε μεχά χήν Έπανάσχα 
ση χου 1854 άπό Σαμαριναίους καχαδιωγμένους άπ’ Τουρκοαρβανί- 
χες. Τ' δνομα δόθηκε γιά νά συμβολίζει ώς κόρη τή γενέχειρα χών 
Σαμαριναίων Μακεδονικήν κώμην Σαμαρίναν

Κοριτοαμπήδημα, χού, Γκρεμός μέ καχαρράχχη στάΚούτζιανα
Λ α ο γ ρ. Τρία κορίχσια κυνηγημένα άπ* χούς Αρβανίτες πηδήσα* 
νε άπό χό β.άχο καί σκοτωθήκανε, (βλ. π. 155) «

Κορκουμπάνια, χά, Βουνοπλαγιά μ* ένα μεγάλο δέντρα σιό χ. Γενέσι—Κουρ 
κουμπάνια ή κοιηρκουμπάνια (τοπική λέξη) λέγουνται οί σφήκες. Ύ·

ν,Τ1.·
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πήρχε έδώ κοεί ένας μεγάλος δέντρος μέ φωλιές άπό σφήκες. Γιά 
ν' άπαλλαγουν οΐ χωριανοί άπ' τΙς σφήκες, κάψανε τό δέντρο. 

Κορομηλια, ή Κορομπλιά, ή, Συνοικισμός τοΟ χ Πρεβέντα, καμωμένος άπό 
κατοίκους τοΟ Μακεδονικού χωρίου Περιβόλι, υστέρα άπό τήν έπανά 
στάση του 1854
Ράχη μέ άγριοκορομπλιές στό, χ. Άϊβάνο. Καί κορομπλιές δέσεις 
ατά χ. Λιπινίτσα, Μηλιά, Περτούλι, Καμνάϊ, Γκιόνθι, Πλόπ. Βσλκάνο, 

' Πόρτά, Βυτζίστα, Γενέσι, Πρεβέντα, Βύτζιανα, Βετερνίκο, Καρβουλιπι- 
νίτσα καί άλλαχου
Κ ο ρ ο μ π ο ύ λ α, άντί κορομπλούλα, μικρή κορομηλιά στό χ. 
Πόρτα Παναγιά. (Prunus pseudoarmeniaca Χελ.)

Κόρτσολι, Μέρος τοΟ δάσους στό χ. Δέση, στό όποιο πηγαίνανε τά κορί
τσια του χωριού νά κόψουν ξύλα. Ή λέξη κορίτσια μεταφερμένη 
στη Κ. μέ κατάληξη τό άρθρο λι=τά

Κοσσΐτου, τ, Πλαγερό χωράφι μέ δρΟς στό χ. Κουκλαιοι. (έπώνυμο)
Κόσιανζος, ου, Ράχη μέ δάσος δρυός στό χ. Βανακούλια
Κοσκινά, τού, Μέρος άκότομο μ* έλατα καί νερατζιές στό χ. Τυφλοσέλι
Κοτρώνσ, ή Λοφίσκος μέ δέντρα καί ένα μικρό κοτρώνιστόχ. Λουζέστι

Κ ο τ ρ ώ ν ι .  μεγάλο κοτρώνι στό χ. Δραμίζι. Μετονομασίά τοΟ χ. 
Δραμίζι είς Κοτρώνι
Κ ο τ ρ ώ ν ι  Γ ε ρ ο ύ κ ο υ ,  άσβεστόβραχος στό χ. Ντούσικο, δποι> 
είχε μαντρί δ Γερουκος
Κ ο τ ρ ώ ν ι α, μεγάλα κοτρώνια στά χ. Βύτζιανα, Βαρδάρι, Καλό- 
γήρους

Κοτσλέρι, τ* Ραχόπούλα χωματερή μέ δέντρα στό χ. Νικλίτσι. Άπαντα καί 
ώς-Κουτζλέρι

Κουβάς, Όύ, θέση στό χ. Βελήτζιανασέ σχήμα κουβά—κοίλο μέρος 
Κουβάτα, ή Λάκκα σέ σχήμα κουβά στό χ. Βελήτζιανα
Κούγκα, ή, Ράχη μέ άπότομα μεγάλα βράχια καί πάνω όροπέδιο, στό χ* 

Γενέσι
Κουκλαιοι, οί, Χωριό τσΟ παλαιού Δήμου Καστανέας. Άπαντά ώς «Κουκου- 

λαίους», χωριό πού παρήγε κουκούλια. Άναφέρεται καί μέ τά όνό- 
ματα Κόκκολος ή Κοκοτσός, στό Τουρκικό κτηματολόγιο καί σέ πα
λιά συμβόλαια

Κουκνάρι, τ*, Μεγάλη λάκκα 15 στρεμμ. μέ χαμόκλαδα γύρω στό χ. Γοργο- 
γύρι. Πιθανά ύπήρχε έδώ ( τό γνωστό δέγτρο κουκουναριά (Pinus 
pinea Χελ.)

Κούκος, ού, Κούκος, δάσος μέ έλάτια καί δέντρα δπόυ πρωτολαλεΐνό κου- 
. . κος στό χ. Πλόπ.

Π ε τ ρ ό ρ α χ η ' μ *  ένα βράχο στή κορφή, πού μοιάζε, κούκου στά 
χ, Χαλίκι
Σ τ ο Ο  κ ο ύ κ ο υ ,  ραχούλα δασωμένη στό χ. Νικλίτσι 
Κ ο υ κ ο υ δ ι ά ρ α ,  ψηλή ράχη μ' άγριόδεντρα στό χ. Βιτουμα

Κουκούλα, ή, Έλατοπλαγιά άνάμιχτη μέ καστανιές στό χ. Τυχάϊ
Κ ο υ κ ο ύ  λ ι, έλατόραχη στό χ. Βεντίστα. (Πυρπολήθηκε τό 1945>

Κουκουρέλος, ού, Σουβλερή ράχη στά χ. Βαλκάνο, Δραμίζι



—  63 —

Λ ό ψ ο ς ,  σίό χ. Κούτζιανα. Λ α ο y  ρ. Λένε πώς είδανε έδώ πα
ράξενους άνθρώπους (βλ π. 280)
Χωματόλοφος μέ δρυς ατό χ. Ντούσικο
Ράχη μέ καστανιές στό μοναστήρι Γκουράς, ατό χ· Πόρτα

Κουλουΐάγνη, τ* Χωράφι κάτω στό βουνό χήρα, του κουλού (χωλού) Γιάννη 
στό·χ. Παλιοκαριά

Κοΰμα, τ’ Πλανιά, χωράφι, βρύση στό χ. Ντοβρόΐ
Κουμαριό, στ9 θέση πλάι στό κοτρώνι του χ, Δραμίζι. Υπήρχε άλλοτες έδώ 

κουμαριά (Arbutus unedo Χελ.)
Κουματάκια, τά, Μικρά τεμάχιο χωραφ.ών στό χ^Μπούκορο
Κουμπλές, οί, Σύπλαγο χωματερό μέ συστάδα άγριοκορομηλιών στό χ, Βύ- 

τζιανα
Κουμπλιά, ή θέση μέ μιά ξυνομηλιά στό χ. Μιρόκοβο' (Αντί κορομηλιά)
Κουμπάρος, στούν, 'Ομαλές πλαγιές μέ κέδρα. πουρνάρια, κοπάνες νερού 

γιά ποτισμό προβάτων στό χ. Δραμίζι,
Κούνια, ή, Άπαντά, ώς πάν.καί κάτ Κούνια. Σπανοβούνια στό χ. Κερασιά.

•
Κουντξέλλο, Μεγάλη πέτρα, στήν δχθη τής Κάτίρα Ρίας άπ* τήν όποιαν τρέ 

χει νερό, στό χ. Χσλτιμ. Άπαντά αέ τό Κ. άθρ. λά=τού 
' Κουντρί μεγάλος βράχος δασωμένος μέ πουρνάρια στό^χ· Ντοβρόΐ 

(βλ κοντριά. μέρος Δ'.)
Κουπιά, τά, Τσακιστό μέρος μέ διάφορα άγριόδεντρα στό χ, Καπρό
Κουρκούλι, Βουνό πετρωτό στό χ. Κωθώνι
Κουρνέσι, τού, Χωριό του παλιού Δήμου Κωθωνίων. Μετονομάστηκε Μοσχό- 

φυτό. Σέ άναφορά Άσπροποταμιτών πρός τόν πασά Τρικάλων τό 
·- 1848 άναφέρεται ώς «κορνέσι*.

Πιθανά άπό τό ρήμα κουρνιάζω. Μέρος κλειστό, άσφαλισμένο, προ· 
φυλαγμένο, στό όποιο κατέφυγαν και κούρνιασαν κάτοικοι διαφό
ρων χωριών λόγω των έπαναστάσεων καΐ των άρβανίτικων έπι- 
δρομών.

Κουρνιάτα, ή Έλατόδασος άνόμιχτο μέ νερατζιές κΓ άγριολεύκες στό χ.
Βεντίστα (Νερατζιά άνριονεοατζιά (Citrus Bigaradia καί άγριόλευκα 

* Popuius tremula Χελ.) (βλ. λ. κουρνέσι)
Πλαγιές—ισιώματα—χωράφια, δάσος στό χ. Λουζέστι Α

Κούρσα, ή, Μέρος άπότομο μέ άγριονεοατζιές, άγριοκσστανιές, λίγα έλά- 
τισ στό χ. Πύτρα

Κούρτη, τού, Χωραφόλακκα στό* χ. Περνιάγκο (Έπ.)
Κουσιαβγιέρσ, τ9, Πλαγιές μ' άμπέλια στό χ. Πρεβέντα (Έπ .) Άπαντά ώς 

Κουτσιαβγιέρα=Κουτσός Αύγέρης
Κουτσαρά, τ* Χωματοβούνι μ9 έλάτια στό χ. Μπούκορο (Έπ·)
Κουστΐμπο, τ9, Γεφύρι στό ρέμα του χ. Κούτζιανα (Έπ.)
Κουαπνίκα, τ9, Πλαγιά μ’ έλατα, βρύση στό χ. Καλογήρους (Έπ .)
Κουταλίδα, τ9, Πετρόραχη μέ γάβρια και κέδρα στό χ. Ζιώλι (Έπ.)

ν.

. ν- +
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Κούτρα, ή, Άπαντα ώς μεγάλη και μικρή Κούτρα. Ράχες στό χ. Βανακού* 
λια

Κουτρουζέλα, ή, 'Ομαλός λόφος άδενδρος ατό χ. Πρόδρομος
Κουτρούλη (1), ή, Ιπανόραχη τριγυρισμένη μ' έλάτια στό χ. Περτούλι

Κουτρούλια, στεφάνι άσπρόμαυρο στό χ. Καπρό (τ’ όνοματίζουν καί 
Κακοτρέπιλο (άντί κακοπέτρινο)=άνώμαλο, κακιές πέτρες 
Κ ο υ τ ρ ο υ λ ι ά  στρογγυλές ράχες μέ δρυς στό χ. Μπούκορο

Κουτελίτσα, Σπανοράχη, μέ έλατα και πεύκα στις κλιτεΐς στό χ. Κουκλαΐοι 
(κυρπολήθηκε τό 1946)

Κουτσιαγίτες, στί. ν1σιωμα μέ χωράφια στό χ. Βακούφι
Κουτσιλιά, τού, Χάνι στό χ. Βανακούλια. (έπ.)
Κουτσιομύτιδες, οι, Χωράφια στό X. Πόρτα (Ανήκαν σέ δυό άδέρφια πού ή 

μύτη τους ειταν μισοφαγωμένη, πιθανά άπό κληρονομική συφυλ(δα)
Κουτσλέρω, ή, Ραχοπούλα χωματερή μέ δέντρα στό χ. Νικλίτσι.
Κουτσομύλι, τ, θέση στό χ. Δραμίζι
ΚουΤσοπχιές, οί. Μέρος μέ χαλιάδες καί μέ κουτσοπιές στό χ. Γενέσι

Cercis Siliquastrum Χελ.)
Κούτσορο, τού, Κούτσόυρρ, κοντοραχούλες, μέ δέντρα, έκχερσωμένες* 

(Πρεμνοκομμένα δέντρα, κούτσουρα) στό^χ. Καβουλιπινίτσα 
Ίσιάδι μέ καστανιές καί φτέρες στό χ. *Κούτζιανα.
Κ ο ύ / τ σ ο υ ρ α ,  συνοικ,—πλάτανος στό χ. Μυρόκοβο

Κουτσοχέρι, τού, Μσιάδα μέ παλιά έρείπια στό χ. Ντοβρόΐ
Λ α ο γ ρ . Παράδοση άναφέρει δτι ειταν έδώ, παλιό χωριό

Κούφαλο, στού, Ράχη μέ χωράφια στό "χ/ Πόρτα '
Κουφοριτου, .Απαντα καί ώς Κουκουρίκου μέ Κ. άρθ. λά=στού 

"Ισιωμα μέ έλάτια καί λεφτοκαριές στό χ. Βεντίστα 
(Κουψορίτου=δειλός στήν Κ.)

Κοφίνια, τά, Ράχη, λεκάνη μέ χαμόκλαδα στόχ. Πρόδρομο
Κ ο φ ί ν ι α ,  χωραφότοπος, μέρος σέ σχήμα κοφινιού, στό χ. Κού- 
τζιανα

Κοψολαίμης, ού, Χορτολείβαδο στό χ. Λεσιανά.
Λ α ο y  ρ. Έδώ, ένας Λεσιανίτης παλάβωσε κι' έκοψε τό λαιμό του 
(βλ. π. 301),.

Κρσβαρη, τού, Μέρος άγονο στό χ. Μυρόκοβο. Κατ’ άλλους χωράφι παλιού 
Μυροκοβίτη, κατ’ άλλους μέρος μή παραγωγικό, μέρος *σάν τάΚράβ 
βσρα τής Ναυπάκτου

Κρανιά, ή, Κ ρ α ν ι ά ,  μιά μεγάλη κρανιά σέ πετρωτό μέρος του Κόζιακα 
στόχ. Γενέσι Χωριό του παλιού Δήμου χαλκίδος παρ’ Άσπροποτά- 
μου, σέ υψόμετρο 1142 μ. Άπαντα στόν ’Λραβαντικό περί Κουτσο- 
βλάχων ώς Παληοκρανιά. Σ ιήν Κ. προφέρεται Κόρνου»Κρανιά (δέν-

ΙΗΜ . (1 ) (Κουτρουλή είδος σκληρού σιταριού πού σπέρνεταιστά βουνό, οτΙς σπονοράχες καί 
σπανοπλαγιές, πού οϊ χωρικοί νοματίζουν κουτρουλή ή κουτρουλιές όπό τ!ς όποίες 
πήρε καί τό βνομό του).

ι
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τρο) (Cornusmas Χελ.
Κ ρ α ν ι ά ,  χωράφι στό χ. Κωθώνι

Κ ρ α ν ι ά ,  γραφική τοποθεσία μέ λάκκες—βρύσες— βράχια στό 
βουνό Κόζιακας, πάνω άπό τό μοναστήρι Ντουσίκου 
Κ ρ α ν ι έ ς ,  νεκροταφείο στό χ. Βυτζίστα. Υπήρχαν άλλοτες έδώ 
κρανιές
Κ ρ α ν ι έ ς ,  χωράφια—έλατα χ. Γκιόνθι.
Κ ρ α ν ι έ ς ,  χωματερή πλαγιά μέ δάσος έλάτης καί δέντρων στό 
χ. Μηλιά
Κ ρ α ν ι έ ς  συστάδες ή μεμονωμένες κρανιές στα χ. Περτούλι, 
Βετερνίκο, Γκορφάρι, Γκαβαλιώρα, Γενέσι, Λεσιανά, Βυτζίστα, Νικλί 
τσι, Δραμίζι, Παχτούρι κΓ άλλου.

ΙΚρασόια, τά, Χωράφι στό χ. Ζιώλι. "Αλλοτες είταν άμπέλια καί φιάνανε 
κρασί (κρασοτόπια) s

:Κρεββάτιαν τα, Λακούλες, σέ σχήμα κρεββατιου, στό βουνό Μαρόσα, στό 
χ. Βετερνίκο

|Κρέκοιιρας, ού, Ράχη στό χ. Γρεβενοσέλι
Ή  λέξη είναι σλαβικής καταγωγής. Κρεάκου—κρεάκορ=τόπος ά· 
πόκρημνος. Μπήκε στη Κ ώς κρέκου=ό βράχος και στήν £. ώς κρά- 
κούρο—α=άκρώρειες# τά μυτερά βράχια τήςπιό ψηλής κορυφής του 
βουνου ^

ίρεμανταλά, τ', Γυμνοράχη μέ λειβάδι στις υπώρειες, στό χ. Μηλιά
ίρεμασμέγου, στούν. Μνήμα σέ λάκκα άνάμεσα άπό έλάτια στό χ. Περ

τούλι ^
Λ α ο γ ρ. Τ01870 οί Τουρκοαρβανίτες κρεμάσανε άπό μεγάλο έ- 
λάτι, ένα γεροβοσκό άπό τό χ, Λάντζο. (βλ. π. 17)

ίριθάρια, στα, Γουρνες, πού σπέρνανε κριθάρι στά χ. Βαρδάρι, Γκιόνθη, Κω
θώνι, Πλόπ, Χουτιάνα κι' άλλου 
.Άπαντά καί ώς κριθαράκια, κριθαριά 
Σπανόραχη στά χ,Κόττορη, Τζιούρτζια

ίρίτσα, Χωράφι στό χ. Βελήτζιανα (έπ.) Άπαντά μέ τό Κ. άρθ· άλ=τοΟ
(ρόσαρη, Χωράφι μέ καρυδιές, μηλιές στό χ. Κουκλαΐοι (έπ.) Άπαντά 

μέ τό Κ. άρθ. άλ=τοΟ
(ρούσταλλα, τά, Απότομα στεφάνια άπ* τά όποια τρέχει νερό καί σχηματί

ζονται πολλές και μεγάλες σειρές άπό παγοκρύσταλλα στό χ. Πα
χτούρι

(ρύα Βρύση» ή, Συνοικισμός στό χ. Βανακούλια. Τόν νοματίζουν καί Κα- 
ρούτια (βλ λέξη)—Ιστορία. Τό 1823, ό καπιτάν Γρηγόρης Λιακατάς, 
τ ’ άρματολικιου Κλνεινοβοϋ. όχυρωμένος έδώ,κατανίκησε τούς Γουρ 
κοαρβανιτάδες του Δερβένανα, Σούλτσε Κόρτζια

[υδωνιοι ή, Μεγάλη σπανοράχη μέ όξιές καί έλάτια στις ύπώρειες, στό χ. 
*  Κούτζιανα. 'Ϋπβρχε άλλοτες άγριοκυδωνιά ((Styrax officinalis Χελ.)

Ι σ τ ο ρ ί α .  Τό 1824 γίνηκε μεγάλη μάχη στή πλαγιά τής Κυδω
νιάς μεταξύ στρατευμάτων Στορνάρη—Καραϊσκάκη πατά των Σου
λιωτών του Τζαβέλα.

νργουλη, ή, Μεγάλη σπανόραχη στό χ. Άίβάνο (έπ.)
Ράχη του τσέλιγκα κύρ—Γούλη (Γεωργούλη) 

ρργούση, τού, Χωραφοτόπι στό χ. Μπούκορο (έπ.)
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ΚνρνάσΙοιι, τού. Δρυοσυστάδα μέ βρύση στό χ. Κουκλαιοι (έπ.)
Κωθώνι, τού. Χωριό του παλιού Δήμου ΚωΘωνίων. Άναφέρεται σέ άναφο- 

ρά Άσπροποταμιτών πρός πασάν Τρικάλων τό 1848 ώς «κοθόνι» 
Ε τ υ μ ο λ ο γ ί α ,  Ή  ύπαρξη στό χωριό Κωθώνι, μεγάλου έρειπω- 
μένου χτίσματος και άλλων παλιών έρειπίων, κάτω άπ' τά όποια 
βρέθηκαν σπασμένα πιθάρια, βυζαντινά κεραμίδια καί άλλα άγγεΐα 
γίνηκαν άψσρμή νά. πλαστουν θρύλοι καί παραδόσεις πού μιλούν Α- 

’ άριστα γιά παλιό άνάχτορο κάπιου βασιλιά Κώθωνα, στόν όποιο 
χρωστάει τό χωριό καί ό Δήμος τό δνομά του.

Τό πρώτο χτίσμα δίνει τήν έντύπωση άναχτόρου, πού άνήκε κα
τά τήν  ̂γνώμη μου, όχι στόν ά>ύπαρκτο βασιλιά Κώθωνα, Αλλά πιθα
νά στό βασιλιά των Άθαμάτων- Άμύνανδρο, τού όποίου ήταν τό θε- 

1 ρινό άνάχτορο. Δέν άποκλείω δμως τό χτίσμα αύτό νά ήταν καί άρ- 
. χαίος ναός, Αφιερωμένος σέ κάπια θεά, ίσως τήν "Αρτεμη.

Τό δεύτερο χτίσμα—παλιά έρείπια—Ανήκει στό μοναστήρι Σωτή- 
ρος Κωθωνιού. Τόσο ό θρύλος δσο καί ή παράδοση, είναι λογιωτα- 

■ τικά κατασκευάσματα ή φανταστικά δημιουργήματα, παλιών κατοί- 
, κων του χωρίου

‘Ο φίλος Δ. Βλαχοδήμος άπό τό Κωθώνι, ύποβλήθηκε τόσο άπό τά 
έρείπια, ιδίως του άναχτόρου, ώστε νά πιστεύει δτι υπήρχε πραγμα 
τικά άρχαΐος βασιλιάς Κώθων άπό τόν όποιο πήρε τό χωριό τό όνο
μα. Μάλιστα τό 1914 ό Βλαχοδήμος, έσπευαε νά κάνει καί σφραγίδα 
τής Κοινότητος Κωθωνίου μέ παράσταση γενειοφόρου άντρα, πού 
παριστά τό βασιλιά Κώθωνα! Τό θρύλο τόν παράλαβε καί ό καθηγη 
τής τού Γυμνασίου ΤρικάλωνΊ. Παπασωτηρίου καί τόν άναφέρει ώς 
παράδοση, γράφοντας στήν έκτακτη έκδοση των «θεσσαλικών Χρο
νικών» (σελ. 308) δτι: «ή παράδοση άναφέρει δτι τόσο ό Δήμος Κω
Θωνίων δσο, καί τό χωριό, χρωστούν τό δνομα στόν άρχαΐο βασι
λιά Κώθωνα»

Παρά τις έρευνές μου, δέν κατώρθωσα νά βοώ βασιλιά μέ τ' δνο
μα ΚώΡων. Έκεΐνο τό όποιο είναι βέβαιο, είναι δτι ό Δήμος ΚωΘω
νίων όφειλει τ’δνομά ^ου,στό χωριό Κωθώνι, πού προϋπήρχε τής όνο 

. μασίας τών Δήμων πού γίνηκε τό 1881 κατά τήν προσάρτηση τής 
Θεσσαλίας. .

, Ή  έξήγηση του τοπωνυμίου «Κωθώνι» πρέπει συνεπώς νά Αναζη-
; τηθεΐ άλλου. Θέτω στήν κρίσι τών ειδικών έπιστημόνων καί στή

σκαπάνη τών,αρχαιολόγων τις πιό κάτω βάσιμες ύποθέσεις.
Κατά τή μιά, ή όνομασία του χωρίου πρέπει νά προήλθε άπό^ήν 

άρχαία λέξη <*Κώθων» καί ύποκοριστικά «Κωθώνιον». Τά ντόπια και 
ξένα λεξικά έτυμολογοΰν τή λέξη πήλινη στάμνα είδος ξυλίνου πο
τηριού μέ χερούλια γυριστά πρό τό μέσα μέρος χείλια—τάσι καυ- 
κΐ, άγγεΐο πήλινο μέ μιά λαβή, λακωνικό ποτήρι γιά χρήση στρατιω
τών μέ μικρές λαβές καί παχειά χείλια, πήλινο, μετάλλινο, ή χάλκι 

r νο, δοχείο στρατιωτικό μέ λαβή ή στενό ή γυριστό μέ λαιμό μετάλ
λινό, δοχείο κύπελοάπό τό όποιο πίνει κανείς Type de vase antqiue 
mal connu, grand cupe lacedemonienne a Γ usage des soldats

Ή  ύπαρξη λοιπόν, σπασμένων πιθαριών καί άλλων άγγείων στα 
έρείπια Κωθωνιού, δείχνει δτι ύπήρξαν σπουδαίοι άγγειοπλάστες 
τεχνίτες, πού κατασκεύαζαν διάφορα πήλινα Αγγεία, χρησιμοποιών- 

« τας ντόπιο ή φερτικό πηλό. Ό  "Αγγλος Αρχαιολόγος Hamilton 
πού έπισκέφΐηκε τό χωριό, Ανακοίνωσε δτι ή κατασκευή τών Αγ
γείων γινόταν κατά διάφορο τρόπο τής κατασκευής Αγγείων σέ άλ 
λους τόπους. ΟΙ Αγγειοπλάστες Κωθωνιού κατασκεύαζαν καί άλοι- 

, φαν—γάνωναν τά Αγγεία μέ Αδιαπέραστη Αλοίφή, ταύτόχρονα. Ή  εΤ-
• δική αύτή κατασκευή πρέπει νά κατέστη τά Κωθωνιάτικα Αγγεία 

φημισμένα.
/
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Τέτια άνγεία άσφαλώς χρησιμοποιούσαν οί όπλίτες τού βασι
λιά Άμύνανδρου. Επίσης πρέπει νά δεχτεί κανείς ότι καί τό χωριό 
Κωθώνι θά είχε άλλο όνομα. Ίσως νά λεγότανΚάστρο, ίσως Άργη-

r*. *-/.·* θέα (παλιά τοπωνύ ια) ίσως άλοιώς κάπως — Τάδέ  άγγεία Κώ- 
θων ή Κωθώνιον πού κατασκευαζόταν έκει θά ήταν γνωστά μέ τό 
πρώτο δνομα του χωρίου. Τό προσδιοριστικό έπίθετο, Καστριώτικο 
ή Άργιθεάτικο κλπ. μέ τήν πάροδο του χρόνου έξέλιπε καί έμεινε 
τό ούσιαστικό κώθων—ιον, πού έμεινε καί γιά δνομα του χωριοΟ.

Κατά τή δεύτερη ύπόθεση. ή όνομασία του χωρίου, ποοήλθε άπό 
τή γεωγραφική θέσι στήν όποία υπάρχει τό χόριό. Ή τοποθεσία τοΟ 
χωρίου μέ τά τριγύρω σπανά καί γυριστά προς τά μέσα  ̂ βουνά, μέ 
τό πλαγιανό άνοιγμα τού παραποτάμιου Άρέντα σέ σχήμα άφτιου 
—λαβής, δείνει τήν εικόνα άγγείου Κωθώνιον.

Και κατά τήν τελευταία, ή όνομασία του χωριού? προήλθε άπό τό 
δνομα του έπικοιστή Κωθώνα. Λυτό όμως δέν είναι  ̂ πιθανό, καθό
σον ό Κωθώνας πρέπει νά πήρε τό όνομα του χωρίου του κατά^ 
άρβανίτικο σύστημα κατά τό όποιο ό πρώτος, ό καλλίτερος του χω 
ριοϋ, ό προύχοντάς του, έπερνε για έπίθετο τό όνομα του χωρίου.

Κώστα, τού, Άπαντά, ώς προσήλιο Κώστα, θέση πού φύλαγε ό άγροφύλσ- 
κας Κώστας στό χ. Κουκλαΐοι
Κ ω σ τ ά κ η γεφύρι, Βυζαντινή μονότοξη πέτρινη γέφυρα στό Πα- 
λιοκαρίτικο ρέμα, παρακλάδι του Πορτιάτη στό χ. Παλιοκαριά. Ά π ό  

. τ'δνομα τού παλιού Παλιοκαρίτη Κωστάκη, πού καθότανε πλάι στό 
γεφύρι

Κωστόντι, ΠερίοπτοΓ θέση στό χ. Βεντίστα άπό τήν όποία τό πρώτο φαίνε
ται ή Βεντίστα άνεβαίνοντας άπό Καλαμπάκαν, άπαντά μέ τό Κ. 
άρθ. λά—ή

Λαβράκια, 'τά, Γούρνες στό χ. Βαρδάρι. -
Λ ά β ρ ι, λάκκα μέ έλάτια στό χ. Τζιούρτζια.
Λ ά β ρ ο ,  λάκκα μέ μιά καστανιά στό χ, Καρβουλιπινίτσα 
Λ ά β ρ ο ,  στό χ. Καλογήρους.
Λ ά β ρ ο ς ,  θέση μά λάβρα (κλαριά) στό χ. Τύρνα 
Λ ά β ρ ο υ  στό χ. Βαρδάρι lamium ρυΓρυΓΘυπη=νεροτσουκνίδα Χελ.) 
Οί κάτοικοι τή βράζουν και πεινούν τό ζουμί γιά νά πολεμήσουν 
τή δυσουρία

V- ζ μ  . . t  4

hi Λαγκόδες, οί,, Λογγόδεντρο οτό δρόμο πρός Μυρόκοβο στό χ. Κωθώνι.
k · Λαγομάντρια, τά, Πολλές συνεχόμενες πλαγιές δασωυένες στό χ· Κερασιά. 
■ Τό μέρσς έχει λαγούς.
I Λ α γ ό ς ,  λόφος μέ δάσος πουρναριού στό χ. Μυρόκοβο.
·*, Λ α γ ο ύ ΐ  α ι κ ο ,  πλάϊ δασωμένο μέ δέντρα καί κέδρα στό χ. Κα
ί λογήρους.

Η Λάζαρη Λειβάδι, τ’, Λάκκα, λειβαδοτόπι μέ κέδρα στό χ. Γενέσι (έπ.)
I Λαιμό, στού, Χωματερός αυχένας μέ καστανιές, στό σύνορο συνοικισμού 

ΡιάχΓβο, πρός τό χ. Βύτζιανα. Άπαντά καί ώς λαιμό—ζάβατο, λόγω 
ι *  ̂ τού καστανιώνα πού ύπαρχει εκεί (βλ. λ. ζάβατος)

' Λ α ι μ ό ,  Σπανοβούνι μ* άγριόδεντρα στό χ. Βιτουμά καί Μηλιά. 
Λ α ι μ ό .  Στροφή τού ποταμιού Άσπροπόταμος στό χ. Μυρόκοβο.

 ̂ ^Λαινα, τ*, Άπαντά ώς «Λαΐνα κέδρο» στό χ. Δραμίζι. (έπ.)
* |Λάκκα, ή, Γούρνα στό χ. Παλιοκαριά. 

ξΐ Λ α ο υ  ρ. Μιά γυναίκα αρπάχτηκε έδώ άπό δράκο, (βλ. παραδ. 43)

·\
<■

*
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Λ ά  κ κ  α, όμορφη πεδιάδα μές σέ έλάτια ατό χ. Παχτούρι 
Λ ά κ κ α  Π ε λ ε κ ο ύ δ σ ,  λάκκα μέ δάσος καστανιάς καί δέν
τρα στή θέση Κρανιά του βουνού Κόζιακα στό χ. Πόρτα Παναγιά 
Β α θ ε ι ά  λ ά κ κ α  στό χ. Βυτζίστα (βαθύ γούπατο)
Σ τ ο υ  Φ λ ώ ρ ο υ  λ ά κ κ α ,  λακκούλα, μ* έλατα στόν Άϊλιά  
στό χ. Γρεβενοσέλι.
Α ά κ κ ε ς  θέσεις—χωράφια στό χ. Γρεβενοσέλι,, Ντοβρόϊ, Πάν 
Περνιάγκο Λ / ,
’Ό μ ο ρ φ η  λ ά κ κ ι ν α ,  μεγάλη λάκκα μ* έλάτια τριγύρω στό 
χ. Μπούκορο
’Α π ά ν και Κ ά τ ω  Λ ά κ κ ι σ α ,  λάκκες στό χ Κωθώνι 
Λ α κ κ ό μ α τ α  (πέρα καί πάν λακκόματα). Μέρος πετρωτό μέ 
καταβόθρες στό χ. Μυρόκοβο. Λ α ο γ ρ. Λένε ότι τό μέρος βού- 
λιαξε γιατί ένας Μυροκοβίτης έκλεψε τά χρήματα του μοναστη
ριού (βλ. π. 44.)
Λ α κ κ ο π ο υ λ  α, λάκκα δυο ρτρεμμάτων άνάμεσα άπό τσιουγκά 
νια στό χ. Λακκοπουλες στα χ. Μπούκορο, Βακούφι, Παν Περνιά 
γκο, Ζιώλι, Πόρτα Παναγιά, Βαλκάνο, Πόρτα, Τυχάϊ, Γκορφάρι, Γαρ 
δίκι, Χαλίκι, (στήν τελευταία σκοτώθηκε ό άρχιληστής Τσιοτσιομή- 
τσος)
Λ ά κ κ ο ς ,  λάκκα άνάμεσα σέ σπανό βουνό μέ λίγα έλάτια στό 
χ. Παχτούρι
Λ ά κ κ ο υ ,  γουρνα στό χ. Κρανιά. Άμπελότοπος στό χ. Βεντίστα. 
Χωροφότοπος στό χ. Πόρτα
’Οροπέδιο μέ μικρολίμνη στό βουνό Καλέντζι Κρανιάς 
Λ α κ κ ο ύ λ α ,  πλαγιά πετρωτή μέ χωράφι στό χ. Ντοβρόΐ 
Λ α κ κ ο ϋ λ ε ς  στα χ. Τυχάϊ, Πύρρα, Πρεβέντα 
Λ ά κ κ ο υ μ α ,  λάκκες μέ λίγα έλάτια στή θέση Κριθάρια στό χ. 
Τζιούρτζια

Λαμνί, τ’ Πετρωτή σπανή κορυφή μέ δέντρα στό χ. Καρβουλιπινίτσα 
Λ α μ ν ί, (ζευγαρολείβαδο) ράχη στό χ. Νικλίτσι 
Λ α  μ ν ι ά. ράχη στό χ. Ξυλοπάροικο

Λαμπίρι, τ* Χωράφι οτό χ. Γενέσι (έπ.)
Λ α μ π ί ρ ι α, κοντορέμματα δασωμένα μ' άγριόδεντρα στό χ 
Γ  ενέσι

ΛάντζΟι τού, Χωριό του παλιού Δήμου ΑΙθήκων. Μενονομάστηκε βροντερό.
Α άξ, στή, Ράχη πού λούζεται όλημερίς άπό τόν ήλιο στό χ. Κωθώνι.

(*Ήλιος=ήλάκι=λάξ.) Στή Σαντορίνη οι άγωγιάτες φωνάζουν τά 
ζώα για ν’ άνέβουν στή πόλι προφέροντας τή φράση «ντέ λάξ»

Λάπατα, τά, Όμαλό μέρος πού βγάζει λάπατα (ξυνήθρες) στό χ. Βυτζίστα® 
(Artiplex hortensis Χελ. )
Λ α π α τ ά κ ι α ,  θέση μέ μιΚρολάπατα στό χ. Πλόπ 
Λ ά π α τ ο ,  μέρος πού βγάζει άγριολάπατα στά χ. Λάντζο, Παλιό 
καριά, Βύτζιανα. (Λαϊκή όνομασία «Μπρούστρες,Ρυρβχ Craecus Χελ.) 
Λ ά π α τ ο ,  ράχη στό χ. Λιπινίτσα ,

Λάπκα, ή, Λειβαδοχώραφο μ' έλάτια καί κέδρα στό χ. Κλεινοβό
Λαπούσια, τά, Θάμνος σέ ύψος 30 έκατοστ® μέ μεγάλο πλατύ φύλλο, στό χ. 

Παλιοχώρι (Petasites officinalis Χελ.)
ι

Αάππα, τού, Ράχη μέ δυό τσουγκάνια στό χ. Δραμίζι.
* Ί  σ τ ο ρ ί α. Ό  άρματολός Λάππας τό 1822 όχυρωμένος στά βρά

χια αύτά πολέμησε τούς Τουρκοαρβανίτες, πού μπήκαν στ* Άσπρο- 
πόταμοίβλ.π. 81) (Βλ. Κασομούλην Α'. τόμον)
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Αάτσα ράσα, ’Αντί λά τσάρα ρόσα (συγκεκομένη Κ. φράση) Σμν. ατό κόκκι- 
νο χώμα, ατό χ. Δολιανά.

Λατοούδα, ή, Αάκκα μ% έλάτια στόν κόζιακα στο χ. Τύρνα
Λέγγου, τ’ Τσιουγκάνι—ρέμμα καί κάτω χωράφι στό χ. Πλόπ (έπ.)
Λειβαδάκια, τά, Μαγουλίτσα (γήλοφος) στό χ. Βακούφι. Ή  άνασκ^φή τοιι 

έφερε σέ φως άρχαΐα νομίσματα, διάφορα σπασμένα άγγεΐα καί 
κομμάτια άπό μεγάλο σκελετό
Λ α ο γ ρ. «Ή ραχουκουκαλιά, τά τρανά τά κουότσια, οί μακριές 
μεγάλες άρίδες πού βρήκα” μές του κιβούρι, θάταν οΰπους ϊλιεγαν 
ατού χουριό, ού σκέλος κανινός παλιού Γέλληνα. βρήκαν στοά 
μνήμα καί λίγα φλουριά καί τήν κούπα roG "Ελληνα» 
Λ ε ι β α δ ε ρ ά ,  χωράφι στό χ. Πρεβέντα.
Λ ε ι β ά δ ι, ίσιάδι—χορτολείβαδρ-200 στρεμμ. στό χ. Γουδοβάσδα 

‘Λ ε ι β ά δ ι, κρημνοί με λάκκες στά διάμεσα στό χ. Τυχλοσέλι 
Λ ε ι β ά δ ι  Κ ω σ τ α ν τ ά κ η ,  λειβάδι του παλιού άρχοντα Κώ
στα Γώγουστό χ, Βεντίστα
Λ ε ι β ά δ ι  Λ ά ζ α ρ η ,  χερσότοπος στό χ. Γενέσί
Λ ε ι β ά δ ι α, στά χ. Τζουραναΐοι, Γαρδίκι ΜουτσΙάρα. ΚαμνάΙ, Κα 
λογήρους, Ζιώλι, Βαρδάρι, Μυρόκοβο, Γκορφάρι καί άλλου 
Λ ε ι β ά δ ι α  μ ε γ ά λ α ,  κοφτολείβαδα 400 στρέμ. στό χ Περτου- 
λι (ώραιότατο καί γραφικότατο όροπέδιο, διαρρεόμενα άπό τό πα· 
ραποτάμι Περτουλιώτικος, πλαισιωμένο άπ* έλάτια, σέ σχήμα με
γάλου πετάλου)
Λ ε ι β α δ ο ρ ά χ η ,  τρεϊς ράχες όμαλές μέ χαμόκλαδα στό χ. Πρά 
δρομος
Λ ε ι β ά τ ζ, έκκουτσοβλαχισμένη ή λέξη λειβάδια στά χ. Δρα· 
γοβίστι

Λείμψιώτης’ ού, Παραποτάμι τ’ "Ασπρου στό χ. Βυτζίστα
Αέορσ, ή, Ράχη άνάμεσα στά χ. Κκεινοβός—Καλογρηανή (βλ. λέορδα)
Λέορδα, ή, Λέοοδα ράχη στά χ. Κάττορη, Τζούρτζα

Σπανοβούνι κοκκινόμαυρο κάτω άπό τό μικρό Τρόπρ στό χ. Χαλίκι· 
Άπ* τούς πρόποδές του πηγάζει τό παραποτάμι τοΟ "Ασπρου, ή Κά 
πρα Ρία, Έδώ βγαίνει ένα'χορτάρι πού μοι ζεισάν άγριοκράμυδο ή 
άγριοσκόρδο, τό όποιο οί κάτοικοι νοματίζουν «λέορδα» καί τό ό
ποιο τρώνε. Στή τοπική αυτή όνομασία χρωστάει τό όνομα καί τά 

 ̂ βουνό. (Άγριοκρόμυδο allium neapolitatum Χελ.)
Λ έ ο υ ρ δ α λειβάδι—χωράφι μ* έλατα στό χ. Δραγοβίστι 

* Μ ε y ά J ,  η ράχη πετρωτή μ* έλάτια καί όξιές στά χ. Βαθύρεμα,
Κουρνέσι. Άπ ότδ όνομα Λεωνίδας—χαϊδευτικά Λέος 
Λ α ο γ ρ. Μιά γυναίκα έχασε έδώ τό γιό της καί μοιρολογούσε. 

• (βλ. π. 337)
Αέτβο ή, Πλαγιά στό χ. Λιπινίτσα.

ι
Λεύκες, οί, θέση μέ λίγες λεΟκες στά χ, Βυτζίστα, Βιτουμα 

Ράχη μέ κακοτοπιές στό χ. Δραμίζι
Λ ε ύ κ α  σπανορράχη στόχ. Κορομηλιά. (Λεύκα Populus nigra Χελ.Ι

Λέφα, τ’, Χωράφι στό χ. Κουρνέσι (έπ.)
Λ  α ο y  ρ. Ή  παράδοση άναφέρει ότι ό παλιός Κουρνεσιώτής Γέρο 
λέφας καθισμένος^σέ δέντρο τ’ άγονου χωραφιοΟ του, παραπονιέν- 
ταν γιά τό φτωχότοπό του λέγοντας «Τά χουριά ποδν* στού ρέμμα

/
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κατά του Χαλίκι είν* άρχοντάδες. Κατά του ρέμμά του ΠερτουλιοΟ 
νοικοκυραΐοι. Κι* μεΐς τά παλιοχώρια γυφτοι»

Λεφτοκαριές, ot, Δάσος μέ λεφτοκαργιές ατό χ. Καστανιά (Corylus ανβΙΙαπα 
Χελ.) Α ι φ τ ο υ κ α ρ ι έ ς  συνοικία στό χ. Κουρνέσι (είχε άλλοτε 
λεφτοκαριές)
Λ Γ φ τ ο κ α ρ ι ά  θέση στό χ. Πλόπ, Παχτούρι (δέν υπάρχουν σή
μερα)

λημέρια, τά, Λημέρια Τσικουραίων, μέρος άπότομο μέ κρυψάνες στό χ. Γκα 
βαλιώρα. δπου λημέριαζαν οί περίφημοι του 19ου αιώνα ληστές Τσι 
κουραΐοι
Λ α ο γ ρ. Οί Τσι.κουραΐοι λένε πώς μοιράσανε στους χωριανούς 
τους, τά λάφυρα ληστείας (βλ. π. 87)
Κρυφοτόπι κοντά στό ξωκλήσι 'Αγία Παρασκευή στό χ. Κού- 

τζιανα
Λισ, στούν, θέση στό χ· Βελήτζιανα (Πιθανά "Α ΐ— Λιά)
Λιακατά, τ’. Λημέρι στό χ, Κόττορη. Έδώ λημέριασε ό Καπετάν Γρηγόρης 

Λιακατας, άρματολός του Κλεινοβοϋ)
Λ  ι ά κ ο υ, ποταμιά μέ πλατάνια στό παραποτάμι Λειψιώτη, στό χ. 
Κορνέσι (έπ.)

Λιανούτσικο, στού, Καστανιώνας άπέναντι άπβ τό χ. Κούτζιανα. Οί καστα
νιές κάμνουν μικρά—λιανά κάστανα.

, » - ■ 
Αιαστιγο, τού, "Ισιωμα—χωράφια στό χ. Βανακουλια
λιβρυτό, τού, Μικρή άνάβρα νερού στό χ. ΒετερνΙκο (άπό τό λίγος—άναβρύω, 

άναβρυτό)
Λιθάρι μέγα, Μεγάλος βράχος στό χ. Μουτσιάρα, 'Απάντα στ ου λ ι θ ά ρ ι  

• τ ο υ Μ έ γ α.
Λ * θ α ρ ο μ ά ν τ ρ ι  ή π ε τ ρ ο μ ά ν τ ρ ι ,  μαντρί καμωμένο 
μ' άκανόνιστα μεγάλα λιθάρια—πέτρες στό χ. Παλ,οκαριά. (Σήμερα 
δέν υπάρχει)

Λίμνες, οί, Λίμνες, χωματερά χωράφια μ* άνάβρες νερού στό χ. Καλογρηανή 
Ράχη μέ μαυρόπετρα καί φιλίκια στόχ. Νικλίτσι 
Λ ί μ ν η  Κ ό ζ ι α κ α ,  μεγάλη γούρνα στό βουνό Κόζιακα στό χ.* 

ν Τύρνα—Γίερτούλι
Λ α ο γ ρ. Λένε πώς ένας δράκος άνοιξε τή λίμνη (βλ. π. 186) 

Λιόντινα, τού, Χωράφι στό χ. Βύτζιανα (έπ.)
Λιοπέϊκσ, τά, Βλαχοκαλύβες άπό σκηνίτες Σαρακατσιαναίους στό χ. Περ* 

τούλι. Λιούπης—έπώνυμο τού Άρχιτσέλιγγα
Λ ά ο γ ρ. Ό  γέρο Λιούπης, δΐηγόταν πώς ένας ’Αρβανίτης μά
ζευε τούς ψύλλους στό μαχαίρι (βλ. παρ. 163)

Λΐοπχιότα/στή, θέση στόχ. Τύρνα.
έτυμολόγίες 1) άπό τό ήλιος καί δρος» βουνό ήλιόλουστο, 2 ) ’Από 
τήν Κ. Λιόπρ=λαγός καί τήΈ .δρος ήτοι λαγοβούνι, μέρος μέ πολ·
λούς λαγούς. 3) Άπό τήν Σ. πού μπήκε καί στήν Α. λιόπ=γελάδα. 
και τήν Ε  δρος ήτοι γελαδοβούνι, μέρος στό όποιο βόσκουν τά γε 
λάδια

Λιπόριο, τά, Μέρος μέ πουριά στό χ. Πόρτα Παναγιά (λιανά—πουριό)

\
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λίτου, τού, Γήλαφος μέ χωράφια καί άραιές δρΟς στό χ. Κουκλαΐοι
Αογγα, στού, Δέντρα όπωροφόρα—κληματαριές—βρύση στό χ. Καλογήρους. 

Λ ο y  ν α, δέντρα—θάμνοι στα χ. Μπούκορο—ΤυχάΙ, Μηλιά 
Λ ο γ γ ι έ ς, χωράψ α, πλατάνια, δέντρα στό ποτάμι στά χ. Βετερνί 
κο, Καμνάϊ, Κούτζιανα, Δραμίζι

 ̂ Κ ά τ λ ο γ γ ι έ ς. μέρος μέ καρυδιές—δρυς στόν * Ασπρο στό χ. 
Καπρό
Λ ό γ γ ο ς  δάσος άπό έλάτια, σφεντάμια, γράθια στό χ. Καμνάΐ 
(λογγιές μεταφορικά λέγουνται τά ποραποτάμια χωράφια πού είναι 
άνάμεσα άπό πλατάνια καί άλλα δέντρα)
Ξ η ρ ο λ ο  γ γ α, στεφάνι πάνω άπό τόν ’'Ασπρο στό Καπρό

Αοιιζέστι, τού, Χωριό του παλιού Δήμου Καστανέας σέ όψόμετρο644 μ. Μέ 
τόΐδιο όνομα χωριό στήν ^Ηπειρο

Λουκά, τ’, Χωράφι στό χ. Βαρδάρι
Λουλούδια, στά, θέση μέ άγριολούλουδα στό χ. Βαθύρεμα

Πλαγιές μέ φτέρες, στίς όποιες τήν άνοιξη βγαίνουν πολλά καί 
ποικίλλα λουλούδια. « Τ ’ Μ ά η  τ ά  λ ο υ λ ο ύ δ ι α »  δπως λένε 
οι χωρικοί στό χ. Πλόπ

Αουμπάρντα, στή, Χωράφι ατούς πρόποδες τού βουνόλοφου Σκουμπος (ή άρ 
χαία πόλη Φαλώρεια) καί στή συαβολή πού σχηματίζει τό μεγάλο 
ρέμμα πού κατεβαίνει, άπ* τό Κοζιακα, μέ ,τό Πηνειό (Σαλαμπριά) 
στο χ. Βιτουμά '
Τ’ δνομα λουμπάρδα ή Λομβάρδα είναι τό παρεφθαλμένο Ιταλικό 
la iombarda=0 καταπέλτης, τό κανόνι
Στό μέρος αύτό οί έπαναστάτες του 1854 είχαν στήσει κανόνια γιά 
νά χτυπούν τούς Τούρκους τής Καλαμπάκας
Λούμπαρδο=βουνάγκαθο, άσπράγκαθο, γομαράγκαθο (Cirsium lobelli 
Χελ)

. "Ονομα Έργοστασιάρχη κατασκευής κανονιών, έξ οΟ καί ή όνομα· 
σία τού κανονιού, ή λουμπάρντα
Λουμπάρδα, στήν ’Αττική καί “Άγιος Δημήτριος ό Λουμπαρδιάρης 

“ κάτω άπ' τήν ’Ακρόπολη γιά τόν όποιον ή παράδοση άναφέρει 
δτι τόν βομβάρδιζαν οί Τούρκοι καί δέν τόν πετυχαίνανε 
Ή  παράδοση άναφέρει δτι ό Ά γιος  κατακεραύνωσε τούς πυροβολη
τές Τούρκους
Δέν φρονώ δτι στό μέρος αύτό κατεσκήνωσαν έκρωμαΐσθέντες Λομ 
βάρδοι κατά τήν γενομένη άπό τό Φλαμιλΐνο καταστροφή τής Πό
λης Φαλώρειας, που Υατεΐχαν οί Μακεδόνες του Φιλίππου του . Ε ' 
(218 π. χ.)

Αουτοο, ή, Χωράφι μέςτό όποιο άναβρύει νερό στό χ. Βαλκάνο
Λ ο ύ τ σ ε ς  μέρος μέ παλιούρια καί βσρκά στό χ. Βακούφι
Λ ο ύ τ σ α ,  λεκάνες νερού ανάμεσα άπό όξυές στό χ. Παλιοκαριά. 
Λ α ο γ ρ α φ ί α :  Λένε δτι ένας τσοπάνης είδε έδώ νά λούζουνται 
οί Νεράιδες μαζύ μέ τά ζαρκάδια (βλ. π. 226) *
Λ ο ύ τ σ α  ρεμματιά στό χ. Πρεβέντα. Τά νερό βγαίνει κατ’ άπό 
βουνό σχηματίζοντας γοΰρνες στίς όποιες ξαπλώνουν (λουτσώνουν, 
τοπική λέξις) τά άγριογούρουνα.
Λ ο ύ τ σ ε ς  χωράφια μέ νερά στά χ. Βύτζιανα, Βετερνίκο, Γενέσι 
καί άλλοΰ
Λ ο ύ τ σ ε ς  Λ ε ι β ά δ ι  μέ άνάβρες στό χ. Κερασιά
Λ ο ύ σ ι α  β ρ ύ σ η  άνάβρες μές σέ δέντρα πάνω άπ* τά χάνια Σα 
μαρα στό χ. Κλεινοβός<άντΙ λούτσια) ‘
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Λ ο υ σ τ  ά ρ α ρεμματιά—βρύση στό χ. Καρβουλιπινίτσα

Αυκομαγούλα, ή, Μικρή ράχη (μαγούλα) οπού σκοτο'ίθηκε σέ παγάνα λύκος στό χ. 
Περτούλι, Χουτιάνα
Λ υ κ ο μ ο ύ ρ ι ,  βαρείες σπηλιές στό μονοπάτι προς Μοναστήρι Ντούσικο 
στό χ. Πόρτα Παναγιά
Λ ύ ξ α, βαθύ ελάτινο δάσος όπου πιάσθ*ηκε σέ παγίδα ή σκοτώθηκε σέ 
παγάνα, μιά λύξα στό χ. Περτούλι

Μαγκανΐάραν ή, Ράχη ψηλή σπανή μέ τσιούμα καί γούρνα μέσα στά χ. Βαθύρεμα— 
Κουρνέσι (βλ. λ. μαγκότ=μάγκα)

Μαγκλάραν τ9, Γκρεμοτόπι μ9 άγριόδεντρα στό χ. Βιτουμά. ’Από τό επίθετο τού 
ίδιοχτήτη τού κοντινού χωραφιού

Μαγκότ, στού,, Μαλιομάντρια στό- χ. Κρανιά
'Από τή λέξη μάγκα=γενιά, φάρα, κονάκια—μαντριά μιας ομάδας οικογε
νειών σκηνιτών Σαρακατσαναίων
Μ ά γ γ α=όμάδα ή μονάδα πολεμική τ' άταχτου Επαναστατικού στρατού 
τού 1821
Μ 4 Υ Υ α=φυλή Νέγρων τού Σουδάν

/ Μ ά γ γ α στό Θεσσαλικό κάμπο, είναι ώρισμένο μέρος μέ συγκεντρωμένα 
σέ ενα*σύνορο χωράφια. Όμάδα ώρισμένου αριθμού χωραφιών, ολόκληρο 
κομμάτι μέ πολλά στρέμματα αγρών.

Μαγκούτα, ή, Θάμνος ύψους 1 μέτρου μέ στενά φύλλα στά χ. Τύρνα, Παλιοκαριά 
κι9 αλλού. Φυτρώνει στις κο ριές. Τρωγόμενος άπ9 τά ζώα προκαλεϊ φούσκά*· 
ματα καί εμετούς (Conium maculatum Χέλ)

Μαγουλεςν οί, Σπανόρραχη στά χ. Λισιανά καί Δραμίζι καί ράχη χωματερή στό χ. 
Ντούσκο.

Μάζια, ή, Ράχη ανάμεσα βουνών Αυγό—Μπιστάρκα, σπανή στήν κορυφή καί κάτω 
μ' όξυές στό χ. Πύρρα (από τό μαζεύω μαζώνω, μάζια=μέρος πού μαζεύεται, 
συσσωρεύεται τό χιόνι)

Μα κ, στού, Σπανοπλαγιά στό χ. Μουτσιάρα μέ λίγα ελάτια καί κρανιές

Μάκανη, ή, Ράχη μέ πλαγιές δασωμένες μέ βελανιδιές στό χ. Γουδοβάσδα

Μακούρλου, τ*, Κήπια στό χ. Τυφλοσέλι (έπ.)

Μακρέϊκα, τά, Χωράφια μέ σκαμυιές στό χ. Βύτζιανα (έπ.)

Μακριά ράχη, ή, Ράχη στό χ. Γαρδίκι 
1 Ρ ά χ η Μ α'κ ρ υ  γ ι ώ ρ γ ο υ  στό χ. Παχτούρι

Μ ά ν ν α  ρ ά χ η  στό χ. Πρόδρομο 
Μ α υ ρ ό ρ α χ η  στό χ. Νικλίτσι 
Μ ε γ ά λ η  ρ ά χ η  στό χ. Δραμίζι, Βανακούλια 
Μ ε σ ι α κ έ ς  ρ ά χ ε ς  στό χ. Δραμίζι

Μακρυγΐύργουν τ’, Χωράφι στό χ. Σκλήβαινο (έπ.) 
Μακρυλέκαν τ9. Μαντρί στό χ. Γαρδίκι (έπ.)

Μαλέσΐ| "Απαντά μέ τό Κ. άρθρον λά=ή
Αάκκα μέ δάσος έλάτης ανάμεσα άπ9 τό βουνό Σκλίβα καί πάνω άπ* τον 
"Άσπρο στό χ. Κόττορη
Ν ε ά£τ ε ρ η  ' Ι σ τ ο ρ ί α :  Κατά τον Ελληνοτουρκικό πόλεμο 1897 οί 
Κοτορίτες για ν9 άποφύγουν τον Τουρκοαρβανίτικο κίνδυνο κρυφτήκανε στό 
μέρος αυτό

/
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Πιθανή ετυμολογία^ ?Από την λατινική malus=sxax0; ήτοι κακοτοπιά—κρυ« 
φτότσπος > ’ *

Μαλισέδα, τ’, Λάκκα μέ φτέρες, χωράφια ελάτια στο χ. Κουρνέσι

Μάλφα, τού* Λάκκα μέ χωράφια στο χ. Aavtto (έπ.)

Μάμαλη, τ’,Ν Στεφανόρραχη στο χ. Καστανιά
Μ α μ α λ ί  τ σ ο υ γ γ ά ν ι  γιδοτόπι στο χ. Μουτσιάρα

Μάμπλα, ή, Λάκκα μέ χωράφια, τριγιρισμένη μ’ ελάτια στό χ. Καμνάϊ. ’Από τό 
_  . ~ Χ απλα—απλωμένη λάκκα

Ί ι ?  , , * ,
'  Μανακου, τ’, Θέση—χωράφι στό χ'. Δραμίζι (έπ.)

4Κ  Μάνη Τσιοΰμα, τ’, Ράχη σουβλερή στό χ. Μπουροβίκο (Ιπ.)

4R Μάνβη, τού, “Ύψωμα \χρ λίγες δρυς και μέ λάκκα στό χ. Πρόδρομο

$ Ε  Μάννα, ή, Πηγή—κεφαλάρι νεροΰ οτά χ. Βετερνΐκο, Άϊβάνο, Ζιώλι, Νικλίτσι, Περ- 
* *  τούλι

Μ ά ν ν α  χωματερή πλαγιά μέ ρέμμα καί γαύρα στό χ. Δραμίζι 
Μ ά ν ν α  τ ο ύ  ν ε ρ ο ύ ,  έλατοπλαγιά μέ βρύση στό χ. Καμνάϊ 
Μ ά ν ν α  ρ ά χ η "  ά δ ε ν τ ρ ο ς  στό χ. Πρόδρομος

Μανναχνοΰ, στού, Κήπια, χωράφια στό χ. Δραμίζι #

Μάνου, τ , Χωράφι στό χ. Πάν Περνιάγκο (έπ.)

|||Μανο6ρα Κώστα, τ*, Χιοράφι στό χ. Λισιανά (έπ.)

ί ΐ ί  Μαντάγρΐα, τά, Λεκάνη τριγυρίσμένη μέ χαμόκλαδα στό χ. Πρόδρομο

#«Κ,Μα ν τ0δΐα, τά, Πλαγιές—λόγγος άπόγαύρια στό χ. Κόρη
ϊ - φ
|Μαντάνια, τά, Λαϊκά άργαστήρια, έγκατεστημένα σέ νερορέματα κι’ ακροποταμιές, 

στά χ. Κλεινοβό, Πάν Περνιάγκο, Μουτσιάρα, Παληοκαριά, ΙΙύρρα, Γοργο- 
γύρι, Βετερνίκο, Λιπινίτσα, Γαρδίκι (γνωστό ιός μανιάνι Μπατατέγα) Μαντέ- 
νι (τό Ε. μαντάνι στην Κ.) λάκκα μ1 ελάτια πλατάνια καί κατεστραμμένα 
μαντάνια τού μοναστηριού Δολιανών
Σ η μ ε ί ω σ η :  Τά μαντάνια δουλεύουν μέ τή πτώση τού νερού καί χρη
σιμοποιούνται γιά τή τελική έπιςεργ,ισία των μάλλινων ειδών. Οί ξύλινοι με
γάλοι—πλατειοί κόπανοι τ ύ μαντανιοΰ ανεβοκατεβαίνοντας εναλλάξ, χτυ
πούν τά βρεμένα είδη, τά όποια έτσι σφύγγουν, $νουνται πιο στέρια, άπο- 
χτούν γυαλάδα καί πέρνουν ένα ιδιότυπο ακαθόριστο αλλά πολύ ευχάριστο 
άρωμα
Π ι ύ  α ν ή  ε τ υ μ ο λ ο γ ί α .  ’Από τά λατινικά, manus—χέρι ή τό 
ρήμα ηηαηο==στάζο5—ρέω

^ Β ία ντέμ ΐ, τού, Μέρος πετρωτό στό χ. Καλοχρηανή - ’

ΐΐΕ ΐα ντζά ρ ο , τ’, Πλαγιά μέ μεγάλη πέτρα, κάτω απ’ την οποία άναβλύζει μεγάλη πη< 
γή στό χ. Γενέσι

sr ' *ξ ^Μαντιανοΰ, ή. Ίσιωμα πετρωτό τριγυρισμένο jxe δρΰς στό χ. Πρόδρομο

Μάντρα Χόντζια, ή, οντροσπάνι, βουνό μέ όξυές στις πλαγιές στό χ. Χαλίκι
\p' ' f
ίΜαντρι, τού. Θέση στά χ. Βαλκάνο, Παχτούρι ,

Π α λ η ό μ α ν τ ρ ί  ύέση στό χ. Γκιονθι 
Μ α ν τ ρ ί  Τ ζ ί κ α χωράφι μέ δέντρα στό χ. Λουζέστι
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Μ α ν τ ρ ί  τ ρ α ν ό  σπανόραχη στό χ. Τυφλοσέλί 
Μ α ν τ ρ ί  Φ α σ ο ύ λ α  χωράφι μέ δάσος έλάτης στό χ. Π αληοχώ ρι 
Μ α ν τ ρ ι ά ,  Ρ ά χη  μέ κομμένα ελάτια στό χ. Καρβουλιπινίτσα. Τ ή  νομα  
τίζουν κ α ί ράχη Μ αντρινιά
Μ α ν τ ρ ι ά  Γ  ά κ η Χ α τ ζ ή  στό χ. Π ερτούλι

Σ η μ ε ί ω σ η :  Ό  μέγιστος των Θ εσσαλικώ ν βουνών τ’ Ά σπ ροπ στάμον·
άρχιτσέλιγγας Ε ίχ ε  12 χιλιάδες* πρόβατα, 1500 γίδια 80 γελάδια , 60 άλογο 
μούλαρα. Προεστός του χωρίου Π ερτουλίου. Ή  δημοτική μούσα τον τρα- 

t γούδισε :

« Έ σ ε ις  βουνά τ’ Άσπροποτάμου, βουνά του κέρατά  
τούς βλάχους τί τούς κάνατε, τούς Σαρακατσιάνους

Γά κ η  Χ α τ ζή ς  δέν γράφεται δεν θ έλ ε ι νά ύπογράψη 
τούς έχει βαφτίσει τά π αιδιά , τούς έχει καί κουμπάρους 
...................................... . .................................................. »

Μ  α τ ρ ι ν έ ς, θ έσ η  στά χ. Β ύ τζια να , Β ιτουμά

Μάραθος, ού, Στεφάνι μ’ άγριόδεντρα στό χ. Κουρνέσι. Φυτρώνει έδώ μάρα
θος (foeniculum capillaceum Χέλ.)
Μ α ρ ά θ ι α θέση στό χ. Βαρδάρι
Μ ά ρ α  ν τ ος, ψηλή ράχη μέ λίγα μαράθια στό χ. Λουζέστι 
Teucrium polium Χέλ.)

Μαργόρα, ή, Κλιτεΐς έλατοσκεπασμένες του βουνοΟ Μπισιρτσιάου μέ βρύση 
στό χ. Δολιανά

Μαρκάκη, τ’, Χωράφι στό χ. Βύτζιανα (έπ.)
Μαρκοτάδες, οί, Λάκκες μέ βελανιδιές στό χ. Βελήτζιανα

A a o y p  α'?φ I α. Λένε πώς ένας καλόγερος, φάντασμα φυλάει τό 
μέρος αύτόΓ(βλ. π. 288)

Μαρόσα, ή, Σπανόραχη στό χ, Βετερνίκο
Προέρχεται άπό τό δνομα Μαρία στή Κ, Μαρόσα* Μαρουσιάνω
Λ α ο γ ρ α φ ί α .  Δύο πλούσια κορίτσια τού χωρίου, φεύγοντας 
τους κλέφτες, άνεβήκαν στά βουνά και χαθήκανε. (βλ. παρ. 304)

Μάρου, τ' Άπαντα ώς «τ σ ί Μ ά ρ ο υ »  φτερουλογιά μ’ έλάτια στό χ. Τυχάΐ 
Μαρταάδα, ή. Κοντόρρσχη στό ζευγαρολείβαδο στά χ. Καρβουλιπινίτσα
Μαοτροχρίστου, τ’ Θέση στό χ. Κωθώνι, δπου είχε τ’ άργαστήρι του ό Κα- 

λαρυτινός γύφτος Μαστοροχρϊστος, κατασκευαστής—έπιδιορθωτής 
γεωργικών έογαλείων

Μαυρή, ή, Ράχη μέ λίγα δέντρα μεταξύ χ. Δραμίζι—ΝτοΟσκο (ή άμαυρή
ράχη)

Μαυροβοΰνι, τού, Ράχη τσουγκάνια μεταξύ χ. Κούτζιανα καί Καλογήρους
Μαυρογισννη, τ’, Ράχη μ’ έλάτια πάνω άπό τόν πύργο Παπαστέργιου στό χ* 

Λιπινίτσα
Μαυροδυρό, τού, Βάθη στό ποτάμι, μέ μαυρογάλαζο*νερό, στό χ. Τυφλοσέλί 

(μαυροδυρός άντί μαυροβυρός=μαυρος βυρός μαύρη βάθη ποταμού)
ΜαυρολΙδια, τά, Σειρές άπό μαΟρες πέτρες χωμένες στό βουνό, στό χ. Γορ" 

γογύρι
Μαυρομάτα, ή, Πετροστέφανο, μεγάλη πέτρα μέ Ισιωμα στό χ. Δραμίζι



Μαυροπούλι, τού, Ράχη βραχώδης και άχιότομη μεταξύ χ· Καλογήρους—Κοό* 
τζιανα. Άναφέρεται (άπό Ν Κασομουλην Στρατ. ένθυμήματα Α' Τό
μον) ώς Μαύρη Πούλια ’Εδώ ό Κ α π ετ ά ν  Νικολός Στορνάρης τό̂  1823 
άντέστη κατά των Τουρκοαρβανιτάδων του Δερβέναγα Σούλτσε 
Κόρτζια
Λ α ο γ ρ α φ ί α .  Οί σκοτωμένοι ’Αρβανίτες βρυκολακιάσανε (βλ. 
παρ, 310)

Μαυρόραχη, ή, Στρογγυλή πετρωτή ράχη μή# φιλίκια στό χ. Νικλίτσι
Μαυρόρεμα, τού. Ρέμα μέ χώμα και πέτρες μαυροδερό στό χ. Κουρνέσι
Μαυροσκαμνίά, ή, Μεγάλη σκαμνιά μέ μαύρα μοΟρα στό χ. Χουτιάνα
Μουροστέφανο, τού, Όλοπέτμινη άκρόραχη του Κόζιακα μεταξύ χ. Δραμί

ζι— Ντουσκο—Πόρτα Παναγιά
Μαυροχώρι, τού, Ερείπια ιαέ σπασμένα παληά κεραμίδια κοντά στήν Κρύα 

Βρύση του χ. Βανα ιουλία
Μέγα ίσιωμα, τού, Λάκκα μέ χωράφια στό χ· Δέση
Μέγα κάμπο, στούν, Χερσότοπος στό χ. Ζιώλι
Μεγάλη πέτρα, ή, Πέτρα όγκώδης στό χ. Δραμίζι
Μεγάλη ράχη, ή, Ράχη μέ δρυς καί >α3ρια στό χ. Ντουσκο

|* Μέγα Ρέμα, του, Ρέμα ανάμεσα χ· Ροπωτου—Πόρτα; Παναγ.άς
Μέγα Στάλο, του, Πλαγιά μέ έλάτια στό χωριό Γρεβενοσέλι, δπου στά πα

λιά στάλιζαν τά πρόβατα
ls ·

Μελίσια, τά, Ράχη πετρωτή μέ άγριογκορτζιές, δπου οί κάτοικοι του χω' 
ρίου Μπούκορο βρήκαν παλιό άγριομελίσι σέ μεγάλη τρύπα 

Μ ε λ Ι σ ο μ ά ν  τρι ,  μέρ^ ς στό όποιον ύπάρχουν τοποθετημένα 
τά μελίσια του βακουφιού του χωρίου Παχτούρι 
Μ ε λ ι σ ο μ ά ν τ ρ ι α ,  στό μοναστήρι Ντούσκο, κάτω άπό τσιουγ- 
κάνι. Οί καλόγεροι είχαν  ̂κτίσει τό μπροστινό μέρος καί μέσα είχαν 

τά μελίσια
Μεράντα ή Μεράντζα, ή, Γουρνα μ* έλατα καί μεράντζες σ*ό χ. Μπούπορο

(Ostyra carpinofolia Χελ.)
Μέρισ, τά, Χωράφια, μ* έλότια στό χ. Πύρρα

Μ έ ρ ι ν η, σύπλαγο μέ χωράφι στό ξωκλήσι *Αΐλιας στό χωριό 
Δραμίζι

.Μερμήγκι, τού, Σπανόραχη μεταξύ χ. Δέση;—Κρανιάς μέ δυό πηγές καί φω 
λιές μερμηγκιών

Μεσιακές ράχες, οί, Σπανόρραχες μέ λίγα δένδρα, άνάμεσα χ. Λισιανά— 
I Ντουσκο

^Μεσοβούνι, τού, Ράχη στό χ. Λιπινίτσα
Μ ι σ ο β ο ύ ν ι ,  λάκκες γκρεμός άγριόδενδρα στό χ. Πύρραν  Θ έ
σ η στό χωριό Δέση. Β ο υ ν ό  μ* έλατα στό χ. Σκληνιάσα

'̂· - -  *
^Μετόχι, τού, Κτίσμα παλιό, μέ έκταση σέ Ισιώματα—χωράφια, πού άνήκαν
^ στή μονή Χουρσίνου καί στόν προύχοντα Κλεινοβίτη Πίσπα στό χ.

Κλεινοβό. Σώζωνται έρείπια τού κτιρίου*■>4*

?·&··.
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Μ ε τ ό χ ι ,  συγκρότημα κτιρίων αχήν άκρη του χωρίου Ντουσκο πού 
άνήκον στή μονή Ντούσικο. (Πυρπολήθηκε τόν Ιούνιο τοΟ 1943 
άπό τούς Ιταλούς) ν
Μ ε τ ό χ ι ,  κτίσμα με πλατάνια περιτυλιγμένα μέ ξούόια (κισσό ά- 
γριάμπελη κλπ.) στό ξωκλήσι Άϊπαρασκευή του χωρίου Βαλκάνο.

Μηλιά, ή, Χωρίο τοΟ παλιού δήμου Χαλκίδος Άσπροποτάμου* Ό  Leon Henjey 
τήν άναφέρει ώς άρχαΐο χωριό μέ τ' δνομα Παλιομηλιά. καί ώς "κτή
μα των πλουσίων κατοίκων του χωρίου Χαλίκι
Τά 2)3 άνήκαν στή μονή Δολιανών. πού συγχωνεύτηκε στή μονή Ά- 

* γίου Στεφάνου Μετεώρων
Κατά Λαμπρίδην (τεύχος Δ. σελ. 7) τ' δνομα όφείλεται πιθανώς 
σ’ ένα είδος χώματος πού καλείται «Μηλία γή» *
Ό  I. Παπασωτηρίου (έκτακτη έκδοση Θεσσαλικών Χρονικών) λέγει 
δτι καταστράφηκε πρό του 1800 άπό ΠανοΟκλα
Μ η λ ι ά ,  μιά μεγάλη άγριομηλιά (δέν ύπάρχει σήμερα) μεσ* έλά- 
τια στό βουνό Κιάτρα του χωρίου Πύρρα»
Μ η λ ι έ ς ,  λάκκες—χωράφια μ’ άγριομηλιές στά χ. Βαθύρεμα
Μ η λ ι ά, πλαγιά μ* έλατα καί μιά άγριομηλιά στό χ. Κούτζιανα 
Μ η λ ι έ ς ,  θέσεις στά χωριά Γαρδίκι, Βαλκάνο 
Μ η λ ι ά ,  ράχη στό χ. Τζουραναΐοι

> Μ η λ ί ν α, θέση μέ μηλιές, μηλιώνας, στό χ. Κουκλαΐοι
■ Μ η λ ι ο ρ ί ν σ, πλαγιά μέ χωράφια καί μιά ,μικρή μηλιά στό 

χωριό Κουκλαΐοι *
Μ ή λ ο ,  ράχη στό χ. Πρεβέντα

Μητρέΐκο, τ’, Χωράφι στό χ. Βαλκάνο (έπ.)
Μ η τ ρ ο γ ι ώ  ρ γη ,  Χωράφι στό ρέμμα Ντόβα στό χ. Περτούλι.
Μ ή τ ρ ο υ, ράχη στό χ. Μηλιά (δν. Δημήτριος—Μήτρος)

Μία, Ράχη στό χ. Λιπινίτσα. Άπαντά μέ τό Κ. ά£&ρο λά=ή
ι

Μίζίοτά, τά, Λάκκα στό βουνό Κόζιακα, μέ δέντρα στό χ. Καρβουλιπινίτσαζ ·
Μίκογης, ού, Παραποτάμι τοΟ ΠηνειοΟ στό χ. Κερασιά. (Κοινά Μουργκόνης) 

Μ ί κ α ν η  κ ά μ π ο  ς—χωράφια 400—500 στρέμ. στό χ. Κερασιά
Μιλίοια, τά, Είκονοστάσι Άγιώργη στό χ. Κερασιά. Υπήρχαν άλλοτε έδώ 

μελίσια
Μιλίστρα, ή,* Πλαγιές—χωράφια—έλατα (τόπος χρώματος μελί) στό χ. Πα- 

λιοχώρι
Μιλσόπετρβ, ή, Μεγάλο γκρίζο τσόυγκάνι μέ τρύπες, πού φωλιάζουν μελί·
„ σια στό χ. Κορομπλιά ./

Μιράνζσ, ή, Θέση στό χ. Κουρνέσι (βλ. λ. μεράντζα)
Μισόραχη, ή, Ράχη μ’ έλάτια στό χ.Τυφλοσέλι
Μιχαλάκη Πύργος, τ’, Πύργος τοΟ παλιού τσέλιγκα Μιχαλάκη, στό χ. Χαλί

κι (Μιχαήλ Τριανταφύλλου ή Φύλλου
Λ α ο γ ρ. Ό  Πύργος αρπάχτηκε άπό τόν Άλή Πασσά και τό 1822 
κάηκε άπό τόν άρματολό Λιακατά, μαζύ μέ τούς φύλακες Άρβανι* 
τάδες, πού βρυκολακιάσανε. (Βλ. π. 51)
Π ύ ρ γ ι α, πέτρινα κτίσματα στά όποια προφυλάγουντ'αι άπ’ τόν 
άγέρα οΐ τσοπάνηδες στό βουνό Ρόνα τοΟ χ. Χαλίκι

Μγήμα Παπαδημητρη, τού, Θέση πού τάφηκε ό παλιός παπάς Παπαδημήτρης

—  76 -
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- στό χ. Μπούκορο
/

Μάκραινα, στή, Διάσελο στό χ. Καστανιά προς Σκληνιάσαν 
Μονοπάτι, τού, Στενό δρομάκι στά βρόχια στό χ. Παλιοκάριά 
Μονόπλατη, ή, Λάκκα μέ πουρνάρι στό χ. Ζιώλι
Μοναστήρι, τού, Ερείπια μοναστηριού στό παλιό χωριό Όριάχοβο στό χ» 

Βεντίστα
Μ ο ν σ σ  τ ή ρ ι  στά χ. Λιπινίτσα, Μυρόκοβο, Πυρρα 
Λ α ο γ ρ. Τό μοναστήρι κτίστηκε μέ λεπτά του μοναστηριού Μύρο 
κάβου, (βλ. π. 136)
Μ ο ν α σ τ ή ρ ι  Ν τ ο ύ σ ι κ ο .  Λ α ο γ ρ .  Τό μοναστήρι έχτισε 6 
°’Αγιος Βησσαρίων (β\. π. 91) %
Μ ο ν α σ τ ή ρ ι α  κήπια μέ κερασιές, σκαμνιές, δαμασκηνιές στά 
χ. Ξυλοπάροικο 1

Μοσχολάχανα, τά, Θέση στό χ. Βαρδάρι (Tordylium apulum Χέλ·)
Μουζάροιι, στού, Βουνό μέ· τσουγκάνια στό χ. Κούτζιανα
Μουνοστόρα, Παλιό μοναστήρι, πού βούλιαξε στό χ. Δέση. ’Απαντα μέ τό 

Κ. άρθρο λά=τσύ
, < ·
Μουριόνο, Συνοικία χωρίου Καστανιάς. Άπαντα μέ τό Κ* άρθρ. |λά=τού, πι

θανά μέρος μέ μουριές, ό μουριώνας
Μοδρλις, οί Γουρνα μέ ψτελιάδια—σφεντάμια—έλάτια στό χ. Καμναϊ
Μουρτζισ, ή, -Θέση μέ μουρχζιές στά χ. Λιπινίτσα,? Τυφλοσέλι, Βσθύρρεμα, 

Σκληνιάσα κι* άλλου (Crataegus oxyacantha Χέλ.)
Μουρτούνι, στού, Θέση στό χ. Λιπινίτσα f
Μουσίαμάς, ού, Ράχη στό χ. Βαλκάνο. Άπαντά ώς «μσιαμάς» ήτοι οάχη κα* 

θαρή σαν μουσαμάς (καθαροσπάνι) ' —
Μπαζίκλου, Χωματερά βουναλάκια μέ δρυς στό χ. Κουκλαΐοι. (Άπό τό μπά

ζα=χώματα κομμένα. Μικρό μέρος μέ κομμένα σαρισμένα χώματα)
Άπαντά μέ τό Κ άπθρο λά«τού - \ ’ *

Μποκάλα, στού, Θέση στό βουνό Μποντούρα και θέση στό βουνό Κόζιακας 
στό χωριό Περτούλι Λημέριασε έδώ ό αρματολός Γώγος Μπακόλας 
τό 1820 -
Λ α ο γ ρ .  Ό  Μπακόλας (1) διηγήθηκε έδώ, πώς τόν έστειλε ό Άλή 

Ν Πασάς στην Πόλη.(βλ. παρ. 66)
Μπαλαλά, στού, Θέση στόν Κόζιακα, κοντά στό λόφο Σκουμπο (άρχαία πόλη 

Φαλώρεια) στό χ. Πρεβέντα
Πιθανά τ* δνομα του Βυζαντινού χρονογράφου Ίωάν. Μπαλαλά

Μπαλαούρο, τού, Σπηλιά στό βουνό Κόζιακας στό χωριό Τύρνα δπου σκο- 
/ χώθηκε ό^κλέφτης καπιτάν Μπαλσούρας

I *
Μπάλαρος, ού, Μπάλαρος, κεφαλονέρι στό χωριό Βύτζιανα. Τό νερό έρχεται 

μπάλα—άπότομα, άπό ράχη . ^
Ράχη πάνω άπ· τις πετρόσκαλες τις Βυτζιανίτικες στό χ. Κούτζιανα

Μπαλουμένος, ού, Άπαντά ώς Κάτ μπαλουμένος θέση στό*χ. Γκιόνθι
 ̂ *

ΗΜ. 1. Βλ. Περιοδικόν Μετέωρα 1947 ό Μπακόλας στό ΠερτοΟλι. Λ ,
* . .·  ̂’ ν



Μπάρα, ή, Μπάρα θέση μέ νερά στά χ. Κρανιά, Λισιανά, Γούρνα μέ νερά 
στό ξωκλήσι Αίγιώργης στό χ, Πρεβέντα. Μπάρες νερά, έλη, έλάτια 
στό χ. Άϊβ'άνο

Μπάρδα, στού, Μαντρί τοΟ άρχιτσέλιγκα Μήτσου Μπάρδα (1) στό χ· Κότ· 
τορη

Μπαρδαλη, ή. Ρέμμα μέ χούνη καί κέδρα στό χ. Μπούκορο (ή Παλδαλή)
Μπαρκιθύμι, τ#, λάκκα μ* έλατα στό χ. Τυφλοσέλι (Παλιό όνομα, Θύμιος 

Μπάρκας)
Μπάρμπα, τ’ Χωράφι—δρυς—βρύση στό χ. Λουζέοτι. Θέση στό χ. Μπουρο- 

β(κο.
Μπάσια, τά, * Χωράφια—Ισιώματα—δένδρα στό συνοικισμό Καρούτια Κλει- 

νοβου
Μέρος μπασμένο, μπασιά άπόμερα χωμένο χειμαδιό 

Μπατζέικα, τά, Δυό νερομύλια στό χ. ΠερτσΟλι 
Μπαφέρη, τ'1 Ίσιωμα μεσοχώρι στό χ. Κουκλαΐοι
Μπέη, τ', Λάκκα άνάμεσα χ. Τύρνας—ΚαρβουλιπινΙτσας * ’
Μπελόη, τ*, Χωράφι στό χ. Γενέσι
Μπέλου, τού, Δάσος μέ δρΟς στό χ. Κερασιά
Μπέρτις, οί, Χωράφια στό χ. Μηλιά
Μπέτσι, τ’, Θέση μ' έλάτια—μουρτζιές όπου μένει ό γαλατάς μάστορας, 

στό χ Κουρνέσι. (Πιθανά όνομα παλιού γαλατά)
Μπιεράκι, Πετρωτή σπανόραχη σνό χ. Γουδοβάσδα. Άπαντά μέ τό Κ. άρθρ. 

λα=ή
Μπικιάρπς, ού, Ίσιωμα στόν Κόζιακα στό χ Γενέσι. Στήν άκρη του ύπάρχει 

βαθύ γούπατο μέ δυό μεγάλα βράχια πλάι. Είχε στάνες έδώ ό πα
λιός Γενεσιώτης Μπικιάρης
Μ πι κ ι ά ρ η ς, θέση στό χ. Τύρνα, δπου ό ληστής Μπεκιάρης έ
κρυψε τ’ άρματά του

Μπικουράρου, τού, θέση στό χ. Κούτζιανα Επώνυμο πού προήλθε άπό τήν 
Κ. Πικουράρου=τσιοπάνης

Μπινίτσούκι, στού, Βράχια πέτρες κοντοπούρνσρα στό χ. Ντοβρόϊ
Μπιντέγια, τά, Χωράφια στό χ, ΚαρβουλιπινΙτσα
Μπόζιου, ή, Ράχη σπανή μ* ένα μεγάλο έλάτι στό χ. Καμνάΐ
Μπορδένιες, οί, σόρραχο στό χ. Ντοβρόϊ στό όποιο βγαίνουν τά φυτά αύ· 

τά (βλ. μπουρτένι)
Μποτιστής, ού, Πηγή μ’ έλάτια, καί πλατάνια στό χ. Γρεβενοσέλι (δποτιστής

ΣΗΜ. "Ενας άπ* τούς πιό μεγάλους ταελιγκάδες. Ή  δημοτική μοΟσο έψαλε τό δάνατό του:
—«"Εκλαιγε ό Πίνδος £κλαιγε σά μοναχό τρυγόνι

* ...................................................................................... ............  .  .

«Μόν κλαίγω γιατί έχασα τόν πρώτο τσέλινκά μου, 
τό δόλιο μου, τό ψυχογιό, τό Μήτσο μου το Μπάρδα»



Μινοοζάνιαι τά, Θέση στό μοναστήρι Χρυσίνου, στο χ. ΚΧεινοβό
Μπουζσρου, στού, Τριφυλλοχώραφα, στό χ, Παλιοχώρι 

Ράχη μέ βράχια στό χ Βύτζιανα
Μ π ο υ ζ ι ά ρ ι 6έσι σπανή μ’ έλάτι στό χ. Κούτζιανα 
Βουνό πετρωτό στό χ. Παλιοκοριά ·

Μ πουλημένος, ού, Λειβαδοτόπι στό χ. ΓΙαλιοκαριά πρός χ. Μπουκοβίτσά Ά- 
γράφων (άντί πουλημένος, λειβάδι—τόπος πού πουλήθηκε)

Μπούλκιρ, στού, Θέση στό χ, Τζουραναΐοι
Μπούλμπου, τού, Θέση στό χ. Χουτιάνα
Μπούμπου,τού, Πλαγιά δασώδης, δρυς στό χ. Κερασιό
Μπούνη, στη, Βουνό πετρωτό μ’ έλάτια καμμένα —γουρνες στό χ. Καρβουλι- 

πινίτσα (πιθανά τό Κ. μπούν=καλός ήτοι καλό βουνό)
Μσουρλι, στού, Πλαγιά στή θέση Γκαβόζου στό χ· Σκληνιάσα
Μμουρμποντοιλιές, οί Θέσεις μέ μπουρμπουτσιλιές στό χ. Γκιόνθι—Πλόπ.

(Crataegus oxyacantha Χέλ.)
Μπουρνάζιο, τά, Χωράφια μέ λεφτολαριές—γαύρια στό χ. Γοργογύρι
Μπουρνιάς, ον, Συνοικία στό χ. Μυρόκοβο. μέ πουρνάρια (Πουρνιάς«μέρος 

μέ πουρνάρια)
Μπουρντούθαλη, τ\ Χωράφια στό χ. Καρβουλιπινίτσα (έπ.)
Μπουρντένι, τού, Θέση μέ θάμνους υψους 1 μέτρου μέ στενά φύλλα 

στό χ. Βελήτζιανα. (Λαϊκή όνομασία) Έπιστημον. όνομασία^ή μέλισσα 
ή μελισσόχορτο ή μελισσοβότανο. (Melissa officinalis Χελ )
(Οί εγγυες γυναίκες γιά νά γεννήσουν άγόρι πεινούν σκόνη άπό 
τούς βολβούς τής ρίζας του)

Μηοοσδογάνι, τό, Ράχη στή Λιπινίτσα (χωριό στό Νομό Άΐδινίου Μικρ. ’Α
σίας). Πιθίανώτατα όνομα Τούρκου κτηνοτρόφου πού καταγόταν άπό 
τό χωριό αύτό.^

Μνουτάια, Ά γρ ιο  άπόκρημνο ψηλό βουνό άπάτητο καί άβατο ' καί σέ γί
δια άκόμα στό χ. Χαλίκι Άπαντά μέ τό Κ. άρθ, λά=ή

Μπουτλα ελατός, τού, Όχτάδερψος άστραποκαμμένος έλατος πάνω άπ* τό 
ρέμα Σγκαβαλιά στό χ. Περτουλι.
Λ  α ο γ ρ. Κάτω άπ* τόν έλατο άστραποκάηκε ό τσιοπάνης Μπού- 
τλας μέ τά πρόβατά του (βλ. π. 299)
Χ ρ ι σ τ ο υ ν έ λ α τ ο υ ,  έλάτι στό χ. Βαρδάρι στό όποιο κεραυνό 
βουλήθηκε 6 τσιοπάνης Χρηστός

•
Μποντόκ, Άντί πότοκας—ποτόκι (1) ποτιστής* στά χ. Γαρδίκι καί Τζιουρ 

τζια (Άπαντά μέ τό Κ. άρθρ. λά=ού 
Μ π ο τ ο ύ χ α  ρέμα στό χ. Βαρδάρι
Λ  α ο γ ρ. Ή  παράδοση άναφέρει ότι οΐ διαόλοι μεταμορφωμένοι 
σέ άνθρώπους, σέ γίδια, σέ σκυλιά, ξεκινούσαν άπ* τό ρέμα αύτό 
γιά νά πάνε νά βλάψουν άνθρώπους καί ζώα

ΙΗ μ. Ό  I. Ν. Ιβορώνος (ΠονΛήναα 1901-*2# τ6μ. Γ . οελ. 282) άγοφέρει ηανάρχαιο βρόληφη  ̂
βοΟ καλοΟνται ποτόκια καί κατά την ό»οία, βιιοιος άνάηαντρος* ξένος mcT νερό 6ν* τό 
βρύση άΟιή cTr* άδδνστ© νό όο’ τό χι»ρι6; χωρίς νά «σντρευτεΤ (Μύκονος)
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Ρέμα μέ δέντρα στό χ. Κουκλαΐοι (άντί γκουφάλα) κουφάλα φωλιά 
μπούφου

Μπούφουλ, Κήπια άνάμεσα χ. Καστανιάς—ΒεντΙστας. Ή  λέξη μπούφος μετά' 
φερμένη στή Κ. μέ τό άρθρ. λά=ή, ού

Μπουφουτας, παραποτάμι πού πηγάζει άπ# τήν καρβουλιπινίτσα καί χύνε
ται στόν ’Ανάποδο

Μπράτζιλες, οί, Πλαγιά—ίσιωμα μέ ξηροπλατάνια στό χ Καπρά. Άπό τό 
χόρτο «μπράντζι» τοπική όνομασία

Μπριλοκώστα, τ’ Μαντρί του Κώστα Μπρέλα, στό χ. Πλόπ
Μπρίοκα, ή, Μισοπλαγιά·—χωράφια στό χ. Κουκλαΐοι
Μπριτζούνα, ή, Βαρκοτόπι στό χ. Γρεβενοσέλι

m

Μπριτσοϋρες, στσί, ΧοΟνες μέ καστανιές -λάκκες στό χ. Καρβουλιπινίτσα
Μπροστινά, ή, Ριζό μέ δέντρα στό χ. Κορομπλιά ^(έμπρός—μπροστά—μπρό- 

στινος)
Μπρουσιά, ή Λόφος μ’ ένα πουρνάρι στό χ. Μυρόκοβο.

Λ α ο γ ρ. Στα παλιά χρόνια είχε γίνει δώ ύψωμα καί έπακολούθη- 
σε γεΟμα ('Αντί άμβροσία) (βλ. παράδ. 111)

Μσικιά ποτλούλα, ή, λάκκα στό χ. Βαλκάνο (ή μεσιακιά λάκκα)
Μσονήσι, τού, Νησί μέ δέντρα μεταξύ "Ασπρου καί Γκούρας του χ. Θοδώ- 

ριανα Άρτης στό χ. Γρεβενοσέλι
♦ Ράχρμα γυμνό στό χ. Ντοβρόϊ

Μ σ ο ν ή σ ι α, νησιά πού σχηματίζει τό ρέμα Διακόπια στό χ. Μου 
τσιάρα

Μτσιάρα, ή, Βαρκοτόπι—χωράφια—άγρφογκορτζιές πουρνάρια στό χ. Κορομ 
, πλιά (βλ. λ.« μουτσιάρα)

Μυλογόζι, τού, Συνοικισμός του χ. Μυροκόβου. (Άνκφέρέται ώς «Μιλογκίζι»
• ΜελιγούσΓι,'βουνίσιος λειβαδότοπος Ν. Κασομούλης σημ. 1. σελ. 

333) δΡηρημένος εις πάν και κάτ Μυλογόζι μέ 15 σπίτια. Μέρος άπό- 
τομο μέ σάρες και πουρνάρια και λίγα κήπια

Μύλος, ού, Μύλο, ρέμα στό.χ, Πρεβέντα
Ν ε ρ ο μ ύ λ ι α  στά χ. Κλεινοβος, Μουτσιάρα, Ζιώλι, Βύτζιανα, 
Πόρτα, Πύρρά, Γοργογύρι, Πρόδρομος, Βανακούλιά, Κούτζιανα, Μυρό
κοβο, Βιτουμά, Δραγοβότσι, Πάν Περλιάγκο, Τυχάϊ, Βετερνίκο, Περ· 
τούλια
Λ α ο γ ρ. Ό  Μυλωνάς Μπαρμπαθάνος είδε στό ποτάμι κάτι παρά
ξενα ξωτικά, φοβήθηκε καί έφυνε άπ* τό μύλο. (βλ. π 180)Ν 
Μ ύ λ ο ς  Σ ι ό μ  στό χ. Πόρτα

Νακέΐκου, τ’. Χωράφια άνάμεσα άπό έλάτια στό χ. Παλιοκάριά (έπ. πού 
προήλθε άπ τό όνομα, ’Ιωάννης, Γιαννάκος, Νάκος)

Νέμα, τ’ Χωράφι, σπίτια, κήπος μέ κερασιές, καρυδιές, κρανιές στό χ. Βυ- 
τζίστα (έπ.)

Νεράγκαβα, τά, Ρέμα άνάμεσα Καλογήρους—Τυχάϊ—Κούτζιανα, μέ νεράγ- 
καθα (pipsacus fullonum Χελ) ^
Ν ε ρ ά γ κ α θ α, θέση στό χ. Βαθύρρεμα , ν
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ΝεράΤδα, ή, Νεγάλη ράχη—βουνό Οψους 2067 μ. ατό χ, Βετερνίκο. Λ α ό ν  Ρ· 
ένας τσοπάνος είδε μια νύκτα ν' άνεβαίνουν καί νά κολλούν στύν 
ούρανό έφτά φωτάκια (βλ. π. 148)
Νε ρά ΐ δα# ράχη στα χ. Κερασιά Γρεβενοσέλι, Ζιώλι, ,Γενέσι 
Ν ε ρ ά ι δ α ,  μετονομασία του χ. Γρεβενοσέλι του παλιού Δήμου 
Κωθωνίων

Νεραϊδόβρυαη, ή, Μεγάλο στεφάνι μέ σπηλιά άπ* τήν όποιαν τρέχει νερό 
στό χ. Μυρόκοβο ν "
Λ α ο γ ρ .  Λένε πώς Λ ά  βάθια τής τρύπας κατοικεί μιά νεράιδα 
(βλ. παρ. 241)

Νεράκια, τα, Ρέμα μέ πλατάνια στό χ. Ντοβρόΐ
. Νερόγροβα, τό, Ρέμα μέ νερόγαβρα στό χ. Γενέσι ( Ballota acetabulosa Χελ.)

Νεροσπηλισ, ή, Άπαντα καί ώς Άνάβρα. Σπηλιά σέ βράχο στή δεξιά όχθη 
του Πεοτουλιώτικου παραποτάμιου τ' Ασπρου, μέσα άπ' τήν όποίαν 
βγαίνει πολύ νερό, (ίσως τό νερό τής Μάνας, πού χάνεται στό γε- 

# φύρι τής Γριάς καί ύπόγεια βγαίνει ,στή σπηλιά) στό χ. Περτούλι.
9 Λ α ο γ ρ .  Ό  πριονάς του χωριού βρήκε έδώ ένα κοριτσάκι, (βλ. 

π. 158)
Νήλια, τά, Πλαγιά μ' άγριόδεντρο στό χ. Γοργογύρι—Σάρες στό χ Μουτσιά- 

ρα. (Ανήλια—Ζερβ^)
Νίγιατη, Βραχόρραχη στό χ. Κλεινοβό. Άπαντά μέ τό Κ. άρθ. λά=ή
Νιζάμικα, τά, Έλατόλοφος στά Περτουλιώτικα λειβάδια, στό χ. Περτούλι* 

δπου οί Αρβανίτες είχαν κίχζάρμα
Λ α ο γ ρ .  Ή  παράδοση άναφέρει δτι οί Νιζάμιδες πού σκοτώθηκαν 
έδώ άπό κλέφτες, τις νύκτες ούρλιάζουν σάν λύκοι, (βλ. π. 321)

Νικλι’τοι, τού, Χωρίο στή ρίζα του βουνού Κόζιακα. Ανήκει στόν παλίο Δή
μο Πιαλίων

Νίρλα, ή, Λάκκα μ* άραιές δρυς στό χ. Καλογρηανή
Νοιματα. τά, Χωράφια στό χ. Τυχάϊ (Ανοίγματα— Νο(ματα(
Νταγκλάρα, τ', Ποταμιά στόν Καστανιύτη'παραποτάμι Σαλαυπριάς στό χ. 

Λουζέστι (έπ.) ^
Ντάλα, ή, Μέρος πετρωτό μ* έλατα στό χ. Καλογρηανή 

Ν τ ά λ α ,  λάκκα μέ δρυς στό χ. Καλογρηανή
Νταλαγιώργον, τ’, Ράχη στό χ. Γοργογύρι
Νταλαμάγκου, τ’, Συνοικία στό χ. Κουρνέσι
Νταλαμήτρου, τ’, Χωράφι στό χ. Βαρδάρι (έπ.)
Ντάλια, ή, Ράχη στό χ. Βεντίστα

'Οροπέδιο μ' έλάτια στό χ. Βελήτζιανα
Νταοκέϊκα, τά. Χωράφι μέ δρΟς στό χ. Καλοχρηανή (έπ.)
Ντάτοη, τ', Ράχη στό χ» ΤζουραναΐοιI

| Νταφέκη, τ , Μαντρί στό χ, Γαρδί^ι (έπ.)i
Ντγάνι, τού, Ράχη τής όπο(ας ή μ(α πλευρά είναι σπανή καί ή άλλη μ

*;
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όξιές καί έλάτια στ6 χ. Βαθύρρεμα (άντί τηγάνι. Μοιάζει σάν τηγά
νι ή σπανή πλευρά της)

Ητέβ, τού, Χωράφι του παλιού Κουτζιανίτη Ντέβου στό χ. Κούτζιανα
Μτιλιγιάννη μαντρί, τού.. Στάνη κατάρραχα στό βουνό Κάπ—-γκράς στό χ. 

Καμνάΐ
Ντιλιγιώργη, τού. Χωράφι στό χ. Ζιώλι (έπ.)
Ντόβσ, τού, Ρέμα στό χ. Περτούλι.

Λ α ο y ρ, Παλιοί Περτουλιώτες σκοτώσανε έδώ 12 λάφια (βλ. π. 103)
Ντόκο, στσύ, Θέση στό χ, Γαρδίκι

Λ  α ο y  ρ. Ό  Γαρδικιώτης Ντόκος σκοτώθηκε μ* άγριο τρόπο άπό 
ληστές (βλ. π. 276)

Ντόνα, τού, Ράχη στύ χ. Κάτ Περνιάγκο
ΝτοΟμες, οΐ. Μέρος σπανό τριγυρισμένό άπό έλάτια καί όξιές στό χ. Κότ, 

τορη
Ν τ ο ύ μ α, ϋψωμα στό χ. Κερασιά 

Ντοϋπσισ, ή. Σάρα κοντά στό Ζάβατο, στό χ. Δραμίζι
Ντούσικος, ού, Λάκκα 15 στρεμ. μέ τσιουμες δασωμένες μέ μικροπούρναρα 

στό χ. Κορομπλιά (βλ, λ. ντουσκο)
Ντρόποτσα. ή, Λάκκα 15 στρεμ. μ* έλάτια—βρύση στό χ. Άιβάνο
Ντρέστι, οί, Πλαγιές— χωράφια—έλάτια^φτέρες στό χ. Καμνάί
Ητριγκόη, ή, Κορυφή Κόζιακα μέ 3 κοντορραχουλες καί λάκκες στό χ. Γε- 

\έσι. (Παραποιημένη ή λέξη τρίκορφη)
Μτροδγγα, ή, Στεφάνι στό μοναστήρι Αϊπροκόπη στό χ. Ζιώλι. Υπήρχε άλ- 

λοτες στρούγγα έδώ. ('Αντί στρούγγα)
Ξανδάκι, τ’, Θέση στό χ. Κωθώνι
εάνδη, τ’, Συνοικισμός 5—6 σπιτιών στή δεξιά καί άριστερή δχτη τοΟ παρα-

ποταμιοΟ Άρέντα στό χ. Κωθώνι
Ξανοίματα, τά, Χωράφια στό χ, Ζιώλι—Τυχάϊ (άντί ξανοίγματα)
£εζόνατο, τού. Μέρος στό χ. Μπούκορο, πού άλλοτες εϊταν ζωμένο άπό 

δέντρα καί σήμερα δέν υπάρχει σκιά δέντρου
Ξηράδι, Ράχη στό χ. Ξυλοπάροικο
Ξηρικά, τά, Χωράφι στό συνοικισμό Ριάχοβο στό χ. Ζιώλι

Ξ η ρ ι κ ά  χ ω ρ ά φ ι α ,  μέ δρυς στό χ. Λουζέστι. Θέση στό χ. Βαρ 
δάρι

Ξηρόβαρες, οί, Χωράφι στό χ· Λάντζο
Ξηροβούνι, τ', Ράχη στά χ. Κόττορη, Δραγοβίστι, Βετερνίκο, Παλιοκαριά, 

Βαθύρρεμα, Βαρδάρι, Κουρνέσι. Βαλκάνο, Κωθώνι, Τυφλοσέλι κΓ άλ
λου. ‘Απαντα καί ώς Ξεροβούνι

Ξηρόκαμπο, του, Πετρωτή λάκκα πού χρησιμεύει ώς γαλαροτόπι, στό χ. Νι· 
κλίτσι

Ξηροκρανιά, ή, Κρανιά στό χ. Κουρνέσι. Τώρα δέν ύπάρχει. Φύτρωσαν έλόται
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|*ΐ5ηρολαγκδ, στού, Aoyyaq—στεφάνι στόν ’Αχελώο, στό χ. Καπρό
|Εΐ)ραπλατόγια ή Ξυροπλάτανα, ra, Θέσεις μέ πλατάνια ατά χ. Βελήτζιανα# 

Μουτσιάρα, (Βαθύρεμα δέν ύπάρχουν πιά). Βαρδάρι, Ντοβρόΐ, Μπού- 
κορο

ϊηρόραχη, ή, Ραχούλα στό χ. Βαρδάρι -
Ρηρόρεμο, τού, Ρέμμα, στό χ. Πόρτα Παναγιά

Ρέμμα πού πηγάζει άπ* τά τρία πυργιά στό χ. Πλόπ. (μόνο τό χειμώ 
& να έχει νερό)
|£ούδια, τά, Αγιόκλημα, σέ πλατάνια στό χ. Βαλκάνο

Λ α ο ν ρ “Ένας ζωοκλέφτης κρύφτηκε στίς φυλλωσιές του πλατα
νιού· Σέ λίγο είδε πώς τά κλωνάρια άπ' τό αγιόκλημα είχαν γίνει 
φίδια Απ’ τό φόβο του έπεσε κάτω καί σκοτώθηκε. (Βλ. π. 161)

ίυλογέφυρο, τ', Ξύλινο γεφύρι στό παραποτάμι Περτουλιώτικο στό χ. Βε· 
τερνίκο . ,

ίυλόπορτο, ή, Φράγματα ξύλινα μέ πόρτες γιά νά έμποδίζουν τήν είσοδο 
στα λειβάδια των ζώων στό χ. Σκλήβαινο

■λ * - *
ιπόλητη, ή. Θέση στό χ. Βετερνίκο'

Λ α ο γ ρ .  Ό  γέρω Σούκιτχς έχασε τ’ άλογά του. Πήγε στή. θέση 
αύτή δπου άντίκρυσε μιά ξυπόλυτη γυναίκα νά όδηγεϊ τά ζώα του. 
(βλ. παρ. 250)

βουρός, ου, Ερειπωμένοι τοίχοι σέ σχήμα κυκλικό τό όποιον χρησίμευε 
γιά στάλες των άγελάδικων στό χ Βυτζίστα 

·.. Λ α ο γ ρ .  Λένε πώς ένα μοΰργκο γομάρι μπήκε στό σταϋλο καί
δάγκωνε τά γίδια, (βλ. παρ. 224). Λέξη σημιτική. Σμν. ό γελαδόστα- 
λος. Και σλαβική Σμν. μέρος πού φυλάγεται ή άγέλη. αυλή σπιτιού, 
Και ’Αλβανική οΙχ>Γ=τοϊχος, περίφραγμα, αυλή%

οβριός, ού, Πηγή στό βουνό Νερ<ί*δα στό χ. Βετερνίκο *
V Λ α ο γ ρ .  ‘Ένας όβριός ήπιε νερό καί πέθανε. (βλ. παράδ. 308)
> - Πιθανά πρόκειται γιά τό φυτό (Όβριές «  Tamus  ̂ communis ούβριά=

Pailenis Spinosa Χέλ.)
- (Όβρυός ή βρυός=τό βρύο βλ. Ήλία Τσιτσέλη, συλλογή όνομάτων
I  - φυτών έν Κεφαλληνία)
ίδοιπόρους, ού. Συνοικισμός του χ. Δέση. Τόγοματίζουν καί Φορτώσι=μέν 
£ ρος γιά βοσκή,πούτό φορτώνουν μέ περισσότερα, άπ' δσα πρέπει
I άπ’ τό κανονικό, πρόβατα
w - ·
ίξιά, ή, Όξιά θέση μέ 1—-2 όξιές μές στά έλατα, στό χ. Άΐβάνο, Βετερνί- 
% κο, Περτουλι, Τυφλοσέλι _ .
% Βουνό μέ δάσος όξιάς στά χ. Βαρδάρι, Βεντίστα, Σκληνιάσα.

’Ο ξ ι ά  δ ε σ π ό τ η  σέ ύψόμ- 1839 ανάμεσα στά χ. -Σκληνιάσα, 
% Χαλίκι

Λ α ο γ ρ .  πέθανε ένας δεσπότης έδώ (βλ. παράδ. 316)
’Ο ξ ι ά  μοναχή στό χ. Παλιοκαριά · - 1

;:* 'Τ

>Π# ή, Μεγάλη όρθή^μαύρη πέτρα δψους 3 μέτρων στό χ· Γενέσι Π

Νι-m a , στά, Ράχη μαυρειδερή μέ τσουγκάνια μ’ άνριόδεντρα, στό χ 
κλίτσι *
Όρνιοφωλιές, βράχια στό θολωτό πέτρινο γεφύρι στό χ. .Πόρτα Πα̂  
ναγιά - * ε Π
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Τρύπια βράχια, δπου φωλιάζουν όρνια ςτό χ. Δραμίζι
Πάνω δρνοφωλιές, στεφάνια—σάρες—σκάλες στή θέση Κρανιά στό
βουνό Κόζιακα στό χ. Δραμίζι

Ούβάρια, στά, Θέση στό χ. Γκορφάρι (Άντ Ι κουβάρια) βλ. λ. σταβάρια
ΟΟραγκίνα, ή# Μέρος πού παίρνει τό χρώμα τ' ουρανού, δταν ό ήλιος βασι

λεύει στό χ. Γαρδίκι
Λ α ο ν ρ. Λένε δτι ένας γέρος έξηγόντας τό φαινόμενο έλεγε δτι 
θά γείνει κάποιο μεγάλο θάμα. (βλ. π. 145)

Ουρανός, ού, Σπανόοαχη στό χ. Γενέσι· (Ράχη ψηλή πού *γγ(ζει τόν ουρανό
Ούρσίδες ή Ρουσίδεε, οΐ, Βουνό μέ χαλιάδες στό χ. Κωθώνι. (Μέρος στό ό

ποιο κατεβαίνουν—σαρίζουν άπ*|τό βουνό χαλιάδες. (ρούσυν*=ρέουν)
Όφαλός, ού, Πετρωτή ράχη σέ σχήμα ύφαλου στόν Κόζιακα στό χ. Περτούλι
"Οχτια, τά, "Οχτες του παραποτάμιου στό χ, Βαρδάρι
Παγώνι, του, Χωματερό βουνό στρογγυλό σάν αυγό στό χ. Βακούφι. (Έδώ 

ύπήρχαν φωλιές πού γενούσαν τά παγώνια του Τούρκου Μπέη τού 
χωριού)

Παλέντζι, Σύρραχο πετρωτό μέ κέδρα καί λίγα έλατα στό χ. Γαρδίκι (Κάτω 
άπ* τό σύρραχο άκούγεται ή βουή τού νερού, χωρίς νά- Σφαίνεται ά· 
πό πού, άπό πο.ό μέρος ποια διεύθυνση, έρχεται).
Σταφάνι στό χ. Τζιούρτζια. Άπαντά μέ τό Κ. άρθρ. λά«τό

Παλιασπράγκι, τ* Παλιά άσπρουδερή άπότομη ράχη στό χ^Δέοη
Παλιάχουρο, τ*, Ράχη μέ ίσιάδια καί δέντρα ατούς πρόποδες του βουτου; 

Κουκουρέλος στό χ. Ντουσκο
ΠαλιοδετερνΙκο, τού, Παλιός συνοικισμός τού χ. Βετερνίκ.

Λ α ο γ ρ .  Λένε πώς παρουσιάζουνται φαντάσματα (ρλ· π. 277)
Παλιόβλασσ, ή, Θέση στό χ. Μπούκορο
Παλιοβράδυσο, τού, Λάκκα μ* έλάτια στό χ. Νικλίτσι
Παλιογκορτζιά, ή, Χωράφια μέ γκορτζιά στό χ. Κουρνέσι 

Ζυγός στό χ. Πόρτα Παναγιά
ΠαΑοελατος, ού, Χωράφια στό χ. Μπούκορο, μέ γέρικο, έλάτι (δέν ύπάρχε* 

σήμερα)
Παλιοκαζάρμα, ή, Θέση στό χ. Περτούλι, όπου ύπήρχε καζάρμα

Λ α ο γ ρ .  Μές στή καζάρμα σκοτωθήκανε πολλοί "Ελληνες άπΊ 
τούς 'Αρβανίτες (βλ. παρ. 98)

Παλιοκάκαβσ, τά, Τσουγκάνι σέ σχήμα κακαβιών στό χ. Τύρνα
Παλιοκόλυθα, τά, Λάκκα τριγυρισμένη μέ δρύς στό χ. Καλογρηανή, (είταΛ 

άλλοτε καλύβι έδώ) I
Παλιοκάμαρα, ή, Παλιό γεφύρι (λισιά) στόν "Ασπρο, στό χ Μπούκορο I
Παλιοκαριά, ή, Χωριό του παλιού Δήμου Αίθήκων μέ τρεις συνοικισμούς. 1] 

Κάτ Παλιοκαριά, 2) Ροδιά, 3) Παν Παλιοκαριά I
Άναφέρεται ρέ άναφορά τών κατοίκων Άσπροποτάμου πρός πασα



Τρικάλων τό 1848 ώς Παλιοκαργιά 
Θέση στό χ. Πόρτα Παναγιά
Παλιοκαργές, γουρνες μέ 2—3 παλιές καρυδιές στό χ. Ντοβρόι 
Παλιοκαρίτης, παραποτάμι του ΠορταϊκοΟ στό χ. Παλιοκοριά

Παλιόκαστρα, τού, Ερείπια τοίχων στό χ. Βακούφ
Τείχια έρειπωμένα (ίσοδομία) στό χ. Βιτουμα 
Καί ράχη στό χ Βύτζιανα
Σουβλερή μεμονωμένη ράχη μέ παλιά έρειπωμένα κτίσματα, (κάσ
τρο) στό χ. Γοργογύρι
Τσιουγκάνι πάνω άπ' τό μοναστήρι Άΐπροκόπης στό χ, Ζιώλι
Τείχια έρειπωμένα μέ μεγάλες πέτρες πελεκητές στό χ. Καλογήρους 
Παλιόκαστρο, άπόκρημνος άτόψιος λόφος σάν πυραμίδα στό χ. Καρ 
βουλιπινίτσα
Λ α ο γ ρ. Λένε πώς κατοίκησε έδώ ένας βασιλιάς (βλ. π. 61) 
Βράχος στό χ. Λουζέστι
Λ α ο γ ρ. Λένε πώς βλέπουν έδώ σκέλους (βλ. παρ. 97)
Π ά ν  Π-α λ ι ό κ α σ τ ρ ο  γυμνός πέτρινος λόφος μέ χαμοκλάδια 
στό χ.Παλιοκαριά
Κ ά τ Π α*λ ι ό κ α σ τ ρ ο, σπανόλοφος κάτω άπ* τό χ. Παλιοκαριά 
Ερείπια, μεγάλες πέτρες, ντουβάριά πεσμένα, στό χ. Πρόδρομος

Παλίοκλήσι, τού, “Ύψωμα μέ κλαρί καί παλιό ξωκλήσι (πιθανά του Ά ίαν- 
τώνη στό χ. Γρεβενοσέλι
Ερειπωμένο ξωκλήσι 'Αγίας Τριάδας στό ,χ. Μπούκορο

-Μέρος μέ πουρνάρια όλότελα έρειπωμένο ξωκλήσ. (π θανά ξωκλή 
σι Άΐσωτείρα) στό χ. Μυρόκοβο
Μ ε γ ά λ ο  π α λ ί ο κ λ ή σ ι ,  Μέρος μέ δρυς καί είκονοστάσι Πα
ναγίας στό χ. Κουκλαΐοι
Λ α ο γ ρ. Λένε πώς άπό τά βουλιάγματα βγαίνει κακοντυμένη γυ 
ναίκα (βλ. παρ. 130)

Παλιοκδνακο, τά, Ράχη στό χ. Βαρδάρι δπου στήν πλαγιά της είταν άλλο· 
τε βλαχοκαλύβες των Σαρακατσαναίων 
Θέσεις στά χ Γρεβενοσέλι, Μπούκορο 

^  Π α λ ι ο κ ό ν α κ α ,  Ισιωμα μέ παλιά κονάκια στό χ. ΝτοβρόΙ. ( Υ 
πήρχαν έδώ πολλά μελίσσια)

Παλιοκόπρι, V, Θέσεις στά χ. Βαθύρρεμα, Βαλκάνο, Γενέσι, Γκιόνθι Γοργο 
γύρι, Δραμίζ», Ζιώλι, Κούτζιανα, Λισιανά, Παλιοκαριά, Παλιοχώρι- 
Πλόπ κι’ άλλου ,
Ραχούλα μέ δρΰς στό χ Καμνάί 
Π α λ ι ο κ α π ρ ά κ ι ,  θέση στό χ. Γκαβαλιώρα

Παλιοκορομπλιά, ή, Ίσιάδι μέ γαύρα, κέδρα καί κορμπλιά στό χ. Ντοβρόϊ. 
Θέση στο χ. Παχτούρι

Παλιοκούκλα, ή, “Ύψωμα μέ όξιές στό χ.Σκληνιάσα
Παλιοκούλια, ή, Παλιό οίκημα μέ μικρό δωμάτιο πάνω σάν παρατηρητή

ριο στό χ. Βανακούλια >
Παλιόλακκα, ή, Χωράφια στά χ. Κωθώνι, Ριάχοβο

. Π α λ ι ό λ α κ ε ς  ή π ο λ ε μ ί σ τ ρ α ,  μέρος στό χ. Κουρνέσι 
Λ α  ο γρ. Στά παλιά (1823) χρόνια πολεμήσανε έδώ άρματολο! 
μέ τούς 'Αρβανίτες

Παλιολιοια, ή, Παλιό γεφύρι (λισιά^ξυλοχέφυρο βλ, λέξη).στά χ. Μυρόκοβο, 
Μπούκορο · -
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Παλιόλογκα, τ', Θέσεις—χωράφια στό χ. Γαρδίκι—Μπούκορο
Παλιομονάστηρο, τού, Παλιά έρειπωμένα κτίσματα—μοναστήρια στά χ. Βε- 

λήτζιανα, Γκ;6νθι, Γοργογύρι, Παν Περνιάγκο, Περτούλι κι* άλλου
Παλιομάντρι, τ<* Στάνες παλιές στά χ. Βανακούλια, Βαρδάρι, Κουρνέσι, Κότ- 

τορη, Κούτζιανα, Μπούκορο, Ντοβρόϊ, Πλόπ, Τύρνα
Π α λ ι ο μ ά ν τ ρ ι  α, ράχη πλάι στή βρύση Καρβελοΰ στό χ. Χα
λίκι '
Π α λ ι ό σ τ α ν η ,  μαντρί γιά τ' άρμεγμα των γαλαριών προβά
των στά'χ. Γρεβενοσέλι, Παχτούρι
Π α λ ι ό σ τ α ν ε ς ,  θέσεις στά χ. Γρεβενοσέλι, Κλεινοβό, Παλιο- 
καριά

Παλιομέλσα, ή, Πετρωτή κλιτύς μέ δρυς στό χ. Σκλήβαινο
Παλιόμλο, τού, Παλιοί μύλοι στά χ· Καλογήρους, Κουκλαΐοι, #Κούτζιανα> 

Μπούκορο, Τυχάϊ
ΠαλιοπρΙονο, τού, Ξυλοπρίονα στά χ. Λάντζο. Περτούλι καί ΠαλιοπρΙονο 

στό ρέμμα *Αγ. Κυριακής στό χ. Περτούλι
Πολιοντριστέλες, οί, Νεροτριβές κάτω άπό γκρεμό μ’ άγριόδεντρα στό χ. 

Πύορα κι* άλλου
- Παλιόραχη, ή Ράχη μέ δρύς στό χ. Μπούκορο
t Παλιόρμα, τ', Μεγάλο ρέμα στό συνοικισμό Ροδιάς στό χ. Παλιοκαριά 

·” ♦ 
Παλιόρογγο, τ5, Χωράφι σ' έκχερσωμένο δάσος στά χ. Κάτ Περνιάγκο, Πόρ- 

, τα, Βορδάρι, Γκαβαλιώρα, Καπρό. Πάλιοκαριά, Παχτούρι, Τυχάϊ
Λ α  ο y  ρ. Λένε'οτι τίς νύχτες βγαίνουν οί νεράιδες καί χορεύουν. 

7 (βλ* π. 231)
Παλιοσαμσρα, τα, Ράχη μέ λίγα έλάτια στό σχήμα σαμαριού στό χ. Βαρδάρι 
— “ Χωράφι στό »χ. Γκιόνθι  ̂ , ^

Παλιοσκουάλα, ή, Παλιό σχολείο στό χ. Σκληνιάσα (ή λέξη σχολειό μετα
φερμένη στήν Κ.) «· . \

Παλιόσπιτα, τά. Παλιά κτίρια χαλασμένα στό χ. Μπούκορο (Σήμερα έγειναν 
άλλα, νέα) *

Πολιόστρουγγα, ή, Καί θέση; παλιό μαντρί, στό X. Βανακούλια 
Λάκκα δπου είταν άλλοτες στρούγγα στό χ. Βιτουμα

Παλιοτάρατσα, ή, Λάκκα μέ χωράφια στό χ. Ζιώλι. Υπήρχε καλύβα έδώ πού 
είχε ταράτσα s -

Παλιοτσέλαρα, τά, Παλιά έρειπωμένα κελλιά στό χ. Γαρδίκι 
Παλιού, τ9, Χωράφι στό χ. Βετζίστα
Παλιούρι, τ', Χωράφι μέ παλιούρια στό χ. Βακούφ (Paliurus australis Χέλ.) 

Ράχη μέ ρουπάκια κι* άγριογκορτζιές στό χ. Καρβουλιπινίτσα
Παλιοφόραδα, ή, Πλαγιές μέ χωράφια, δπου ψόφησε μιά φοράδα στό χ.Μπού 

κορο ·
Παλιοχορτάρι, ίού, Λάκκα', πάνω άπό γκρεμό, πού βγάζει σ π α ν ο χ ό ρ -  

τ ι στό-χ. Γρεβενοσέλι ■
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Παλιοχώραφα, τά, Παλιά έγκαταλειμένα χωράφια* πού δέν σπέρνονται πιά 
στά χ. Βεχερνίκο, Παχτούρι

Παλιοχώρι, τού,. Χωριό τοΟ παλιού Δήμου Χαλκίδος παρ* Άσπροποτάμου 
σέ ύψος 857 μ.
Π α λ ι ο χ ώ ι—α, συνοικισμοί, χωράφια, θέσεις λειβάδια ερείπια παλιών 
χωριών στά χ. Μπούκορο, Καρβουλιπινίτσα, Βετερνίκο, Παχτούρι, Καλογρια- 
νη, Κερασιά, Δέση, Τυφλοσέλι, Είεντίστα, Καστανιά, Κούτζιανα, Χουτιάνα,

* Βυτζίστα (Γαρδίχι. Λ α ο γ ρ. Λένε δτι τά φίδια ανεβήκανε στις κούνιες
των παιδιών (βλ. παρ. 41)
(Μηλιά, βρήκαν στά έρείπια μνήματα κι* αγάλματα) Βανακούλια. Λ α ο γ ρ. 

ί "Όταν πέρασε ό Πάτερ Κοσμά, στά Βανακούλια, είταν καθαρά Δευτέρα, οί
Παλιοχωρϊτες θέλησαν νά μάγε ρέψουν κι’ αυτός τούς άπότρεψε λέγοντας— 
«Μου φτάνουν τά χόρτα τής αυλής πού περνούν τή δροσιά τους κάθε πρωΐ>.

Παλίοχαρίτιις, ού, Παραποτάμι τού "Ασπρου στό χ. ΠαχτούριV
Παλούκι^ τ \ Ράχη στό χ. Βαλκάνο

* Κ έ δ ρ α  π α λ ο ύ κ ι α ,  στό χ. Κάτ Περνιάγκο 
Ράχη σουβλερή σαν* παλούκι στό χ. Τύρνα

Πάλτίνου, τού, Βουνό μέ λίγα ξηροπλατάνια στό χ. Σκληνιάσα

Πανοίσ, ή, Συνοικισμός στό βουνό Άϊλιάς, στό χ. Κωθώνι
novoT uT lfta  τά, Λειβάδια—λάκκεςλίγο πιο πέρα απ’ τό μεγάλο θολωτό γιο

φύρι στό χ. Πόρτα

Παν ΒούζΙ, τού, Θέσιι μέ βούζια στό χ. Χουτιάνα 
Πανέλα τ’ Χωράφι στό χ. Παλιοκαριά
Πανόβλακο, τού, Αυλάκι στό παλιό συνοικισμό Λιάστιανο, στό χ. Κλεινοβό 
Παντεύγενη, ή, Ίσιάδια. μέ δέντμα, κρανιές, άγριοκερασιες στό χ. Μουτσιάρα

Παπά, τ’, Ράχη τριγυρισμένη μ* έλατα σνό χ. Βαθύρεμα
Π α π ά  Π ο υ ρ ν ά ρ ι ,  σπανή τσιμούλα—λοφάκι μέ πουρνάρι στό χ. 
Νποϋσκο

ΓΙαπαβαγγέλη, τ’, Χωράφια στά χ. Βαθύρεμα, Κούτζιανα

Παπαγΐάννΐ), τ', Χωράφι στό χ. Μηλιά
Π α π α γ ι ά ν ν η  μ η λ ι ά ,  θέση στό χ. Δέση (έπ.)

Πατναγΐώργη, τ’, Χωράφια στά χ. Βελήτζιανα, Τζουραναϊοι ^

Παπαδάκος, ού, Χωράφια στό χ. Δραμίζι

Παπαδημήτρη, τ’, Περιβόλι τού παλιού παπά Ίω. Παπαδημήτρη στό χ. Γουδο* 
βάσδα '
Μ ν ή μ α τ α  Π α π α δ η μ ή τ ρ η ,  στό χ. Μπούκορο

Παπαδήμον, τ’, Χωράφια στό χ. Γκαβαλιώρα

ΠαπαΤαννέΙκσ, τά, Χωράφια μέ δρυς στό χ/Βύτζιανα

Π α πανίκου, τ1, Χωράφι στό χ. Λισιανά (έπ.}

Παπηούλι, στ’, Γκρεμός στό χ. Γκιό\θι, άπ’ τό οποίον γκρεμήστηκε ένας παππούλης 
τσιοπάνης ' *

Παραλλαγή, ή, * Παραλλαγή τού δημοσίου δρομου Καλαμπάκας—Ίωαννίνων στό χ. 
Κερασιά
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Παρασπόρι  ̂ (I), τ ’, Χωράφια στα χ. Βαλκάνο, Δραγοβίστι, Καρογήρους 
Ράχη στο χ. Βελήτζιανα

ΠαρόσχΠι ν’, Λόφος μέ δρυς—χωράφια στο χ. Κουκλαΐοι

Παρεκκλήσι, τού, Άπαντά ώς Παρεκκλήσι Παναγίας τού μοναστηριού Άϊπροκόπης 
στό χ. Ζιώλι

Παρλαπάνη, τ’, Χωράφι στό χ. Κάτ Περλιάγκο (έπ.)

Πασχαλιόρι, τού, Συνοικισμός τού χωριού Δέση (από τό Πάσχα καί δρος ήτοι βου
νό, μέρος πού ξεχιονίζεται τό Πάσχα)
Λ α ο γ ρ. Λένε πώς την Πασχαλιά τριγυρνά τίς ράχες] ένας άγγελος (βλ. 
παράδ. 115)

Πατίντζία, στά, Μέρος ομαλό μέ δέντρα στό χ. Γαρδίκι (Μέρος πού πατιέται από 
τον άνθρωπο)

* * Πατλίά, ή, Θέση μ’αγκαθωτούς θάμνους—είδος άγριομουρτζιάς μέ νερογάλαζους 
καρπούς στό χ. Νικλίτσι. Οί χωρικοί λένε δτι ή πατλιά άγουροπράσινη βελα- 
νίζει=βγάζει βελάνι, καρπό
Π α τ λ ο ύ λ α ,  θέση μέ κλαρί αγκαθωτό στό χ. Βαλκάνο

Πατματάκι, τ'. Θέση στό χ. Γκαβαλιώρα (μικρό πάτημα σέ πέτρα, αχνάρι)

Πατμασίάου άλ* Άλεξάντρου, Τό πάτημα τού)άλόγου τού Μεγάκου Άλεξάντρου 
σέ πλάκα στό χ. Δραγοβίστι (μεταφερμένη στή Κ.)

Ά  α ο γ ρ. Λένε πώς τίς νύχτες βλέπουνε νά περνά απ’ εδώ ένας δμορφος 
καβαλλάρης (βλ. παράδ. 54)

Πάτουμα, τού, Μικρό επίπεδο στό χ. Παλιοχώρι

Παχτούρι, τού, Χωριό τού παλιού Δήμου Κωθωνίων (άπό τη Λατινική Pactum= 
συνθήκη, ομολογία, συμφωνία)
Π α χ τ ο  υ ρ ν ί τ σ α  βουνό στό χ. Παχτούρι από τό οποίο καί πήρε τό 
δνομα

Πθήμοτα, τά, Ράχη μέ μαύρη πέτρα καί άγριόδεντρα στό χ· Νικλίτσι, (άντί Πηδή
ματα)

Πεζούλια, τά, Βράχια άπένάντι Μοναστηριού τού χ. Λιπινίτσης
"Υψωμα λάκκες—πέτρες δμοιες σαν πεζούλια στό χ. Πρρδρομο

Πεθαμένου, στούν, Θέση στό χ. Παλιοκαριά
Λ α ο γ ρ. Πέθανε ένας παλιός Παλιοκαρίτης καί βρυκολάκιασε

Πελεκήματα, τά, Θέσεις στά χ. Κουρνέσι. Γκαβαλιώρα πού οί κάτοικοι πελεκούσα 
τά ξύλα

. Πελεκσύδα, τ’, Θέση στό χ. Πόρτα Παναγιά
t

Πέντε άδέρφιρ, στά. Πέντε πεύκα ενωμένα σ’ ένα τεράστιο στό χ. Γουδοβάσδα
Λ α ο γ ρ. Στά πεύκα αύτ x ληστές σφάξανε πέντε αδέρφια (βλ. παρ.άδ 312). 
Πέντε κορομπλιές αδελφωμένες στό χ. Μπούκορο
Λ α ο γ ρ. Λένε πώς ένας ολόμαυρος άνθρωπος γυρίζει εκεί τά βράδυα (βλ. 
παράδ. 195)
Π έ ν τ ε  α δ έ ρ φ ι α ,  θέση στό χ. κάτω Περνιάγκο 
Λ α ο γ ρ. Υπάρχει καί άλλη εκδοχή τής ύπ* t άριθ. 312 παράδοσης πού

ΣΗΜ. Παρασπόρι, λέγεται τό χωρά<ρι, Αλλης ντάμκας (τεμαχίου χωραφιΰν πού σπέρνεται χωρίς 
νά μείνει σέ άγρανόπαψη, γιά τό λόγο -δτι εΤναι γερό χωράφι



φέρνει το δνομα «Πέντε αδέρφια» ή «λά κίνου ντί λά πούσκλι». Άπ* τή Λα
τινική pinus=o πεύκος μεταφερμένη οτή Κ. ώς κίνου καί από την Ιπί- 
σης λατινική piustula = ή  φλύκταινα, ή πανούκλα μεταφερμένη στήν Κ. 
ώς πούσκλι^ητοι ό πεύκος τής πανούκλας

παράδοστ^αναφέρει δτι στο μέρος αυτό παρουσιαζόταν ένα φάντασμα $ου 
έτρωγε τούς αγωγιάτες καί τούς διαβάτες. "Ύστερα τό φ ά ν τα ζα  πήγαινε 
καί κοιμούντανε ανάμεσα στα πέντε πεΰκα.'Όι χιοριάτες παραμονέψανε ένα 
βράδυ κι* δταν τό φάντασμα χορταομένο γύρισε καί κοιμήθηκε, αυτοί δέσα
νε γερά τις κορφές από τα 5 πεύκα. "Ετσι τό φάντασμα βρέθηκε κλεισμένο 

'  στο πεύκινο δίχτυ. Προσπάθησε νά βγή, ούρλιαζε, χτυπούσε .δώθε πέρα, μά 
μάταια. Άποκαμοηιένο ψόφησε καί γλύτωσε υ κόσμος, ϊ ά  5 πεύκα τράφη
καν άπό τό σώμα τού φαντάσματος, ενώθηκαν, Ο-έριεψαν καί γίνηκαν ένα 
γιγάντιο στοιχειιομένο πεύκο

ν %
Περβασίλη, τ’ Μέρος τσακιστό μέ γκρεμούς στο χ. Κόττορη. (Πέρασμα τού Βασίλη. , 

Πιθανιότερ© άπό τό Κ. πέρου=άχλαδιά, ήτοι αχλαδιά τού Βασίλη. Υπήρχε 
άλλοτε έκεΐ-μιά μεγάλη άγριοκορτζιά

■W " s '

Πέρδικα, ή, Ράχη στο χ. Μουτζιάρα
Μεγάλος βράχος μέ σχισμάδες και τσέπες στύ χ. Μπούκορο; οπού φωλιάζουν 
οί πέρδικες - * "

Περιβολάκι, τού, Θέση κάτω άπ* τά 3 πυργιά στό χ. Πλόπ —- ·
Π ε ρ ι β ό λ ι ,  Θέσεις στά χ. Βετερνίκο, Λιπινίτσα

» Πλαγιές—χωράφια (άλλοτε άμπέλια) στό χ Βεντίστα
, % Ράχη στό χ. Πλόπ
; # » Λάκκες—οικόπεδα στό χ. Πόρτα

» Δάσος μέ ελάτια—χωράφια όπου σπέρναν αλλοτες βρίζες -
στό χ. Τυφλοσέλι /  . '

Περιστέρι, τού,. Μεγάλο βουνό, στο χ! Χαλίκι, ύψους 2295 μ.

ΠερίστέφανΟι τού, Τσουγκάνι μέ τρύπες στις όποιες φωλιάζουν αγριοπερίστερα στό 
χ. Γαρδίκι. (αντί περιστεροστέφανο)

> %
Περλέκου, τ’ ^\άκκα τριγυρισμένη μ’ ελάτια στό χ. Άϊβάνο (έπ.)

Περτούλι, τού, , Χωριό τού παλιού Δήμού Αίθηκων σέ ύψος 1139 (πιθανά άπ* τ’ όνο- 
μα φυλάρχου Μπέρτα—Μπερτούλι. ή άπό τό Γίορτούλι, μικρή πόρτα, πέρα- * 
σμαΓ δίοδος
Λ α ο γ  η. Λένε.ότι οί νεράιδες βγαίνουν άπό τι: σπηλιές κατεβαίνουν στό 
ποτάμι όπου λούζουνται, χορεύουν, παίζουν όργανα (βλ. παρ. 234)
’Απαντά ώς Περτούλη τό 1741 σέ κατάστιχο τής Μονής Μετεώρων. Ά,ναφέ- 
ρεται δέ σέ κιοδικα τής Μονής Βαρλαάμ κυρίως τού 10ου αίώνος άρχομένου ,ι 
μεταξύ άλλων άσπροποταμίτικων χωρίιον ώς Περτούλη (8α). Επίσης σέ ανα
φορά των κατοίκων τ’ .Άσπροποτάμου πρύς τόν ΙΙασά Τρικάλων το 1841 ώ ς . 

Περτούλι καί ώς Πορτούλη. (Άραβαντινύς περί Κουτοοβλάχων)

Περτουλιότης, ού, Παραποτάμι τ’ Άσπρου 
Ό  κάτοικος τού χωρίου Περτούλι
A α ο γ ρ. Στό δεξί τόν όχτο του παραποτάμιου, πάνω σέ πλάκα, .βρίσκεται

' πετρωμένη πέστροφα. Λένε πώς εϊταν Νεράιδα πού πετρώθηκε (βλ. π.Μ54)' · *
Πέτρο, ή, Μεγάλη μονοκόμματη πέτρα ανάμεσα χ. Βαοδάρι—ΚούτίΖιανα, - 

Π έ τ  ρ α σχισμένη στά χ. Ζιώλι—Βύτζιανα 
* Π έ τ ρ α  κόκκινη, μεγάλη κοκκινωπή πέτρα στό χ. Κερασιά.

"Ασπρη μεμονωμένη μικρή πέτρα πάνω άπ’ τό χ. Κουκλαίοι
Π έ τ ρ α ,  γούρνα μέσ’ τήν οποία υπάρχει μεγάλη άσπς>η· πέτρα στό χ.'Μπού-
κορο ' , *

V .  ». · ; . ‘ ' ' · ' ·."
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Λάκκες μέ πέτρες στο χ. Μυρόκοβο
Π ε ί ρ α  Χ ρ ό ν η ,  σπανός βράχος ύψους 15 μ. στο χ. Γρεβενοσέλι ·
Π ε τ ρ ί τ σ ι α, χαλιάδες στα χ. Κόττορη, Χουτιάνα 
Π ε τ ρ ί τ σ ι α, ράχη στο χ. Κούτζιανα

Πετρόσκαλες, οί, Λαξεμένες στο βράχο σκάλες, στα χ. Βαλκάνο, Βετερνίκο, Γρεβε 
νοσέλι, Δέση, Κωθώνι, Παλιοκαριά, Πύρρα
Λ α ο γ ρ. Κάτω απ’ την πετρόσκαλα του Κωθωνιού βγαίνουν τά φαντά
σματα (βλ. π. 284)

Πετρουμπα, τ’ Ράχη μ9 ελάτια στο χ. Μυρόκοβο
Πετρωτός, ού, “Ύψωμα μέ πέτρες—δρυς—νερατζιές στο χ. Πρόδρομο
Πέτοίσ, ή, Ράχη μ* ελάτια στο χ. Κλεινοβός
Πηγαδούλισ, τά, Ρέμα μέ πλατάνια στο χ. Σκλήβαινο
Πηνειός, ού, Τό μεγά?νθ ποτάμι πού πηγάζει από τό Ζυγό Πίνδου, τό γνωστό μέ 

τ’ όνομα Σαλαμπριά στο χ. Κερασιά. (Άπό τό Πελασγικό φηνεί ή πηνεί ή 
καί άφνές άπ9 τό όποιο τό ελληνικό άφνειός) Σμν. ό πλουτοπο ιός, ό διαχέων, 
ό σκορπίζων πλούτη. (Σ η μ. βλ. Έλευθεριάδη Πελασγική Ελλάς)

Πιάζα, τ9 Μικρό οροπέδιο πάνω σέ άποτομιά, μές στο χ. Κρασιά (έπ.)
Πιαλία, ή, Ή  μετονομασία τού χωριού Καρβουλιπινίτσα τού παλιού Δήμου Πιαλίων.
Πιάστερί, ’Απαντα, μέ τό Κ. άρθρο λά=ή

Μέρος γυμνό, ξαίθρα στο χ. Βετερνίκο (αντί ξάστερο). Πιθανά άπ9 τό λατινι
κό pasco μεταφερμένο στη Κ. ώς παστείρε=βόσκω,. μέρος πού βόσκουν 
τά οίκόσιτα ζώα τού χωριού ^

Πιζούλι, τού, Ράχη στό χ. Λιπινίΐσα
Π ι ζ ο ύ λ ι α, στεφάνια στό βουνό Κόζιακα, πού εξέχουν σαν πεζούλια 
στα χ. Γενέσι, Πρόδρομο

ΠιΘόκα, Θέση μές τό Βασιλικό δάσος Στρούγγου, στό χ. Καστανιά (ίσως άπ* τό πί
θος μεταφερμένο στην Κ. μέρος σέ σχήμα πιθαριού). Άπαντα μέ τό Κ 

' άρθρ. λά=ή
Πίκρόλακκα, ή, Βράχια—λάκκες στά χ. Κόττορη—Τύρνα
Πίκρόχορτο, τού, Ράχη στό χ. Παχτούρι, όπου φυτρώνει ενα είδος φυτού μέ κίτρι· 

να λουλούδια σάν τού καπνού ( Sisymbrium irio Χελ.) Τρωγόμενο άπό τά 
ζώα προκαλεϊ δηλητηρίαση, μ9 αποτέλεσμα συνήθως τό θάνατο τού ζώου

Πίνακα, τού, Δάσος δρυός στό χ. Γοργογύρι
Π ι ν α κ ά δ ε ς ,  ίσιωμα—οικόπεδα στό χ. Πρεβέντα

Πίνδος, ή, Τό γνωστό Ελληνικό βουνό (1). Άπ 9 τό πελασγικό Πούνδ ή Φούνδ. Σμν* 
ή άπέραντη μεγάλη ατέλειωτη, a perte de vue δροσειρά, τής οποίας 
δεν μπορεί κανείς μέ τό μάτι νά διακρίνη τις δυο άκρες της

Πιοκόια, νΟνομα παλιού κατοίκου τού χ. Κρανιά, πού παράμεινε καί δνομ̂ ι παμπά- 
λιας γιγαντόκορμης καρυδιάς του.
Άπαντά μέ τό Κ. άρθρ. άλ=τού

Πλάγιό, ή, Άπαντά σ9 δλα τά χωριά ώς πλαγιά, Πλαϊά, πλάγιο, πλάι, πλάια, πλα- 
ερό, πλαγερό, Θέσεις μέ χωράφια στά χ, Βαρδάρι. Ζιώλι, Πόρτα κλπ.

ΣΗΜ. (1) Βλ. Ν. ΈλευΒεριάδη. Πελασγική *Ελλάς—Προέλληνες
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Πλάκα, ή, Ράχη στό χ Κόττορη
Μεγάλη άσπρη πλάκα ατό χ Μπούκορο
Π λ ά κ ε ς  στα χ. Βαρδάρι, Γενέσι, Λάντζο
Π λ ά κ ες, κρημνοί μέ πλακωτές πέτρες στό χ. Γενέσι
Θέσεις μέ πλάκες στά χ. Κερασιά, Κρανιά, Κοότζιανα
Μονοπάτι πρός Παλιοκαριάν
Π λ α κ α ν ί θ ρ ε ς  σ ιόχ . Περτούλι
Π λ ά κ α  γυμνή, στό χ. Μηλιά
Π λ ά κ.α Δ ε σ π ό τ η ,  δάσος έλάτης μέ βρύση ατά χ. Καλογή- 
ρους, Τυχάι. ("Εκατσε ψηλά ένας Δεσπότης)
Κόκκινη πλάκα στό χ. Πλόπ
Π λ ά κ α  Π α ν α γ ι ά ς  στό χ. Κλεινοβός
Π λ α κ έ ν ι, πλακερό μέρος στή δυτική πλευρά του Κόζιακα στό 
χ· Κάτ Περνιάγκο (βλ. παράδ, 73)
Λ α ο γ ρ. Έδώ έγινε συμπλοκή του Καπετάν Ιπανοβαγγέλη μέ τούς 
Τούρκους %

Πλασταρά, τ’, νΟνομα βυζαντινού όφικιαλίου σέ θέση, τού χ. Καρβουλιπι- 
, νίτσα

Λ α ο γ ρ. Ή  παράδοση λέει *δτι ένα βασιλόπουλο ήρθε καί κατοί
κησε έδώ (βλ. παρ. 55)
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Πλαοτάρι, τού, Θέση—χωράφι στό χ. Λιπινίτσα
Πλαστηρέϊκα, τά, Παλιά έρειπωμένα κτίσματα στό χ. Βύτζιάνα (έπ.)
Πλατάνια, τά, Άπαντά σ' δλα τά χωριά, ώς πλάτανος, πλατάνι, πλατάνοι, 

πλατάνια πλατανιάς, πλατανιές, πλατανάκι, πλατανάκια (συνοικι
σμός του χ. Κουρνέσι) Δασιά, πλατάνια στό χ. Ντοβρόΐ, λόγγος 
στά πλατάνια στό χ. Κούτζιανα, τρανά πλατάνια στό χ. Πρεβέντα, 
πλάτανο ρέμα στό χ. Γκαβαλιώρα, πλάτανο ράχη στό χ Κωθώνι.
( Platanus orientalis Χελ.)

Πλατεία, ή, Ράχη—λάκκα πετρωτή μέ δρυς στό χ, Πρόδρομο
Πλάτη, ή, Μέρος σπανό (μιά πλάτη βουνού) μ' όξιές κι* έλάτια κάτω στό 

χ. Πύρρα
Πλατύπουρος, ού, Πόρος—πέρασμα πλατύ, στόν "Ασπρο στό χ. Μυρόκοβο
Πλέοια, στήν. Θέση στό χ. Βετερνίκο. Λέξη Σ. σμν. ό φαλακρός, μέρος σπα 

νό, ή βάθη, ή μικρολ(μνη '
Πλιάντζια, στήν, Θέση άνάμεσα χ. ΒετερνΙκο—Πύρρα
Πλιάτοιακα, τ’ Πηγή—ρέμμα—πλατάνια στό χ. Παλιοχώρι
Πλιν ή Πλούν, στού, Στεφάνι μέ λίγα έλάτια στό χ. Γαρδίκι
Πλόκια, στά. Βράχια άπέναντι μοναστηριού χ. Λιπινίτσα (βλ. X μέρος Δ')
Πλόπ, ή Πλάνη, τού. Χωριό τού παλιού Δήμου Κωθωνίων

Λα  ο γ ρ. Άπό στεφάνι γκρεμίστηκε μιά γυναίκα Πηνελόπη (βλ. 
παρ 313) (β\. λ. Πλόπι, μέρος Δ ).

Πόδοιις, ή. Χωράφι στό χ Μουτσιάρα (ποδιά, παρυφή)
Πολεμίστρα, ή, Λάκκα περιτριγυρισμένη μέ πέτρες, μέ πολεμίστρες στό χ’ 

Κουρνέσι
Λ α ο γ ρ. ' Άπ* έδώ ό άρματολός Ν. Στορνάρης πολέμησε τόν Α ρ 
βανίτη Σούλτσε Κόρτζια (βλ. π 92)
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Πολιάνα, ή, Χωριό του παλιοΟ Δήμου Πιαλίων (1) Σλαβική σμν. μικρή όμα- 
λή τοποθεσία, ή μέρος μέ λεύκες
Λ α ο y ρ. Παράδοση άναφέρει δτι δυό άδελφές πριγκηπέσες Βυ
ζαντινές ή Pauliana και ή Suliana, έξορισμένες ήρθαν καί έμει 
ναν έδώ στή Θεσσαλία, στό κάμπο των Τρικάλων, δπου χτίσανε τά 
δυό .σημερινά χωριά Πουλιάνα καί Ζούλιανη ^  * '

Πολύκοινο, τού, Ράχη-Ισιάδα—σάρες—γκρεμοί μ ’ έλάτια στό χ. Μουτσιάρα
Ποντίκι, τού, Ραχούλα μές σέ δάσος Λπό όξιές καί έλατα στό χ. Βαθύρε^α
Πορδαλιά, ή, Πετρωτή ράχη μέ 2 πουρδαλιές σζό χ. Καρβουλιπινίτσα (Rhus 

cot inus Χελ.)
Ποριά, τά, Μέρος μέ πορίά, πλατάνια, στεφάνια, ρέμα μέ πολύ νερό στό χ, 

Γενέσι
Π ο υ ρ y  ι ά, παλιές πέτρες στό χ. Γκιόνθι
Π ο,υ ρ ιά, στά χ, Βαλκάνο, Καρβουλιπινίτσα. Χουτιάνα, Πάν καί 
Κάτ πουριά στό χ. Ζιώλι

Πόρος, ου, Ποταμιά τ, Άσπρου, πού στό μέρος αύτό πλαταίνει, στό χ. Μυρό 
κοβο. Άπαντά (στούν πόρου) ί

Πόρτα, ή, Χωριό του παλιού Δήμου Αίθήκων. Μετονομάστηκε Πύλη
Άπαντά ώς Πόρτα—Παζάρ (λόγω τής έτησίας έμποροπανήνυρης 
πού γίνεται στις 23 Αύγουστου—τής Παναγίας). Ή  Πόρτα είναι κτί- 
σμα μετεπαναστατικό. Ό  κάτοικος λέγεται Πορτινός

Πόρτα Παναγιά, ή, Παλιό χωρίο, άπ* τούς κατοίκους του όποιου προήλθε τό 
χωριό Πόρτα. Τώρα είναι συνοικισμός πού γ)νηκε άπό κατοίκους 
άλλων χωριών *
A α ο γρ. ,Τό 1854 οί Τούρκοι βάλανε φωτιά νά κάψουν τήν Ιστορι 
κή Βυζαντινή έκκλησία (βλ~. παρ, 141)

Πορτι, τού, Τσουγκάνι άπό δυό μέρη καί κάτω γκλαβανή, στό .χ. Πόρτα. Μικρό 
πέρασμα, πορτάκι
Π ό ρ τ ή, χωριό του παλιού Δήμου Γόμφων Καρδίτσης

Πορτιάτης, ού, Άπαντά καί ώς Πορταϊκός. Παραποτάμι του Πηνειού-
'Ο Σουηδός περιηγητής Adolphe Stuzzenbecker (1784) στό ’ άνέκδοτο 
ήμερολόγιο του, τόν όνομάζει «Άσπρος ποταμός». Γράφει δέ, δτι έ
τσι τόν όνομάζουν οί 'Έλληνες καί οί Πορτινοί, έπίσης

Περτοπουλα, ή, Μικρή διάβαση ανάμεσα άπό 2 τσουγκάνια στό χ. Κουρνέσι 
Λ  α ο γ ρ. ‘Ένας δράκος έσπασε τό τσουγκάνι- καί πέρασε (βλ. 
παρ. 185)

Ποτάμι, τού, θέση στή ποταμιά του Άσπρου στό χ. Μουτσιάροί
Π ο τ ά μ ι  Καστανιώτικο στό χ. Άϊβάνο (έχει πολλές άγριοκαστα- 
νιές, στις όποιες χρωστάει τό όνομά του)
Άϊβανιώτικο ρέμα βαθύ στό χ. Άϊβάνο

Ποτιστής, ού, θέσεις μέ νερά χ. Ντοβρόϊ, Βοθύρεμα, Βαλκάνο ^
Π ο τ ι σ τ ι κ ά ,  χωράφια 200 στρέμμ. κοντά στό Πηνειό, στό χ.

. * Ά γ . Παρασκευή
Πουλημένο, τού, Θέση στήν Άπάν ΠαλΓοκαριά πρός χ. Μπουκοβίτσα Άγρά-

ΙΗΜ. (1) Δέν άνήκει στά τοπωνύμια τ* Άσπραποτάμου. Άναφέρεται δμως, διότι είναι μεγάλη 
στάση τών ΆσπροποταμΙτικων καραβανιΟνI



—  93

-ίS
• j

il

1

iff.
iln

φων (βλ. λ. μπουλημένος)
% 4 0 ' 

Πουλιά, στά, Θέση άνάμεσα στά χ. Τυχάϊ—Λάντζου .
Λ  α ο ν ρ Λένε δτι περάσανε άπ* έδώ πουλιά πού δέν ειταν που
λιά, άλλά τό τάγμα των διαβόλων (βλ. παρ. 266)

Πούλιος, οό, Λάκκα μ* έλατα στό χ. Τυψλοσέλι
Πουρδολιάι, ή, Βλ. λ. πορδαλιά-στό χ. Κρρβουλιπινίτσα
Π ούριά, τά, Βλ. λ. ποριά (πώρος λίθος)
Που. ναρόκια, τά, Άπαντα σχεδόν παντοϋ στά χωριά ώς πορνάρι, πουρνάρι, 

πορναράκια, πουρναράκια, πουρναρας, πούρνος. άρκουδοπούρναρο, 
ζγαρτζοπούρναρο ,
Π ο υ ρ ν ά ρ ι ,  ώραιόταπο όροπέδιο μές σ* έλάτια μέ άφθονο νερό 
στό χ. Κρανιά. Άπ 9 έδώ άρχίζει ή ΒάΛία—7 
χείμαρρος, άγριο ρέμμα

Άράου=άγριοπόταμος,

Π ο υ ρ ν α ρ ά κ ι α ,  συνοικισμός στό χ. Μυρόκοβο
Π ο υ ρ νος, δάσος πουρναριών στό χ. Ζιώλι (Quercus Smilax Χελ) 
Ζγαρτζοπούρναρα, κοντοραχουλες μέ πουρνάρια, κέδρα στό χ. Γε- 
νέσι ·

Πραξά, τ’ Ράχη μέ ζυνόδεντρα και μαντριά στό χ. Γενέσι (έπ. Άμπράζης, 
. είχε μαντριά κάτω άπό τή ράχη)

Πρατασκάλα, ή, Καί πρατόσκαλα, άνάμεσα στά χ. Γκαβαλιώρα—Μυρόκοβο;
Λ α ο γ ο. "Ενας ζωοκλέφτης πιάστηκε’μαζύ μέ τή κλεμένη προβα
τίνα έδώ (βλ. παρ. 123)

Πρετσινικα, τ9 Καί Πριτσινίκα, χωράφι στό χ. Καρβουλιπινίτσα (έπ.)
Πριόβολο, τ', Χωράφι στά χ. Ζιώλι. (’Επίθετο—παρατσούκλι. Άπό τό πΟρ 

και βολή. Πριόβολο=τό κοινά λεγόμενο τσακμάκι μέ τήν τσακμακό 
πέτρα* μαζύ)

Πριόγία, τά# Ξυλοπρίονα—νεροπρίονα—παλιοπρίονα σέ πολλά χωριά
Π ρ ι ό ν ι α ,  πηγή μές σέ έλάτια καί σφεντάμια στό χ. Πάν Περ- 
νιάγκο

Πριπόρια, τά, Ράχη μέ πλαγιές στό χ. Βετερνίκο. Θέση στό χ. Λιπινίτσα Υτό 
Ε. πρόποδες, προπόδια, προπόρια)

Πριτσέλι, τού, Σπανοπλαγιά μ* έλατα κάτω στό χ. Γκιόνθι
Μέρος στό όποιο πριτσαλιώνται τά γίδια. (Ή  όχεία τών προβάτων 
λέγεται Μαρκάλος καί τών γιδιών, πριτσιάλος)

Πριτσιάσα, ή, Σπανοβούνι μέ λάκκάυς καί έλατα στό χ. Παλιοχώρι (βλ. 
Πριτσέλι)

Προσήλιο, τού, Κάθε προσήλιο μέρος στά χωριά
Π ρ ο σ ή λ ι ο  Κ ώ σ τ α  δραγασιά του άγροφύλακα Κώστα στό 
χ. Κουκλαΐοι

Πρόχωμα, τού, Ράχη στό χ. Πρεβέντα. (Πρόχωμα γινομένο ρστήν Επανάστα
ση του 1854 άπό τον Έλλ. Στρατό, ύπό τόν στρατηγό Χατζηπέτρο)

Πυξάρια, τά, Δάσος άπό πυξάρια στό 
sempervirens Χελ.)

χ. Παλιά — Γουδοβάσδα (Buxus

:
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Πύργος, ού, Πύργος Γάκη Χατζή, άρχιτεκτονικό κ(σμα του 1841 ατό χ. Περ
τούλι
Λ α ο γ ρ Κάποιο καλό στοιχειό φυλάει τόν Πύργο όπως λένε, 
(βλ. παρ. 96). Πυρπολήθηκε τό 1943 άπ' τούς Γερμανούς 
Π ύ ρ γ ο ς  Κ α τ ή  στό χ Καμνάϊ (Πήγε Κατής Τούρκος καί δ(καοε) 
Π ύ ρ γ ο ς  τ’ Λ α μ π ρ ά κ η ,  έρειπώμένο κτίσμα στό χ. Πλόπ 
Λ α ο γ ρ. "Ενας γέρος πού παρουσιάζεται στα χαλάσματα λένε 
πώς είναι ό Πλοπιώτης Ααμπράκης (βλ. π.' 94)
Π ύ ρ γ ο ς  τ’ Μ ι χ α λ ά κ η ,  δέν ύπάρχει σήμερα—εϊταν στό 
χ. Χαλίκι
Λ  α ο γ ρ. Τόν έκαψε ό καπετάν Αιακατάς μαζύ μέ τούς Άρβανί- 
νίτες (βλ. π. 51)

Π ύ ρ γ ο ς  Π α π α σ τ έ ρ γ ι ο υ ,  άρχιτεκτονικό κτίσμα στό χ Λι- 
πινίτσα
Π ύ ρ γ ο ς  Τ σ ι ά φ η ,  στό χ Καστανιά 
Τρία πύργια μές τά έλατα οτό χ. Βαθύρρεμα
Γενικά, πύργος—πύργια είναι και άλλα μικροκτίσματα στρογγυλά 
δίχως στέγη, πού κατασκευάζουν πρόχειρα οί τσιοπάνηδες μέ μεγά
λες πέτρες πάνω στις βουνοκορφές γιά νά προστατεύουνται άπ* 
τούς δυνατούς άέρηδες 
Π υ ρ γ α κ ο, θέση στά χ Γαρδίκι, Καμνάΐ

ΠυρολέξΠ) τ’ Ράχη μ* άμπελοτόπια στίς πλαγιές στό X. Γουδοβάσδα
Πύρρα, ή, Χωριό του παλιού Δήμου ΑΙΘήκων. Άναψέρεται σέ άναφορά των 

κατοίκων Άσπροποτάμου πρός τόν Πασά Τρικάλων τό 1848 ώς 
Πήρα

Ράχι|, ή, "Ομορφη σπανή ράχη στά χ. Πάν Περνιάγκο
Μεγάλη ράχη στά χ. Δραμίζι, Καμνάι, Καρβουλιπινίτσα 
Ρ ά χ η  τρία μνήματα, στό χ. Μηλιά (υπήρχαν έκεΐ 3 μνήματα) 
Ρ α χ ο π ο ύ λ α ,  μικρή ράχη στό χ. Γενέσι
Ρ α χ ο π ο υ λ ε ς ,  τέσσερις μικρές χωματερές ράχες μέ δρυς στό 
χ. Ποόδοομο

• Ρέθια, τά, Λάκκα μέ χορτάρια στό χ. Λισιανά
Ρεμετέικα, τά. Χωράφι μέ πουριά στό χ. Ζιώλι (’Από τό έπ. Ραμνιώτης—Ρα· 

μνιωτέΐκα, Ρεμετέικα ή Ριμιτέϊκα)
Ρέμματα, τά, Ρέμμα Αγίας Κυριακής στό χ. Περτούλι

Ρ έ μ μ α Ντόβα, άνάμεσα χ. Περτούλι—Πάν Περνιάγκο. (Σκοτώθη
κε έδώ ό τσιομπάνης Ντόβας)
Ρ έ μ μ α  Παλιοκαρίτικο στό χ. Παλιοκαριά (παραποτάμι ΠορταικοΟ) 
Ρ έ μ μ α  Κουτζισνίτικο στό χ. Κούτζιανα (παραποτάμι ΠορταικοΟ) 
(βλ. καί Κακόρεμμα)

Ρεμπελιά, τά, Χωράφια στό χ· Βακούφι
Ρέντα, ή, ’Οροπέδιο 200 στρεμμάτων τριγυρισμένο μ* έλατα καί πεύκα στό 

στό χ. Βεντίστα
Ράχη στά χ. Καστανιά—Αιπινίτσα—Τζούρτζα. (βλ. λ. άρέντα) 

ΡήΥανες, ot. Ράχη στό χ. Βιτουμα (ή ρήγανη Origanum onites Χελ.)
Ρίζοιι χάνι, τ\ Χάνι στό χ. Βανακούλια
ΡισγκΙτσιοιι, Κλιτεϊς τής σπανόραχης Κάλτσας—Μπούτζας μέ βρύση στό χ. 

Κρανιά. Άπαντά μέ τό Κ. λά=τού

■ΪΗLi-
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Ρόγγι, τού, Ράχη στά χ. Πολιοκαριά, Ρόγγια, οτάχ. Βαλκάνο, Βύτζιανα, Γε- 
νέσι, Δέση, Λάντζο, Πάν Περνιάγκο, Πόρτα, Παχτούρι 
Ρ ό γ γ ι α  Θανάση, μεγάλη λάκκα μ έλατα στό χ. Τυψλοσέλι 
Ρ ό γ γ ι α  Κώστα, Ισιωμα μέ δέντρα στό χ. Βύτζιανα 
Ρ ό γ γ ι α  Τζήμα, σύπλαγο μέ κέδρα στό χ. Βύτζιανα 
Ρ ο γ γό  ζ ι α, θέση στά χ. Κάτ Περνιάγκο, Γενέσι
(Ρ ό γ  y ι— έκχέρσωση δάσους γιά χωράφι)

Ροδιά—Ρουδιά, ή, Συνοικισμός του χ. Πάλι σκαριά (ή ροϊδιά Punica granatum
-Χελ)

%
Ρόκα, στή, Ίσιωμα μέ διχαλωτό έλάτι σέ σχήμα ρόκας στά χ. Βύτζιανα, Κα· 

λογήρους
Ρ ό κ ε ς, πλαγιά στό βουνά Διαμάντι*στό χ. Ζιώλι (χωράφια άλ- 
λοτες πού σπέρναν άραβόσιτο) (eruca sativa Χελ.)

Ρόνο, ή. Ράχη στό χ. Χαλίκι, μέ υποδιαίρεση σέ μεγάλη καί μικρή Ρόνα.
Ή πρώτη καί κυρία πηγή τ’ “Ασπρου. Τό νερό ξεκίνα άπό πηγή πού 
βρίσκεται λίγο κάτω άπ’ τήν κορυφή, ά άμεσα σέ δάσια όξιάς)
( Από τό ρήμα ρέω, δημοτικό ρούω. Ρόνα=*μέρος βουνό άπ* τό ό
ποιο κατηφορίζουν, ρουν^ψεύγουν τό χινόπωρο γιά τά χειμαδιά τά 
πρόβατα των Τσελιγκάδων τοΟ Χαλικιού)
Πιθανά δέ μέρος άπ* τό όποιο ρέει νερό

Ροσίδα, ή, Ράχη πετρωτή πού τήν σχίζει άπό .πάνω καί κάτω χαλιάς—σάρα 
στό χ. Καλογρηάνή
Ρ ο σ ί δ ι α, τσουγκάνια—σάρες στό ποτάμι στό χ. Κσμνάΐ (άπ* τό- 
ρέω—φούω)

' 'itr
ϋ:

Ρονθια, τά. "Υψωμα στό όποιο σπέρναν ρόβι στό χ. Κερασιά, (Ρόβι Vicia 
ervilia Χελ)
Ρ ο υ β ι έ ς, χωράφι στό χ. Παλιοχώρι

Ροΰδι,τού, Χορτοκλάρι στό χ. Βαθύρρεμα (κατάλληλο γιά βάψιμο μάλλινων 
ειδών)
Ρέμμα πετρωτό μέ ρουδι στό χ. Καπρό
Ρ ο 0 δ ι μέρος πετρωτό πού έβγαζε άλλοτες ρουδι στό χ Μπού- 

' κορο (ροΰδι Rhus coriaria Χελ)
Ρουοιάδες, οί, Πετρόρραχη μέ σπηλιές στό χ. Πόρτα. Ιστορία νεώτερη.

Οί ΠορτινοΙ Ν. Μάντζιος καί Άναγν· Μάντζιος, σκότωσαν τό 1885 
τόν όπηρέτη των Πυργανταίων. Ό  Αστυνόμος Πόρτας ΡουσΙτ Έφέν- 
δης, έπιασε μές στίς σπηλιές τούς φονιάδες οι όποιοι καί δικάστη 
καν στή Λάρισα. Οί ΠορτινοΙ νοματίζανε τούς ζαπτιέδες=χωροφυ· 
λάκες, Ρ ου σι ά δ ε ς, άπ* c* δνομα του Τούρκου ’Αστυνόμου ο

Ρπάκιαή Ρουπάκια, τ' Μέρος μέ κοντόδεντρα καί γύρω κέδρα στό χ. Κουρ 
νέσι. (Ρουπάκι Quercus cerrls robur Χέλ)

Ζακαμπέντη, τ’ Νερόμυλος στίς παρυφές του βουνου Μουντζέλο στό χ. Κλει 
νοβός (έπ.)

Σακάτικο, τού, Σπανοράχη αέ Ισιώματα καί έλάτια στό χ. Κούτζιανα 
Σάλτα, ή, Ράχη στό χ. Καστανιά (βλ. λ. σάλτσα, μέρος Δ#)

Σαμαρά Χάνι, τ’, Χάνι—ύποστατικό στό χ· Κλεινοβό (έπ.)
Ζαμαράκι, τού, Θέση σέ σχήμα σαμαριών στό χ. Κωθώνι
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Σαμάρι στένωμα μεταξύ θέσης ΦονΙσκας—Κούρσας στό χ. Πύρρα 
Σαμάρια Οψωμα μέ χαμόκλαδες δρυς στό χ. Κερασιά 
Ράχη στό χ. Τζουραναΐοι

Ζαμόμλου, τού, 'Ερειπωμένος μύλος στό χ. Βιτουμα πού άλεθε σησάμι (Sesa- 
munr orientale Χ ελ )

Χάνη, τ', Χωράφι μέ καρυδιές στό χ Βεντίστα (έπ )
Ζανιδιά, ή, Ράχη—ίσιωμα μέ καστανιές στό χ. Κόρη
Ζανό, τού, Κριθαροχώραφο στό χ. Τζουραναΐοι

Σ α ν ό ,  ρέμα πού-φέρνε! άχυρα σανούδια στό χ. Κερασιά .
Σβίνα, τ'. Ράχη· μ’ άγριόδεντρα στό χ. ΓενέσΤ
Ζγάρι, ή, Θέση στό χ. Πόρεα . . . ·* # >
Ζγκαθολιά, ή, Μεγάλο ρέμμα στ<ίΓχ. Περτούλι. (’Από τό . σκαβώ—σκαβαλιά 

μέρος πού σκάφτηκε άπό χιονοστιβάδες)
Σ κ α β α λ ι ά  στό χ. Βετερ$ί<ο

Σγκό, τ5 Χωράφι στό χ. Γουδοβάσδα (βλ. βρύση Σγκόου) --
Ζγουρόγραικό, τού, Μαντρί ζυγουριών προβάτων στό χ. Βιτουμα .
Σέλωμα, τού. Σπάνοβούνι μ5 έλατα κάτω στό χ. Γκαβαλιώρα. (Κορθφογραμ- 

μή σέ σχήμα σέλλάς)
Ζέμου, τ'ι:' "Ονομα άίμοβόρου' Τουρκοαρβανίτη άξιωματικού στό χ. Γαρδ(κι

Λ  α ο y  ps, Σκοτώθηκε έδώ (βλ. παρ. 278)..■ ·
Χερακιώτή, τ’, Στρούγγα, σέ,γυμνό ίσιωμα, τσέλιγκα κα'Γοίκου Συράκου στό 

χ. Μηλιά ,
‘ ♦ ·· Λ

Σημαία, ή Σημείο διαχωριστικό όρίων μεταξύ χ. Κουκλαΐοι—Στρόύζια . .
Σήμαντρο, τού, Τό μέρος πού εΐτάν τοποθετημένο τό σήμαντρο του μονά* 

στηριοΟ. Άΐπαρασκευής του χ. Βετερνίκου
Λ α ο γ ρ. Η παράδοση άναφέρει-παροιμιακή φράση του παλιού 
καλογέρου τής μονής Κουτσο—Χαρίτου σέ έρώτηση επισκέπτη^ άν ό 
ύποταχτικός· του παίρνει τα γράμματα.* Ό  ήγούμενος άπάντησε. 
«Τά γράμματα δεν τά παραπαίρν’ άλλά τού σήμαντρου του γαμεί 
τη μάννα» (δηλαδή - ό χτυπάει καλά) '

Σημείο, τού, Σημάδι άπό σωρό πετρών πού βάλανε στήν κορυφή του βουνοΟ- 
Κάπ'—Γκράς στό χ Καμνάϊ ^
Ξύλινο σημείο βαλμένο στό βουνό Μαυροπούλι, στό χ. Κούτζιανα 

, άπό τή χαρτογραφική ύπηρεσία Στρατού «
Ράχες μέ πέτρινα σημεία στα χ. Βύτζιανα, Καλογήρους, Πρεβέντα 
κι* άλλού

Ιίγκούνι, τού, Ερείπια τοίχων κάτω άπό τό σημερινό χ Κωθώνι
Λ  α ο γ ρ. Ή παράδοση άναφέρει δτι έδω είταν^άλλοτές τό χ Κω
θώνι, πού καταστράφηκε άπό έγκατάλειψη λόγω τής πανούκλας

1(δερη, τ\ Βάθη στόν νΑσπρο πρός Κόττορη στό χ. Λιπινίτσα. (Μαζεύοταν 
στή βάθη ή ξυλεία τού ύλοτόμου Σίδερη)

Ιιδερόστημσ, τού. Μονοπάτι στενό σά σύρμα, οέ βράχο τού χ. Ντοβρόΐ, 
δποο στήνανε σιδεροπαγίδες και πιάνανε τ' άγρίμια
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Χ(μ, τ\ Πετρόσκαλα στό χ. Βαθύρεμα -
Λ α ο γ ρ Απ ’ τήν σκάλα έπεσε καί σκοτώθηκε ή Ιαρακατσιάνα Ά- 
σήμω. (βλ. π· 31)
Σ ί μ λάκκα ράχη στο χ. Παλιοκαριά 
I  ( u ο υ χωράφι στά μαντάνια στό χ. Πάν Περνιάγκο

Χιμήτα, τ* Άμπελοτόπι—κηποτόπι στό χ. Κουκλαΐοι 1
Ζιμιτέϊκσ, στά, Φτεμούσια μ* έλάτια στό χ. Καλογήρους
Ζινάμι, στού, Χωράφια στό χ. Πρόδρομο (άντί σινάπι (Brasslca nigra Χελ.)
Ζιντίάσκα, Πολλά βράχια στήν άκρη του ποτάμιου στό χ. Κουκλαΐοι. Άπαν

τά μέ τό Κ. άρθ. λά=ή
Ζιόμ, τού, Παλιός έρειπωμέιος μύλος άνάμεσα χ. Μπελέτσι—Πόρτα. (Σιό* 

μος έπ. κατοίκου Μπελετσιοϋ, στόν όποιον άνηκεν 6 μύλος)
Ζιώματα, στα, Επίπεδα—Ισιώματα μέ διάφορα κλαριά στό χ. Καπρό
Ζκάλα,ή, Μονοπάτια σκαλισμένα σέ βράχους στά χ. Βαρδάρι, Γκαβαλιώρα’ 

Δέση, Ζιώλι, Καμνάϊ, Κλεινοβό, ^όττορη, Κρανιά, Κωθώνι, ΝτοβρόΓ 
Πρεβέντα, Πύρρα, Τυχάΐ
Λ α ο γ ρ. Τό 1823 οί Αρβανίτες κάψανε τήν Πύρρα (βλ. παρ. 333) 
Σ κ ά λ α  κ α κ ή ,  μονοπάτι μέ σκαλοπάτια σέ’ βράχο, πού όδηγει 
πρός Κλεινοβόν στό χ. Βεντίστα
Σ κ ά λ α  Π α λ ι ο β ε τ ε ρ ν ι κ ,  στό χ. Βετερνίκο 

Ά  α ο γ ρ. Ά π 9 τή σκάλα αυτή γκρεμίστηκε ένα γαϊδούρι, (βλ. π 
223)
Σ κ ά ρ α  ά λ  X ο G σο  =  ή σκάλα του Χούσου στό X. Βεντίστα 
(έπ Χουσος—είχε τό χωράφι του έδώ πλάϊ)
Λ α ο  y ρ Ή παράδοση άναφέρει δτι ύπήρχαν έδώ στό χωράφι μνη 
μάρια=μνήματα σκεπασμένα μέ μεγάλες πλάκες. Βρέθηκαν σκελε
τοί, πήλινα άγγεΐσ μέ χερούλια διπλά .Λένε δτι έδώ είταν τό Νε- 
κροταφειον τηυ Παλιοχωριου Βεντίστας 
Σ κ ά λ α  ρ ο ύ δ ι α  στό χ. Λισιανά
Σ κ ά λ α  ή Σταυρωμένο, σκάλα μ9 ένα δέντρο στό όποιο υπάρ
χει μπηγμένος σιδερένιος σταυρός στό χ. Τυφλοσέλι

* Λ  α ο γ ρ. Κατά τό έθιμο στή γιορτή τών ‘Αγίων ’Αποστόλων δ· 
ταν ή πομπή τής λιτανείας φτάνει στή σκάλα αύτή ό παπάς στέκει 
καί διαβάζει εύχές καί έπειτα οί κάτοικοι περιφέρουν γύρω άπό τό 
δέντρο τά εικονίσματα
Σ κ ά λ ε ς  κ α ρ α ο ύ λ ι α ,  σκάλα Μπαθέκα σκάλες Κωστάκη στό 
χ. Παλιοκαριά
Σ κ α λ ί σ τ σ α ,  στό χ. Πόρτα Παναγιά
Σ κ ά ρ . π ε τ ρ ω τ ό ,  μονοπάτι στό τρύπιο Λιθάρι του Κόζιακα 
στό χ. Κόρη
Σ κ ά ρ ά λ Δ η μ ά κ  η=ή σκάλα του Δημάκη στό χ. Δραγοβίστι. 
Λ  α ο γ  ρ. Άπ* τή σκάλα αύτή έπεσε ό προύχοντας Δημάκης καί 
σκοτώθηκε (βλ. π. 320) ^  ^ ,
Σ κ ά ρ α ,  στεφάνι μέ σάρες πρός τόν Πηνειό, στό χ. Κερασιά 
Σ κ ά ρ α  ά λ ί  μ β ι ά σ τ ι λ  ι,=σκάλα τής νύφης στήν Κ. στό χ. · 
Λιπινίτσα
Λ α ο γ ρ. ’Από τή σκάλα αύτή πήδησε μιά νύφη καί σκοτώθηκε 
(βλ. π. 328) ?
Τ σ* σ κ ά ρ ε ς — στις σκάλες στό χ. Βαλκάνο 

Ζκαλογόμαρο, τού," Στεφάνι άπ9 τό όποιο έπεσε καί τσακίστηκε ένα γαΐδού 
ρι στά χ. Γαρδίκι. Καμνάι, Κούτζιανα

*

%
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Ζκαμνιές, οί, Χωράφι μέ 2—3 σκαμνιές ατό χ. Βακουφ. (ή σκαμνιά morus nigra 
Χελ)

Χκαντάλΐ)9 χ* Χωράφι μέ κέδρα στό· χ. Γκιόνθι (έπ.) ι
Σκόρπα, ή, Θέσεις κομμένες—σαρισμένες στα χ. Χουτιάνα—Τζουραναϊοι
Χκασμάδα, ή, Σχισμένος βράχος στό χ. Ντοβρόϊ (ή σχισμή—άδα)

Ι κ α  σ μ έ ν η ,  χωματοβούνι μέ λιθάρι σχισμένο, κάτω άπ' τό ό
ποιο άναβλύζει νερό άτό χ. Λάντζο)

ν Λ  α ο γρ. Λένε πώς οί Λαντζονίτες ^πολλές φορές βρήκαν έδώ, τ' 
άλογά τους νάχουν τΙς χαίτες πλεγμένες άπ* τις Νεράιδες (βλ. 
π. 232).

Ζκέμ ια. τά, Μέρος δασώδες στό χ. Πρόδρομο (σκέμνι=»τό δασώδες), τοπι
κή λέξη

Ζκέντου, Ίσιάδα μ* όξιές στό χ Καστανιά. Άπαντα στήν Κ. μέ τό άρθρο 
άλ=του

Ζκΐά9 ή, Ράχη=λειβαδοχώραφα μέ 1 συκιά στό χ. Λισιανά
Σ κ ι έ ς ,  άγροσυκιές πάνω στή Γκούρα στό χ. Πρεβέντα, (ή συκή 
fucus carica, Χελ,)

Χκίπη, τού, Χωράφι άνάμεσα άπό έλάτια—δέντρα στό χ· Λουζέστι (πιθανά 
κλάδος τής οίκογενε(ας τοΟ ποιητή Σκίπη)

Χκλαβωτά, στά, Μέρος κλειστό—όχυρό, σέ ράχη μ* άγριόδεντρα δπου οί 
κλέφτες τόν παλιό καιρό φυλάγανε ούς σκλάβους στό X Βυτζιανα. 
Λ α ο γρ. Ή παράδοση άναφέρει δτι οί κλέφτες κόψανε τ' αύτιά έ- 
νός σκλάβου καί τάστειλαν στή γυναίκα του. (βλ. παρ. 305)

Ικλάκια, τά, θέση στό χ. Βαρδάρι. (Τά σκυλλάκια)
Ικλάτινα, ή, Πλαγιά μέ ϊ —2 έλάτια, κλαριά—σάρες στό χ. Τζούρτζα
Χκλέκα, τ’, Βουνό πετρωτό μέ έλάτια καμμένα στό χ. Καρβουλιπινίτσα (έπ.)
Ικληδρα, τά, Θέση μέ σκλήθρα στό χ. Βακουφ

Δάσος άπό μέλιγα και 2—3 σκλήθρα στό χ, Λισιανά 
Π ά ν  Σ κ λ ή θ ρ α ,  χωράφια σέ σύπλαγο. Κατ' Σκλήθρα, χωράφι. 

Στά παλιά χρόνια είταν λίγα σκλήθρα κάτω στά ποτάμι στόν ’Ά 
σπρο) στό χ. Μπούκορο. (Τώρα μικροσυνοικισμός) (σκλήθρα Alnus 
glutinosa, Χ ελ )

Ζκλίβα, ή, Βουνό σπανό στό χ. Κόττορη 
Ράχη στό χ. Καστανιά

Ζκόρδα, τά, Λάκκα—πλαγιές στό χ. Καρβουλιπινίτσα
Θέση μ* άγριοσκόοδα στό χ. Ντουσκο (σκόρδον Allium neapolitanum 
Χελ)

Ζκοτκινη, ή, Πυκνότατο δάσος έλατιών πάνω άπ’ τό χ. Κουρνέσι (Μέρος σκο
τεινό)

Σκοτωμένη, ή, Θέση στό χ.,Χουτιάνα
Χκουμπος, ου, Λόφος στό χ. Πρεβέντα (δπου ή άρχα(απόλη Φαλώρεια)

Ι σ τ ο ρ ί α .  Ό  Ρωμαίος στρατηγός Τίτος Φλαμινίνος, έπολιόρκη-
σε τή Φαλώρεια τήν όποία ύπερασπιζότανε δισχίλιοι Μακεδόνες

»
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ίππου Ε' καί άφου τήν κατέλαβε τή κατάστρεψε ουθέιιελα. 
57)

Ζκούτινα, (λάκκα) ή, Βητθειά καί σκοτεινή λάκκα στό £  Δραμίζι
Λ  α ο y ρ, Στή λάκκα αύτή λένε πώς κατοικούσε μιά γυναίκα πού 
άρνότερα ξαφανίστηκε (βλ. π. 279)

Σκύλλα, ή, Θέση στό χ. Βαρδάρι
ΖκυλοΐφΠ, στή, Χωράφι μέ κόκκινο χρώμα, σκουλικόχωμα στό χ. Βύτζιανα· 

Λ α ο  ν ρ .1 "Ενας χωριάτης βρήκε ένα σκουλίκι, τώκανε άλλοιφή καί 
γιάτρεψε τήν ψώρα του

 ̂ Σ κ υ λ φ ι έ ς, χωράφια μ' δπωροφόρα δέντρα στό χ. Καλογήρους. 
Μέρος μέ κόκκινο μαλακό χώμα, σκουλικόχωμα

ή, Σμίξιμο των ποταμιών στά χ. Βαρδάρι—Γκιόνθι *
Ζορβαλα, ή, Χωματερή ράχη μέ σουρβιές στό χ. Ντουσκο (σουρβιά Sorbus 

domestica Χελ.)

&
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Ζόργκί, Πλαγιά μ’ άμπέλια—βελανιδιές στό χ. Γουδοβάσδα (ίσως τό Κ. δρ· 
γκι=οί τυφλοί) Άπαντά μέ τό Κ. λά=ή

. Ζουκόπσ, τού, η Ζουκιπα, ή, Δυό Τσουγκάνια μέ σπηλιές καί άγριοπερίστε· 
ρα στό χ. Βαλκάνο
Λ α ο  γρ. ’Από τό τσουγκάνι έπεσε καί σκοτώθηκε ό περαστικός 
Σουκόπας (βλ. π. 200) '
(σουκ(πα=κάθε βαθεία τρύπα ή σπηλιά), %

I
Ζουλινάρι, τ’, Γούπατο μέ κοντοραχούλες στό χ. Βιτουμά (άντί σωληνάρι) 
Σουλιώτη τ’, Χωράφι στό χ. Ντοβρόϊ (έπ )
Σουρβιές, οί, Σύπλαγο μέ καρποφόρα δέντρα στό χ. Βύτζιανα. ΕΙχε~άλλοτες 

σουρβιές (βλ. λ. σορβάλι)
Θέση στό χ. Τυχάϊ

Σούρλσ, τού, Πλαγιά μ* άγριόδεντοα στό χ. Γοργογύρι 
'  Πετρωτό σύπλαγο βουνού (Άμουντζέλου στό χ. ΚλεινοβοΟ

θέση στό χ. Πύρρα (δπου είχε καλύβια ό τσέλιγκας Σούρλας
Ζουτίνα, ή, Μέρος σκοτεινό μέ καστανιές στό ποτάμι 4<άτω ρτό χ. Βεν ί̂- 

στα. (άντί σκουτίνα—σκοτεινός)
Ζουφλερη, ή, Σπανόρραχη πετρωτή μέ μαυρολίθι στό χ. Καρβουλιπινίτσα 

Σ ο υ φ λ ί ,  ράχες στά χ. Γοργογύρι, Λισιανά
Σ ο υ φ λ ί ,  βράχος άπότομος σέ σχήμα σουβλερό στό χ. Παχτούρι. 
Σο  χ λ ε ρ ή, ράχη σουβλερή στό χ. Γενέσι. Τήν νοματίζουν λαϊκά 
καί <Πέτακας«, ήτοι ράχη—γκρέμουρας, ράχη πού τά βράχια της 
φαίνουνται σάν νά πετάνε. Τ* άρχαΐο αίγίλιψ, άπορρώξ

Ζπαθέϊκα, τά, Βλαχοκάλυβα των Σαρακατσαναίων κτηνοτρόφων στό χ. Βαρ
δάρι

ΣπανέΤκσ, τά, Βλαχοκαλύβες'του τσέλιγκα Σπανού στό χ. ΠερτοΟλι 
Ζπανουλάκι, τ' Σπανόραχη μέ λάκκα στά χ. Βαλκάνο, Κούτζιανα

ι

Ζηανούρα, ή, Δαντελλωτή ράχη στό χ. Γαρδίκι
Λ α ο γ ρ .  Άπ ’ έδώ ξεκινάν οί νεράιδες πηγαίνοντας στή Νεραΐδό- 
δρυση τοΟ βουνοΟ Κάπ'Γκράς (βλ. π. 233)
Σ π α ν ο υ ρ ί κ α .  σπανοπλαγιά στό Κάπ—Γκράς στό χ. Καμνάΐ

4



Σπαντλάκι, τ\ Λάκκα σπανή πάνω σέ κορυφή βουνοΟ ατό χ. Κούτζιανα (σπα
νή λάκκα—σπανολάκι)
Σπανόρραχη στό χ. Παλιοκαριά

Σπηλιά Τσιούνη, ή, Μεγάλη σπηλιά στό συνοικισμό Πόρτας Παναγίας, δπου 
είχε μαντριά 6 Τσιούνης καί άργότερα δ Κ. Παπαδογιώργος
Σ π λ ι ά, άπότομο τσιουγκάνι μέ σπηλιά γεμάτη άπ* άγριομελίσια 
στό χ. Καμνάϊ
Λ α ο γ ρ. Πάνω άπό τή σπηλιά σέ ύψος 50 μέτρων, σέ πλάκα είναι 
ζουγραφισμένη ή εικόνα τοΟ Άγιου Νικολάου Ή  παράδοση άναφέ- 
ρει δτι στά παλιά χρόνια είταν ρέμα πάνω άπ* τό τσιουγκάνι. Τό 
νερό πέφτοντας στό βράχο, χάραξε τήν εικόνα τοΟ Αγίου Νικολά
ου. "Επειτα τό μέρος σάρισε και τό ρέμα έπεσε κάτω, ένώ ή εικόνα 
έμεινε ψηλά, τόσο ψηλά πού δέν είναι δυνατό νά τήν ιδεΐ* κανείς,' 
άν δέν φιάση σκαλωσιά 50 μέτρων. Λένε δτι δλα αύτά γενήκανε 
μέ τή θέλησι του Αγίου, γιά νά μήν τήν φτάνουν τήν εΙκόνα ο( Α ρ 
βανίτες καιτήν χαλάσουν.
Σ π λ ι ά, κάτω άπό τό κιούγκι Μάννας κοντά στήν άπάνω άσβεστα- 
ριά στό χ. Περτούλι
Π ά ν καί Κ ά τ  σ π λ ι ά ή  Φούρνος στό βουνό Κεπτενέλος στό 
χ· Περτούλι
Σ π λ ι ά  Β α ΐ τ σ Γ Γ  στό χ. Παχτούρι 
Σ π λ ι ά  Β ώ π η  στό χ. Κωθώνι 
Κ ό κ κ ι ν η  σ π λ ι ά  στά χ. Γαρδίκι, Πλόπ 
Σ π λ ι ά  παλιομάντρι στό χ. Δραμίζι
Σ π λ ι ά  Χ ο υ λ ι ά ρ α .  Μεγάλη σπηλιά πού χωρεΐ όλους τούς 
κατοίκους του χ - Παχτουριου
Σ π λ ο ύ λ  α κοντά στό ξωκλήσι Άΐνικόλας στό χ Κούτζιανα 
Σ π λ ο ϋ λ ε ς  στό χ. Βαρδάρι
Σ π η λ ι έ ς  — σ π λ ι έ ς  άπειρες σ* δλα ·τά βουνά του Άσπροπο- 
τάμου

Ζπιρδούκλια, τά, Λάκκες στό χ. Κωθώνι (σπερδουκλα (Asphodelus microcarpuS 
Χελ.)

Σπίτια, τά, 10—1 σπίτια στό βουνό Στορνάρι δπου ξεκαλοκαιριάζουν οί κτη 
νοτρόφοι στό χ. Βυτζίστα· Σπιτάκι μαντρί άκατοίκητο στό χ. Πλόπ.

ΖπΑόνια, τά, Φυτά, πού νοματίζουν σπλόνια, υψους 1—1 1)2 μ. μέ κόκκινα 
λουλούδια σέ σπανόροαχη μεταξύ χ Άϊβάνο Κλεινοβου (σπλόνος 
Verbascum phoeniceum Χελ.)

Σποριά. τά, Λοφίσκος μέ χωράφια καί ντραγασιά στό χ. Πρεβέντα
Σταβάρια, τά, Κρημνοί άπέναντι άπ’ τή Κωθωνιώτικη σκάλα, στό χ. Βαλ 

κάνο
(Σταβάρι=τό ιιμόνι του άλλετριου), ήτοι μέρος πού μοιάζει σάν τό 
τιμόνι τοΟ άλλετριου καί πού βαστάει πάνου του τά μεγάλα βράχια 
πού έχουν σχήμα τσουκαλιού καί κουβαριού) Πιθανά άντί στά κου- 
βάρια=σταβάρια

Στάθη Χάνια, τ\ Θέση στό χ. Βύτζιανα
Στάλος, ού, Στάλος Χαρμπή στό χ. Δέση

Σ τ ά λ ο ς  Φ α ρ ρ ή ,  Μαντρί πού σταλίζουν—στέκουν τά πρόβα
τα στό χ. Παλιοχώρι (Τέγος Ψαρρής άρχιτσέλιγκας)
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Π α λ ι ό σ τ α λ ο ς ,  στό χ. Βαοδάρι. (*Απ* τό Ιταλικό Stalla ιέρος 
πού φυλάγονται τά ζώα—τά πρόβατα)
Σ τ α λ ά κ ο υ  ράχη ατό χ. Παλιοταριά

Στανάια, Χωράφι μ* έλάτια στό χ. Δραγοβίστι, πού άνήκε στόν Δραγοβι· 
στινό Άναστάση. (Πέθανε έδώ στό χωράφι του. Στ* *Αναστάση=Στ# 
άνάία)

Σταοολίνα, ή* Καβαλλόρης χωματερός μέ άγκάθι ψηλό ώς 1 μ. μέ κορμί 
χωρίς κλωνιά στό χ. Μηλιά κι άλλου. Βγάζει σΐή κορυφή του ένα 
ένα μώβ λουλούδι. Τό τρώνε τά πρόβατα. Πιθανά τό (μοσχάγκαθο 
Eryngium campestre Χελ)
(Σταουλίνα είναι ή τοπική όνομασία του)

Στασινάηκα, τά, Σύπλα^ πετρωτό μέ χωράφι στό χ. Βύτζιανα
Στουροκοσμα, τού, Σπανή ράχη στό χ. Τυψλοσέλι
Σταυρός, ου, Ράχες—κοντορραχουλες—λόφοι πάνω στους όποιους οί τσοπά

νηδες, βάζουν σταυρό τήν άνοιξη σάν άνεβαίνούν ατά βουνά μέ τά 
πρόβατά τους
Σ τ α υ ρ ό ς ,  χωματοβούνι στό χ. βακούφ
Σ τ α υ ρ ό ς ,  δίστρατο μ’ όξιές στό βουνό Μοράβα στό χ. Βεντίστα. 
Σ τ α υ ρ ό ς ,  Διάβαση τής^κορυφογραμμής του βουνού Κόζιακα με
ταξύ χ. Γοργογύρι—Χουτιάνας. Μια άπό τις δυο διαβάσεις του κα
κοτράχαλου Κόζιακα. Ή δευτέρα είναι τό Τρύπιο Λιθάρι 
Ι σ τ ο ρ ί α .  Τό 1824 ό Καραΐσκάκης κατά τήν θρυλική πορεία του 
στ* Άσπροπόταμο, υστέρα άπδ μάχη στά ΠερτουΑιώτικα λειβάδια 
μέ τούς ένωμένους άρματολούς Στορνάρη—Ράγκο; πέρασε τόν Κό
ζιακα σέ μιά άπ* αυτές τίς-δυό διαβάσεις 
Σ η μ. βλ. Περιοδικό Μορφές Θεσ)νίκης, έτος 1947 τεύχος 8)
Κατά τό 1897 ό Γιώργης Κίτσος μέ 200 ένοπλους *Σαμαριναίους πέρα
σε στό σταυρό τόν Κόζιακα καί έδωσε βοήθεια στόν Παναγιώτη Χα- 
τζηγάκη, πού κινδύνευε στή Κλεφτόβρυση του Κόζιακα άπό τούς 
λησταντάρτες Λουλούδα—Νακόπουλο. Οί ληστές θέλαν νά αιχμαλω
τίσουν τούς πλούσιους Τρικαλινούς, πού <ατέφυγαν <Μό —Περτούλι, 
5ατερ* άπό τήν κατάληψη των Τρικάλων άπό τούς Τούρκους 
Σ τ α υ ρ ό ς ,  λάκκες στό χ. Κόττορη
Σ τ α υ ρ ό ς ,  πετρωτή ράχη στόν Κόζιακα, 2) λόφος μέ εικονίσματα, 
3) γήλοφος μέ 3—4 δρυς στό χ. Πρόδρομος 
Σ τ α υ ρ ό ς ,  Τύρνας κοτρώνι

7 Λ α ο γ ρ. Μές τό κοτρώνι στή Τύρνα λένε πώς είταν ό διάβολος 
τρυπωμένος. Διάβασε ό Πάτερ Κοσμάς καί ό διάβολος γκρεμίστηκε 
στό ποτάμι (βλ. παρ. 263)
Σ τ α υ ρ ό ς  Καλόγερότρυπα, λόφος μέ χαμόκλαδα στό χ. Μυρόκο- 
βο. Λ  α ο γ ρ. Σέ βαθειά τρύπα κρυβόταν οί καλόγεροι Μον. Μυ- 
ροκόβου, δταν τούς κυνηγούσαν οι Αρβανίτες, (βλ. π. 112) 
Σ τ α υ ρ ό ς  Τριανταφύλλη, στό χ. Βύτζιανα. Έβαζς τρεις σταυ
ρούς άνάμεσα χ. Βύτζιανα—Σιώλι)
Σ τ α υ ρ ο ύ λ ι ,  ράχη μ* fiypta δέντρα στό χ. Γκιόνθι 
Σ τ α υ ρ ο ύ τ σ  ι κ ο υ ,  πετρωτό ύψωμα στό χ. Βύτζιανα
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Ζταφυλά ράχη, t\ Σπανόραχη μέ λίγες πουρδαλιές στό χ. Ντουσκο
Στενό, τού, Στένωμα άνάμεσα άπό δυό τσουγκάνια καί ποτάμι ατό χ. Άϊ· 

β νο
Σ τ ε ν ό  ή Σ τ έ ν ω μ α ,  θέση στενή στό χ. Κάτ Περνιάγκο 
Σ τ ε ν ά ,  τά μεγάλα στενά άνάμεσα Πόρτα καί Πόρτα Παναγιά, 
τά γνωστά ώς «Μεγάλαι Πόλαι» καί μοναστήρι των Μεγάλων Πυλών, 
δπου ή σημερινή περίφημη Βυζαντινή έκκλησία του ιδρυτή Μιχαήλ 
'Αγγέλου Δούκα ΚομνηνοΟ (1282)

Στέρνα, ή ,' Στέρνα, θέση στό χ. Γκαβαλιόρα
Λάκκα μέ χαμόκλαδα καί βελανιδιές στό χ. Άγια  Παρασκευή

Στερφόγραικο, τού, Μαντρί γιά στέρφα πρόβατα στό χ. Ντοβρόι
Στεφάνι, τού, Βράχος στή θέση Παλιόκαστρο στό χ. Ζιώλι 

Ράχη στά χ, Πόρτα Παναγιά—ΝτοΟσκο 
Σ τ ε φ ά ν ι  φοβερό στό χ. Πλόπ.
Λ α ο γ ρ. (βλ. παρ. 313, λένε δτι «Άπαν’ στού στεφάν* ατού περι
βόλι ού δνθρωπους πού πέφτ’ κάτ' κόβετ’ στούν άέρα»)

Στορνάρη, τού, Χωράφια τού καπετάν Φώτη Στορνάρη στό χ. Τυχάι
Στορνάρι ή Στουρνάρι, στό, Τσουγκρί πρός Μεσοχώραν στό χ. Κουρνέσι

Λ  α ο γ ρ. Άπ* τό βουνό πήρε τ' δνομα ό άρματολός Στορνάρης. 
* (βλ. παρ. 10)

Σ τ ο ρ ν ά ρ ι ,  ράχη στό συνοικισμό Κόρη στό χ. Γοργογύρι 
Σ τ ο ρ ν ά ρ ι ,  ράχη στό δάσος Βαθύ στό χ. Περτούλι 

• Σ τ ο υ ρ ν α ρ ά κ - ι ,  θέση μέ γράβια στό χ* Πλόπ 
Σ τ ο υ ρ ν ά ρ ι α ,  κόκκινα στό χ. Τυφλοσέλι 
Σ τ ο υ ρ ν ά ρ ι α ,  τσακμακόπετρες στό χ. Παχτούρι

Στραπή, ή, "Υψωμα, λόφος μέ δρυς στό χ. Κουκλαΐοι (βλ. Αστραπή)
Στρατίκη, τ’. Χωράφι στό χ. Καλογήρους, (έπ.)
Στριγγλιάρου, ή, Θέση μέ παλιά κούφια καρυδιά στό χ. Χουτιάνα 
'  Λ  α ο γ ρ. Μές σέ κουφάλα καρυδιάς λένε πώς κατοικούσε μιά ά

σχημη γριά· (βλ. π. 254) *•
Στρογγυλή, τ', Χωράφι στήν πηγή Γκούρα στό χ. Κούτζιανα, (άπ* τ’ δνομα 

του^πλαρχηγοΟ καπιτάν Στρογγύλη 1821)
Στρογγυλή, ή, Σουβλερή ράχη μέ φιλίκια στό χ. Γενέσι

Σ τ ρ ο υ γ γ υ λ ή ,  ράχη μέ λάκκα —γουρνες στό χ. Πλόπ
Στρούγγο Θανάση, ή, ’Ίσιωμα γυμνό στό χ. Μηλιά
• Σ τ  ρ ο ύ γ γ α  Χ ρ ό ν η ,  στό χ. Γρεβενοσέλι, (τσέλιγκας Σαρα-

κατσιάνος)
Σ τ ρ ο ύ γ γ ε ς  μαντριά στό χ. Ζιώλι 

- Σ τ ρ ο ύ γ ο υ  ή Βασιλικό Δάσος, (1) όξιάς μεγάλο άνάμεσα χ. Κα-

ΣΗΜ. *(1) Μέ τό ύπ* άριΒμ. 3 της 28—12—1881 δωρητηρίου συμβολαίου τοΟ συμβολαιογραφοΟν- 
τος Είρηνοδίκου Καστανιάς Γεωρ. Α. Μαυρογιάννη δωρήθηκε άπ* τούς Καστανιώτες 
στόν Βασιλιά Γεώργιο τον Α! Τό συμβόλαιο ύπάγραψε ό βουλευτής Τρικάλων *Αλέξ. 
Χατζηπέτρος πληρεξούσιος τοΟ βασιλιά καί οί κάτοικοι της Καστανιάς. βΟ Γεώργιος 
εύχαριστώντας εγραψε τοΟτο τό γράμμα: «Προσφιλείς μοι κάτοικοι τής Καστανιάς. 
'Από καρδίας εύχαριστω διά τά ώραίο δάσος «Στροόγγου»' τό όποιον ή καινάτης 
σας μοί*προσέφερεν. Ή  δωρεά αβτη ξέλει εΤσΒα· δι* έμέ καί τά τέκνα μου γλυκεία 
άνάμνησις καί τής πρώτης μου έπισκέψεως έν τή άπελευθερωθείση Θεσσαλίφ καί τοΟ 
πρώτου στα&μοϋ τής κατ* αδτήν περιοδείας μου. Ή δέ χαρά ρου έσεται πάν
τοτε μεγάλη, όπόταν έπισκεπτόμενος τόν τόπον σας, 0έλω εΟρει αδτόγ εύημεροΟντσ 
καί των άγα&ών τοΟ πολιτισμοΟ καί τής εύνομίας όπολούοντα. ,·Ολως έθνους Ύμΐν 
Γεώργιος. *Εν Τατοίφ τή 7 Νοεμβρίου 1881»



στανιά»Σκληνιάσα—Γουδοβάσδα
(δίαιηςα^μέρος π* άρμέγουνται τά πρόβατα, λέξη Μολδαυΐκή)

I ΣΤρουμπάρες, οί, Θέση στο δάσος Μποντούρας. στο χ. Περτούλι. Τό μέρες βγάζει 
ένα φυτό μ’ άσπρα λουλούδια κατάστιχτα μέ μαύρες βούλες, πού οί χωρικοί 
νοματίζουν στρουμπάρα. Τό φυτό είναι δηλητηριώδες
(Hyoscyamus ό μέλας)

i , Στρώματα, τά, Θέσεις στά χ. Βαρδάρι, Πόρτα
Σ τ ρ ώ μ α ,  σπανόλακα, θέση στά 3 σύνομα στο χ. Καμνάΐ 
Χωράφι—ισιώματα μέ δρύς στό χ. Μπούκορο

Στύλια, τά, Κομμένα δέντρα στό χ. Ζιώλι (τά πρέμνα των δέντρων)
Στυνις, οί, Λάκκα—χαλιάδια, στό βουνό Χούνη, στό χ. Κωθώνι (βλ. λ- στίνι, Δ'

μέρος)
;> . Συκιά, ή, Ράχη στό χ. Βανακούλια ν
3 Σύνορο, τού, Ράχη στό χ. Βύτζιανα

Σύρραχο έλατόφυτο μεταξύ Τύρνας—Περτουλιού
Ν ε ό τ ε ρ η  Ι σ τ ο ρ ί α ,  Τό 1929 ό αρχιληστής Τζατζάς αιχμαλώτισε 
εδώ τό γερουσιαστή Σωτ. Χατζηγάκη καί άλλους παραθεριστές. Ή  θέση 
μετονομάστηκε απ’ τό λαό, δχι μέ κανένα άπ* τά ονόματα τών προυχόντων 
πού αιχμαλωτίστηκαν, αλλά μέ τ’ όνομα τού άρχιληστή 
«Στού Τζατζά»
Σ ύ ν ο ρ α  τ ρ ί α ,  μονοπάτι μεταξύ χ. Δραγοβίστι, Καμνάΐ, Δέση

Συνιτζίλια, τά, Τσιουγκάνι—φτερούσιο—από ελάτια κοντά στό ξωκλήσι Άΐλιάς, στό 
χ. Κούτζιανα

Χ Λ α ο γ ρ, Λένε πώς ένας καλόγερος τού μοναστηριού Βετερνίκου έκλεψε 
σιγίλια (βλ. παρ. 131)

Συράκου, στού. Μικρό μέρος πού παρασύρθηκε από χιονοστιβάδα στό χ. Κρανιά. 
(’Από τό ρήμα σύρω). Καί χωριό Συράκο "Αρτης

Σύρμα, τοό, Μονοπάτι μέ σύρμα στό χ .' Περτούλι, Γκορφάρι
Σύρμα, ή, Θέση στό χ. Πύρρα, (όνομα γυναίκας)

A α ο γ ρ. Ή  Σύρμω άνεβασμένη σέ ελάτι έπεσε καί σκοτώθηκε (βλ. π. 
παρ. 325)

* ΣυχαρίσΤΙ, Μέρος στό όποιο άναγγέλθη ευχάριστο γεγονός, τά λεγόμενο συχαρίκια, 
στό χ. Βεντίοτα. (.Από τό συγχαίρω)

Σφεντάμια, τά, Πλαγιά μέ σφεντάμια στό χ. Ντοβρόϊ
Σφίγγα, ή, Όλοπέτρτνος βράχος σέ σχήμα σφίγγας στό ποτάμι τού χ. Περτούλι

Λ α ο γ ρ. Λένε πώς ένας βράχος πού κατρακύλισε απ’ τό βουνό μαζύ μέ 
δυο νειούς. αναποδογυρισμένος παρουσίασε τό σχήμα Σφίγγας (βλ. π. 159)

Σατηρήλη* τ’, ’Οροπέδιο μέ χωράφια καί πεύκα στό χ. Γουδοβάσδα
Ταβράκι, τού, Στερφοτόπι στό χ. Κρανιά, (έπεσε καί τσακίστηκε ένας ταύρος)
ΤαμπάκαΐΙ, τ’, Χωράφι στό χ. Κάτ Περνιάγκο
Ταμπάρισ, τά, Μαντριά στό χ. Γαρδίκι, όπου οί τσιοπάνηδες κρεμούσαν τις κάππες 

τους. (Άπό τό ιταλικό ϊα1θ£αΓθ=μάλλινος μαντύας)

Τατόσκαλο, ή, Θέση οτό χ. Μυρόκοβο
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Τέντα, ή, Λάκκα μ* έλατα στο χ. Βανακούλια *
Τ έ ν τ α ,  πλάτωμα σέ μεγάλο βουνό με δρυς στο χ. Πρεβέντα

%
Τζεβενέλα, ή, Ράχη στο χ. Κάτ’ Περνιάγκο. (’Από την ίταλ. ΘίοναηΘΖζα=νεότης) 

Τζερεμέΐκα, τά. Χωράφια—καλύβια στό χ. Βαρδάρι (έπ.)
Τζήμα'λημέρι, τ’, Λόφος μέ δρυς, στό χ. Λουζέστι (Λημέριασε εδώ ό ληστής Τζήμας) 
Τζίάνη, τ’, Θέση στό χ. Λιπινίτσα (έπ. τσέλιγκα)
Τζιαμπάνου, τού, Ρέμα στό χ. Λάντζου ' '
Τζίκσ,.τ’, Μαντρί στό χ. Λουζέστι (έπ.)
Τζιμπουκαριά, ή, "Υψωμα μέ χαμόκλαδα πλάϊ Άϊγιάννη στό χ. Πρόδρομο 
Τζουλη, τ“, Χωράφι στό χ. Λουζέστι (έπ.)
^ζουραναϊάί, οί, Χωριό τού παλιού Δήμου Καστανέας 
Τηγάνι, τού, Θέση σέ σχήμα τηγανιού στό χ. Βαθύρρεμμα 
Τίλουμένου, τ’ Χωράφι στό χ. Μπούκορο (έπ.)
Τόρνος, ου, Εργαστήρι κατασκευής ξύλινων αγγείων στό χ. Βετερνίκο ^

Τ ο ύ ρ ν ο £, συνοικισμός στό χ. Βαθύρρεμα 
Τ ο ύ ρ ν ο ς, στό χ. Βύτζιανα
Τ ο ύ ρ ν ο ς Μαντζούκα στό χ. Παλιοκαριά (έκαμε κλειδοπίνακα)
Τ ο ύ ρ ν ο ς, λειβαδόραχη στό χ. Πρόδρομο

Τόσκεσι, τό, Θέση στό χ. Πύρρα
Λ α ο γ ρ. Σκοτώθηκε από ληστές άλλος ληστής (βλ. παρ. 811)
Καί χωριά 1) στον παλιό Δήμο Πιαλίων Τρικάλων, 2) στήν επαρχία Δωδώ
νης Ιωαννίνων, καί συνοικισμός Τοσκεσάκι στήν επαρχία Παραμυθίας *Ιω- 
αννίνων %

Ταούκα, ή, Κορυφή μέ ξηροπλαχάνια στό χ. Σκληνιάσα
Τούρκο, ή, Ράχη σουβλερή τριγυρισμένη μέ στεφάνια στό χ. Κάπρο

Τ ο ύ ρ κ ο υ  μνήμα, ύψωμα μέ πέτρινο μνήμα στό χ. Πρόδρομο♦
Τούρλα, ή, Σπανόραχη στό χ. Βαλκάνο
Τόφκιρο, Τόφκιρο λαινι στό χ. Πόρτα Παναγιά (βλ. Τόφκιορο σακούλι βρύση στό 

χ. Τύρνά)
Στεφάνι στό χ. Δραμίζι. (’Αντί τ’ ατόφιο, τό μονοκόμματο στεφάνι

TpayoypaiKO, τού, Γραΐκι ανάμεσα από τις κορυφογραμμές Αστραπής—’Αρβανίτες 
στό βουνό Κόζιακα στό χ. Περτούλι ι

Τρανό, τού. Μεγάλο χωράφι τριγυρισμένο μέ δρυς στό χ. Καλογρηανή
Τραχανά, τού, Τσούμα Τραχανά, ράχη στό χ. Βυτζίστα
Τρία δέντρα, τά, Ράχη στό χ. Μπούκορο *

Τ ρ ί α  δ'έ ν τ ρ α, κάτω ajt3 τό μνήμα Ντόβα μεταξύ χ. Περτούλι καί 
Πάν Περνιάγκο

Τρίάνη, ή, Σπανοτόπι μέ λίγα έλατα στό χ. Σκληνιάσα 
Τριαντάφυλλο, τού, Όμορφοβούνι μ* οξιές στό χ. Καστανιά .
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Τρία σύνορο, τά, Ράχη του βουνού Βίγλας, πού άποτελεί τά σύνορα ιών χ. ’Αΐβά* 
νο, Πάν Περνιάγκο, Περτούλι
Ράχη έλατόφυτη πού εΐνσι τό σύνορο των χ. Βετερνίκου, Λαντζου, Περτού- 

% λι. Κι* άλλου στα χωριά
Τριάφη, τού| Βουνό μέ τρεις ράχες, τρία αφτιά, στό χ. Βαλκάνο 
Tpiyyio, ή. Μεγάλο βουνό ανάμεσα χ. Κρανιάς—Κλεινοβόύ ύψους 2.204 μ. 
Τρικοκιά, ή, Θέση μέ τρικοκιά στό χ. Πρόδρομο (Crataegus orientalis Χελ.)
Τριμντάνες, οί, Πλαγιά πετρωτή μέ πλατάνια, βρύση στό χ. Καρβουλιπινίτσα 

(’Απ’ τό τρέμω, Τριμντάνα=τό τρεμούλισμα—τό ρίγος)
Τρίχεικα, τά Πλαγερά χωράφια στό χ. Μπούκορο (έπ.)

r

Τρουχταργιές, οί, Έλατόπι μέ πέτρες—βρύση στό χ. Τύρνα. (Στις πέτρες οί ύλοτό 
μοι καί οί κάτοικοι τροχούσαν τά τσεκούρια καί μαχαίρια) ..γ,'

Τρόχολο, τά, Πέτρες μεγάλες καί μικρές, χαλιάδες κάτω άπ' τό μύλο στό χ. Τύρνα. 
(To Ε, Τρόχαλος=χαλίκι, πέτρα πού στρογγυλεύτηκε άπ9 τά νερά)

Τρύπα, ή, Τρύπα, στεφάνι μέ τρύπα στό ·χ. Μπούκορο
Τ ρ ύ π α  του Βολιιυτη, μεγάλη τρύπα στην οποία οί κλέφτες ρίξανε ενα
αιχμάλωτο άπ’ τό Βόλο, στό χ. Τύρνα
Τ ρ ύ π α  χάνι, χάνι στό δρόμο προς Καστανιά (έπ.)
Τ ρ ύ π ι α  πέτρα καί τσουγκάνι μέ τρύπα στό χ. Μπούκορο 
Τ ρ ύ π ι α  ράχη στό χ. Βανακούλια
Τ ρ ύ π ι ο  δέντρο, δρυς στό συνοικισμό Ριάχοβο μέ κουφάλά, τρύπια πέ
τρα πέρα πέρα, στό χ. Ζιώλι *
Τ ρ ύ π ι ο  λιθάρι, τρύπια πέτρα απ’ την όποια βγαίνβι νερό στό χ. Δρα
μί 1̂ · , -Λ α ο γ ρ. "Ένας δράκος κυνηγημένος τρύπησε τό λιθάρι καί πέρασε (βλ. 
παραδ.* 190) ~

Τοοβαλεΐκα, τά, Χωράφι στό χ. Βυτζίστα (έπ.) '■ · ■
ν

Τσαγκαρέ?κα,τά, Παραποτάμιο χωράφι μέ πλατάνια στό χ. Γκιόνθη (έπ.)
Τ σ α γ κ α ρ ο ύ λ η·, σύπλαγο πετρωτό μέ πλατάνι στό χ. Βύτζιανα (έπ.

ΤσαΥκλή, τ3, Χωράφι στό χ. Βελήτξιανα (έπ.)
Τσαμηέλι, Παλιό αμπέλι στό χ. Βελήτζιανα (αντί στ3 ή τσ^αμπέλι)
Τσακμακόπετρα η στονάρι, Βουνό πετρώδες ανάμεσα Βυτζίστα—Κουρνέσι
Τσαντή, τ9, "Ύψωμα μέ λάκκα καί δρυς στό χ. Πρόδρομο (έπ.).
Τσαντηλη, τ*, Χωράφια μέ ρέμα (άσπρόρεμα) στό χ. Γενέσι

J  . ι w *

Τσαντήρια, τά. Στά χ. Μπούκορο, Πλόπ . . ι . ; #
"Απαντά καί ώς τσαντούρι, τσαντούρια

• ν c* · 'Τσαπουρνίά, ή, Πετρόραχη στό χ. Περνιάγκο
- Τ σ α π ο υ ρ ν έ ς ,  θέση στό χ. Γ ενέσι ^

Τ σ ά π ο υ ρ ν ι ,  ίσιωμα μέ πεύκα καί λίγες τσαπουρνές στό χ. Γουδοβάσδα 
Τ σ α ρ π ν ι ά ,  ίσιωμα πετρωτό με πατλίες στό χ. Μυρόκοβο, είδος άγριο 
γκορτζιάς Prinus spinosa Χελ)

Τσαραλέκα, τ9, Ράχη στό χ. Γενέσι 4- ^
Λ α ο γ ρ. Ο Τσιάρας τό πιό καλό παληκάρι τού χωριού φύλαγε τον τόπο 
του από τούς κλέφτες (βλ. παραδ. 82) *
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*

Τσθάρες, οί, ’Αντί σχίς—χσί βάρες=μπάρες, έλη σχό χ. Λάνχζου

Τσέργί, χού. Ίσιωμα μέ χωράφια. Τώρα χαλιάς γινόμενός από χιονοστιβάδα φ ό  χ. 
Μουχσιάρα

Τσέτου, χού, Ξωκλήσι σχό χ. Παν Περνιάγκο, μέ χ9 όνομα Παναϊά Τσέχου
Λ α ο ν Q. "Ενα άγριο δαιμονικό έβγαινε χίς νύχτες κι* έχρωγε χά καλα
μπόκια χών χωριανών (βλ. παραδ. 114)

Τσΐαγάκΐ, χού, Ράχη σχδ χ. Δραμίζι, πού βγάζει πολύ χσάϊ

Τσιάκαλου, τ', Χωράφι σχό χ. Βύχζιανα (έπ.)

Τσίακμάνη, χ9, Δάσος μέ δρυς σχό χ. Κερασιά (έπ.)

Τσιάμπρες, οί# χωμαχόχοπος μέ κέδρα καί 1—2 δρυς σχό χ. Καλογρηανή

Τσίσνάκα, χ9, Σχεφάνι μ' άγριόδενχρα σχό χ. Λουζέσχι

Τσιαπατόρικο, χού, Θέση σχήν οποίαν βόσκουν μικροκχηνοχρόφοι άνάμιχχα μέ με
γάλους κχηνοχρόφους σχό χ. Περχούλι^ ν
(Λέξη χοπική χσιαπαχόρι=μικροκχηνοχρόφοι νομάδες)

Τ ΐαρί, χού, Όμαλό μέρος κάχω άπ9 χό χ. Πρόδρομο 

Τσιαφάκη, τ9, Ράχη σχό χ. Δραμίζι 

Τσΐγκαρί5σ, χ9, Ράχη γυμνή σχό χ. Καλογρηανή 

Τσΐγκόρΐ, χού, £άχη πεχρωχή σχό χ. Παχχοΰρι

Τσικόλα, χού, Κονχοραχοΰλες σχό χ. Καλογρηανή
Ερείπια  κάχω άπ9 χό ξωκλήσι Ά ϊλιάς σχό χ. Κόχχορη

\
Τσκλησίά, Ράχη μέ μιλίσχρες=γκρεμούδια σχό χ. Γενέσι. Ράχη χής Ικκλησιάς, ρά

χη πού ανήκε σχό ξωκλήσι Άϊπαρασκευής. Ράχη βαχή, προσιχή μόνο σχίς μέ- ' 
λισες. Μελίσχρες=σάρες χρώμαχος μελιού

Τσίκνουκάλου, ή. Μικρόραχη σχό χ. Κωθώνι, μέ 1 μουρχζιά 

Τσίλάνκα, χού, Βάθη σχό Λιπενιχσιώχικο παραποχάμι σχό χ. Λιπινίχσα 

Τσίλίάσα, ή, Ράχήσχό χ, Γαρδίκι Ν

Τσιλίοτα, χού, Χωράφι σχό χ. Μηλιά (έπ.)

Τρίόκας, ου, Πλαγιά μέ ρέμα σχό χ. Βύχζιανα (έπ.)

Τσΐόκΐ| χού, Βουνό σχό χ. Τύρνα, πού έχει χό σχήμα χσιώκου=χό σφυρί 
\ Τ σ ι ό λ χ ι, βράχος μυχερός σχό χ. Τύρνα

Τσιόρνος# ού. Βελανόδεντρο σέ μέρος μέ σουβλερές πέτρες Οψους 2—3 μ* 
φυσικά τοποθετημένες κατά σειράν στό χ. Μπούκορο. (Πιθανά νά υ* 
πήρχε έδώ Τόρνος)

Τοιότσιοιι, τού. Ράχη στό χ. Πύρρα (έπ.)
Τοιούκα, ήι Λόφος στό χ. Βαρδάρι

Βουνό άνάμεσα χ. Βετερνίκο—Πύρρα 
Στεφάνι στό χ. Ζιώλι
Ράχη μέ κέδρα στό χ. Δραμίζι
Ράχη σπανή πετρωτή μέ πουρνάρι σιό χ. Πρεβέντα



Τσιούμα, ή, Ράχη στά χ. Πύρρα, Βαθύρρεμα
* Τ σ ι ο ύ μ α τ’ Μάνη, ύψωμα μέ μαύρη πέτρα στό χ. Κερασιά 

Ψηλή τσιούμα ατό βουνό Δέουσα στό χ. Κουρνέσι £
Τσιουνάγκσ, ή, ’Απάτητος βράχος στό χ. Ντοβρόΐ. Κατ’ άναγραμματισμό ή 

λέξη τσουγκάνι=τό στεφάνι, ό γκρεμός
Τσίουνάκου, τ’, Χωράφι στό χ. Βύτζιανα
Τσιουραντάνι, τ’, Μ3γάλη λάκκα άδεντρη στό χ. Μπούκορο
Τσίπα, τού, Μεγάλος βράχος στό βουνό Μαρόσα στό χ. Βετερνίκο, άπ\ τόν

όποιον έπεσε καί σκοτώθηκε ό παλιός Βετερνικιώτης Τσίπας
*

Τσίρνόκια, τά, Χωράφι στό χ. Πρεβέντα (Τσέρός=τοπ. όνομασία. είδος δέν* 
τρου)

Τσιρόνι, τού, Χωράφι μέ δρυς στό χ. Πρόδρομος
Τσούκα, ή, ’Απότομος βράχος βατός άπό μιά μονάχα φυσική σκαλωσιά στά 

χ. Γενέσι. Άπαντά ώς τσούκα ή τσιούκα, τσιοΰκες, τσουκαρέλα σ' &  
λα σχεδόν τά χωριά. Τσουκαρέλα ή πιό ψηλή ράχη του βουνού Πε
ριστέρι στό χ. Χαλίκι
Τ σ ι ο ύ κ α ,  βράχος άίπότομος, συνήθως σουβλερός άβατος, σπα
νός ή καταστιχτος άπό λίγα άγριόδεντρα (βλ. λ. τσιούκα)
Μοναστήρι τσιούκας στό χ. Βετερνίκο, γνωστό καί ώς μοναστήρι Ά ι  
παρασκευής Τσιούκαξ (βλέπε μέρος Τ  Άγιωνύμια. Από τ ό ’Αλβανι
κό ί$υΙ<θ:=κορυφή σουβλεροπετρωτοΰ συνήθως βουνού ή λόφου

Τσουκνίδα, ή, Ράχη μ’ άγριοτσουκνίδες στό χ. Λιπινίτσα (άγριοτσουκνίδα
urtica urens Χελ.) *

Τσουλούφα χάνι, τού, .Παλιό χάνι άνάμεσα στό δρόμο Καλαμπάκας—Καστα- 
 ̂ νιας στό χ. Βανακούλια (έπ )

Τσούρία, τά, Χωράφια σαρισμένα στό χ. Βύτζιανα
Τσουτσούλι, τού, Βουνόρραχη μ* έλάτια στό χ. Κλεινοβός* Σώζουνται πήλινα 

γκιούγκια παλιού υδραγωγείου. Τό νερό άναβρύει δπως τό χοχλα- 
στό νερό, πού βράζει σέ καζάνι. Είναι ή κυρία πηγή του παραποτά
μιου Κλεινοβίτη

Τσουτσουρίδα, τού. Θέση στό χ. Λιπινίτσα
'  Α α ο ν ρ .  Σκοτώθηκε έδώ ό ληστής Τσουτσουρίδας (βλ. παρ. 89)

Τύνίς, οί, ν1σιωμα μέ χωράφια καί στρούγκες στό χ. Κωθώνι. (Άπό τή Κ. λέ 
ξη στίνις—μαντριά—στρούγκες)

Τυφλοσέλι, τού, Χωριό τού παλιού Δήαου Άθαμάνων σέ υψόμετρο 915 μ.
Έλληνοσλαβική, Σέλι=χωριό ήτοι τυψλοχώρι. (Άπό τό τυφλό—σέλι 
=^αύχένας τυφλός, τυφλός διάσελο, τό έπικίντυνο διάσελο πού δέν 
βγαίνει κάπου. Ή λέξη σελί άπαντά πολύ συχνά οτήν Κρήτη

Τυφλούς, στσί, Πετρωτή πλαγιά μέ καρυδιές στό χ. Κάπρο
Τχαλόρεμσ, τού. Διχαλωτό ρέμα στό χ. Καλογήρους (Διχάλι=Τχάλι)
•Τα, στήν, θέση στό βουνό Θυμιάμα στό χ. Χουνιάνα. Άπαντά καί ώς ύγια

Μέρος στό όποιο βρέχει ταχτικά τό φθινόπωρο. (Πιθανά >δνομα Νε
ράιδας· Κατά συγκοπήν οΐ νύφες τής μυθοβογίας Ύάδες)
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Υαλισ, στάί|| Θέση ,στήν όποια βρεθήκανε σπασμένα γυαλιά στό χ. Χουτιάνα- 
'Απαντα καί ώς γυαλιά

"Υμνια, στά, "Απαντά ώς( στα ϋμνια, τσί Ομνια, τσίμνια. Θέση σχό χ. Χουτιά- 
να άπ3 τήν όποία άκουγότανε οί ψαλμωδίες καί ύμνοι των καλογέ- 
οων των μοναστηριών Άϊταξιάρχης του χ. Κάτ Περνιάγκο

Υπάρχοντα, στά, Θέση πάνω άπ' τό μονσστήοι Πύρρας. (Τά υπάρχοντα ή 
- · περιουσία του μοναστηριού—κήπος—λειβάδι—ξύλα—πλάκες κ.λ.π,)

Φακές, οί. Θέσεις στά χ. Κουρνέσί (σπέρναν άλλοτες φακές) καί Κούτζιανα.
. ν ' ( νΑγρια φακή Vicca gracilis, Χελ)

Φαράγγι Μάννας, τό, Μεγάλη άπότομη διασψάγα μεταξύ χ. Περτούλι—Βε- 
τερνίκο

^  Λ α ο γ ρ. Ό  Κιπτι^έλος καί ή Φούρκα (1)" άγρια καί δυσπρόσιτα
βουνά του Πεοτουλιού, σχηματίζουν τό φαράγγι τής Μάννας, γιά 
όποιο παλιός γιδάρητ διηγόταν τήν κοτοπινή παράδοση *«Τά δυό 
σκυλοβούνια, έλεγεν, είχαν άλλοτες στά παλιά χρόνια, άνταμουμέ- 
να καί άπάνου πάνου ξεχώριζαν1 δυό τρανά τσουγκριά, τόνα πλάι 
στ' άλλο. Τις αυγές, σύνταχα ένας στεοφάρης τσοπάνης, ψηλός σά 

« κυπαρίσι, μέ πλατύ,τ' ά'στήθι—Κιπτινέλο τόν κράζανε στό χωριό
του, τό Βετερνίκ—καί μιά τσοπανόπουλα λιαγή κι' άψηλή σά ξύλο ' 

, φούρκας—γι' αυτό στό χωριό της τό Περτούλι τή νοματίζανε Φούσ
κα; βγαίνανε πάνου στά τσουγκριά κι3 άγνάτευαν τ' όμορφα τά τό
πια. "Ενα πρωϊνό πού ό Κιπτινέλος άνεβασμ£νος στό τσουγκρί βα- 
ροϋσε, στή φλογέρα του έρωτικό τραγούδι κι9 * ή Φούρκα ά-τίκρυ 
του, τό κλωθογύριζε σιγοτραγουδώντας, ένας κουρνιαχτός σκώθηκε 
μιά βουή ακούστηκε καί τό βουνό μέ τά τσουγκριά τραντάχτηκε— 
σείστηκε δώθε—κείθε, άνοιξε μέ μιας σέ δυό, κύλισαν* χώματα, κο 
τρών^α γενήκανε σάρες, ρούσαν τά χαλιάδια σά ποτάμι. Τά τσοπα
νόπουλα κατρακύλισαν, βούλίαξαν πάν' κι’ άκόμα πάνβ κατ' στούν 

' άπατου τούν πάτου. «Στό χωριό οί γερόντοι Σαρακατσαναΐοι έχουν
, .* νά λένε, πώς τά παιδιά πετρωμένα, βρίσκονται πίσω άπό τήν πλα.

κανήθρα τής σπηλιάς, στήν όπρία στά χρόνια του Γιουσούφ Άράπη 
καί τής Επανάστασης οί πρόγονοί τους κρύψανε μέσα τις άγιες ει
κόνες καί τά δικά τους πράματα. Λέν άκόυα δτι στις χινοπωριάτι- 
τικες νύχτες άκουνεάγ'ριες κι* άπελπιστικές φωνές νά βγαίνουν άπ*

, * τά βάθη τής σπηλιάς ή άπ3 τόν ολόρθο βράχο, πού μοιάζ-.ι σά με
γάλη άσπμόκοττα. ΚΓ οί χωριάτες ξηγάνε πώς οί φωνές βγαίνουν 
άπ* τά πλακωμένα τσοπανόπουλα»

ΧΗΜ. (1) Ό  Δασολόγος καί λογοτέχνης κ. Πόνος Γρίσπας άπό τή Σύρα δίχως κα9 νά έχει πάε1 
στό χωριό μου τό Περτοΰλι, δίχως νά έχει άνεβεΤ στά δυό βουνά μέ έπιτυχία διε- 
σκεΰςισε τήν παράδοσή μου τούτη, πού είχα καταγράψει στό 1912 καί πού εΤταν 
έντελώς άγνωστη—χαμένη. Τή διασκευή του δημοσίεψε στό Τρικαλινό περιοδίκό Με
τέωρα» τό 1919 καί στό είδικό τεΟχας τών νέων λογοτεχνών τοΟ περιοδ. έλλ. Δημ. 
Αύγουστος 1949, μέ τήν δδειάν μου * »

ι
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Φαρδόλακα, ή, Γουρνα μέ πέτρες καί χαμόκλαδα στό χ. *Ayla Παρασκευή, · i 1 ' · . · ■ · ·  ■ ' "  " ; ν
Φαρμακόλακα, ή. Ράχη στό χ. Λιπινίτσα .
Φασκιωμένο, τού, Θέση στό χ. Γενέσι

Λ α ο y ρ. Μ ά Γενεσιώτισα γένησε Ινα τέρας πού τ' άφησε έδω 
(βλ. παραδ. 170) '* * , ‘ ‘!- /

Φασούλα, τ', Θέση στό χ. Παλιοχώρι (έπ.)
Φαφούτη, τ', Χωράφι μέ μουρτζιές καί πλατάνια στό χ. Μποόκορο. (Οί ρό- 

κες στύ χωρόφι αυτό δέν γέμιζαν άπό μπομπόλια γινόταν σαν φα
ί’ φούτες) ’ '

Φεκακού, τού, Πλαγιά,' ίσιωμα μέ ξηροπλατάνια και καρυδιές στό χ, Καπρό
Φιαστή, ή, Μέρος στό όπαΐο βρεθήκανε μεγάλα κόκκαλα—νομίσματα στό 

χ. Βακούφ \

Φιλικιο, τά, Ράχη μέ φελίκιά πρός χ. Μουζάκι. σιό χ. Πόρτα (Phiilyrea media 
Χελ.); · -  . ? «

.Φίλιππο, τ’, Διάσελο—κοίλωμα πάνω μ* έλάτια κάΐ κάτω μέ δένδρα στό χ. 
! ’ Λουζέστι
"Φιλουρια, ή, Ίσιωμα μέ καστανιές καί φίλουριές στό χ. Καρβουλιπινίτσα

(Tilia intermedia Χελ.)
λ '
Φλάμπουρο, τού, Ράχη μέ τσουγκάνι πού μοιάζει μέ φλάμπουρο στό χ. Λι- 

σιανά
' Φ λ ά μ π ο υ ρ α ,  ράχη στόχ. Βιτουμά. (Λέξη λαανίκή=τό λάβαρο.

Απαντά και ώς φλάμπουρας
Φλίοιου. τού, Θέση μέ χορτάρι=(φλ(σιου) πού τΐ|ν άνοιξη δηλητηριάζονται 

τά ζωα στό χ. Βαθύρεμα. (τοπική όνομασία χόρτου)
Φλουερά, το, Τσουγκάνια μέ λίγα έλάτια άνάμεσα χ. Καλογήρους—Κού- 

τζιάνα. Ιτά έλάτια υπάρχουν σκαλισμένα γράμματα. ( /̂ πό τό. φλο
γέρα— φλουέρα)

Φλώρο, ή'*' Θλόασπρο τσιουγκάνι στό χ. Δέση * ;
Φλώρου, τού, Χωράφι μέ άγριόδεντρα οτό χ. Παλιοκαρ,ά. χέπ,)..

Φ λ ώ ρ ο'ύ λ ά κ κ α, θέση—γουρνα στό χ. Γρεβενοσέλί
¥ Φόια, τ’, Πλάγιο μ9 όίραιά έλάτια καί λίγο νερό αχό χ. Τύρνα (έπ.)
f  Φόνισκα, ή, Γκρεμός στό δρόμο Πυρρας— Δέσης. "Επεσε καί σκοτώθηκε πα- 
* λιός ε ίρ η νο δ ίκη ςΕ ιρ η νο δ ικε ίο υ  Πυρρας
 ̂ φούρκα, ή., Ράχες στα χ. Βετερνίκου, Γρεβενό, Περτούλι. Άπ* τό λάτιν. Furca 

• Φ ο ύ ρ κ  α=διχάλα. ράχη διχαλωτή)
* Φουρνιά, τα, Σπηλιές σέ βράχια, στό συνοικισμό Ριάχο^ο στό χ. Ζιώλι
' Φουστανέλλα άλ Γύφτουλ, Θέση στό βουνό Μπολετίνο στό χ. Καστανιά. 

(Ή  φουστανέλλα του γύφτου μεταφερμένο στήν Κ.)
Λ α ο γ ρ .  Τρεις ληστές μέ τον Γυψτογιάννη καπετάνιο, μπήκαν 

I: σ*τή Καστα  ̂ιά καί πήοαν οίχμάλωτο τόν Νικολό "Αρσο. Τόν αίχμά-
|  λωτο φύλαγε ένας λη ιτης, γύφτος άπ’ τή Βεντίστα. Τήν νύχτα ό αίχ
I  *μάλωτος κατόρθωσε να λυθεί και νά σκοτώσει τό κοιμισμένο φύλα-
I  κα μέ τό ίδιο τουφέκι του. Τά κοράκια φάγανε τό γυφ^οληστή κι* ά-
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πόμεινε μονάχα στό μέρος αύτό του βουνοΟ ΜπολετΙνου, ή λερή 
φουοτανέλλα. Ό  γύφτος βρυκολάκιασε κι* έκτοτες γυρίζει έκεϊ, 
μαύρος, κοκκαλιάρης φορώντας τή φουοτανέλλα του. Κάποτε κάπο
τε τόν άκοΟνε νά ούρλιάζει σάν τσακάλι

Φραγκάτικα, τά, Χωράφι στό χ. Βύτζιανα (έπ.)
Φραντζάτις, ol# Λάκκες μέ δρυς στό χ. Παλιοχώρι
Φράξου, του, Χωράφι μέ ενα μεγάζο^φράξο στό χ. Πλόπ (Fraxinus ornus Χελ.)
Φρύδι, τού. Χωράφι στό χ. Άραμίζι <
Φτελιά, ού, Λάκκες στα χαγκέλια, μέ 1 φτελιά στό χ. Δράμίζι

Φ τ ε λ ι ά ,  έρείπια παλιού συνοικισμού στό χ. Καρβουλιπινίτσα
Λ  α ο γ ρ. Λένε δτι ό συνοικισμός καταστράφηκε άπό πολέμους 
καί άρρώστειες (βλ. παράδ. 102)
"Αλλη έκδοχή, Εΐταν έδώ παλιά έκκλησιά. Ή παράδοση άναφέρει 
δτι ή Πανα/yta έφευγε άπό δω κσΐ πήγαινε στήν έκκλησιά τοΟ χω- 
ριοΟ κι9 άναβε τή καντήλα
Φ τ ε λ ι Q ς, Θέση στήν όποια ήχο άλλοτε τεράστιος φτελιάς στό 
χ. Λάντζου (Ulrnus campestris Χελ)
Φ τ ι λ ι ά, ίσιωμα μέ φτιλιάδες σια χ. Βετερνίκο, Δραμίζι,^Κερα- 
σιά καί Αάνιζο
Φ τ ι λ ι ά δ ι α. θέση στα χ. Λιοιανά, Ντοβρόι

Φτέρη, ή, Συνοικισμός 5—6 σπιτιών στό χ. Μυρόκοβο ,
Φ τ ε ρ ό λ α κ α ,  λάκα μ’ έλατα—δέντρα στά χ. Πλόπ, Βαλκάνο

. (Pteridium aquilinum Χελ.)
Φ τ ε ρ ο ύ σ ι ο, πτεριώνας στά χ. |Βελήτζιανα, Γκαβαλιώρα, Πα- > 
χτούρι

Φυλωρίά, ή, Ράχη στό χ. Πόρτα, (βλ. λ. φίλουριά) $
Χάβο, ό, ή, τό, Κρημνός άπ9 τά πάνω στεφάνια στό χ. Γκαβαλιώρα 

X ά β ο ς, ράχη στό χ. Τύρνα 
9Από τό ’Ιταλικό ίανο=τό κοίλωμα, τό χάσμα 
Πιθανά τό Ε. χάος

Ζαντακώνουνταν, στά, Λάκκα μέ έλατα στό χ. Τύρνα, (Άπό τό χαντάκι— 
χαντακόνωμαι—βουλιάζω
Α α ο  γ ρ. Στά Τυρνιώτικα βουνά, ξαπλώνεται μιά λάκκα περιτρι
γυρισμένη μ'ΙΙέλάτια. Ή παράδοση άναφέρει δτι ένας άπληστος Τυρ 
νιώτης έπεχείρησε τή μέρά του Αγίου Άγ^σντιου ('Αγίου Ιγνατίου 
20 Δεκέμβρη) νά κάν χωράφι στή λάκκα αυτή καί νά σπείρει σιτά· 

t ' ρι. Δέν πρόφθασε δμως νά τελειώσει τή δουλειά καί ξαφνικά ό τό
πος βούλιαξε καί τόν κατάπιε, αύτόν καί τά βώδια ή γής. Ώς τά σή
μερα φαντάζουν τρεις γουρνες πάνω στή λάκκα. ΟΙ δύο πλαγινές, 
είναι τό μέρος πού βουλίαξαν τά βώδια καί ή άλλη πισινή γούρνα, 
πού βούλιαξεΆ Τυρνιώτης. Λένε δτι τις νύχτες άκουν'ε τά μουγκρί- 
σματα των βωδιών κι9 τις άπελπιστικές ^φωνές του Τυρνιώτη, νά 
βγαίνουν άπ' τις γουρνες

Ν
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Χατζή γακέικα, τά, Πύργος Γάκη Χατζή—Βίλα Άδελφ. Χατζηγάκη στό χ· 
Περτούλι. (Πυρπολήθηκαν τό 1823 καί *943.) (βλ. παράδ. 37)

Χατζηννετρέίκα, τά, ‘Ερείπια σπιτιών τ' άρματολού καί άρχοντα Γ. Χατζηπέ- 
τρου στό χ. Βετερτίκο
Α α  ο y ρ. Κόηκσν τό 1823 άπ’ τούς 'Αρβανίτες (βλ. παράδ* 38) 

Χαϊδεμένη, ή, Θέση στό χ. Α%πινίτσα
Χαλάβρες, οι Χαλάσματα—σάρες στό χ. Γρεβενοσέλι ^
Χάλασμα, τού, Σαρισμένο μέρος κάτω συνοικισμού Κόρης στό χ· Ξυλοπα* 

ροικο
Σάρα κάτω άπ’ τό βουνό Τσιούκα στό χ. Πύρρα 
Χ α λ ά σ μ α τ α ,  κομμένοι τόποι, στά χ Κούτζιανα, Τύρνα 
Χ α λ α σ μ έ ν η ,  μέρος χαλασμένο—σαρισμένο στό χ. Παλιοκαριά

Χαλιας, ού, Σάρες—πέτρες στό βουνό Κύργουλη στά χ. Άϊβάνο, Πλόπ
X α λ ι ά δ ι α, στά χ. Γοργογύρι, Μπούκορο, Περτούλι, Πρεβέντα

Χαλίκι, τού, Χαλίκι, χαλιας—λάκκα—φτερούσιο στό χ. Γρεβενοσέλι
Χωριό τού παλιού Δήμου Λάκμονος (Λεγότανε παλιότερα Χαλκίς. 
Βλ. Γεωγραφία Μητροπολίτη ‘^θηνών Μελετίου) ·
Χ α λ ί κ ι α ,  χωράφια μέ πέτρες καί κέδρα στό χ. Ζιώλι
X α λ κ ε ρ ά, μέρος μέ χαλίκια κοντά στή Καμαρίτσα μεταξύ χ· 
Περτούλι—Βετερνίκο

Χαμένου, στού, Ράχη στό χ. Κρανιά 
Βουνό στό χ. Πύρρα
Λ α ο γ ρ. Βγαίνουν έδώ οί,ΝεράΙδετ καί άρπάζουν τά μικρά καί 
τούς χαμένους, (βλ. παράδ. 230 και 239). Γελευταΐα χάθηκε στήν όμί 
χλη του. τό παιδί τού Ν. Ψαλλίδσ, πού πέθανε άπό άσιτία. Είπαν 
δτι.τό πήραν οί Νεράιδες καί τουπχιαν τό αίμα

Χαμοβούζι, τού, Σπανοπλαγια μέ βρωμερά βούζια στό χ. Καπρό (βλ. λ. 
Βούζι) f

Χάνια, τά, Συνοικισμός στό χ Κλεινοβός
Χ ά ν ι α  Σ τ ά θ η ,  Χάνια στήν ποταμιά στό χ. Βύτζιανα ·

Χαρακώματα, τά, Θέση στό χ. Ποεβέντα. Έδώ  είχαν άνοιχθεΐ άπό τόν Στρα
τηγόν Χριστόδουλον—Χατζηπέτρου τό 1834 χαρακώματα

Χατζηγάκη, τ* Ράχη μέ παλιά κονάκια καί μαντριά τού Γιαννάκη Χατζηγά" 
κη (παππού μου) στό χ. Νικλίτσι

Χέλι η Χιόλι, του, Ράχη στό χ. Σκληνιάσα-
Λα  ο γ ρ. "Ενας τσοπάνης άντίκρυσε νά μπαίνει στό στόμιο τής 
βρύσης ένα χέΜ (βλ. παράδ. 175)

Χερόλακο, τού, Λάκκα στό χ. Κωθώνι (βλ. λ. χέρου μέρος ΔΤ
Χήρα, ή, Ράχη στό χ. Παλιοκαριά

Λ α ο γ  ο. Μιά τσοπάνισα έπιασε ένα λάφι πού δώρησο στον ·Αλή 
Πασά, (βλ* παράδ* 21)

Χιονότρυπα, ή. Τρύπα σέ βράχια στό χ.Τύρνα, πού βαστά δλο τό χρόνο 
κρύο χιόνι

Χοντρή, ή, Θέσεις στά χ. Γκορφάρι καί ΝτοβρόΙ.

(
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Χουλιάρα, τού. Σπηλιά αέ άβατο βράχο στό χ. Παχτούρι
Χ ο υ λ ι α ρ ά δ ε ς  ρέμμα—ποταμιά ατό »χ. Μουτσιάρα. Καί χωριό 
στήν 'Ήπειρο '
Λ  α ο y ο. "Ενας περαστικός πού άνέβηκε στή σπηλιά νά μαζέψει 

. Γ , άγριομέλι έπεσε και σκοτώθηκε (βλ. παράδ. 201)
Χουνη, ή, Χούνη, ατά χ. Κουρνέοι, Κωθώνι, Μυρόκοβο

X ο ύ ν η, μικρό κοίλωμα μέ άπότομα βράχια ατό χ. Παχτούρι 
Χ ο ύ ν η ,  πέρασμα άνάμεσα άπό βράχια ατό χ.Χουτιάνα 
Χ ο υ ν σ τ ε ν ή ,  . στενή χούνη στό χ. Λιπινίτσα ;. * f

» X ν ο ύ λ α, ράχη στό X. Γκαβαλιώρα
( Χ ο ύ ν η  άντί χοάνη)

Χοΰτ, τού, Χωράφι μέ 1 — 2 έλάτια στό χ. Κούτζιανα (έπ.) '
Χουτιάνα, ή, Παλιός έρειπωμένος συνοικισμός του παλιού Δήμου χαλκίδος 

Λ  α ο ίψ ρ. Τό χωριό καταστράφηκε άπό πανούκλα (βλ. παράδ. 37)

Χουχλαστήρα ή Άλογόμυιγες, οί, Σπανοτόπι στό χ. Κούτζιανα
Χπάνα, ή,4 Θέση σέ όχημα κοπάνας στό χ. Γρεβενοσέλι (άντί κοπάνα)
Χρόνη Πέτρα, τ5, Βράχος στό χ. Γρεβενοσέλι (έπ.) *-

. Χρυσινο. τού, Θέση στήν όποια έγείρεται τό μοναστήρι τής Παναγίας Χρυ- 
σίνου στό χ. Κλεινοβό (στην Κ. προφέρεται ώς ΧούρσιανοΣ
Λ α ο γ ρ. Λένε πώς είδανε τήν Παναγία νά κάθεται κάπου έκει σέ 
πλακερό κοτρώνι. '‘Αλλη παράδοση άναφέρει δτι σέ τρυπούλα βρά 
χου βρήκαν τήν εικόνα τής Παναγίας πού είχε περπατήσει άπ* τό 

i . ,παλιό μοναστήρι και ήρθε έδώ (βλ. παράδ. 132)
• ( * · j ■ \ . ■ " .

Χτένι, τού, Όλοπέτρινος καβαλλάρης, πού κατεβαίνει άπ* τό.βουνό Κιπτι- 
νέλος καί άποτελεΐ τό σύνορο των χ. Βετερνίκο, Περτούλι

ι

Χωμένη Πέτρα, ή, Πέτρα μεγέθους σπιτιού στητή, σέ σχήμα χωριάτικου 
φούρνου, στρονγυλή, στόχ. Βετερνίκο, στό παραποτάμι πού πηγάζει
άπ* τά ^ουτζιανίτικα βουνά

% ν '
Χωραφέλια, τά, Θέση μέ χωράφια στό χ. Μουτσιάρα. Χωράφια Γάκη Χατζή 

στό χ. Περτούλι . . .
Χωράφι Τρανό, τού, Μεγάλο χωράφι 40 στρέμματα μέ δρΟς γύρω στό 

* χ. Καλογρηανή · .• · , , t ' ! ·
Ψαρά, τά, Τσιουγκάνι στό χ. Νικλίτσι, Ψαρό=άσπρόμαυρο ’ ' -

Ψ α ρ ή  σ τ ά λ ο ς ,  στά χ. Κόττορη Παλιοθώρι (έπ.) \ ,
Ψ ά ρ ι ,  χωράφι στό βουνό Κυδωνιά στό. χ. Κούτζιανα

Ψηλή ράχη, ή, Ράχη στό χ. Βύτζιανα, Καλογήρους καί Τύρνα »
Ράχη, στό χ. Δραμίζι. Άπαντά καί ώς ψηλόραχη .....

Ψύλια, τά, Γυμνή ράχη στό χ. Γοργογύρι
Φωριάρα, ή, Ράχη στό χ. Γοργογύρι ' /
Φωρολιδια, τά, Χαλιάδιαστό χ. ΜποΛκορο
"Αγια, στήν, Άπαντά καί ώς οϋγια καί στήν Κ. λ* ούγια. Μέρός στό Βαλά-





\X

—  113 -•

ρέμα Περτουλιου στό όποιο Καραγκούνης του κάμπου στήν έπανά- 
σταση του 1821, έχασε τή μηλωτή του. Τ* άρχαιο <2>t«x ή ώα«=σάκ· 
κος άπό πρόβειο δέρμα μέ τό μαλλί μαζύ

Ώντάρι, στό, Άπαντα στήν Κ. ώς λά ούντάρι. Θέση στό πάνω μέρος του κή
που του μοναστηριού Πύρρας δπου οΐ άρχάριοι καλόγεροι κάτω α
πό μεγάλο έλάτι ψέλνανε, μαθαίνοντας τούς έκκλησιαστικούς ύ
μνους καί τροπάρια
Τ’ άρχαιο ώιδάριον, ύποκοριστικό τής λέξης ώδή

"Πχτρκς, στσί, Άπαντα ώς τσόχτρες καί λά τσόχτρι στήν Κ. Κίτρινη γή^κά
τω άπό τό βουνό Κρανιές στό ποτάμι ^στό χ. Λιπινίτσα. Τό χώμα 
χρησιμοποιείται γ ιΐ  τή βαφή των ναχιών καί μαλλίνων ύφασμά των.
Πιθανά τ' άρχαιο ώχροςβλαθούρι μέρος πού βγάζει λαθούρια, 
Lathyrus Ochais Χελ.)

ι

'  i

ι
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ΑΐβάΥ| τ’, Χωριό του παλιού Δήμου Χαλκίδος παρ’ Άσπροποτάμφ σέ.ύψό· 
μέτρο 832 μ. Άναφέρεται άπ’τά τέλη του ΙΖ\ σίώνα ατά σημειώμα
τα τοΟ Κώδικα τής Επισκοπής Σταγών (1)
Άπαντά καί ώς Γιοβάνον
Ετυμολογία. ν Ονομα σλάβου Φυλάρχου Ίβάν
Παρετυμογογίες. (2) Λ'.) Άπό τό Τουρκικό χαΐβάν=γαϊδούρι. (Χαρα 
κτηριστικό τής υπομονής των κατοίκων) ,
Β .) Άπό τό έπίρρημα «άεί» και τό ρήμα «βαίνω» ήτοι χ. «άεί βαΐ* 
νον» άπό Παλιογκορτζές, δπου εϊταν πριν, στή θέση Παλιοχώρι καί 
άπεκεΐ σιή τωρινή του θέση
Μετονομάστηκε «Άηδόνα»

Βάλαώρα, ή, Ράχη μέ όλόασπρη πέτρα στό χ. Γοργογύρι, δπου σώζουνται έ 
ρείπια τειχών καθώς καί πλήθος σπασμένων Βυζαντινών κεραμιδιών 
(βλ, παράδ. 275). Καί χωριό σίήν Αιτωλοακαρνανία. Σμν. τό άσπρο 
βουνό

Βαλκάνο, τό, Χωριό του παλιού Δήμου Κωθώνίων. Άπαντά καί ώς Βαλκάνι· 
Άπό τό Σ. μπαλκάν==βουνό δάσος ήτοι δασοχώρι. βουνοχώρι. Άπαν- 

• τά πολύ συχνά σαν τοπωνύμιο στήν Ροδόπη
/ 0

Βαγακούλια, τά, Βλ. (αέρος Α! έλληνικά)
Βελήτζιανα, τά. Βλ. λέξη (σλαβοκατάληκτα κεφ. Γ.) &
ΒεγτΙστα, ή, Χωριό παλτού Δήμου Καστανέας σέ [υψόμετρο 895 μ. Μετονο* 

μάστηκε Αμάραντος.
Άπό τή Σ. νουβόντι=*μέρος άνυδρο. Καί Κ. Νουβόντι 
Β ε ν τ Ι σ τ α ,  Θεά Θρακική
Στή Βεντίστα προεπαναστατικά κατοικούσαν περί τΙς 50 όθωμ. οίκο- 
γένειες. (3) ' .
Α α ο γ ρ. Ή παράδοση άνσφέρει δτι στή Βεντίστα ύπήρχαν λίγες 
οίκονένειες στις όποιες τά μισά μέλη εϊταν "Ελληνες καί τ' άλλα 

9 μισά Τούρκοι

ΙΗΜ. (t) Βλ. Ν. Βέη, παράρτημα Α* τΟν. Βυζαντινών ** καί Νεοελληνικών Χρονικών σελ. 4 καί 
πρόλογον Ιδιου «Γ* -Ασπροπόταμο Πίνδου *Αλεξ Χατζηγόκη οελ. 4 σημ. 1.

ΙΗΜ . (2) Άναφέρσνται άπό βιβλιογραφικό ένδιαφέρο
ΣΗΜ. (3) Βλ. ΔόροΒέου ΣχοΛορίου €ργα καί ήμέραι *

ν
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Βετερνίκ, τό, Βλ. Κεφ. Δ! Κουτσοβλαχικά
Βυρόλ άλ Χάϊδα, Βαθύ μέρος του 'Αχελώου (βάθη) αχό χ. Δραγοβίστι

’Από τή Σ. βίρ—βίρα=ή πη*γή; δίνη, βαθύ μέρος του ποτάμιου 
Στήν Κ. άλ. (άρθρο)=τοϋ—τής, ήτοι βυρός τής Χαΐδως
Λ  α ο y  ρ, Στό βυρό αυτό πνίγηκε ή Δραγοβιστινή κόρη Χάιδω, 
μή μπορώντας ν* άνεχθεϊ τό μίσος τής πεθεράς της. Βρυκολακια- 
σβένη σφυρίζει έκτοτες έκεΐ στό ποτάμι στόν νΑσπρο (βλ. π. 319)

Βΰτζιανα, τά# Βλ' λέξη σλαβοκατάληκτα κεφ. Γ !
Γαρδικι, τό, Χωριό του παλιού Δήμου Άθαμάνων! σέ υψόμετρο 1046 μ.

Σέ άρτζοχάλι (άναφορά) κατοίκων Άσπροποτάμου προς τόν Πασαν 
Τρικάλων άναφέρεται ώς Γαρδήκη 
Σμν. μικρό κάστρο, κώμη
Στήν Κ. λέγεται Γκαρντίτσι. Καί τό έτυμολογουν άπό τή Κ. λέξη 
γκάρντου=ξύλινος φράχτης
Λ α ο y ρ. Ή  παράδοση άναφέρει δτι στό μέρος πού είναι τό χ. ύ- 
πήρχε μια καλύβα περιφραγμένη μέ ξύλινο φράχτη, στήν όποια κα
θόταν μια γριά. Καί λένε δτι άπό τό φράχτη, πήρε τδνομα τό χω
ριό, (βλ. παράδ. 40)

ΓκΑόκοβθ| στό, Παλιός έρειπωμένος συνοικισμός, πού καταστράφηκε άπ* τή 
χολέρα καθώς άναφέρει παράδοση, στό χ. Σκληνιάσα. Τό μέρος έ
χει ισιώματα γεμάτα άγκάθια. ρέμμα, καί γύρω όξιές κι έλάτια
Σμν. τ' άσπράγκαθο, μέρος μέ κολλά άσπράγκαθα (Xanthium spino- 
sum, Χελ.
Σχετικό, Γκλόκουτα, ρέμα δασωμένο στό χ. Δραγοβίστι
Άπό τή Σ. κλόκοτου=παφλάζω ήτοι ρέμα πού τό νερό πέφτοντας
παφλάζει
Πιθανά άπό τίς σταλαματιές του νερού πού πέφτοντας κελαρύζει 
κλούκ—κλούκ«κλόκοτας
Λ α ο γ ρ. Τό Γκλόκοβυ είχαν παλιό χωριό, πού καταστράφηκε άπό 
χολέρα. Λένε δτι άκουνε σουρίσματα άπό τις βρυκολακισμένες ψυ
χές των κατοίκων του (βλ. π. 331) %

Γουδοθάσδα, ή, Χωριό του παλιοϋ Δήμου Καστανέας σέ ύψόμειρο 768 μ. 
* Άπαντά κ η  ώς Κουστοβάστα (Άραβαντινός περί Κουτσοβλάχων) 

Μετονομάστηκε Καλομοίρα
Ή παλιά Γουδοβάσδα σέ ύψόμετάο ‘031 μ. καταστράφηκε άπό τίς 
έπιδρομές των Άοβανιτάδων καί ληστανταρτών. Σώζεται μόνο ή έκ- 
κλησιά της, Αγία  Παρασκευή. Άναφέρεται ώς κατοικημένος ιόπος 
έπί Επισκόπου—-Παρθενίου τό 1779 Ή  νέα Γουδοβόσδα κτίστηκε 
άργότερα, σέ πλαγιά, κοντά στίς πηγές τής Σαλαμπριάς
'Ετυμολογία. ,Από τήν Ε καί Σ. Γουδοβάσδα=μέρος σέ σχήμα 
γουδιού

Γρεβενό ή Γρεβενοσέλι, τό, Χωριό του παλιού Δήμου Κωθωνίων. Μετονομά
στηκε .Νεράιδα. Άπό τή δημοτική λέξη γρεβενό=ρόϊδι, κόκκινο χρώ
μα καί τή Σ. σέλι=χωριό ήτοι κοκκινοχώρι. Πιθανά,καί άπό τήν άρα·
βική σέλι=κατεβασιά ήτοι χ. τής κόκκινης κατεβασιάς, πού προκα- 
λεΐ ό χείμαρος Γρεβενίτης. Κατ’ άλλην έκδοχήν Γρεβενοσέλι=κόκκι* 
νο διάσελο ίάπό τό χώμα τής γής). Κατά Β. Στρεγλόν, ή λέξη είνα1 
Σ. γρέμπενι=κορυφογραμμή, ήτοι χ, ψηλό
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i- Λραγοβίσι, τό, Χωριό τοΟ παλιοΟ Δήμου Χαλκίδος παρ' Άσπροπροτ'ίμω 
σέ ύψόμετρο 1079 μ. Μετονομάστηκε Πολυθέα. f Απαντα καί ώς, ή 

 ̂ * Δραγοβίτσα (Άραβαντινός περί Κουτσοβλάχων) -
Σμν. καλή Θέα. Στήν Κ· λέγεται Ντραούστι. Καί χ. Δραγοβίστι στήν 
"Ηπειρο ‘  ̂ ·

Ζαπάντί, Πετρωτή ράχη, διχασμένη σέ δυό ράχες, μέ έλάτια στό X. Βεντί- 
στα» Άπό τή Σ ζουπάν—άρχηγός, ήτοι ράχη ψηλή, πού δεσπόζει άπ* 
τΙς άλλες ράχες

Κατουνα,ή, Βρύση μέ δυό πετροκάναλα, άνάμεσα συνοικιών *Αϊπαρασκευής 
καί Γκουτρουσέκου, στό ρέμα του χ. Κρανιά

• Ποιμνιοστάσιο, ράχη στα X. Περτοϋλι καί Δέση
^ Κ α τ ο υ ν ε ς ,  θέση μέ όξιές κι* έλάτια στό βουνό Κυδωνιά, στό χ. 

Κούτζιανα
Θέση, μαντριά στό χ. Παλιοκαριά
Κ α τ ο υ ν ί τ σ α ,  λάκκα μέ χωράφια και ρέμα κοντά στή θέση 
Ντριάτζιου στό χ. Παλιοχώρι
Σμν. ποιμνιοστάσιο, μαντρί ,ή άπ* τό μεσαιωνικό λατιν. catuna= 
καλύβα, συνοικισμός, έγκατάσταση

Κορίθιανος, ού, Ράχη μέ πλαγιές, λειβάδια, όροπέδια άνάμεσα χ. Άΐβάνου 
—Καλογρηανής
Ετυμολογία, Σ. μέ κατάληξη Κ. ήτοι κορίθιανος=ράχη σέ σχήμα 
σκάφης, καρούτας

Κάττορη, ή, Χωριό του παλιού δήμου Λάκμονος. Μετονομάστηκε Κατάφυτον. 
Άναψέρεται καί ώς Κότορι. Σαν. κρημνώδης κατωφέρεια. "Ητοι γκρε 

_ μοχώρι
Μέ τό Ιδιο δνομα χ. στήν "Ηπειρο

• * Ιστορία. Καταστράφηκε (1) μέ άλλα άσποοποταμίτικα χ. κατά τήν
έπανάσταση Διον. Σκυλοσόφου τό 1600—1611

Κουρίτα, ή, Θέση πού εϊταν πεταμένη, παλιά ξύλινη σκάφη στό χ. Μπού- 
κορο *
Σμν. σκάφη τήν όποίάν τοποθετούσαν τήν τροφή των γουρουνιών 
και σκυλιών. Πιθανά* τό άρχαΐ^ γωρυτός ή χωρυτός=θύλακος

Κούτζιανα, τά. Βλ. λέξη (κεφ. Γ  σλαβοκαιάληκτα)
Κράλη, στού, Ίσιάδια μέ παλιά έρειπωμένα χτίσματα στό X. Γρεβενό—’Μου- 

τσιάρα
$ Πάνω άπό τά ίσιάδια υψώνεται στεφάνι, στό όποιο βγαίνει 6 καλύ

τερος μοΟσχος τ’ άσπροποτάμου (Helicrysum plicatum Χελ.)
Κ ρ ά λ η3=βασιλιάς (βλ. παράδ. 59)

; Ai6aou6of ή, Βλ, (Κεφ. Γ! σλαβοκατάληκτα)
,Λιάστινο, τό, Παλιός έρειπωμένος συνοικισμός, σέ ίσιωμά 

κούλια
στό χ. Βανα·

Τώρα χωραφότοπος. Καί χ. Λέστινο στόν κάμπο Τρικάλων 
Ετυμολογία. Σ. άπό τό λίς καί λιές=δάσος ήτοι δασότοπος

ίΑισιά, Ξυλογέφυρο στόν "Ασπρο στά χ. Καπρό καί Μυρόκοβο

Ι η Μ. (1) Βλ. Εκτακτη Εκδοση Θεσσαλικών Χρονικών σελ. 204

ι
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Λ ι σ ι ά σμν. ψάθα άπό κλαδιά, γεφύρι καμωμένο άπό κλαδιά. (1: 
Μουτζιάρα, ή, Βλ. (κεφ. ΣΤ! Άρβανίτικα)
Μπόμπουτα, στή, Ίσιωμα μέ χωράφι στό βουνά Καλόερο ατό χ· Παλιοχώρι 

’Από τή Σ. μπομπότα=ψωμί άπό άραβοσίτι, μεταφερμένη καί στήν Κ,
Μπράΐκο, ατού, Θέση μέ Βρύση στό έλατόφυτο βουνό Μπέρτα του χ. Περ: 

τουλιού
Μ π ρ'ά ΐ κ ο, (βλ. παράδ. 157) σμν. άδελφός

ΝτοβρόΤ, τό, Χωριό τού παλιού Δήμαυ ΚωθωνΙων
Ετυμολογία 'Σ.=καλή πεδιάδα ή άπό τό Σ. ντόμπρος«καλός, ήτο:, 
καλό χωριό
Πιθανά και Σημηηκή, άπ* τό Νοβορός—ούβορός=μάντρα ,· στήν ό: 
ποία φυλάγουνται τ* άγελαδικά, ήτοι γελαδοχώρι. Μέ τό ίδιο δνο 
μα χ. στήν νΗπειοο

Ντόμπριτζα, ή, Βρύση μέ δύο κανάλια πέτρινα, σέ πλαγιά του βουνού Άμου. 
τζέλος, καταστρατίς στό χ. Κλεινοβός 
Σμν, καλή βρύση μέ καλό νερό

Ντόμπρο, ή, Παλιά μεγάλη καρυδιά, στό περίβολο τού σπιτιού τής ' γριά 
Ντόμπρως. στό χ. Περτούλι 

l Ν τ ό μ π ρ ο ς  σμν. καλός}
Λ  α ο υ ρ. Ή πανούκλα παρουσιάστηκε μέ μορφή μαύρης γάτα 
πού πήδησε καί κάθισε στά καπούλια τήΐς μούλας τής γριάς Ντόμ 
πρως (βλ. παράδ. 291)

ιΐι

Ντραγασιά, ή, Λόφος άδεντρος, στις πλαγιές άμπέλια δέντρα, στό χ. 
δοβάσδα
Χωράφι στά χ. Ζιωλι, Νικλίτσι 
Ρέμα μέ λάκες στό χ. Καμνάϊ 
Τοποθεσία στό χ. Μουτσιάρα

Γου ί
rpijf,

Λόφος μέ χαμόκλαδα στό χ. Μπουροβίκο
Θέση κάτω στό νέο Νεκροταφείο πλάϊ στό είκονοστάσι Ά ι
τρη στό χ. Πόρτα
Ράχη στό χ. Τζιούρτζα

Δημή ϋ,ΙΠ0(

Ντραγατική στό χ. Μπουροβίκο
Σμν. σκοπιά άγροφύλακα, άγροφυλακείο

Ντριστέλλες, οί, Πολλαχοΰ στά χωριά. Μεγάλες ξύλινες 
μα κόλουρου κώνσυ, στις όποιες τοποθετούνται

λεκάνες σέ σχή 
τά μάλλινα εΐδτ ρνα.

IHM.J.V1) Στόν "Ασπρο καί στά παραποτάμια τουι δέν ύπήρχαν, οϋτε ύπάρχουν πολλά γεφυρι< 
. Γι* αότό οί Άσπροποταμίτες' κατασκευάζουν πρόχειρα γεφΰρια, πού τά νοματίζουν λ

σιές. Σέ κάδε δχτη τοποδετοΟν δυό μεγάλα καί χοντρό ζΟλα, τά όαοΤα στεριώνου 
σκεπάζοντας τ!ς»ακρες τους μέ μεγάλες πέτρες. Τό κενό πού μένει στή μέση, 1 

συνδέουν μέ δλλα δυό παρόμοια ζΟλα, πού κρρφώνουν ή δένουν στερεά πάνω στ 
πρΟτα. "Επειτα στρώνουν μέ σανίδια ή χοντρά κλωνάοία δέντοων,~τό ζυλα, κάνο 
τας έτσΓ τό κατάστρωμα, Τό στενό πρόχειρο γεφύρι είναι Ετοιμο. ’Αλλά γιά νά π 
ράσει κανείς,.πρέπει νά τηρεί τΙς παλμικές κινήσεις του, γιατί άλλοιΟς δά πέσ 
στό ποτάμι

ί

ίΐ,

*
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Ή  δίνη τοΟ νερού, πού πέφτει μέσα, περιστρέφει τά μάλλινα αυτά
είδη, πού 6τσι σφίγγουν, άποχτούν γυαλάδα καί παίρνουν δ να Ιδιό
τυπο άκαθόοιστο, άλλά πολύ ευχάριστο άρωμα
Σμν. ή νεροτριβή ίσως τό Ε. ύδρίστρα. Κατά τόν Meyer τό λατιν. tergo 
=άποτρίβω—tersum—tersilis—terstilis—trestiala

9
\

Ιιόπουτ,

V [ψ

•0
/ -·;ΐ,

i
i

?. '

Άπαντά καί ώς Σιοποτό, Σιόπουτου ν
Βρύση σέ ίσιάδι στό χ. Μουτζιάρα 
Βρύση στα χ. Βανακούλια και Πρεβέντα
Σ ι 6 π ο υ τ άλ Άντρέα=βρύση του Άντρέα. Βρίσκεται σέ Ισιά- 
δια μέ μιά ξύλινη κοπάνα τριγυρισμένη άπ* άγριόδεντοα στό χ 
Μπουροβίκο
Σουπιτσάλε ή Σουμπουτσάλε, βρύση’μέ λεφτοκαριές στό Παλιοχώρι 
του χ. Μπουροβίκο
Ετυμολογία Σ, σιόπουτ—μικρή πτώση νερού, κρουνός, βρύση 
Σουπιτσάλε άπό τύ Σ. σιόπουτου μέ Κ. υποκοριστική κατάληξη=μι· 
κροβρυσούλα

-^πληνιάσα, ή, Χωριό του παλιού δήμου Λάκμονος, σέ ύψόμετρο 1348 μ. Με
τονομάστηκε Στεφάνι d v . Άπό τήν Κ. γκλίσ=ή κλεισμένη, μέρος χω· 
ριό κλεισμένο, περιτριγυρισμένο, άπό βουνά καί δάση (όξιάς)

:Μ  Ετυμολογία; Κατά Βλαδ. Στρέγλόν άπό τό Σ. σκλονιάτισια=μέρος
•φ11 πού τά δέντρα καί τά χόρτα γέρνουν άπ* τόν άγέρα. "Ή άπό τό Σ.

κλίν=σφήνα ήτοι χωοιό σφηνωμένο στό βουνό, ή άπό ?ό Σ. κλονιά- 
ιι=κλίνω χ. κεκλιμένο

ΐρίγκιβο, τού, Παλιός έρειπωμένος συνοικισμός στό χ, Κλεινοβός
Τό μέρος είναι σύπλαγο μέ έλάτια άπέναντι άπ* τό χωριό. Υπήρχε 
άλλοτες βυζαντινή έκκλησία σέ μνήμη τού Άϊγιώργη καί μύλος 
Έτυμαλογία, άπό τή Σ. στριγκάτι ή στριγοτι=κουρεύω 
Μέρος στό όποιο κούρευαν τά πρόβατα

:4·ράπος, ού, Άπαντά ώς μεγάλος τράπος. στανό μεγάλο πετρόβουνο πρός 
Καλαρρύτες καί ώς μικρός τράπος. πλάί τού μεγάλοΟ, γεμάτος χα- 
λιάδες, στό χ. Χαλίκι

. Σμν. τό φαράγγι, τό ρυάκι, Ή λέξη μεταφέρθηκε στήν Α. καί Κ. μέ 
τήν ίδια σημασία

-Ί0ιρνα,

-Ρ
h

&

ή. Χωριό τού παλιού δήμου Αίθήκων. Σέ άναφορά των κατοίκων Άσ- 
προποτάμου ’πρός τόν Πασά Τρικάλων τό 1818 άναφέρεται ώς 
Τήρνα
Έτυγολογία Σ.=μέρος μέ άγκάθια, άγκαθότοπος
Άπό τό Σ. τιέρεν=μικρός μαύρος καρπός άγκαθωτής δαμασκηνιάς
ήτοι δαμασκηνοχώρι

τού, Χωριό τού παλιού δήμου Αίθήκων Άπαντά σέ άναφόρά των 
Άσπροποταμιτών πράς τόν Πασσά Τρικάλων τό 1848 ώς Τιχάι 
Ετυμολογία. Τύχι=ό σιγανός, δ ήσυχος. "Ητοι ήσυχοχώρι 
Λ α ο γ ρ. Ό  Στορνάρης άγόρασε τό χτήμα μέ 300 γρόσια κι* ένα 
φέσι πού χάρισε στό ,Σπαχή ίδιοχτήτη (βλ. παράδ 26)
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Βαλαγιάννα, ή, Ράχη καί οέμα στό χ. Κάτ Περνιάγκο
ί 'Από τήν Κ. βάλια=* *ρέμα' τό Κ. άλ=του καί it* όνομα Γιάννα, ήτοι 
" Βάλια άλ Γιάννα=ρέμα του Γιάννα

Βελήτλίανα, τά, Χωριό του παλιού δήμου Χαλκίδος παρ' Άσπροποτάμω σέ 
ύψόμετρο 1032 μ. Άναψέρεται καί ώς Βελήτσανα 
Μετονομόστηκε Καλλιρόη, άπό τό-όνομα τής γυναίκας του Νομάρ
χου Τρικάλων Νικ, Λάππα. Άναφέρεται άπ' τούς Βυζαντινούς (1) μέ 
τ’ όνομα Βελίτζιανα (2)
Επίσης σέ έγγραφο άπό 20—8—1894 του έπισκόπου Σταγών Κυρλ· 

λου και σέ φορολογικό Τουρκικό κατάλογο
Έτυμογογία: α) Άπό τό Σ. βελή=ώραΐος άγνόο ήτοι όμορφότοπος, 
όμμορφοχώρι. β) Πιθανά και άπό τό Τουρκικό Βελής=άγιος καί τό 
λατινικό 0ίαηα=Άρτεμις ή Θεά των ράχεων. Στή Κ. τό diana 
γίνηκε τζιάνα=κορυφή, ράχη. “Ητοι ό άγιος τής ράχης, πιθανά ξω
κλήσι στή ράχη, γ) Άπό τό Σ. Βελίκι=μεγάλος ήτοι μεγαλοχώρι

Βλότοβο, Βλότοπο, τού, Βαρκότοπος στό χ. Δέση. Πιθανά βουλότοπος=βόϋ 
λες, έλη και τόπος, κατά συγκοπήν βλότοπος

Βουτίτζα, Βουτίστο, ή, Κήπια μέ καρυδιές στό χ. Δραγοβίστι
Μέρος άσπαρτο χερσολείβαδο στό όποιο ώδηγουσαν έπειτα άπό 
τή δουλειά, τά βώδια, γιά βοσκή στό χ. Παλιοκαριά 
Πιθανά άπύ τήν Ε, βους
Λ α  ο y ρ . Λένε πώς ή άγέλη του χωρίου άφηνίασε γιατί έμφανί- 
στηκε ό σατανάς καί σούβλιζε τά βώδια της· (βλ. παράδ. 265)

Βότζιανα, τά, Χωριό του παλιού Δήμου Αίθήκων. Άπαντά καί μέ τ* όνομα 
Βήνζανα, τό 1848 σέ άναφορά των κατοίκων Άσπροποτάμου πρός 
τόν Πασά Τρικάλων (3)
Μετονομάστηκε Πετροχώρι
Από τό Σ, Βιντιέτι=6λέπω, ήτοι’χ. μέ θέα. Πιθανά καί όνομα σλά· 

βου φυλάρχου' Βίτζι
Βιιτζίοτα, ή, Χωριό του παλιού δήμου ^ωθωνίων. Άπαντά καί μέ τ* όνομα 

Βητζήτσα σέ άρτζοχάλι=άναφορά, των κατοίκων Άσπροποτάμου 
πρός τόν Πασάν Τρικάλων τό 1848. Μετονομάστηκε Μεσοχώρα

ΣΗΜ. (1) Πρβλ. "Εκτακτη έκδοση «θεσσ. χρονικών» σελ. 208

ΣΗΜ· (2) *Η δπαρξη έρειπωμένων μεγ-άλων τειχών, γύρω άπ* τό χ. έπέτρεψε σέ μή ειδικούς 
τήν έξαγωγή σφαλεροΟ συμπεράσματος, δτι τό χ. αύτό εΤταν ή άρχαία Χαλκίς, παρά 
τόν ΆχελΟον. Πλβλ. λέξη Χαλίκι

* χ
ΣΗΜ. C3) Βλ. Άσπροπόταμον Πίνδου Άλ. Χαρζηγάκη σελ. 37 σημ. Γ*
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Ετυμολογία : Σλαβική. Σημαίνει τό όροθέσιο, δριο καμωμένο άπό 
ξύλα ή σωρούς άπό μεγάλες πέτρες 1
Πιθανά και άπό τό Σ. Βιντιέτι=βλέπω, χ. μέ θέα. Κατά Π. Κοτρώνην 
καθηγητήν άπό τό Λατινίκό ρήμανΐόΘΟ =βλέπω, ήτοι χ. μέ θέα

Γκάγιτοα, ή, Πευκόφυτη χωματόραχη, μέ όροπέδιο στό χ Γουδοβάσδσ
Γκατζάγι, ή, Βρύση κάτω άπ’ τό σύρραχο Χαϊμαλί, μέ πολύ νερό, πού ρέον

τας δέε φλοισβίζει, στό χ. Χαλίκι. Πιθανώταχα τό Ελληνικό καζάνι, 
παρεφθαρμένο
Λ α ο γ ρ. Λένε δτι ενα μεγάλο στοιχειό παραμονεύει σκοτώνει 
καί καταπίνει τό ζώο πού θά πλησιάσει στή βούση γιά νά πιει νε
ρό. (βλ. παράδ. 217)
Έχουν νά πουν άκόμα’ στό χ δτι τό φοβερό στοιχειό πού φωλιάζει 
κάπου έκεί γύρα στή βρύση είναι £να κοκκι άτριχο κριάρι πού βα- 

‘ τεύει τα πρόβατα και ψοφουν
- Γκουτίκα, ή, Γκουτίκα τριφυλλοχώραφο, ράχη μέ βαλανιδιές στό χ. Γουδο- 

βάσδα
Γ κ ο υ τ ί τ ζ α ,  μαντρί μέσα σέ δρυς κάτω στό παραποτάμι τής 
Σαλαμπριάς* στό χ. Καστανιά
Γ κ ο υ τ Ι τ σ α .  Ίσιωμα—χωράφι σέ πλαγιά μέ δέντρα στό χ. 
Βεντίστα

▲ολιανά, Ντολιανά, τά, Χωριό τού παλιού δήμου Χαλκίδος παρ’ Άσπροπο· 
τάμφ σέ υψόμετρο U33 μ. Άπό τή Σ. Ντόλιανη=βοσκότοπος* κατω
φέρεια. τόπος χαμηλός ^
Άπαντα καί ώς χ. στήν "Ηπειρο

Κακσρδιτσα, ή, Κοινή μεγάλη βουνοσειρά στα χ. Γαρδίκι, Τζούρτζα, Μου- 
τσιάρα
Ή δεύτερη σέ ύψος ράχη τής Πίνδου μέ υψόμετρο 2469 μ. 

Καρμενίτσα, ή, Ξηρικό χωράφι, ρεβένι, στό χ. Καλογρηανή
Καρτσιακλίνα, ή, Ράχη μέ καστανιές καί βρύση στό χ Βιτουμα
Κεράσοβο, τού, Παλιός έρειπωμένος συνοικισμός στό χ. Μπούκουρο^

Λ α ο γ ρ. Η παράδοση άναφέρει δτι στά παλιά χρόνια ύπήρχε με 
γάλο χ. μέ τ’ δνομα Κεράσοβο, κοντά στά σημερινά  ̂ χωριά, Γαρδί
κι, Μπούκουρο και Μουτσιάρα. Τό Κεράσοβο είχε καί φρούριο. Γύρω 
του δέ, ειταν κι* άλλα πιό μικρά χωριά, δπως ή Άϊτοιάδα, ή Παλιό- 

* βλασα, ή Παλιόλαγκα, τό Καπράλο καί τό Παλιοχώρι. Ή  παράδοση
άναφέρει δτι ύπήρχε κι’ ένα χρυσό άρνί, σύμβολο τού πλούτου τού 

' χωριού (1)
Τ ρα γ ο ύ δ ι α :  Ιον

Κ ε ρ ά σ ο β ο
«Στούν πάτου στού Κεράσουβου κι9 στή μεγάλη χώρα 
Τρανός πόλεμους νένονταν' μέ Τούρκς μι Ρωμέους * 
κι* Ιχασα τού σπαθί μ’, τού πουλυπλουμιστό μου (
Τριά ντιλάλια ίέβαλα κι* τρεις καμπανούλες^ 
άν τοϋβρει νειός άς τού χαρεί, γέρος άς μοΰ τό δώκει 
κι* άν τοΰβρε κόρη άνύπαντρη, γυναίκα νά τήν πάρου»

ΣΗΜ. (1) Σιά έρείπια βρέθηκε έδώ καί 40 Ορόνια, δπως λένε ο! ΜπουκουριΟτες, δνα μαρμάρινο 
άγαλμα μέ παράσταση παιδιού, £να χρυσό στεφάνι, 2να δοχείο μπρούτζινο (τέντζε
ρης) μέ παραστάσεις Ιππέων έγχάροκτες στήν έξωτερ·κή έπιφάνεια 
•Ολα τά εύρήματα πουλήθηκαν σέ πλανοδίους γυρολόγους! ·

I



Κλεινοβός, ου, Χωριό του παλιού δήμου Χσλκίδος παρ' Άσπροποτάμω σέ 
ύψόμετρο 872 μ. Άναφέρεται καί ώς Γκλίνοβον
‘Ετυμολογία: Μέρος κλειστό. Μόνο ή κατάληξη είναι σλαβική. Κατά 
τόν Άθ. Μπαντέκαν ιατρόν άπό τό ^λληνικό κλεινός=£νδοξος 
Λ α ο γ ρ. Ή παράδοση άναφέρει δτι τό χ. γίνηκε άπό τούς κατα
στραμμένους παλιούς συνοικισμούς Κιάστινο, Οϋμπλιανη, Στρίγκιβο> 
Ριάχοβο, Μπουζάνια. Χρυσΐνο, Μαυροχώρι καί Βίτου 

9 Κατά παράδοση δέ, πού άποθησαύρισε ό άκαδημαικός καί Καθηγη
τής τού Πανεπιστημίου ’Αθηνών Ν. Βέης, ?> συνοικισμός Κλεινοβου 
ν 1νήκε τό 1600, Ό  ίδιος άναφέρει μνείας άπ. τά νεότερα χρόνια τά 
έξης. 1) Συνοδικόν σιγίλιον τοΟ Οικουμ. Πατριάρχου Σωφρονίου Β'· 
πού άπευθύνεται στόν ’Επίσκοπο Σταγών τούς κληρικούς, γέροντας 
προεστούς τουχ, Κλεινοβου, τόν Ιούλιον 1777 ·
Μέ τό σιγίλλιο αύτό πού τό συνυπογράψουν §ξ άρχιερεΐς, άπαλλάσ- 
σουνται άπό τόν άψορισμό στόν όποιο ύπεβλήθησαν πρό δέκα έ- 
τών, έ'νας Κλεινοβίτης Κώστας καί ή γυναίκα του Μαργάρου. 2) Συνο 
δικόν σιγίλλιον τού Οικουμ. Πατριάρχου Καλλινίκου Ε! πού τό υπο
γράφουν όκτώ άρχιερεΐς μεταξύ τού ‘Οκτωβρίου 1801 καί Δεκεμ
βρίου 1805.
Μέ τό σιγίλλιο αύτό άπαγορεύεται στούς παπάδες Κλεινοβου και 
άλλων χωρίων τής έπισκοπής Σταγών ή άνάμειξη στα κοσμικά. Ά -  
φέρεται μέ άλλα χωριά έν προθέσει τής ‘Αγίας Μονής Μετεώρων τό 
10 αίώνα ώς Κλινοβό

Κόλι, τού, ’Απαντα ώς Πόρτα κόλι καί Κλινοβό κόλι. Άπό τή Σ=μικρή διοι
κητική περιφέρεια

ΚοτκοιισΙτσα, ή, Βρύση καί συστάδα άπό καρυδιές στό χ. Πρόδρομος
Άπό τό νεοελληνικό κοκόσα=καρύδι. Στήν Κ. κουκόσου=τό καρύδι 
τό όποιον είνοι σλαβικής κάταγωγής ¥
Κ ο υ κ ο υ σ ί τ σ  α==καρυδ1τσα, καρυδάκι

Κουτζιανα, τά, Χωριό του παλιού Δήμου Αίθήκων. Μετονουάστηκε Στορνα* 
ρέικα, ώς πατρίδα τών άρματολών Ασπροποτάμου Στορναραίων
'Ετυμολογία: Άπό τό Σ. κούτζια=οίκογένεια, ήτοι χ. οίκογενειακό. 
Πιθανά καί όνομα σλάβου φυλάρχου Κούτζι

Λάζιανα, ή. Αάζιανα,. χωράφια στό βουνό Κουρούνες στό χ. Βεντίστα
Λ  ά ζ ι α ν η, άνοιχτό μέρος μέ χωράφια καί νερά στό. βουνό Μαρό- 
σα στό χ. Βετερνίκο
Α ά ζ ι α ν η, μέρος μέ μαυροδειρό χώμα στό χ. Πάν Περνιάγκο 
Λ  ά ζ ι ν α. σπανό υέρος στό βουνό Γκουντρουαάρα στό χ. Χαλίκι, 
στό όποιο τήν άνοιξη οί κτηνοτρόφοι βάζουν μαντριά, τό λεγόμενο 
ξιανοιξιά
Α α ζ ν έ ς, Χωράφια καί βρύση περιτριγυρισμένα άπό λίγα έλάτια, 
καστανιές καί φτέρες στό χ. Καλογήρους
Άπό τό A. Iaje—μαύρο (λάζε) μεταφερμένο στήν Κ. ώς λάιου=μαυ 
ρο καί στήν Ε' λάΐο=μαΰρο. "Ήτοι μέρος μέ μαύρο χώμα 
Τά έδάφη αύτά στόν κάμπο λέγονται «μαυρόη—μαυρόες»



\
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Λιάσοθο, τό, Πλαγιές—Ισιώματα μέ χωράφια, μικρόσπιτα, έρείπια κάτω άπ' 
τό έλατόφυτο βουνό Κάτι γκράς στό χ. Γαρδίκι 
Άπό τή Σ λίς=δάσος ήτοι λιασοβο=δασότοπος Τό μέρος αύτό λέ
γεται καί Τζιλιάσα Πιθανά άπό τήν Τ. τζελάτ=6 δήμιος, μεταφερμέ- 

- νος καί στήν Κ. ώς τζ λιάτου=δ δήμιος
Λ  α ο γ ρ, Ή παράδοση άναφέρει δτι στό μέρος αύτό οί Τούρκο— 
άρβανίτες δερβεναγάδες φέονανε τούς αιχμαλώτους κλέφτες, πού 
τούς σκότωνε ή τούς παλούκωνε ή τούς κλεμοΰσε σέ έλάτι, ένας 
δήμιος Άράπης

Λιπινίτσα, ή, Χωριό του παλιού δήμου Λάκμονος σέ ύψόμετρο 1085 μ. 
Μετονομάστηκε 'Ανθούσα. 'Απαντα καί ώς Λεπινίτσα 
Λέξη Σ. πού σημαίνει παρακλάδι, μικρό ποτάμι
Πιθανώτεοο άπό τό Σ. λιεπίτι=κολλημένη, ήτοι χ. κολλημένο (στό 
βουνό)

Λίσιανά, τά, Χώριό του παλιού δήμου Πιαλίωγ 
Άπό τή Σ λίς=δάσος, ήτοι δασοχώρι
Πιθανά καί δνομα σλάβου φυλάρχου Λέση ή Λεούση, πού παρήχτη- 
κε άπό τό όνομα τής Παναγίας « Ελεούσα»
Μέ τό ίδιο όνομα χ. στήν "Ηπειρο
Α α ο γ ρ. *Ενας πανώριος άρχοντας κατά τήν παράδοση ήρθε καί 
κατοίκησε έδώ ατά ριζά τού Κόζιακα (βλ. παράδ 24)

Λόμίτσα, ή, Μέρος χωματερό μέ δρύς, βρύση στό χ. Καλογρηανή 
Πιθανά ή λόμπια=λουβιά (Phaseolus oblongus Χελ.)

Μοράβα, ή, Ράχη ύψους 1844 στό χ Σκληνιάσα
\

Μπάλντα, ή. Μπάλντα, κοίλωμα μέ όξιές, πλατάνια καί έλάτια στό χ. Πα- 
χτούρι
Μπάλντα βρύση στό χ. Κάτ Περνιάγκο
Μ π ά λ ν τ α  μάνε, ράχη στό χ. Βετερνίκο. (Μάρε=μεγάλος στήν Κ.) 
Μ π ά λ ν τ ε ς ,  βρύση άνάμεσα άπό δυό βράχια στό χ. Τύρνα 
Μ π ά λ ν r ι ζ α, βρύση μέ πετρώδες αέρος μέ κέδρα στό χ Κου- 
κλαίοι
Μ π α λ ν τ ί τ ζ α ,  βρύση στό χ Γενέσι. Λεκάνη μέ πλατάν α—λε- 
φτοκαριές στό Κόζιακα στό χ Πρόδρομο
Μ π α λ ν τ ί τ ζ α ,  βρύση—ίσιάδα μέ έλάτια στό χ. Κούτζιανα 
Μ π α λ ν τ ί τ ζ α ,  βρύση καί ράχη στό χ. Πρόδρομο
Άπό τό Α. balte=,έλoς, βάλτος, μεταφερμένο στήν Κ. μπάλτου= 

βάλτος. Μπαλτίτζα=μικρό έλος
Μυρόκοβο, τού, Χωριό τού παλιού δήμου Κωθωνίων 

Μετονομάστηκε Μυρόφυλλο
Άπό τή Σ =καλός τόπος Κατά Βλαδ. Στρεγλόν άπό τή Σ. μύρ=σύμ 
παν, ήτοι χ. μέ άνοικτό ουρανό
Λογιωτατική έτυμολογία: Άπό τό ρήμα κόπτω καί τό ούσιαστικό 
μ έ ρ ο ς ,  ήτοι μέρος πού κόβεται, μέρος πού σαρίζει (Κατά Ά θ . 
Παπαγεωργίου ιατρόν)

Νάνα (1), ή, Βουνό στό χ. Κόττορη. Ράχη στό χ. Παλιοκαριά 
Ν ά ν ε ς ,  ίσιωμα στό χ. Γουδοβάσδα
Λ α ο y  ρ. Τήν Πεντηκοστή, τά κορίτσια καί οί γυναίκες των χω·

ΣΗΜ. (1)· Ή λέζη είναι ,άθησαόρ»στος καί δέν περιέχβται ατά δημώδη όνόματσ τών φυτών 
ατό Χελδράίχ ή άλλαγοΟ. Νάνα—είναι δ να είδος τραγανού όγριολαχάνου. Ή  πιό ά- 
γααητή σαλάτα τών τσισπάνηδυν
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ριών, τραγουδώντας διάφορα λαΐκφ τραγούδια ξεκινάνε καί άνε- 
βαίνουνε τις ράχες, γιάνά μάσουν χόρτα νάνες τά όποια ή/αάζουν. 
Τόν χειμώνα κάνουν πίττες μέ τά χόρτα αυτά

Μίτσα, ή, Ράχη στό χ. Βεντίστα.^Πιθανά δνομα κόρης άρχιτσέλιγκα
Ντραγάγου, ατού, Σπηλιά στό χ. Άΐβάνο

Α α ο γ ρ. Ό  Ντοαγάνος ένος ξένος περαστρζός στό χ. Άιβάνο, κα
τόρθωσε ν* άνεβεΐ στή σπηλιά καί νά μαζέψει τ' άγριομέλι. Λένε 
ότι τό στοιχειό πού φύλαγε τό μέλι έκοψε τό σχοινί καί 6 Νιραγά- 
νος έπεσε κάτω καί .σκοτώθηκε (βλ. παράδ. 208)

"Ορέχοβο, τ', ' Άπαντα καί ώς Ράχοβο, Ριάχοβο, Όριάχοβο, Όριάχοβα
Παλιός συνοικισμός έρειπωμένος, σέ μεγάλη έκταση μέ όροπέδιο, 
γοΟρνες μεταξύ των χ. Κλεινοβοΰ—Βεντίστας
Ράχοβο συνοικισμός κοντά στό χ. Ζιώλι. ιδιοκτησία της άρματολικής 

11 οίκογενείας των Στορναοαίων
(Από τή.Σ Ράχοβο-=καρυδιά ήτοι μέρος μέ πολλές καρυδιές, καρυ- 
δότοπος. Κατά καθηγηιήν Ιω Παπασακημίου ή κατά^]ξη της λέζης 
Ρηάχοβο είναι σλαβική και τό πρώτο συνθετικό «Ρηάχ» Ισως ν*

* προέρχεται άπό την Ε. «μάχεις» (1)
Ύπάοχει μέ τό Ιδιο δνοαα χ. στήν "Ηπειρο

Ουμπλίανη, ή, Παλιός έρειπωμένος συνοικισμός στό τωρινό συνοικισμό Κου- 
ρούτια στό χ. Κλεινοβός
Ετυμολογία. Άπό τη Σ. οϋ=μολα=πλησ(ον στό μώλο.
Συνοικισμός σέ προεξοχή γης στό Κλεινοβίτικο ποτάμι. *Ή άπ* τή Σ. 
οδ—μολιάτι=παράκληση '  ̂ (
Συνοικισμός πού ^/ίνηκε σέ ξένο έδαφος κατά παράκληση

φύμπράβα, ή. Ίσιωμα μέ φτέρες/ πού τήν αυγή τό σκιάζει ό Κόζιακας στό 
χ. Δραμίζι. Ιή θέση τήν λένε καί πάτωμα
Άπό τή λατινική υηηΕ>Γα=σκιά. Kai σχήν Κ, οϋμπρα=ήσκιοςβ ήτοι 
μέρος ήσκιωμένο

Παγάνα, ή. Μέρος στό όποιο στήσανε παγάνα γιά κυνήγι λύκων στό δάσος 
βαθύ στό χ. Περτουλι
Σμν.=ή ένέδρα, τό καρτέρι. Ό  Meyer θεωρεί τή λέξη Σέρβική, 
ροοοηπα=ή δίωξη

Ώαχτουργίτσα, ή, Μεγάλη σπανόραχη σ ά  χ. Παχ'τούρι—Ντοβρόΐ 
χ  . Πήρε τ’ όνομά της άπ* τό χ. Παχτουρι Άπαντά καί ώς Παχτουρνιά-

τσα, Παχτουρνάτσα β
βΐέργιαγα, Μπέργιανα, ή, Χωράφι, Μαντρί—Πλατάνια στό χ. Ζιώλι, πού ά- 

νήκε στή χήρα Πέργιανα ή Μπέργιανα
ΙΊεργιάγκο, τό. Άπαντά ώς άνω καί κάτω; Περνιάγκο του παλιού δήμου 

Χαλκίδος Άσπροποτάμου. Τό πρώτδ μετονομάστηκε Χρυσομηλιά. Ά  
ναφέρεται καί, ώς, ή άνω καί κάτω Πρινιόγκα. (Άραβαντινός περί 
Κουτσοβλάχων)
Ετυμολογία: Άπό τά ρήματα περνώ καί άγω ήτοι πέρασμα, δίοδος. 
Πιθανό άπό τό Σ Περενιάτι=παραλαμβάνω, ήτοι χωριό, πού πάρε 
λήφτηκε (άπό κάπιον ή κάποιους)

ΥΙιστιριάνα, ή, Βρύση στό % Κατ Περνιάγκο
Πιθανά άπ* τή λατινική ρί$Ηου$=καθαρός ή pistura =στούμπισμα,

ΧΗΜ. (1) "Εκτακτη έκδοση- Θεσσαλικών Χρονικών .
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ξεφλούδισμα, κοπάνισμα σιταριού, καλαμποκιού
Προπόλιανη, ή, Παλιός έρειπωμένος συνοικισμός σέ μεγάλη λάκκα στό χ. 

Βελήτζιανα
Σμν.=μέρος μέ λεΟκες (άλλοτες ύπήρχαν—σήμερα δέν σώζεται καμ- 
μιά λεΟκα)^

Ριάχοβο—Ρσχοβο, τό, Βλ. Όρέχοβο
Ζάντιστα, ή, Χωράφι μέ καστανιές καί λεψτοκαριές στό χ. Βεντίστα
Ζκλήβαΐνο, τού, Χωριό του παλιού δήμου Κωθ^νίων

Μετονομάστηκε Λαφίνα. ’Από τή Σ· κλίν=σφήνα ήτοι χ. σφηνωμένο 
. (στό βουνό)

Ζουτοβιτσα, ή, Πετρωτή ράχη μέ πλήθος άπό λιανολίθαρα στίς πλαγιές
Ή μιά πλαγιά μέ μαϋρο στουρνάρι (λιθάρι) ή άλλη μέ άσπρολίθια, 
στό* χ. Χαλίκι
Άπό τή Σ. σουτοβίτσα=διασκεδαστική ήτοι μέρος πού διασκεδά- 
ζουν'οΐ κτηνοτρόφοι βάζοντας τά μαντριά
Πιθανά καί άπό τή Κ. σούτσου=στρέφω, κλωθογυρίζω καί β(τσα= 
λεπτή βέργα, ραβδί ήτοι ράχη'πού έχει κλωθογυρίσματα στις κορ
φές της, πού λυγίζει σάν τήν ψιλή τή βέργα

ΖτενΙτσα, ή, Ράχη κρημνώδης μέ πεύκα, όξιές, κέδρα καί καστανιές στό χ. 
Βεντίστα
Άπ 9 τή Ε. στενός, στενή, στενίτσα

Στάνη, ή, Μαντρί πολλαχου, Άπύ τή Σέρβική. Σμν. τό μαντρί ή στάνη
Τσαριτσανη, ή, Βρύση σέ γοΟρνες ατό χ. Ντοβρόϊ 

Καί κωμόπολη Τσαρίτσανη στήν Έλασσώνα
Τσιουβρίστα, ή, Μαϋρο γυαλιστερό σπανό πετρολίθι μέ βρύση μές τό έλα· 

τόδασος Βαθύ στό χ. Περτούλι :
Κατά τόν τσιοπάνη Κώστα Σπανό τό μέρος χρωστά τ’ δνομα στή 
βρύση, πού τό νερό της τρέχοντας τσιουρίζει, σφυρίζει ψιθυρίζει σάν 
τή φωνή τοΟ μικροπουλιοΟ, τσίου, τσίου, ήτοι Τσιου—βρύση=τσιου- 
βρίστα

Τσόκανσ ή Τσόκνσ, ή, Βρύση μέ μεγάλες άνρτοτσουκνίδες στό χ. Κόττορη
• (urtica urens Χελδράιχ)

Τσουλιάνα, ή, Βρύση σέ μέρος μέ λιανολίθαρα διαφόρου χρωματισμού στό 
χ. Κρανιά
Πιθανά άπό τή Κ. τσουλιάου=ό κορυδαλλός, ήτοι μέρος μέ κο
ρυδαλλούς %

Φρέτζιανη, ή, Βρύση μ’ £να κάναλο σιδηρένιο στό μεσοχώρι τοΟ χ. Πάν 
νΠερνιάγκο

Άπό τή Κ. Φραντζιάρι=σπάζω, τσακίζω. Ήτοι βρύση πού τής σπά
σανε τόν κάναλο
Λ α ο υ  ρ. "Οταν γεννιέται άρσενικό παιδί, γιά νάχει ζήση, σπά
ζουν μιά πέτρινη κοπάνα βρύσης, Πολλές φορές τρεις κοπάνες άπό 
τρεις βρύσες

Χροάσιανη, ή, Βρ,ύση στό χ. Βετερνίκο
Ετυμολογία, άπό τή Σ. γρούσσα=άχλάδι ,
Βρύση μέ άχλαδιές τριγύρω
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Άγγουράτου, Χωράφι κιΓ αμπέλια σχό χ. Κουκλαίοι 
'Από τον Ε. αγρός μεταφερμένο στη Κ.

Άγρουλ αλ Μουνόξυλο, Έκταση άπο 50 στρέμ. κοντά στη βρύση Κουβάτα τού χ 
Δολιανά πού σπέρνεται πάντοτε μέ σίκαλι X
Άπό τό Ε. αγρός μεταφερμένο στήν Κ. ήτοι χωράχι τού Μονόξυλου

\

*Αγγρουλ δλ Σγαντζούρπ, Αάκκα μέ χωράφια κλεισμένη από φτέρες και ελάτια 
στά Δολιανά. Ή  αυτή ετυμολογία ήτοι χωράφι τού Σγαντζούρη

•Αγγ#>υτρ6νΤου, Χωράφι στο χ. Βετερνίκο
*Άντί άγγρου (άλ=τού) Τράντου ήτοι χωράφι το j Τράντου

ΆλγκΙνα, ή, Ισιώματα—χωράφια προσήλια μέ αγριολούλουδα, κάτω άπό τό πετρω
τό βουνό Κουρούνες στο χ. Βεντίστα 
‘Από τή Κ.=ή μέλισα, ήτοι μελισοτόπι
Λ α ο γ ρ . Λένε πέος έδώ, είδανε μιά γυναίκα νά πετά κατά τις ράχες,
(βλ, παράδ. 2*12)

Άλμπίνα, ή, Μεγάλος βράχος στο χ. Καοβουλεπινίτσα
Ετυμολογία : Άπό την Κ. άλμπα=άσπρη ήτοι άσπρη πέτρα $

Άλπίνίτσα, ή, Μικρός βράχος σιό χ. Καρβουλεπινίτσα
Ετυμολογία : Άπό την Κ. άλμπα και νίκα—μικρή ήτοι μικρή άσπρη πέ
τρα Ή  πέτρα στήν Κ. λέγεται κιάτρα.. Υπονοείται δτι ακολουθεί τις δυο* 
λέξεις άλμπίνα και άλμπινίτσα
Λ α ο γ ρ. Ή  παράδοση αναφέρει ότι κάτω στά βράχια αυτά είναι ό τά
φος τού Ασκληπιού (βλ. παράδ. £)

Άμουντζέλος, ο*, Βουνό στο χ. Κλεινοβός. Άπό τή Κ. μοΰντι μέ υποκοριστική κα 
τάληξη, ήτοι Άμουντζέλο=μικρό βουνό

•Αμννουρέτα, ή, Πευκώνας μέ μερικά δέντρα στό χ. Μπουροβίκο 
Άπό τήν Κ. μπουρεάτε=μανιτάρι, μέρος μέ μανιτάρια

Ά ηήα  ντ! δκλί, Βρύση στόχ. Κουκλαίοι ^
Ετυμολογία ; Άπό τήν Κ. άππα==νερό καί δκλι=μάτι, ήτοι ματονέρι 

Σ.Σ. Ή  λέξη άππα άπαντά σέ πολλά μέρη τής Λακωνίας
Ό  Γ. Μανολάκος (Λαογραφία Ε'. τόμ. σέλ. 395 καί επέκεινα) σέ σημείωση- 
έξηγώντας τή λέξη γράφει οτι «άππαι είναι μέρη βραχώδη απόκρημνα εί. 
τε προς τήν θάλασσαν είτε εις μεσόγειον μέρος. Πάντως δέ πρέπει νά πη
γάζει έξ αυτού ύδωρ. Ή  λέξη άππα σημαίνει ύδατότοπον»
Ή  λέξη άππα καθώς προανάφερα είναι Κ. παρμένη απ’ τή λατινική aqua 
=νερό. ΠιΦανώτατα πρέπει νά εΐναι κατάλοιπο άπό τήν μικρή κουτσοβλα*

ψ
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χική έποίκηση στόν Ταΰγετο για τήν οποία έποίκηση γράφει 6 Μητροπολίτης 
’Αθηνών Μελέτιος στή Γεωγραφία του

Άράγτζου, Μέρος μέ πολλές άλλοτες καρυδιές στο χ. Βυτζίστα
Άπό τό λατινικό Arvaneum=Ιστός αράχνης. Ήτοι μέρος μέ πολλές άραχνο- 
φωλιές, πάνω στις καρυδιές

'Αργία λάργι, 'Αλώνι σέ ίσωμα στό χ. Βεντίστα
Σμν. πλατύ αλώνι. 1_αΓ9υ$=πλατύς, άφθονος 
Σχετικό, ή Άργαλαστή τού Βόλου=πλατύ αλώνι

Άρέγτα| ή, Μεγάλη κοινή ράχη στο χ. Κουρνέσι—Κάπρο
Ά  ρ έ ν τ α ς ,  παραποτάμι τού "Ασπρου στα χ. Βαλκάνο, Κωθώνι. Άπδ 
την ιταλική ΑΓΓΘηάαΓΤΐθηΙο=μίσθωση κτήματος, λειβάδι κτηνοτροφικό 
πού μισθώθηκε σέ κτηνοτρόφους σμιχτές
Λ α ο γ ρ. Λένε δτι ένας Γκαβαλιωρίτης Μπακογιάννης, άντάλλαξε τό βου- 

. ?νό Άρέντα, μέ τον Τάκη Γαρδικιώτη, πέρνοντας ένα φέσι καί λίγο καπνόΐ
(βλ. παράδ. 19)

’Αρίγα, ή, Πευκόφυτη ράχη στό χ. Μπουροβίκο. ’Από τήν Κ. άρίνα=αμμος ήτοι 
ράχη άμουδερή

Άρμπίνέσι, ή, Τσουγκάνι στο βουνό Κύργουλι στό χ. Άϊβάνο 
’Από τήν Κ=οί Αρβανίτες
A α ο γ ρ. "Ενας ’Αρβανίτης, κατούρισε πάνω στόν κάναλο βρύσης'τού Ά ϊ·  
βάνου. Τό στοιχειό όμως πού φύλαγε τή βρύση τον πετροβόλησε καί * τότ 
σκότωσε (βλ. παράδ. 203)

Άρμπίνίάσα, ή, Σπανορράχη μέ λάκκες ανάμεσα χ. Κρανιάς—Παλιοχωριού 
Άπό τή Κ=μέρος πού ανήκε σέ άρβάνίτη, χτήμα άρβανίτικο

Άρμπουρέτα, ή, Πευκόνας ανάμεσα στόν όποιο υπάρχει συστάδα δέντρων στό χ. 
Μπρυροβίκο ' ·
.’Από τή Κ. άρμπουρ^=δέντρο, ήτοι δενδρώνας

"Apofva, ή, Μεγάλο αλώνι οπού υπήρχε ξυνοροδιά στό χ. Κωθώνι 
’Από τή Κ. άροΐνα=ροδιά (punica granatum Χελδράϊχ) -

Άρούουλ y ik o u , Ξηρόρεμα, στό χ. Μπουροβίκο. ’Από τή Κ. άρούου=ποτάμι και 
νίκου=μικρό, ήτοι μικροποτάμι 
Τό άρθρ. (λ’) επιτάσσεται ¥

Βάκαρί), στού, Συνοικισμός στό χ. Δέση
Άπό τήν Κ. βακάρου=ό βουκόλος ήτοι (μεταφορικά) ό γελαδότοπος, γέλα- 
δοχώρι ,

Βόλια, Τό λατινικό valiis καί valles μεταφερμένο στή Κ. ως βάλι καί βάλιουρι= 
τό ρέμμα, κοιλάδα, αυλώνας
Β  α λ ι α Άράου, ρέμμα=χείμαρος στό χ. Κλεινοβό
Β  ά λ ι α ντί λά Βιλίτζιανη, ρέμμα μέ πεύκα, τών Βελητζιάνων στό χ. 

/ · Σκληνιάσα
, Β  ά λ ι α (ντί λά) Γκάγια, ρέμμα τού Γκάγια στό χ. Βεντίστα 

, Β  ά λ ι α (ντί λά) Γκαρόϊ, ρέ̂ ιμα τών διαβόλων στό χ. Κουκλαΐοι
Λ α ο γ ρ. Λένε δτι διαόλοι γκρεμίσανε τό γεφύρι στό ρέμα αυτό 
Β  ά λ ι α άλ Κατρή, ρέμμα τού Κατρή στό χ. Βεντίστα 
Β  ά λ ι α άλ Δαίμονλου, ρέμμα τού Διαβόλου στό χ. Χαλίκι
Λ  α ο γ ρ. ΟΙ αγωγιάτες πολλές φορές περνώντας τό ρέμμα άντικρύσανε νά 
τριγυρνά έκει ένα σατανά (βλ. παράδ. 268)
Β  ά λ ι α Μάζι (γράφε μάρε=μεγάλε) μεγάλο ρέμμα στό χ. Άϊβάνο h
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Β  ά λ ι α άλ Μάνου, ρέμμα του Μάνου στο χ. Βεντίστα
Β  ά λ ι α Μ άρε, ρέμμα μεγάλο στο χ. Κ ρανιά
Β  ά λ ι α (ντι λά) Μέρον, ρέμμα στό χ. Μ ηλιά
Β  ά λ ι α (ντί λά) Νούκα, ρέμμα της καρυδιάς στο χ. Κ αστανιά
Β  ά λ ι α (άλ) Π αρμένη , ρέμμα του Π αρ μένη  στό χ. Βεντίστα  
Λ  α ο γ ρ. Π νίγηκε σέ κατεβασιά του, ό χωριανός Π αρμένης. Λ ένε δτι δ 
Π α ρ θ ένη ς στοίχειωσε καί σκούζει στις ώρες της κατεβασιάς, κάτω— χαμπλά, «ν
στό ρέμμα
Β  ά λ ι α (ντί λά) Πούντι, ρέμμα του γεφυριού στό χ. Κ ουκλαϊοι 
Β  ά λ ι α Σ ιά κ α # ρέμμα ξηρό, ξηρόρεμμα στό χ. Χ α λ ίκ ι  
Λ  α ο γ ρ. Κάτω  από τό βουνό Σουτοβίτσα τού Χ α λικ ιο ύ  ανοίγεται μιά  τε
ράστια σπανή εδαφική έκταση σέ σχήμα σκαφιδιού, μ* ένα ξηρόρεμα. Ή  
έκταση αυτή χω ρίζεται σέ δύο μεγάλες γραφικές λάκκες, πού οί Χ α λικ ιώ τες  
νοματίζουν «Πούλιανη μάρι» καί «Πούλιανη νίκα» ήτοι μεγάλο επίπεδο *· 
μεγάλη λάκκα καί μικρό επίπεδο, μικρή λάκκα  

Σ . ( ’Από τή Σ . Π ούλιανη— π ολίτσα= κάμπος επίπεδο, οροπέδιο). Στό  μέρος αυ
τό οί κτηνοτρόώοι χαλικιώ τες, βάζουν κάθε άνοιξη δυο μαντριά μέ 2000 
πρόβατα σέ κά&ε λάκκα, καί γλεντούν μέ τά β ιολιά , πίνοντας κρασί. Κ ά θ ε  
δέ παραμονή των Ά ϊαπ οστόλω ν, οί άλλοι κάτοικοι τού χωριού μή κτηνοτρό- 
φοι πηγαίνουν τά βιδούρια καί κακάβια στά σπίτια των τσελιγκαδων πού 
κείνοι τά πέρνουν στά μαντριά τους,γιά νά τά γεμίσουν γιαούρτη. Τ ό  πρωί τής 
γιορτής, τά κορίτσια τού χωριού τράγουδιυντας, πηγαίνουν στά μαντριά προσ  
φέρουν πίττες στούς τσιοπάνηδες καί πέρνοντας τή γιαούρτη γυρίζουν στό 
χωριό. Κ ατά  τό έθ ιμο  πρέπει δλο τό γάλα τής μέρας των Ά ϊαπ οστόλω ν καί 
τής άλλης μέρας (άν δέ φτάνει τό πρώτο) νά δίνεται απ’ τρύς τσελιγκάδες 
γιά τήν κατασκευή τού γιαουρτιού, τών κατοίκων πού δέν έχουν πρόβατα

Τ Ο  Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ Ι  Τ Ω Ν  Κ Ο Ρ Ι Τ Σ Ι Ω Ν  Σ Τ Η  Κ Ο Υ Τ Σ Ο Β Λ Α Χ Ι Κ Η

Λ ά  ντουντάρι σλά μουλτζιάρι 
μψάτα Ζή λα  νί καφτά μαρτάρι 
Γίνου Ζ ή λα  στί μαρτάμ  
Σ τ ί ντιντέμ τζόνι πινισίτ  
— Έ ο υ  νού βόϊ τζόνι πινισίτ  
κά βόϊ τζόνι άρισίτ  
Ούνα βιάρ μάρι μάρι 
Σμπόρλου ατό σφιτσιά λά στάνη 
άέστου τζόνι τσέ σάντι άουάτσι 
ούνα ούάρ σλά, τού φάτσι 
Νάπαρτι ντί κιάρι 
Τριάτσ ι ούνα καραβάνι 
Τ ρ ί σί γκάρτι πριτσιά α λί μψά-

(τα Ζή λα
σνού νά άκάτσ φούρλι γκάλι 
βά νά ντράμ ρ ίζ ιλ ι

Στό κούρεμα καί στ' άρμεμα  
ή όμορφη Ζή λα  μού γύρεψε παντρειά  
Έ λ α  Ζ ή λα  νά σέ παντρέψουμε 
νά σού δώσουμε νειό παινεμένο  
— Έ γ ώ  δέν θέλω  νειό παινεμένο  
αλλά θέλω  νειό νά μ' αρέσει 
Έ ν α  καλοκαίρι μεγάλο— μεγάλο  
Λόγος γινόταν γιά  σένα στό μαντρί 
Τούτος ό νειός πού κάθεται έδώ  

.μ ιά  φορά πλένεται στά μούτρα  
Π έρ α  στό απόσκιο (ανήλιο) 
περνάει ένα καραβάνι
Γ ιά  νά φορτώσει τή προίκα τής όμορφης

[Ζήλας
γιά  νά μή μάς πιάσουν οί κλέφτες στό δρόμο 
θ ά  γίνουμε ρ εζίλ ι (θ ά  ντροπιασθούμε)

. Η  Ε Π Ω Δ Ο Σ  Σ Τ Η Ν  Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η

<<φέ?$) νά στού πώ καί π ηλι ντρέπουμε 
κάλια  νά τό πεϊς, μα πέργια νά ντραπείς»

Β  ά λ ι α άλ Σιουρκέτλουϊ, ρέμμα τού Συρακιώ τη στό χ. Κόττορη. (Γ κ ρ ε μ ί
στηκε κα ί σκοτώθηκε ένας περαστικός Συρακιώ της)
Β  ά λ ι α Σκοτιδιάσα , ρέμμα σκοτεινό στό χ. Β ελ ή τζια ν α  ·
Β  ά λ ι α Τ ιά σ α , ρέμμα ξαπλωμένο στό χ. Βελήτζιανα

ΧΗΜ. Σχετικό τό 1) Βόλια αλ Μανο6ση, ρέμμα τοΟ Μανούση
2) Βόλια αλ Μέχκουλη, ρέμμα τοΟ Μέγκουλι
3) Βόλια Ρουάτι, ρέμμα τοΟ ποταμιοΟ, στό χ. Μέτσοβο

ν
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Β ά λ ι α Τσουμά ρι (γράφε άτσιά μ ά ρ ι= α ύ τό  τό μεγάλο ρέμα) (στρ χ. Κ α 
στανιά

Β  ά λ ι'α  (ντί λά) Φ άλε, ρέμα τού Πύργου στο χ. Χ α λ ίκ ι. Ά π ό  τό Κ . βά- 
λ ι= ρ έ μ α ·κ α ί τό λατιν. F a la — α β = ξύ λινο ς πύργος

Λ· α ο υ ρ. Ό  πύργος πού είταν ίδιοχτησια τού Μ ιχαλάκη αρπάχτηκε απ’ 
τον Ά λ ή  πασά. Τ ό  1822, ό Γρηγύρης Λ ιακατάς έκαψε τόν πύργο μαζύ μέ 
τούς φύλακες άραπάδες (βλ. παράδ. 51)

. Β βά λ ι α (ντί λά) Χουάρα, ρέμα τού χωριού, στό χ. Κουκλαίοι

Βετερνίκο, τού, Χωριό τοΟ παλιού Δήμου Αίθήκων σέ υψόμετρο 1137 μ. Με
τονομάστηκε Νεραϊδοχώρι, άπό τή βουνοκορφή του Νεράιδα. Άνα- 
φέρετσι στον όρεινό όγκο Γκόλι—Μπίλο Μακεδονίας τοποθεσία μέ 
τό ίδιο δνομα (βλ. στα όπλα ή Ελλάς σελ. 125, Νεοκόσαου Κων)πο- 
λις 1920). Άναφέρεται ώς Βεθερνικου σέ άναφορά των κατοίκων Άσ; 
προποτάμου προς τόν πασά Τρικάλων τό 1848
Τό ΒετερνΙκ άναφέρεται υπό τόν τύπον «ή Βετορνίκη» σέ έπιστολή 

#τήν όποια άπηύθυνε τό 1711 ό διδάσκαλος του γένους Αναστάσιος 
Γόρδιος, εις τόν λογιώτατον ιερομόναχον Χριστόφορον. Εις τούς 
κληρικούς, γέροντας, προκρίτους και λοιπούς χριστιανούς τού Βετερ- 
νίκου κλπ. χωρίων τής 'Επαρχίας Σταγών άναφέρεται σιγίλλιον του 
Οίκουμ. Πατριάρχου Καλλινίκου του Ε' διά του όποίου άπαγορεύε- 
ται στους Ιερείς ή άνάμειξις στά κοσμικά κατά τό έτος 1801 και 
1805 (1)
Ετυμολογία. Κατά Β. Στρεγλόν άπό τή Σ. βετιέρ=άέρας, ήτοι άνεμο- 
χώρι. Πιθανά καί άπό τό λατινικό Veter—παλιός καί τό Κ. ν(κ=μι* 
κρός ήτοι παλιό και μικρό χωριό. Ίσως καί άπό τό Κ. μπάντε—νικ 
=μικρό όροπέδιο 1

Βούλκι, στσι, Κεδρότοπος μέ άλεπότρυπες κοντά στό ποτάμι στό χ. Δέση. 
Πιθανά παραποιημένο τό βουλπι=άλεποΟ

Βούλπσ, ή, Βουνό μέ τσουγκάνια καί σπηλιές στό χ. Κόττορη
Τό Κ. (βουλπι=άλεπου) ήτοι μέρος καταφύγιο γιά τις άλεπές

Βουργαρέστι, στί, Καλύβια καί χωματοφουρνοι στό χ. ri0ppaf καμωμένα άπό 
υλοτόμους Μακεδόνες, πού οί κάτοικοι λόγω τής διαλέχτου των, 
καλοΟσαν Κ. βουργαρέστι=βούργαροι

Γιασπέρι, Εικονοστάσι στό χ. Κουκλαίοι
Ό  ΆΐσπυρΙδωνας στήν κ. Γιασπέρι ,
Αία ο γ ρ. Λένε δτι στό ξωκλήσι κοντά, οί Κουκλιώτες παραχώσα
νε δύο βώδια ζωντανά και ένα άλέτρι γιά νά μήν έρχουνται οί άρ- 
ρώστιες στά ζώα τους (βλ. παράδ. 126)

Γίνι, Μικροράχη στό χ. Δραγοβίστι. 'Απαντα ώς λά γίνι=στ* άμπέλια. Στού 
γίνι=^στ* άμπέλια στό χ. Δέση 
Πλαγιές στ* άμπέλια στό χ, Μπουροβίκο 
Θέση στό χ. Κουκλαίοι,’Από τή Κ. Γίνι=*άμπέλια

Γιοιιγκουλίου, Πηγή μ' άφθονο νερό, πού άναβλύζει άπ’ τό βουνό Τσουάνισ 
μές άπό βαθύ κοίλωμα καί προσηλιακό άπότομο χαλιά, στό χ. Κρα
νιά. Άπαντά καί ώς (λά=στή) ΓιανκολΙα
’Ετυμολογία-Άπό τή Κ. γίκου=κοίλωμα καί τό Ε. ήλιος, ήτοι 
προσηλιακός θύλαξ. Πιθανώτερα άπό τή Κ. γ(κου=κόγχη, κοίλωμα 
καί άπό τό Ε. Ήλίας, ήτοι πέτρινη κτιστή κόγχη, είκονοστάσι τοΟ ♦

ΓΜΜ. (1) Βλ. Άσπροπόταμο Πίνδου *Αλ. Χατζηγάκη, π ρόλοον Ν. Βέη σελ. δ
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, Άϊλια. Ή έρευνα πιστοποίησε δτι στόν παλιό δρόμο πρός τό χ. Πα- 
λιοχώρι κάτω άπ’ τά Σαρακατσιάνικα καλύβια Οπήρχε άλλοτες εικό
νισμα πού καταστράφηκε

\

Γίτσου, Πετρωτό μέρος μέ χαμόκλαδα στο χ· Γουδοβάσδα
Άλλοτες είταν δάσος άηό βελανιδιές. Τώρα άαπέλια τής οίκογε- 

* νείας Ζαλαβραίων ^
Άπό τή Κ. λά γίτσου=τ* άμπέλι

Γκαβάντι, Τσογκάνι πάνω άπ’ τή ποταμιά μέ λίγα έλάτια άνάμεσα άπ’ τά 
χ. Γαρδ'κι καί Τζούρτζα. Τό μέρος βαστάει πάντα χιόνι καί είναι 
σκοτεινό γκαβό
’Απ’ τή Κ =μέρος τυφλό, άνήλιο

Γκαβόζου, Σπανοπλαγιά πάνω άπ’ τό χ. Σκληνιάσα
Άπό τή Κ=πεταλοκάρφί (πιθανά βρέθηκαν έκεΐ τέτια παλιά καρφιά

Γκαβσούσα* Ξυλόπορτα στήν πετρόσκαλα (μονοπάτι) πού δδηγεί άπ’ τό μο
ναστήρι Άΐπαρασκευής Τσούκας τού χ. ΒετερνΙκου πρός τό Πυρ- 
γιώτικο ρέμμα, πρός τό μοναστήρι Πάρρας καί πρόε Κρανιάν. Τήν ξο- 
λόπορτα κάνανε οί καλόγεροι του μο\αστοριου γιά να μή περνούν 

στο έπικίντυνο μονοπάτι τά άγελαδικά του μοναστηριού καί τσακί- 
ζουνται στούς γκρεμούς
Άπό τήν Κ. γκάβα=τυφλή καί οϋσα=πόρτα, ήτοι Κρυφόπορτα

Γκαλντάρι, Πλαγιά μέ καστανιές σχό χ. Βεντίστα 
- ’Από τή Κ. γκάλντου=ζεστός ήτοι μέρος ζεστό, προσήλιο
Γκαλτερούσα, Γκρεμός κοντά στο βουνό Τσούκα μέ βρύση στο χ. Πύρρα 

Τό πολύ νερό, πού άναβλύζει, χύνεται σάν άπό κακάβι 
’Από τήν Κ.=εΙδος κακαβιού, άγγεΐό ξύλινο ή μπρούτζινο 
Λ α ο γ ρ. Βρέθηκε έδώ ένα κακάβι μέ τρεις κρουνούς σέ _ σχήμα 

, αταυρου Είπανε πώς *.ό κακάβι είταν τής Άΐπαρασκευής (βλ.
,παράδ. 11ά)

Γκαμνσλτου, ’Ισιώματα μέ κήπια καί λειβάδια στό χ. Γουδοβάσδα
Άπό τήν Κ κάμπ=κάμπος όροπέδιο καί άνάλτου=ψηλός ήτοι κάμ
πος .ψηλός, όροπέδιο

Γκαράρι, Δρόμίσκος άνάμεσα στό πέτρινο βουνό Κρανιές στό χ. Λιπινίτσα. 
Άπό τήν Κ. γκαράρι=τό μονοπάτι

Γκαργτίνα όλ "Ιτσι, Κήπος τής Ζωίτσας στό χ. Κουκλαΐοι /
Άπό τή Κ. γκαρντίνα=κήπος * ^
Λ σ ο y ρ. Λένε δτι τή γρηά Ίτσα, τήν πήρανε οί* Νεράιδες (βλ. 
παράδ. 240)

Γκαρτινι, Κήπια στό χ. Καστανιά (βλ. γκαρτίνα)
% · *

ΓκαρτΙοτι, Βλ. (Κεφ. Β’ Σλαβικά, λέξη Γαρδ(κι)
Γκιζάρου, Χωράφι στό χ. Κρανιά

Άπό τή Κ. γκ(ζα=εΙδος κλωτσοτοριοΰ. Μέρος στό,. όποιο παλιός 
Κρανιώτης έκανε τέτιο τυρί, γκίζαν (I)

Γεικόρου, Θέση στό χ. Λιπινίτσα πού έχει πουρί 
Γκικόρου=τό πουρί, ό πώρος λίθος

ΣΗΜ. (1) ΕΤδας τυριοΟ πού γίνεται άπό τό ξυνόγαλο της μετζήβρας μέ 
οΰρδα

βράσιμο'. Λέγεται καί
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Γκίμ, Άπαντά καί ώς Κίμ, Κίμπου, κίνου μέ τό Κ. άρθρο λά=ό πεύκος 
Θέση πού υπήρχε άλλοτες μεγάλος πεύκος στό χ. Βεντίοτα 
'Από τό Κ. κίν=ό πεύκος, άγριόπευκος CPInus nigra Χελδράιχ)

Γκόζοιι Γκίκου, Χωράφι μ’ έλάτια καί καστανιές στό χ. Βεντίοτα
Άπό τή Κ. γίκου=κοίλωμα καί τό έπίθετο Γκόζος ήτοι κοίλωμα του 
Γκόζου

Γκολέμι, Μεγάλη σπανόραχη άνάμεσα χ. Κρανιά—Παλιοχώρι 
Άπό τή Κ. γκόλου=γυμνός ή τή Σ. γκόλο=γυμνός 
Καί νεοελληνικά γιΑλιος—γυμνός, άδειος. "Ητοι ράχη γυμνή, άδεν
τρος, σπανόραχη

Γκούβα, Τρύπα στό χ. Δέση (’Από τήν Κ.=τρύπα)
Γ κ ο ύ β α  Ά ρ ά ψ ι λ ι ,  βράχια μέ σπηλιές περιτριγυρισμένα.μέ 
δέντρα, νερατζιές κάτω στό ποτάμι στό χ. Βεντίστα 
Σμν. ή τρύπα των άράπηδων ·
Λ α ο γ ρ. Κλέφτες προεπαναστατικά άνάψανε φωτιά μπρός στήν 
τρύπα αύιή. ΟΙ άραπάδες πού είχαν κρυφτή έκει σκάσανε άπό τόν 
καπνό (βλ. παράδ. 193)
Γ κ ο ύ β α  ά λ ί  ν ι σ τ ο υ ά ν ι ,  τρύπα κοντά στό βουνό Μπολε- 
τίνο στό χ. Καστανιά. Σμν. ή τρύπα τής γυναίκας του Νίστου πού 

— κρυβόταν έκεΐ
Γ κ ο ύ β α  ά ο ϋ ρ σ ο υ λ .  τρύπα σέ βραχώδη πλαγιά του βου
νού Γκιώναλης στό χ, Κρανιά 
Σμν. ή τρύπα τής άρκούδας
Γ κ ο ύ β α  ά λ  Σ ό γ κ ,  τρύπα σέ βράχο πάνω άπ* τό χ. Τζιούρ- 
τζια. Σμν. ή τρύπα τού διαβόλου

Γκουλοβότε, Όροπέδιο σέ πλαγιές, χωράφια, καρυδιές στό χ. Βεντίστα. (Μέ
ρος στό όποιο ή ήχώ άποκρίνεται τόσο καθαρά, ώστε νομίζει κα
νείς, ότι ή φωνή βγαίνει άπό κοντινό άνθρώπινο στόμα)
Άπό τό Λ. gula—αθ=οίσοφάγοο, φάρυξ, λαιμός καί vox—cis=f| φωνή

Γκονντρουσάρου, Πετρωτή πλαγιά άπό τήν έκκλησία Σωτείρα καί κάτω 
πρός τό ποτάμι, στό χ. Καστανιά. Άπαντα καί ώς Γκουντρουσόρου, 
Γκουντουσάρου
Άπό τή Κ. γκόντρου ή κόντρου=κόθμος, ράχη πέτρινη 
Γ κ ο υ ν τ ρ ο υ μ ά ρ α ,  κοινή πετρωτή ράχη, μέ λίγα όπωροφόρα 
δέντρα στίς πλαγιές άνάμεσα χ. Χαλίκι—Λιπινίτσα.

Άπό τή Κ. κόντρου=κόθρος καί μάρε=μεγάλος ήτοι μεγάλη ράχη 
Γ κ ο υ ν τ ρ ο υ σ έ κ ο υ ,  συνοικία χ. Κρανιάς
Άπό τήΚ. κόντρο καί σέκου=ξηρός ήτοι ζηρόραχη, μέρος πετρώδες 
καί ξηρό
Γ κ ο υ ν τ ρ ο υ σ ό ρ ι α ,  κόθροι, βρόχινοι πού έξέχουν άπ* τά 
βουνά στά χάνια Κλεινοβου

Γκούρα, Πηγές—νερομάννες—σ* δλα τά χωριά του Άσπροποτάμου
Γκουργκούλι, Γκουργκούλ·, συνοικία οίκογεν. Μονοζυλαίων στό χ. Δολιανά.

Γ κ ο υ ρ γ κ ο ύ λ ι ,  βουνό μ* ένα δυό καρυδιές στό χ. Γ ύρνα στόν 
Κόζιακα
Λ α ο γ ρ. 'Εδώ κατοικούσε ό Λάμιας (βλ. παράδ. 252) 
Γ κ ο υ ν κ ο ύ λ ι α ,  τσιουγκάνια στό χ. Δέση 
Γ κ ο υ ρ γ κ ο ύ λ ι ο ,  άπότομο πετρώδες βουνό σχό χ. Δέση. (βλ. 
λ. φάντν'α—γκουργκούλι, μέρος Δ')

ΓκουρτζομπελΙνα, Θέση μέ δμμορφη φουντωτή γκορτζιά στό χ. Κρανιά 
Άπό τό Α. γκόρτσο=άχλαδιά καί τήν Κ. μπελίνα=δμμορφη
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ΓκουσμπεργτΙνα, Συνοικισμός, σέ όροπέδιο μέ χορτολείβαδο άσπρα Αγκά
θια, βουνίσιο λαιμός στό χ. Β-λήτζιανα
'Από τή λατινική ςυΗυΓ==λαιμός μεταφερμένην στή Κ. ώς γκουσα= 
λαιμός καί τό λατινικό ρήμα ρΘΓάο=χάνομαι, ήτοι λαιμός βουνου 
πού άποκρύβετα

Γκρεκίγα, Μεγάλη ράχη μ* άγριόδεντρα Απέναντι χ. Μπουροβίκο (βλ. λέξη 
γκρέκου)

Γκρέσι, Γκρέσι, χερσολείβαδο σέ πλαγιά τοΟ βουνού, Συχαρίστε, στό χ, Βεν· 
τίστα
Άπό, τήν Κ.=οΙ γκραικοί.

Γκρέμπουρ, Κρημνός στό.βουνό Κιπτινέλος στό χ. Περτούλι 
Άπό τή Σ.=κρημνός. μεταφερμένο καί στή Κ.

Γκριζουγάν, 'Ομαλή ράχη μέ έλάτια καί μέ χοντρόχορτο στό X. Κρονιά
Άπό τή Κ γκρίζου=σταχτής καί τό Ε. άγανο=τό χνουδωτό Αγκάθι 
χου χόρτου, ήτοι σταχτοάγανο, μέρος μέ τέτοιο χόρτο · -*

Γκριμπότσου, Αάκκα μές σέ έλάτια στό χ. Δολιανά
'Από τήν Κ. γκριμπόσου=ό καμπούρης. "Ητοι λάκκα καμπουριαστή 
Λ α ο γ ρ, Ή παράδοση Αναφέρει δτι Απ' τό νερό τής βρύσης αύ- 
τής πίνουν μόνο τά ζαρκάδια

Γκρόπα Τούρκου, Απότομος βράχος στό χ. Γουδοβάσδα
'Από τήν Κ.=ή γουρνα, τό μνήμα ^
Λ α ο γ ρ. Ή παράδοση Αναφέρει δτι ληστές ένεδρεύοντες πίσω 
άπό βράχο σκότωσαν ένα διαβατικό Τουρκοαρβανίτη. Άπ ’ τό μνήμα 
του, λένε δτι τις βαθειές νύχτες, βγαίνουν φλόγες καί καπνοί κι* Α- 
κούγουνται βογγητά
Γ κ ρ ό π ε ς, ράχη μέ όροπέδιο στή Παλιοκαριά
Α α ο γ ρ  Λένε δτι έδώ πέθανε ό Μυροκοβίτης Γκοόπας (βλ.
παράδ 46)
Άπό τήν Κ.=γουρνες, κοιλώματα 
Γ κ ρ ο υ ά π ι λ ι ,  γουρνες στό χ. Δραγοβίστι
Γ κ ρ ο υ ά π ι ς  Απ’ τά ρόγγια. Γουρνες στά ρόγγια, χωράφια στό 
χ. Δέση

t

ΤκρόχορΌ, Σάρα μέ κοτρώνια καί χοντρόχορτο στό βουνό Μαρόσα στό χ. 
Βετερνίκο
Άπό τήν Κ. γκρόσου=χοντρός καί τήν Ε. χόρτο, ήτοι μέρος πού 
βγάζει χοντρόχορτο

Γούινι, Γουρνες—τρύπες στό χ. ΛιπινΙισα
Άπό τήν Ε. γούπατα μεταφερμένο στήν Κ.

Γραγτσιαλιάρι, Συνοικία στό χ. Κρανιά, Άπό τό Ε. Αγριάμπελη, μεταφερμένο 
στήν Κ. Γραντζουλιά=Αγριοκληματαριά, ήτοι μέρος πού είχε άλλο 
τες άγριοκληματαριές

ΖουλιόΤ, Πλαγιά μέ χωράφια καί λίγες Αγριογκορτζιές στό χ· Βελήτζιανα 
Άπό τήν Κ. Ζουλιάου ή τσιουλιάΐ (βλ. Κεφ. Τ'. Σλαβοκατάληκτα λέξη 
Ταουλιάνα)=δ κορυδαλλός, ήτοι μέρος δπου υπάρχουν, ζουν κορυ
δαλλοί /

Ίάρμπα Μάριι Ράχη στό χ. Κρανιά
Από τά Κ. Ιαρμπα«=χορτάρι καί μάε=μεγάλος, ήτοι μέρος πού 
βγάζει μεγάλο χορτάρι
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"Ιγκλα, Ίσιωμα στό χ. Γενέσι 
' . Άπό τή λατινική αηςΜα==κοιλιόδεσμος, ζωστήρας σέλλας ή σαμα

ριου άλόγων* "Ήτοι/μέρος πού ζώνεται άπό βουνοσειρά
Καλάρι Μπάρμπα, Τετράπλευρο ύψωμα μέ* πλαγιές δασωμένες μέ χαμόκλα

δα. σέ σχήμα σκεπής σπιτιού στό χ. Μπουροβίκο. Άπό τή Κ. καλάρι 
=σκεπή, τό λεγόμενο τσιατί καί τό Κ. μπάρμπα=θεΐος ήτοι χτήμα 

του Μπάρμπα (έπίθετο) σέ σχήμα σκεπής
$

Κάλια, Κ ά λ ι α  ντί Κ ό τ τ ο ρ η ,  δρόμος άπό τό χ. Λιπινίτσα-
Κ ά λ ι α Μ ά ρ ι α, ήμιονικός δρόμος πού ένώνει Ντά χ. Βελήτζια- 

1 να, Δολιανά, Κόττορη, Μηλιά, Τζιούρτζα Άπό τήν Κί κάλια=δρό- 
. μος καί μάρια=μενάλος

Κ ά λ ι α  Νά ου, άπό τή Κ. κάλια καί νάου=καινούργιος, ήτοι 
ν- νεοκατασκευασμένος δρόμος στό χ. Δραγοβίστι

Κ ά λ ι α  ντί Χ α λ ί κ ι ,  δρόμος άπό τό χ. Λιπινίτσα
Καμνάΐ, Χωριό του παλιού δήμου Άθαμάνων σέ ύψόμετρο930 μ.

Άπαντα καί ώς Καμνάοι. σέ άναφορά κατοίκων Άσπροποτάμου 
προς πασα Τρικάλων τό 1848 καί σέ πρόθεση τής Άγιας Μονής Με
τεώρων (1) ..
ΈτυμολογίόΓί Άπό τις Κ. κάμα=ζέστη καί άϊ=έχει ήτοι χωριό πού 
κάνει ζέστη, ζεστότοπος . *

<
Καγίκ ή Κνίκι, τού, Λάκκα μέ μιά καρυδιά κάτω στό χ. Τζιούρτζια. Άλλο- 

τες εϊταν έδώ κήπια. Τώρα τό νεκροταφείο
Άπό τό λατινική canis=T0 σκυλί, μεταφερμένο καί στήν Κ. ’ ήτοι 
μέρος στό όποιο βρέθηκε σκοτωμένο ενασκυλλάκι

, ' ‘ν
Κάπ Γκράς, τού, Μεγάλο βουνό κοινό μεταξύ χ. Καμνάΐ καί Δραγοβίστι, 

t ν ύψους 1930 μ.
Άπό τό Κ. κάπου=κεφάλι καί γκράς=παχύς, (μεταφορικά) παχύς 
τόπος, βουνό μέ παχύ χορτάρι

Κάπρα Pia , Παραποταμι του Άσπρου στό χ. Χαλίκι >.
’Ετυμολογία: Άπό τά λατινικά caprea—οαρΓα=ή μαυρόγιδα μεταφερ 
μένο καί στήν Κ. καί τό ρήμα rivo—are όχετεύω. Κάπρα ρί£χ=ή άγρι 
όγιδα ή πεταμένη στό ρείθρο ή στήν δχθη τρύ παραποτάμιου ήτοι τό 
ρείθρο τής γίδας
Λ α ο γ ρ. Λένε πώς στό ποτάμι πνίγηκε μιά μαυρόγιδα πού βρυ- 
κολάκιασε (βλ. παράδ. 330)

ί *
Καπράλο, Γιδοτόπι μ* άγριόδεντρα στό χ. Μπούκορο

* ~ Κ α π ρ έ ς ,  λάκκες-^κήπι,α—γιδομάντρι στό χ. Τζούριζια 
Κ α π .ρ ι ά τ σ α, συνοικισμός τού χ. Παχτουρι 
, Κ α π ρ ί σ ι ,  πλαγιά μέ πεύκα στό χ. Γουδοβάσδα 
Κ α π ρ I τ σ ι, πλαγιά μέ βελανιδιές στό χ. Γουδοβάσδα .. ,
Κ α π ρ ο.β ο ύ ν ι, δενδρόφυτο βουνό στό X. Καπρό 
'Ετυμολογία (γιά δλα) Άπό τήν Κάπρα=ή γίδα. Ήτοι μέρη κατάλ
ληλα για, γιδοβοσκή.

νΚαπρό, Χωριό του παλιού Δήμου Κωθανίων. Μετονομάστηκε Κορυφή 
, Άπό τήν Κ. κάπρα=γίδα, ήτοι γιδρχώρι

Λ,α ο γ ρ. Πέρασε ό πάτερ Κοσμάς καί γιομάτισε μ’ .έλιές. (βλ 
παράδ. 110)

" V \
ΣΗΜ, (1) βλ. Άσπροπ. Πίνδου Ά λ  Χατζηγάκο σελ. 5 σημ 6 καί σελ. 37
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Κ αρ ατζιούνι, Σπανόραχη μέ όξιές στίς υπώρειες, κοινή στα χ. Βαθύρεμα, 
Βαρδάρι, Κούτζιανα
Ετυμολογία: Σύνθετη λέξη άπ’ τήν Τ. καρας=μαυρος καί τή λατινι
κή ϋίαηα=ή Άρτεμις ή θεά των ράχεων πού στήν Κ. λέγεται Τζιά- 
να=ή κορυψή ήτοι μαύρη ράχη, μαυροβούνι 

Καρμπούνι άλ Κράβαρη, Μέρος μέ δρυς στό χ. Κόττορη, στό όποιο ό Κοττο* 
οίτης Κρόβαρης έπεχείρησε νά κάνη κάρβουνα καί άπέτυχε 
’Από τή Λατινική carbo—onis=T0 κάρβουνο μεταφερμένη καί στή Κ.

Κάρπινου, Δάσος άπό έλάτια' μέ κληματσίδες και βάτα στό χ. Δραγοβίστι
Κάσα άλ Κρύβ, Βαθειά σπηλιά π’ άνοίγεται άπέναντι άπ* τό χ. Βετερνΐκο 

στήν άριστερή όχτη του παραποτάμιου 
Ετυμολογία; 'Από τήν Κ. κάσα—σπίτι και Ε. ρήμα κρύβω 

« Λ α ο γ ρ. Ή'στοματική παράδοση άναφέρει ότι στή σπηλιά αύ- 
τή προεπαναστατικά, και γενικά στις έπαναστάσεις, κατατρεγ
μούς καί χαλασμούς των χωριών οί Βετεο'ΐκιώτες κρύβανε τά ρού
χα. τά πολύτιμα άντικείμενα καί τά έκκλησιαστικά είδη καί κειμή- 

Λια (1)
Κασνάσίι Παλιά σπίτια στό Κάτ Περνιάγκο

’Από τή Κ κάσα=σπίτι καί τό όνομα Θανάσης—Νάσιος, ήτοι σπί- 
τ<α του Νάσιου
Κ α ο ν ί τ ' σ ι ,  Ερείπια σπιτιών στό χ. Κάτ Περνιάγκο 
Άπό τήν Κ. ,κάσα=σπίτι καί νίτσι=μικρά

Κατρίΐ, Ψηλό δέντρο άποκλαδωμέγο στό χ. ^εντίστα
Άπό τήν Κ κατρίτσι=1στός πλοίου. νΗτοι δέντρο σάν κατάρτι 
πλοίου

ι
Κεπτενέλος, Απότομο καί έπικίνδυνο κοινό πετροβούνι άνάμεσα X. Περτού , 
. λι—Βετερνίκο , 'V Άπό τΛν Κ. κέπτου=οτήθι μέ υποκοριστική κατάληξη. "Ητοι μικρό

στήθι, βουνό όλόρθο '
Λ α ο y ρ. Σέ σπηλιά του Κεπτινέλου, προεπαναστατικά καί έπα- 
ναστατικά οί κάτοικοι κρύψανε* τις είκόνες καί τ* άλλα πολύτιμά 
τους (βλ. παράδ. 23)

Κέτροιι, Βλ λέξη σινκέτρου '
1C*—ϊα# Λάκκα μέ δρομίσκο πρός χ. Δραγοβίτσι, στό χ. Κόττορη 

Άπό τή Α. Γκουϊά — οϋγΐορ=νερό
Κιάντενου, Μονοπάτι, λεπτό σάν κλωστή, άνάμεσα άπό χ. Χουτιάνα πρός 

μαντρί Γιάκατου Κόζιακα, στό χ. Χουτιάνα 
Άπό τήν Κ.=ή κλωστή, τό νήμα

ΙΙιάρι, Ράχη στό χ. Δραγοβίστι
Άπό τήν Κ=άνήλιο. Καί Κιάρι (άνήλιο) χ. στή περιφέρεια Μετσόβου

Κιάτρα, Κιάτρα άλί βούλπιλι=πέτρα τής άλεπους 
Βράχοι μέ τρύπες στό χ. Βεντίστα
Λ α ο γ ρ. Ζουσε έδώ μιά άλεποΟ πού έτρωγ3 μικρά παιδιά (βλ. 
παράδ. 297) *
Κ ι ά τ ρ α  άλ Κ ό ρ α  κ ο  υ—πέτρα του κόρακα. Βράχος στό χ. 
Κουκλαιοι

ΧΗΜ. (1) Κατά τήν είσβολή τΟν Γερμανόν τό 1943 στ* Άσπροπότομο, ή σπηλιά αύτή διέσωσε 
καί πάλι, δ,τι κρύφτηκε έκεΤ άπ’ τούς Βετερνικιωτες
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Λ  α ο v ρ. 'Ένας γεροκλέφτης σκότωσε ένα γεράκι, πού κανείς ώς 
τότε δέν μπόρεσε νά σκοτώσει (βλ. παράδ. <64)
Κ ι ά τ ρ α  άλ Κ ο υ σ α ΐ τ η ,  πέτρα=βράχος στό. χ. Βεντίστα, 
Σμν. πέτρα του Κουσαΐτη

ν Κ ι ά τ ρ α  μ π ρ ο υ ά σ τ  α=όρθή πέτρα. Μεγάλη πέτρα στητή 
κάτω άπ' τή όμορφη ράχη στό δρόμο, στό χ. ΒεντΙστα 
Λ  α ο γ ρ· Σέ πηγάδι, κοντά στή Κιάτρα, ζοΟσε μια νεράιδα πού 
είχε φάει πολλούς νέους και νέες καί ώς τήν ώρα δέν είχε φάει μο
νάχα τό γυιό τής χήρας. Ή νεράιδα γίνεται ώραία κόρη, πηγαίνει 
στήν έκκλησιά καί παρασέρνει τό γιό τής χήρας στό πηγάδι, όπου 
τόν ζώνρυν οί όχιές. (βλ. παράδ. 225)
Κ ι ά τ ρ α  ν ι ά γ κ α ,  μεγάλη μαύρη πέτρα στό χ. Βεντίστα. 'Από 
τις Κ. νιάου=χιόνι ή νέγκουρι=σύννεφο ήτοι πέτρα χιονάτη ή πέ
τρα άμαυρή σάν σύννεφο
Λ  α ο γ ρ. Λένε πώς πάνω στή πέτρα είδανε νά κάθεται ή Πανα
γία (βλ. παράδ. 117)
Κ ι ά τ ρ α  άλ Σ ά β β α ,  πέτρα—βράχος του Σάββα κοντά στή 
μονή Σιαμάδων στό χ. Καστανιά. Υπάρχουν γύρω μεταλλεία θεια
φιού καί χαλκού καθώς καί κτίρια έρειπωμένα. στά όποια βρήκαν 
δυό νομίσματα
Κ ι ά τ ρ α  σ τ α μ π έ τ ι ,  μεγάλος βράχος στό χ. Κουκλαΐοι. Πέ
τρα πσύ γέρνει πρός τά πίσω, βράχος πού σκαπετάει (γυρίζει) 
πρός τά πίσω
Παοαφθαρμένο (άντί σχαπέτι). ’Από τή Κ. σκάπιτου=δύω, γέρνω, χά- 
νουμαι, πετώ.
Σ χ ε τ ι κ ά :  Τά κέτρι, σποραδικές μεγάλες άσπρες πέτρες σέ δά· 
σος άπό χαμόκλαδα άνάμεσα στ3 άμπέλια τοί*χ. Γουδοβάσδα. Σμν. 
/πέτρες
Κ ι  τ ρ ι τ·σ ι ά λ ι=βραχάκια κάτω άπ' τό βουνό, Μπαντ αμάρι— 
Κουκούλι στό χ. Βεντίστα. Σμν. πετρίτσες
Κ ι ά τ ρ α  τ ρ α ν  ή=μεγάλη πέτρα. Χωματερό ύψος μέ δυό μεγά
λα βράχια πάνω στό χ. Τζιούρτζια

Κΐκουρουάσα, Μέρος μέ κόκινο χώμα στό χ, Δραγοβίστι
Άπό τά Κ. Κίκου—στάζω καί άρουάσα=ή κόκκινη. Ήτοι μέρος πού 
οί στάλες του νερού είναι κοκκινωπές

Κιποιιράσα, Μεγάλη ράχη στό χ. Κρανιά υψους 1637 μ.
Άπαντά καί ώς Κιουπρόσα
,Από τή Κ. κιπιτοάσα=μυτερή, σουβλερή, ήτοι ράχη σουβλερή ή άπό 

\ τά Κ. κιούπε=πιθάρι καί άρουάσα=κόκκινη (άπ* τό λατινικό rossus)
ήτοι κορυφή σέ σχήαα πιθαριού κοκκινωπή

I
Κιστάν, Μέρος μέ μιά καστανιά στό χ. Δραγοβίστι. Σμν. καστανιά
Κιατινιέτοιι, Καστανιώνας μεταξύ χ. Βεντίστας καί Καστανιάς 

Σμν. Καστανιώνας
Κοάκαζα—Κουάκοζα, Ράχη μεταξύ χ. Άΐβάνο—Περνιάγκο, μέ δέντρα, τρι· 

κοκκιές, άγριοκουτσουπιές, κοκκουκιές. (cercis Siliquastrum Χελδράΐχ). 
Άπό τήν Κ τρικοκκιά (1)
Κ ο υ ά κ ο ζ λ ο υ  άλ Τ ο υ π ί κ α ,  όροπέδιο μεταξύ χ. Κλεινό· 
βού—Κρανιάς μέ δέντρα τρικοκκιές ήτοι ή τρικοκκιά τού Τουπίκα 
(σκοτώθηκε έδώ ό Κρανιώτης Τουπίκας άπό ληστές)

ΤΗΜ. (1) Τό πιό κατάλληλο ξύλο, γιά κατασκευή τΟν σημάντρων τΟν μοναστηριΟν



Κοκόσν, Σπανόραχη στό χ. Καστανιά. Λοφίσκος μέ πεύκα καί άλλοτες μέ λ(·, 
γες καρυδιές στό χ. Γουδοβάσδα. ’Από τή Κ.=τό καρύδι .

Κόλπο Mope, Λάκες πλαισιωμένες άπό έλάτια στό χ. Άΐβάνο 
Άπό τήν Ε. κόλπος και τή Κ. μάρε=μεγάλος

Κοντρίά, Τά βράχια. ΠολλαχοΟ στά άσπροποταμίτικα βουνά ,
Κ ό ν τ ρ ο  μ ά ρ ι .  ράχη μέ γκρεμούς στό χ. Χαλίκι. Κ6ντρο«κό- 
θρος άκρώρεια ράχη καί μάρι=μεγόλος
Ν τ Ι  π ο ύ  κ ό ν τ ρ ο ,  πετρόραχη μέ κέόρα στό χ. Καστανιά. Ή; 

> λέξη ντί—πού*=πίσω ήτοι πίσω άπό τόν κόθρο—ράχη (1)
Κόργι, Πλαγιές μέ κρανιές, νερατζιές κι* άλλα άγριόδεντρα στό χ. Τζούρ- 

τζα
Τού κόρνι=στίς κρανιές

Κόρπου, ’Ονομασία έλατόφυτο αύχένα μεταξύ χ. Βετερνίκου χ. Λάντζου
Άπό τή λατινικήεοΓρυ$=τό σώμα, μεταφερμένη καί στήν Κ. (πρβλ. 
και κόρμπου=τό γεράκι καί γκόρμπου=ό καϋμένος)
Ι σ τ ο ρ ί α .  Στή θέση αύτή, ό αρματολός Άσπροποιάμου Καπιτάν 
Νικολός Ιτορνάρης, τό 1823, προσπάθησε μάταια νά έμποδίσει τήν 

* είσοδο στ' Άσπροπόταμο του Δερ|3έναγα Σελιχτάρ Μπόδα (βλ. Ν. 
Κασομούλη Στρατιωτ. ένθυμήματα κλπ. Τόμος Α'.)
Λ α ο υ  ρ. Οί Λαντζωνίτες λένε πώς είδανε [κοντά στό τούρκικο 
Ταμπούρι, δύο σκέλους (βλ π. 309)

Κουάρν αλι Κάπρ, Ραχούλα στό Καστανιώτικό'βουνό Μπολετίνο 
Σμν. τό κέρατο τής γίδας
Λ α ο υ  ρ. Έδώ βρέθηκε ένα μεγάλο ^σουβλερό κέρατο καί είπανε* 
πώς είτανε κέρατο διαύλου (βλ. π. 267)

Κουάστα, Δύσβατη πλαγιά πάνω άπό τή βρύση Γκούρα στό χ. Δραγοβίστι 
Άπό τήν Κ =πλευρό, ή πλαγιά. Μεταφορικά κλωνάρι έλατιου σέ 
σχήμα πλευρου
Κ ο υ ά σ τ α ,  πλαγιά βουνοΟ στό χ Χαλίκι
Κ ο σ ά σ τ ι λ ι  ν τ ί  π έ ρ ι ,  πλαγιές μέ άχλαδιές στό χ. Τζούρ- 

. τζια
Από τό Κουάστα καί ντί πέρι=μ' άχλαδιές

Ν τ ρ α γ κ ο υ ά σ τ α ,  Ράχη στό χ Γαρδίκι. Σύνθετη άπό τή Σ. 
ντράγκα=δμορφη καί τήν Κ. κουάστα=πλευρό, πλαγιά _ ήτοι όμορ- 

ν φοπλαγιά
t

ΚουΤμπιλι ά δρνιλορ, Βουνό μέ μαύρα βράχια πλάι στή ράχΓ Σουτοβίστα 
στό χ. Χαλίκι
Άπό τήν Κ.=Φωλιές καί τήν Ε. δρνια μεταφερμένη στήν Κ.

Κουλάκου, Ξαίθρα άνάμεσα άπό δάσος όξιας καί πυξαριού στό χ. Καστανιά 
Άπό τήν Κ=κολούρα, ήτοι μέρος σέ σχήμα κλούρας 
Άπαντα καί ώς κουλάκλου σέ Κ. Χριστουνενιάτικο ποίημα (2)
Λ α ο γ ρ ΟΙ ληστές πού μπήκανε καί^ληστέψανε τούς Καστανιώ- 
τες είπανε δτι δέν είταν άνθρωποι άλλά διαόλοι μέ ουρές (βλ. 
παράδ. 273)

ΣΗΜ. (1) *Η άκρη, 6 γύρος τ^ς πίττας λέγεται κόβρος 
» (2) «Κουλίντι μελίντι *

νταΐν κουλάκλου τέτα»
«Κόλυντρα -μόλοντρο 
δ&οε μου τό κουλούρι θειά»
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Κουμιτρα, Βράχος άριστερά άπό τό μονοπάτι πού όδηγεΐ άπό Πόρτα Πανα, 
γιά στό Μοναστήρι Ντούσικο 
Άπό τή λατινική cumera=^ κίστη, τό κιβώτιο 
"Ητοι βράχια σέ σχήμα κιβωτίων. Τ’ άναφέρει καί ό Hejey

•
Κουρμουτούρα, Μέρος αύλακιου, δπου κόβουν τό νερό, γιά νά τό διοχετεύ

σουν σ' ένα άλλο αυλάκι, στό χ. Δέση 
Άπό τό Κ. ρήμα . κούρμου=κόβω

Κουρμπινέλο, Μικρή στροφή άνάμεσα άπό έλάτια στό δρόμο Περτουλιου— 
νΤύρνας

Κουρμπα=στροψή
Κούρτ ντΙ λούπου, Χερσότοπος έξω άπό τό Δραγοβίστι,, κοντά στή βρύση 

Γ κούρα
Ιμν. αύλή του λύκοι, μέρος στό ότοίο περνούν λύκοι f
Λ  α ο γ ρ. ’Εδώ λένε δτι συνάζουνται οΐ λύκοι και βάζουν τά σχέ
δια, πώς ν* αρπάζουν τά πρόβατα. Ο Ι τσιοπάνηδες λένε δτι δέν εί
ναι λύκοι, άλλά διαόλοι (βλ. παράδ. 269)

Κουρούνα, Τσουγκάνι άπέναντι άπό τό χ. Τζιούρτζια, δασωμένο άπό τή πί
σω μεριά
Έλατόραχη κάτω άπ* τό βουνό Κάπ γκράς στό χ_̂  Καμνάϊ 
Πετρόραχη στό χ. Γαρδίκι
Πετρόραχη μ* άγριόδεντρα άνάμεσα χ. Βεντίστα—Καστανιά
Λ α ό γ ρ. Στίς πλαγιές της στρατοπέδεψε τό 1824 ό Καραϊσκάκης (1) 
Πάν καί κάτ Κρούνα, ράχες στό χ. Κάτ Περνιάγκο 

~ Άπαντα καί ώς Κρούνα, Κορούνα, Κρουνες 
Άπό τήν ιταλική <:οΓϋηα=τό στέμμα

Κούρπινο, Θέση μέ κλιματσίδες, κισσούς, άγριοκλήματα στό χ. Δέση 
Άπαντα και ώς κουρπένια (Humulu’s lubulus Χελ.)

Κροΰτσε, Θέση ψηλή μέ έμπηγμένο ξύλινο σταυρό στό χ. Κόρη.'Σμν. σταυρό!) 
Κ ρ ο ύ τ σ ι α  άλ π ά π ο υ λ ,  ράχη στό χ. Βελήτζιανα 
Σμν. ό σταυρός του παππού (στημένος άπό κάποιο παππού τσιό- 
μπάνη)

Λάργι Βιακλι, Ίσιάδι μέ βρύση κάτω άπ, τή θέση Γκουντρουσέκου, δπου οί 
κήποι τοΟ χ. Κρανιά. Σμν. παλιά λάκκα 
Λ ά ρ γ ι  μ ά ρ ι ,  Δέση στό χ. Δέση. Σμν. μεγάλη λάκκα 
Λ ά ρ γ ι  άλ μ ο υ σ ο υ ρ ό ν λ ο υ ,  ίσιάδι στό χ. Σκληνιάσα.
Σμν ή λάκκα των ποντικών
Λ ά ρ γ ι  άλ π ά π π ο υ λ ι  λάκκα στό X. Σκληνιάσα. Σμν. ή λάκ
κα, τών παπούδων, ή λάκκα κοντά στό χ. πού πάνε καί κάθουνται 
οί παπούδ£ς

Αισόρια η Λισιόρια, Λειβάδι— χωράφι κάτω χ. Καρβουλιπινίτσας
Απ' τή λατινική 1_θνί$=έλαφρός μεταφερμένο στή Κ. ώς λισόρ==έλα- 
φρός, μωρός, φθηνότοπος, τόπος μη παραγωγικός. Πιθανά καί άπό 
τή Σ. λίς=8άσος και τή Ε. δρος ήτοι δασοβούνι

’ Λ  ι σ ό  ρ ι α, χαλιάς άριστερά άπ* τό σύρμα—μονοπάτι τής Πόρ
τας Παναγιάς πρός τό μοναστήρι Ντούσικο. Κάτω άπ* τό χαλιά πη
γάζει άφθονο νερό πού πέφτει στόν Πορταϊκό. Πλάι, στή πηγή μιά 
άγροσυκιά—πετροσυκιά (Ficus carica Χελ.) Άλλοτες ύπήρχε δάσος 
άγριόδέντρων ,

ΙΗΜ. (1) Βλ. καί Ν. Κασομούλη Στρατ. ένΒυμήματα *Ελλ. Έπαν. Τό'μ· Α'.
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Λολγκο άλ Μάμαλη, "Οροπέδιο* πάνω. στό όποιο ύπάρχουν καλύβια κ«1 
στρούγκα ατό χ. Βεντίστα, Προφανώς παραποιήθηκε ή λέξη στρούγ
κα εις λούγκα, ήτοι στρούγκα του Μάμαλη 
Στήν Κ· λούγγου==ό μακρύς
Λ ο 0 γ y ο , μακρουλές πλαγιές μέ χαμόκλαδα στό χ. ΜπουροβΙκο

Λούγγκα ‘μάνοιι, Ύψωμα στό χ. Κουκλαΐοι. Σμν, μακρύ χέρι
Λοδνι, θέση στά χ. Δέση, Τυχάΐ. Σμν. οί λεφτοκαριές, οί λάσπες
Λουπάτα, Μακρόραχη στό χ. ΒετερνΙκο. Σμν. τό φτιάρι 

"Ήτοι βουνό σέ σχήμα φτιαριου
Μαρτότα, Ράχη στό χ. Δέση. Σμν. ή παντρεμένη

• Λ α ο γ ρ. Λένε πώς στή ράχη μιά παντρεμένη γυναίκα άρπά- 
χτηκέ άπό ένα βασιλόπουλο (βλ παράδ. 83)

Μόσινες, Δάσος άπό έλάτια, δρυς, σφεντάμια και γράβια στό χ. Καπρό 
Σμν. οί έλιές
Λ α ο γ ρ. Στή θέση αύτή βρεθήκανε άφημένα άπό τόν Πάτερ Κοσμά 

, λιοκούκουτσα (βλ. παράδ. 110) ~ ν
Νεώτερη έρευνα Οί χωριάτες μεταχειρίζουνται τή τοπική λέξη «μάν- 
σια» πού σήμα νει ή καλΛβα. "Ητοι μέρος μέ μαντριά καί καλύβια·

Μέρο Τσοδε, Θέση μ* έλάτια. πεύκα, δρυς καί μιά μηλιά στό χ. Κουκλαΐοι 
Σμν. ή μηλιά τοΟ Τσούη /
Λ ά μ έ ρ ο υ, χωράφι σέ ίσιωμα, μέ άγριομηλιά στό χ. Μπουρο
βίκου. Σμν. ή μηλιά

Μΐάλοιιρί, Χαλάσματα—σάρες στό χ. Κρανιά. Άπαντά ώς «λά μιάλουρι* =  
στά χαλάσματα
Λ α ο γ ρ. Οί τσιοπάνηδεο είδανε πάνω στή ράχη Νεράιδες νά τρα 
χουδάνε καί νά χορεύουν (βλ. παράδ., 244)

Μΐρέτζου, Θέση στό χ. Κρανιά, όπου φυτρώνει ένα χαμηλό φυτά (τό μιρέ- 
τζου κατά τή Κ: τοπική όνομασία) μέ φύλλα μεγάλα όσο μιά σπίθα? 
μη, άστεροειδή. Τό μέρος έχει βδέλες

Μόρτς, Θέση πλάι στό βουνό Σουτοβίτσα του χ Χαλίκι, δπου θάφτηκαν 
2—3 άνθρωποι
Άπαντά λά μόρτς=οί πεθαμένοι 
Λ ά μ ό ρ τ ς ,  παλιά μνήματα στό χ. Καστανιά
Λ α ο γ ρ, Λένε δτι άπ* τά βάθη των τάφων βγαίνουν φωνές σάν 
τή φωνή του μπούφου (βλ. παράδ. 306)

ΜοΜάρα, Μύλος στό χ. Λιπινίτσα. Σμν. ό μύλος
Μ ο υ ά ρ α άλ Μπουντίνσιου, στό χ. Βεντίστα. Σμν. ό μύλος του 
Μπουντίτσιου
Μ ο υ ά ρ α άλ Ταγάρη, στό χ. Βεντίστα. Σμν. Ό  μύλος του 
Ταγάρη
Μ ο υ ά ρ α άλ Χατζηγιάννα παλιός έρειπωμένος μύλος Μέ με
γάλες καρυδιές στό παραποτάμυΚσστανιώτη στό χ. Βεντίστα, Σμν. 
6 μύλος του Χατζηγιάννη
Μ ο υ ά ρ α άλ Θάνου, μύλος στό χ. Περτούλι έρειπωμένος 
Λ α  ο y ρ. Μ·ά κόρη του χωρίου άγάπησε ένα νεοφερμένο. Ό  άδελ 
φός τής κόρηςσκότωσε τόν1 ξέιοκαί αύτή πνίγηκε στό βυθό του 
μαντάνιου (βλ. παράδ. 157)
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Μουλτζιόρι, Καρυδότοπος σέ σχήμα βιδουριοΟ, (β άγγεΐο ατό όποιο &ρμε* 
γαν τό γάλα των προβάτων) στό χ, Χουτιάνα 
Μουλτζιάρι=τό άρμεγμα

Μούμα, Θέση στό χ. Δέση. Σμν. ή μάνα
Έλατόραχη πρός Παλιοχώρι στό χ. Άΐβάνο

Μουντζέλο, Μεγάλο καί μικρό Μουντζέλλο, ράχες στό χ. Κρανιά /
’Από τό μουντι=βουνό
Σχετικό, ή Μιντζέλα Βόλου=Μουντζέλλα—Μιντζέλα=βουναλάκια

* Μουντούρια ή Μπουντούρια, Νέο δάσος άπό όξιές στό χ. Σκληνιάσα (τό πα· 
λιό κάηκε)

‘ Άπαντα ώς μπουντούρια άτσιά γκριάου=δάσος (αυτό) δασύ
Άπό τό μπουντουρε=δάσος
Μ π ο υ ν τ ο ύ ρ α ,  μεγάλο δασόβουνο στό χ. Περτούλι 
Λ  α ο γ ρ. ΟΙ σαρακατσαναιοι τσιοπάνηδες λένε δτι ot συννεφένιοι 
κσβαλλάρηδες πού βγαίνουν άπ* τό βουνό Μπουντούρα είναι οί 
*Άγγελοι κι έκεΐνοι πού βγαίνουν άπ' τό βουνό Μαρόσα είναι ot 
διαόλοι (βλ. παράδ. 149)

' Μ π ο υ ν τ ο ύ ρ ε  μ ά ρ ι ,  πλαγιά μέ δάσος άπό Δρυς στό χ. 
Κουκλαΐοι. Σμν. μεγάλο δάσος

Μουράρλου, Πλαγιά μ# άγριόδεντρα κάτω άπό τη βρύση Αόγέρω στό χ* 
Μπούκορο. Σμν. ό μυλωνάς

Μουτος, Μουτος, βουνοκορφή στό χ. Βελήτζιανα, δπου είχε καλύβι ένας άλα 
λος Βελητζιανώτης

»
Μπόμπα, Μεγάλη σπανόραχη , στό χ* Κρανιά. Σμν. ή γριά

Λ α ο γ ρ. Πάνω στή ράχη παρουσιάζεται μιά γριά, πού λένε πώς 
είναι ή νεράιδα ή φάντασμά (βλ. παράδ. 287)

Μπάντι, Αάκκες μ’ έλάτια πρός Πύρραν στό χ. Άΐβάνο. Σμν. καταγής, Ισιω
μα, όροπέδιο  ̂ ,
Μ π ά ν τ ι ,  βρύση μέ 1 πετροκάναλο, στό’ βουνό Ρέντα τόυ χ* 

* _ Τζούρτζια
Μ π ά ν τ ι  μ ά ρ ι  και Μ π ά ν τ ι  ν ί κ α ,  στό χ. Δέση. Σμν. με 

J  · · γάλο καί μικρό όροπέδιο
Μ π ά ν τ ι  μ ά ρ ι ,  βουνό στό χ. Βεντίστα
Μ π ά ν τ ι  σ ο υ ρ ί ν ο υ ,  θέση στό χ. Δέση. Σμν, έπίπεδο προση 
λιακό . r

Μπιάλινη, Λειβαδοτόπι μέ λάκκες, μέ καστανιές—καρυδιές στό χ. Πάν Περ* 
νιάγκο
Άπό τή Κ. μπγιάλα=μάλλινο κομμάτι δέ τό όποιο τυλίγεται ή 
γάμπα είς τό γόνατο. Μεταφορικά, μέρος πού τυλίγεται πλαισιώνε
ται μέ δέντρα '
Μ π ι ά λ ι σ ο υ, μεγάλη λάκκα μέ βρύση τριγυρισμένη άπό δρΟς 

‘ στό χ. Λουζέστι
Μπινιτσούκα, Άπό τή Κ. μπούνα—καλή καί τσούκα=»πέτρινη 'ράχη, ήτοι κα- 

■ λή ράχη, στό χ. Ντοβρόϊ
Μπισάρκα, Ερειπωμένο παλιό μοναστηράκι μ’ έκκλησία σέ βουνό του χ.

Πύρρα (δνομα όλοκλήρου ,του βουνού). Υπήρχε έδώ ένας ξυροπλά- 
τανος καί σέ μικρό κελλί ζουσε άλλοτες ένας καλόγερος. Σμν. ή έκ
κλησία. Άπό τήν Ε' Βασιλική. Τό μέρος-τβουνοράχη άνήκε σέ μονα
στήρι, είταν δηλαδή-έκκλησιαστικό χτήμα των Μετεώρων 
Λ α ο γ ρ. Άπό τή ρίζα γεροελατιου άκούγεται νά βγαίνει μιά μι-
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’* ’ σοσβυσμένη φωνή, σάν νά ψάλλει κάποιο τροπάριο. Λένε δτι κάποιος
Ά γιος  ψέλνει, (βλ. παράδ. 126)

Μνΐΐσίρτοιάου, "Άσπρο σπανό πετροβούνι—βρύση στό χ. Δολιανά
Σύνθετη άπό τά Κ. Μπισίρ=κλάσιμο καί Κιάου κατά τσιτακισμόν 
Τσιάου=ή Αύδοκία, βουνό στό όποιο κάποια Αύδοκία έκλασε καί 
περιγελάστηκε άπ’ τούς άλλους συνοδούς
Σχετικά μέ διφορούμενη έννοια, τά Πουτσι άλ Γεωργίτση=»πηγάδΐ 
τοϋ Γεωργίτση καί Τζιάν γκ(στι=ή πάνω στήν κορυφή βρύση του αι
δοίου (σέ σχήμα αιδοίου, στό χ. Μέτσοβο). Και λατινιστί Clstus=^6 
αίδοΐον >

ΜπλΙντα, Δάσος άπό βελανιδιές στό χ. Κουκλαΐοι
Σμν. τό πήλινο πιάτο, μέρος σέ σχήμα πιάτου
Λ α ο γ ρ. Βρέθηκε έδώ ένα πιάτο. Λένε πώς τό ξεχασε ξεμωρα
μένη Νεράιδα, (βλ. παρ'άδ. 247)

Μπλόχουτ, Μεγάλη καί βαθειά βάθη στό παραποτάμι Λιπινιτσιώτη στό χ. 
Λιπινίτσα
Σμν. ό βυρός, ή βάθη
Λ α ο γ ρ. Τις νύχτες έρχουνται καί λούζουνται στό βυρό αύτό, οί . 
Λιπινιτσιώτικες νεράιδες (βλ. παράδ. 247)

Μπουάρικα, Λόφος μέ πεύκα καί κέδρο στό χ. Μπουροβικο - 
Ό  άέρας έρχεται τις νύχτες άπ* τό λόφο δροσερός 
Σμν. ό δροσερός άέρας. (Πρβλ. τήν Τ. μπουγάζι==τό φαράγγι, μεταφο 
ρικά ό άγέρας πού έρχεται (&π* τό φαράγγι, (άνάλογο μέ τό άγιάζι, 
μπάντη αύρα κλπ.) . * .

Μπουβουλάρου, Σπανοπλαγιά μέ μαντριά καί πολλές λάσπες στό χ. Χαλίκι 
Άπό τή λατινικήΒο$—ονί$=τό βώδι, μεταφερμένο καί στή Κ. ώς μπόου 
=βώδι καί τήν Ε. λάσπη μεταφερμένη καί στή Κ. ώς λάσπε=λάσπη 
"Ήτοι μέρος πού βόσκουν βώδια—άγελαδικά, μέρος μέ λάσπες

Μντουμποιιτσίνα, Μεσοπλαγιές—Ισιώματα μ* άμπέλια καί δέντρα στό χ.
Γουδοβάσδα. Πιθανά άπό τή Σ ΒυΙοοία=άραποσίτι, ήτοι μέρος στο 
όποιο ξεφλούδιζαν τ' άραποσίτι. "Ίσως κι’ έπίθετο «Μπαμπατσίνας* 
Πιθανώτερο άπό τό ρήμα μπουμπουκιάζω, μεταφερμένο στή Κ. ήτοι 
μέρος πού τά δέντρα μπουμπουκιάζουν, άνθίζουν γρήγορα. (Κατά 
Βασ. Βήκαν Γυμνασιάρχην)

Μπουνκότρου, Ράχη στό χ. Βετερνίκο Σύνθετη άπό τή Κ. μπούν^=καλός καί 
κότρου=ό κόθρος ή ράχη, ήτοι καλή ράχη^

Μπουνλόκου, Θέση στό χ. Δολιανά \
Ράχη στό χ. Βελήτζιανα
Σύνθετη Κ. μπούν=καλός καί λόκου==τόπος ήτοι καλός τόπος
Άπαντά καί ώς μπουρλόκου ή λά κάσιε. Βουνό πλάι· στό χ. Δολιανά 

‘ ' -μέ πλαγιές, έλάτια. κέδρα καί έρείπιά Σμν. καλός τόπος ή στά σπί
τια (κάσά=σπίτι)'

' Παράδοση άναφέρει δτι έδώ εΓταν στά πιό παλιά χρόνια τό χ. Δο-
λιανά I. ■ ■ · . . . . · r  - * *

Μπούτζα, Μεγάλη σπανόραχη στά χ. Κρανιά Οψους 2053 μ.
Σύνθετη άπό τις Κ. μπρύτζσ=τό χείλι καί νίτσι=μικρά ήτοι, ράχη 

, μέ μικρά χείλια μικρές άκρώρειες , *
; ' Σχετικά τά, Μπιτσινίσι. Θέση στό χ. Βαρδάρι καί ΜπουτζινΙτσι. Ράχη 

,ατό χ. Βιτουμά ’ Λ* ' ·
Σμν. μικρά χ̂ είλη

ν

>
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Μπούτζα άλ Μάτι), 'Οροπέδιο μέ χωράφια, φτέρες άπέναντι τής Κιάτρας 
Μπρουάστα στό χ. Βεντίστα 
Σμν. τα βαρέλι τοΟ Μάχη
'Από τήν άρχαία 'Ελληνική, βύττις ή βούτης και βουτ(ον=τό βαγένι. 
Παράδοση άναφέρει δτι έπεσε έδώ Ινα βαρέλι του Μάτη γεμάτο 
κρασί που έσπασε καί χύθηκε τό κρασί

Μηούτσουμο, Ρεβένι στό χ. Κόττορη—Τζιούρτζια
Τό έλληνικό κούτσουρο μεταφερμένο στήν Κ.

Ηέγκρι, Παλιός συνοικισμός στό χ. Λιπινίτσα. Καί τό παραποτάμι τ* ‘'Ασ
πρου στό χ. Λιπινίτσα, Νέγρης. Σμν. οί μαύροι
Λ α ο γ ρ· Είχαν έδώ στά παλιά χρόνια, συνοικισμός άπό Άραπά- 
δες του Άλήπασα. Τό μέρος σάρισε και τούς πλάκωσε (βλ. π. 326j

ΝιστουρΙτσα, Νιστουρίισα, ποταμιά μέ σκαμνιές στό χ. Βεντίστα
Ν ί σ τ ο υ ρ ο, συνοικία τοΟ χ. Καστανιά (βλ. φαντνά ντί λά νί- 
στρου μέρος Δ\)

Νουκα άλ ΠοϋΑ, Μεγάλη καρυδιά στό χ. Βεντίστα 
Σμν. καρυδιά του Πούλη

Ησαράτου, 'Ίσιωμα μέ πλάκες κατεσπαρμένες, δώ—κε(9 πάνω στίς όποιες 
βάζανε τ* αλάτι για νά αλατίζουν τά πρόβατα στό χ. Χουτιάνα
Σμν. ό αλατισμένος τόπος

Ντζιόρτσ, Ράχη στό χ. Τυφλοσέλι ^
Σμν. ή μαλωμένη, μέρος πού κτηνοτρόφοι μαλώσανε
Λ α ο γ ρ. Σκοτώθηκε έδώ £να λάφι, πού στοιχειωμένο φυλάει τό 
μέρος (βλ. π. 169)

Ητιάλε ή Ντιόρε, Ίσιωμα—χωράφια—καρποφόρα δέντρα στό χ. Βεντίστα, 
δπου κατά τή παράδοση, βρέθηκε κεφαλόδεσμος Τούρκου Βεντι- 
στινοΟ
Πιθανά άπό τό «Τιάρα»

Ντομνιάσκα, λειβάδι χερσότοπος στό χ. Περτούλι
Λ α ο  γρ· *Εδώ τό 1823, οί χωριανοί κρύψανε σέ λάκκο τά πράγμα
τά τους (βλ. παράδ. 293)
Ν τ ο μ ν ι ά σ κ α ,  ισιώματα κήπια στό χ Βεντίστα. Κατά τή πα
ράδοση στό μέρος αύτό κατοικούσαν οί Βλαχότουρκοι Βεντιστινοί
Άπό τήν Κ. ντόμνοι^οί κύριοι, οί προύχοντες 
Μεταφορικά δί Τούρκοι
Ντομνιάσκα=μέρος πού άνήκε σέ Τούρκο '

Μτράγκο Mvvouyo  Θέση άνάμεσα χ. Κρανιάς—Πύρρας 
Σύνθετη Σ. καί Κ. καλό μέρος, καλός τόπος
Ντραγουλίνα, συστάδα δέντρων κάτω άπ’ τό ΓκρεγκΙνα στό χ. Μπου 

V # ροβικο (βλ. λ. ντραγασιά κεφ. Β'. σλαβικά)
' Ν τ ρ α γ ο υ λ ί ν α ,  θέση στό χ. Μουτσιάρα

Ητριάτζι, Ντριάντζι == άγριόκεδρος (τοπική όνομασία στή Κ·) (juniperus 
oxycedrus Χελ.)

- Ν τ ρ ι ά τ ζ ι ο υ ,  λάκκες—χωράφια—βαρεία μέ ψιλοκαλάμια καί 
κοντόκεδρα στό χ. Παλιοχώρι

Ντριβόλισρι, Τρία ρέμματα μεταξύ τών χ. Δέση—Δραγοβίστι
Παραποιημένο τό Κ. τρέι—βάλιορι=τρία ρέμματα (βλ. βάλια κεφ1. Δ'.)



"Όλμου, Λειβαδοτόπι μέ φτελιάδες πρός Μπουροβίκο στό χ· Καστανιά 
Σμν. ό φτελιάς (ulmus campestris Χελ)

"Όμου, Τσουγκάγι, μέ πέτρα πού όμοιάζει άνθρωπο πρός ΓαρδΙκι στό χ 
Τζιούρτ^α
Άπαντα, τού δμ=είς τόν άνθρωπον
Λ α ο γ ρ. Βρέθηκε στή θέση αυτή ένα ξένος σκοτωμένος ίβλ. 
παράδ. 339)

Ούόκλοιι, Μέρος σπανό σέ σχήμα ματιού στό χ. Δέση 
Σμν. τό μάτι

Ουμπάζι, Ράχη μ* έλάτια, κέδρα, χωράφια (σκοτεινό μέρος) στό χ. Δραγο. 
βίστι

Άπό τή λατινική] umbo=6 άμβωνας, ήτοι μέρος Οψωμένο
Ουρμα άλ Καλογριάου, Λάκκες στό βουνό Ρέντα στό χ.% Τζιοόρτζια 

Σμν. ή πατιμασιά τής καλογριάς '
Λ  α ο γ ρ. Μιά γριά καλογριά αρπάχτηκε άπ* τό κελλί της άπό 
δυνατό άέρα  ̂Λένε δτι την πήρε κάποιος Ά γ ιος  (βλ. παράδ. 125)

Οόρσίάι, Έλατόδασος στό βουνό Κούκος, στό χ. Χαλίκι 
Σμν. ό άρκουδότοπος

Πάδες, Λάκκα—λειβάδι—περιφέρεια πάνω άπ* τό χ. Ζιωλι
* Σμν. καταγής, μικρό πεδίο. Στή Σ. σμν· μικρή κατωφέρεια, χαμή

λωμα *
Π ά δ ε ς ,  ράχη στό χ. Γαρδίκι 
Π α ν τ α μ ά ρ ι ,  βουνόραχη στό χ. Βετερνΐκο 
Σμν. Λάκκα μεγάλη, μέ βουνό πλάί στή λάκκα αύτή 
Π ό ν τ ι α  ά ο ΰ ρ σ ο υ λ ,  θέση στό χ. Κρανιά 
Σμν.=ίσιάδι τής άρκούδας (δπου βοσκουσε μιά άρκούδα)
Π ά ντ ια κού σ κ ί ν ι, θέση στό X. Χαλίκι 
Σμν. λάκκα μέ άγκάθια 
Π ά τ ο υ ρ ε ς ,  θέση στό χ. Βελήτζιανα 
Σμν. έπίπεδα, χαμηλώματα
Π α τ ο ύ ρ ι ,  θέση στό χ. Κουκλαιοι J  \
Π α ι σ ινο ύ ρ ι, Ισιωμα, πλαγιές, άμπέλια στό % Κουκλαιοι Γ 
Σ π ά ν τ ι, Λάκκα έκτασης 800 στρεμμ. στό χ. Δολιανά

Πέρι, Πλαγιά μέ έλάτια καί άγριοαχλαδιές στό χ. Τζούρτζια
.Απαντά ώς «Τού πέρι»=στίς άχλαδιές ^
Π ε ρ λ α φ ο ύ  στ,  θέση στό χ. Κόττορη

• Σμν. πέρου==άχλαδιά, λά=του (Φούστ=Φούστη) δνομα ήτοι άχλα· 
δια του Φούστη
Π έ ρ ο υ  άλ Β α σ ί λ ,  θέση στό χ. Χαλίκι
Σμν. ή άχλαδιά του Βασίλη, Βασιλάκη.. (άναφέρεται καί άπό τόν
L Heujey)

Πέρτοάσα, Ράχη και σπηλιά στόν Κόζιακα, μεταξύ των χ. Δραμίζι—Καρβου 
λιπινίτσα—Τύρνα. Άπό τήν λατινική ρθΓάο=χάνομαι, ήτοι νερό 

' πού χάνεται. (Στή σπηλιά ρέει νερό, πού πηγάζει άπό. τή βρύση 
Μπέη πέφτει στή'Δρακότρυπα καί βγαίνει στήν Περτούσα πρός τό 
χ Καρβουλιπινίτσα. Στή σπηλιά μπορεΓνά περάσει άνθρωπος) 
Π ε ρ τ  ο ύ σ α, τρύπιο τσιουγκάνι στό χ. Δέση 

. . Π ε ρ τ  ο ύ σα, ρέμα μ' έλάτια στό χ Καρβουλιπινίτσα
Ilia ,, Δάσος μ* έλάτια καί μιά κερασιά στό χ. Δραγοβίστι ·■

Παλιό ξωκλήσι στό χ. Βελήτζιανα ·
' Άπό τή λατινική ρίυ$«εύσεβής



I

Λ α o y ρ. Μιά μαυροντυμένη γυναίκα—σάν καλογριά—είδανε νά 
κάθεται μέ πεζούλι και νά διαβάζει κάπιο βιβλίο (βλ. παράδ. 210)

ΠΐκόζΙ, Ίσιωμα—λειβάζι στό χ. Βεντίστα. Άπό to Ε. εικάζω
Μέρος στό όποιο λέγονταν τα άπεικαστά, τά αινίγματα ^
Πιθανά καί άπό την Κ. πίκα=ή έχθρα ή την λατινική ρκα=ή κίσσα. ‘Ή 
τοι μέρος πού γίνηκε κάποια φιλονεικία καί πιάστηκε έχθρα, ή μέρος στό 
όποιο ζούν κίσσες

Πίστιάρι, Ίσιωμα—πλαγιές—χωράφια στό χ. Βεντίστα
‘Από τή λατινική ρΪ5ϋαϋ5=καθαρός ή άπό τη λατινική pistura =στούμ- 
πισμα, ξεφλούδισμα, κοπάνισμα καλαμποκιού

Πίτσίλούς, Μικρή ράχη στό χ. Κλεινόβό
Σπανοκορυφή μ5 ελάτια κάτω, στό χ. Βεντίστα
Θέση μέ καρποφόρα δέντρα καί μερικές τρικκοκκιές στό χ. Δραγοβίστι 
Άπό τή Κ. πίτσιους=μικρός μέ την υποκοριστική κατάληξη=μικρούλης

• Πλόκια, Θέση στό χ. Λιπινίτσα
Λ ά π λ ό κ ι, Θέση στό χ. Βεντίστα
Άπό τή Κ. πλοάτσα=πλάκα. ’Ήτοι μέρος μέ πλάκες, πλακανίθρες 
Π λ ό σ τ ε ν α ,  πετρωτό ύψωμα μέ πλάκες κι* άγριόδεντρα στό χ. Μπου- 
ροβΐκο. Σμν.=ή πλάκα
Π λ ο υ ά τ σ α ,  μαντρί στρωμένο μέ πλάκες γιά νά μη λασπώνει. Τό νερό 
της περιέχει γυαλί κι’ όποιος ξένος πιει πεθαίνει 
Π λ ο υ ά τ σ α ,  θέση στά χ. Δραγοβίστι, Τζιούρτζια%

Πλόπι, Θέση στό χ. Γουδοβάσδα. Άπ* τή λατινική ρορυΙυ$=ή άσπρόλευκα (populus 
’ alba Χελ-)

ΓΊόπουρδες, Θέση μέ πορδομανιτάρια στό χ. Χουτιάνα κι' άλλαχοϋ 
Σμν. ή άλεπουπορδή (Lyeoperdi, species Χελ.)
Τό έσωτερικό της, χνούδι, χρησιμοποιείται σάν αιμοστατικό

Πορπάρες, Μέρος πετρώδες μέ πεύκα στό χ. Σκληνιάσα 
Σμν. οι κάλτσες (Μέρος επενδυμένο μέ πεύκα)

Πούλίανίΐι Βλ. λέξη βάλια σιάκα (μέρος Δ', λαογραφία)
Πρβλ. χωριά Πουλιάνα—Τρίκαλα, Τοπόλιανη—Φωκίδα)

ΠοΜΥΤία, Άπαντά ως, πούντια άλ Μίχ=γεφύρι τού Μίχα στό χ. Λιπινίτσα
Π ο ύ ν τ ι α αλί πριφτιάσα=γεφύρι τής παπαδιάς στό χ. Καστανιά (Πα* 
παδιά Κυρνάσιου) ν
Π ο ύ ν τ ι α  άλ Φύλλο υ=γεφύρι τού Φύλλου στό χ. Χαλίκι (Πρόγονος 
τού Φίλωνος, άλλοτες Προέδρου τού πατριωτικού Ιδρύματος Αθηνών)

Ράζουλη» Λάκκα μεγάλη μέ φτέρες στό χ. Βελήτξιανα
Πιθανά άπό τή λατινική rasilis=o φαλοκρός, ό ξεστός ήτοι μέρος χέρσο

Ρασμννόΐα, Ράχη στό χ. Κάτ Περνιάγκο 
Σμν. τά άργαλειά
Λ α ο γ ρ. Λένε οτι έρχουνται δώ καί υφαίνουν σέ πέτρινα άργαλειά οΐ 
Νεράιδες (βλ. παράδ. 243)

Ρεπουάνισ, Αμπέλια μέ μαύρα σταφύλια στό χ. Κουκλαΐοι
Άπό τήνΕ. άραπίνα μεταφερμένη στην Κ. ως Άραπόυάνια ή ρεπουάνια=» 
ή Άραπίνα
Ήτοι άμπέλι πού άνήκε σέ Άραπίνα. Κατά την παράδοσή ή Άραπίνα 
αυτή κατέλαβε τό μεγάλο σπίτι τής ίίκογενείας Ρουσταίων
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Λ α ο γ g, Κάθ*ε τρυγητό, λένε ότι βγαίνει στ' αμπέλι μια Άραπίνα που 
> _ κυνηγάει τούς κλέφτες των σταφυλιών (βλ. παράδ. 286)

Ρούαο, Θέση στο χ. Δραγοβίστι. Σμν. ή ξανθή ,

Ζαλατούρα, Σπανοπλαγιά με στάνη στο βουνό Ρέντα στό χ. Τζιούρτζια
Σ α λ α τ ο ύ ρ α  άλ φιάτιλορ, λάκκα σπανή διάσελο στό χ. Χαλίκι 
Σμν.=οί άλαταργιές των κοριτσιών
Λ α ο γ ρ Ή  παράδοση αναφέρει δτι τΙς αυγές, σύθ·αμπα ακόμα, έρχό 
ταν δώ στη σπανόλακκα, τά κορίτσια, δηλαδή οί Νεράιδες καί χόρευαν, 

‘παίζοντας βιολί , νταούλια κι* άλλα παράξενα όργανα

Ζόλτσα, Σπανόραχη μέ κέδρα καί στό ρέμα ιτιές στό χ. Μπούκορο 
’Ιτιές στό ποτάμι στό χ. Σκληνιάσα '
Λ ά  σ ά λ τ ο  ε, βοι νό στό χ. Βεντίστα

Λ ά σ ά λ τ σ ι, σύδεντρο μέρος κάτω άπ' τό βουνό Κρούνες μέ ενα · <ρτι· 
λιά καί πολλές άλλοτες, ιτιές στό χ. Καστανιά
Σμν. ή ιτιά (salix Babylonica, Χελ.) (Πρβλ. λέξη ιτιά μέρος Α ') ^

•
Z apav T0KOU, Θέσιι κοντά στήν πηγή μάννα στό χ. Άΐβάνο

Άπό τό Ε. σάρα καί Κ. λόκου=τόπος, ήτοι σαρισμένος τόπος * ^

Ιαρμανίτσα, Ράχη μέ πεύκα καί ελάτια στό χ. Τουδοβάσδα (τό δάσος κάηκε τό 
1945) - ,  ̂ ~ <
Ράχη στό χ. Βετερνίκο. Σμν. τό λίκνο, ή κούνια, ήτοι βουνό σέ σχήμα 
κούνιας

ll  iv Λ α ο γ ρ. Στό Βετερνίκ φυλλογάνε', ούότι ή Κρουκόβιλους πού ίεχασι τή
γιλάδα του, ψάχνουντας νά τήν βρει πάν στού βουνό σαρμανίτσα, »βίγλισε 
πέ κούτσικου γούπατου μίνια σαρμανίτσα μέ ίένα μικρό πιδί πού είταν μι 
σουσκεπασμένου μέ φτέρις. θυόταν του πήρε στό χέρι είδε πώς εΐταν άρ- ^ 
σενικοθηλυκο καί πιθχηιένου ν ; ·

ΖγκΙγκΐν, Θέση στό χ. Δραγοβίστι
Άπαντά ώς σκίγκιν καί σγκίγκινα 
Σμν. τό ροΰδι (Rhus coriaria Χελ.)

Χελιδ, Σελιά ανώμαλο μέρος μέ δρύς στό χ. Σκληνιάσα 
Σμν. αυχένας, διάσελο
Σ έ λ ι σ τ a f δάσος μέ άγριόδεντρα σέ πλαγιές προς Μηλιάν στό χ. Τζιούρ- 

·■ τζια
’Απαντά καί ώς «λα σάλτσι»=οί ιτιές (Salix αΙϋαΧελ.)
Ά πό τή Σ. σελί=ό αυχένας, βουνό μέ μικρό διάσελο (Πρβλ. καί Σέλιτσα 
βουνό στή Μεσσηνία όπου τό 1826 κατανικήθηκε απ’ τούς Μανιάτες, ό Τμ- 
πραίμ Πασάς)

' Σ έ λ τ σ α καί Σ έ ρ τ σ α, ράχη πάνω απ’ τήν παλιά γέφυρα Πόρτας 
Παναγιάς

' Σ ι α λ ί σ τ καί Σ ι λ ί σ τ ι, θ*έση μέ 2 λακκες στό βουνό Μπισάρκα,
στό χ. Βετερνίκο "
Σ ι λ ι ό, πλαγιά, ρέμα, χωράφια, έλατα στό χ. Κσμνάϊ
Σ ι λ ί σ τ ι α, λειβαδοβούνι μέ οξιές στό χ. Σκληνιάσα 
(Πρβλ. Σέλτσα X. Ναυπακτίας, χ. Κονίτσης, Σέλτσιανα χ. Ίωαννίνων, Σέλ- 
τσου μοναστήρι στήν Ά ρτα, κοντά στό γεφύρι Κοράκου στον Άσπρο, όπου 
οι Αρβανίτες χτυπήσανε τό 1804 τούς Σουλιώτες)

Ζέμνου, Σημάδι στό χ. Τζιούρτζια
Άπό τή λατινική $ignum=<niM£io

Ϊ Ι  Ή . παράδοση αναφέρει δτι εδώ μίλησε δ Πάτερ Κοσμάς, μπήχνοντας ενα
ν ξύλο, για σημάδι τής διάβασης του
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Ζέσιρο, Άπαντα ώς «λά σέσουρ». Παρυφή μέ ισιώματα, χορτολείβαδο 200 
στρεμμάτων σιό χ· Βεντίστα. 'Από τήν Κ. σείρου=»παρυφή, ή άπό 

<τή Ε. σειρά πού μεταφέρθηκε στήν Κ. σεΐρε=ή γραμμή, ή σειρά
I iy k c t c o u , Ξωκλήσι ,πάνω άπό τή θέση Μπουντόκ στό χ. Τζιούρτζια 

Ι(ν=άγιος, κέτρου=Άπόστολος
Ιιρντίστι, Κήπος στό χ. Κραν.ά. Πιθανά τό Κ. γκαρντίστι—μικρός φράχτης 

μέ περιφραγμένο κήπο
ΖκΙνου, Ράχη στό χ. Δραγοβίστι. Σμν. ό σχίνος

(Pistacia lentiscus Χελ.) ήτοι ράχη μέ σχίνους
Ζκράνο, Άπαντα, «στούν κράνο».'Δρόμος σέ γκρεμνό κάτωάπ*Ηό χ Βεν

τίστα, καμωμένος μέ καλτερίμι
Σμν. ,τά σκαλοπάτια. 'Ήτοι μονοπάτι σέ γκρεμνό μέ σκαλοπατίδια

Ιούλιο, Σπανόραχη και κάτω έλάτια καί δέντρα στό χ Τζιούρτζ*α 
Σμν. τ* άντί. νΗτοι ράχη όρυή σάν άντί

Ζουμπτουλίου, Βουνό σέ σχήμα πυραμίδας, πάνω στό όποιο είναι ξωκλήσι 
στή μνήμη του Άΐλια, στό χ. Κόττορη
/Από τό λατινικό ρήμα $υηΓΐρΜο=προσφέρεσθα( τι. "Ητοι ξωκλήσι 
‘προσφερμένο στόν Άΐλια

ΖουρΙγου, Βουνοπλαγιά προσήλια πάνω άπό τά βλαχοκόνακα στό χ. Χου 
τιάνα /
Σ ο υ ρ ί ν ο υ  ή Σ ε ι ρ ή ν ο υ ,  λάκκα και βρύση κοντά στόν. 
Ά ΐλια  στό χ. Τζιούρτζια 
Σμν. προσήλιο. ’Ήτοι βρύση προσηλιακή 
Σ ο υ ρ ί ρ ο υ, μάρε, δεντροτόπι στό χ. Κουκλαΐοι 
Σμν. μεγάλο προσήλιο

Ζταβίνιοι, Σταβίνερι. έκκλησιά στό χ. Τζιούρτζια 
Σμν. ή Αγία  Παρασκευή

Ζτιάρμπα, Ίσιωμα μέ όξιές στό χ. Σκληνιάσά 
Σμν. τό στερφοτόπι

ΖτΙυ ι, .Μαντρί στό χ. Δέση ,
Σ τ ί ν.ι, μέρος σπανό κοντά στή πηγή Γκατζάνι στό χ. .Χαλίκι 
Σ τ ί ν ο υ, ώραιότατο όροπέδιο κάτω άπ, τό βουνό Τριαντάφυλλο 
στό χ..Καστανιά 
Σμν* τό μαντρί, ή στάνη

Στριποριάοα, Λάκκες. δπου βόσκουν τά στέρφα πρόβατα* στό χ. Τζιούρτζια 
Άπό τό Κ. στιάρμπα=ή στέρφα ήτοι στερφοτόπι

Ζτρισόρου, Μικρή λάκκα 2—3 στρεμμάτων μεταξύ Γαρδίκι—Τζιούρτζια 
Άπό τό(στΙ=στόν καί σουάρι=*ήλιος) ήτοι λάκκα ήλιόλουστη

ΖτσΙτα άλι Μάϊλι, Πέτρα πλακωτή, μέ βούλες στό χ. Δραγοβίστι 
Σμν. ή πίττα τής γριάς
Λ α ο γ ρ. Μιά γριά ζύμωνε άπάνω σέ πέτρα, κάνοντας μάγια 
(βλ. παράδ* 258)

Ταρούστι γτΐ λά Φόγκου. Μαντρί μέ μιά μεγάλη όξιά, στό χ. Χαλίκι 
Σμν. μαντρί τής όξιας

Τασνίκ, Πλαγιά—κοίλωμα κάτω άπό τή ράχη—μαντρί Γιάκατος του Κόζιακα 
στό χ. Περτούλι
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Άπό τήν Τουρκική τάσι—κύπελλο καί Κ νίκ=μικρός, ήτοι μικρό κοί
λωμα οέ σχήμα κυπέλου»

Τζ«άνα, Σπανόραχη χωματερή πάνω άπ' τό χ. Δολιανά
Άπό τή λατινική Οίαηα=*ή "Αρτεμις (Θεά των κορυφών) μεταφερμέ· 
νη στή Κ. Σμν. ή κορυφή
Τ ζ ι ά ν α άλ'ι Μ π ο ύ τ σ η, καθαροσπάνι μέ μαντρί στό βουνό 

. Τσαιλί στό χ. Βεντίστα. Σμν. κορυφή, διάσελο του Μπούτση
Τζιόμ, Βρύση—γούρνες μέ βουλές, λίγα έλάτια στό χ. Ζιώλί. Από τις Κ. 

τζί=στόν >αί δμ=άνθρωπος, ήτοι στόν άνθρωπο
Λ α ό ν ·  "Ενας τσιοπάνης άρπάχτηκε καί ροκανίστηκε άπό παρά
ξενα νυχτοπούλια μέ πριονιστά δόντια (βλ παράδ. 66)
Ράχη μέ γραικι στό χ. Καλογρηανή 
Έλατόφυτη πλαγιά στό χ. Λάντζο
Λ α ο  γρ . Ή παράδοση άναφέρει δα περάσανε* έδώ πολλά' πουλιά, 
δτι κοκκίηησε 6 τόπος, Οί χωριανοί ζηγήσανε δτι περνούσε τό Τάγ
μα των Εωσφόρων, (βλ. παράδ. 266)

✓
ΙΤζιοιιμερνΙκ, Ράχη στό χ. Δέση

Από τήν όνομασία του βουνού Τζουμέρκα καί τή Κ. νίκ—μικρός, ή
τοι μικρό βουνό σάν τά Τζουμέρκα

[ΐςίρτζι ή τζίτζι, Έκταση παραποτάμια στό χ. Βεντίστα, μέ χωράφια, δέν
τρα, καρυδ»ές. ’Απαντά ώς «λά τζιτζι»
#Η όνομασία προήλθε άπό τά πολλά τζιτζίκια

IΤζουκόστρου, Μεγάλο σφεντάμι ατό βουνό Θυμίαμα του χ. Χουτιάνα
•Από τή λατινική jugasten= σφεντάμι, μεταφερμένη καί στή Κ. σφεν
τάμι (Acer, obtusatum Χελ.) *

ΙΤζουνάπιοοιι, Μεγάλος κέδρος πάνω σέ βράχο του Κόζιακα στό χ. Περ- 
1 τούλι

’Από τή Λατινική juniperu$= ό κέδρος, μεταφερμένη στή Κ=κέ 
δρος yuriiperus communis Χελ)

|*ίσι# Ποταμιά μ* έλάτια και κοτρώνια στό χ. Μουτσιάρα
Λ ά τ ί σ ι. μέρος μέ άγριοκυπαρίσια στό χ. Τζιούρτζια 
’ νομασία τοπική «τΙσι=άγοιοκυπάρισο> (juniperus hoenxa ή FoeH- 
dissima Χελ.)
» ί σ ι α,  θέση στά χ, Λουζέστι καί Πύρρα
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\ j^pciioocv θέση στό χ* Κερασιά. Σμν. ό τράγος, 
τραγιά

y Λ α ο γ. Στή θέση αυτή στρατοπέδεψε κατά τήν παράδοση 
μαΐος αύτοκράτορας Τραίνός (βλ. παράδ. 58)

μέρος πού στάβλιζαν τά

6 Ρω-

ΓρέίΑι *~ρο6ου, Τρία ποτάμιά στό χ. Δολιανά—Δραγοβίστι—Κρανιά
Τό ποτάμι πού πηγάζι άπό τή Σκληνιάσα, συναντάται μέ τό Δόλια- 
νίτικο κάτω στό μαντάνι Δολιανων, Επειτα τά δύο ποτάμια συναν
τούν τό Κρανιώτικο ποτάμι, καί ολα μαζί ήνωμένα σέ Ενα πέφτουν 

" ^ στόν * Ασπρο κοντά οτό χ. Δραγοβίστι. Ο L  Heujey τά όνομάζει 
. Τριπόταμος. Καί στήν Κ. σμν. τρία ποτάμιά

peon, Δρόμος στόν όποιο περνούσαν οι χωριανοί τού παλιού χωριού Δο- 
λιάνά γιά νά πάρουν νερό άπό τήν μεγάλη βρύση, πού βρίσκεται 
μές τά έλάτια στό χ. Δολιάνα
Άπό τό Κ. τρέκου=περνώ ήτοι πέρασμα, δρομίσκος
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Τριερέρι, Ίσιάδα—πλαγιές ατό χ. Μπουροβίκο Σμν. τ’ άλώνι 
Άπό τό λατινικό ίη6υΙο=β\Ιβω

Τσόρα Ρόσα, Άπαντά ώς λάτσα ρόσα ήτοι λά τσάρα ρόαα =κδκκινο χώμα, 
μέρος ο ιό χ. Δολιανά

ι
Τσιαμόρι, Λάκκα τριγυρισμένη μέ έλάτια στό χ. ΒεντΙστα 

Αντί «Άτσιά μάρι»=αύίή ή μεγάλη, ή λάκκα
' ' I

Τσίλάρου, Δυό πέτρες στό χ. Γουδοβάσδα. Τή μιά νοματίζουν Στή Στυλ κα 
τήν“άλλη Τσιλάρου. Στή δεύτερη πέτρα άνοίγεται βαθειά τρύπα πού 
χωρεΐ όλόρθρο άνθρωπο. ΟΙ χωριανοί θεωρουν αύτή θεόκτιστη

' Σμν. τό κελλάρι
Τσίτσιλώνι, Παλιά άλώνια κοντά στις άλατάργιές στό χ. Κούτζιανα 

Άπό τή Κ. τσίντσι=πέντε καί τήν Ε. αλώνι ήτοι πεντάλονο 
Λ α ο γ ρ, Άλώνια ατά όποια γεροτσοπάνης είδε νά χορεύουν καί 
νά πηδουγ πέντε ξωτικές νεράιδες (βλ. παράδι 229)

Τσιρλόκοιι, Θέση στό χ. Λιπινίτσα
Σμν. ό παλιότοπος, ό τσιρλότοπος, ό φτηνότοπος. ό μή παραγωγικός

ΤοιμοΔλσ, Τ σ ι μ ο ύ λ α  στ* ά λ’ω ν ά κ ι=μικρός λόφος μέ έλάτια (ράχη' 
στό χ. Βαλκάνο
Τ σ ι μ ο ύ λ α  σ τ ό  ζ ε ρ β  ό=μικρή ράχη στό ζερβό στό χ Βαλ
κάνο
Τ σ ι μ α ύ ρ α .  σουβλερός βράχος στό χ. Τύρνα 
Τ σ ι ο ύ μ ι ζ α. μικροκορυφή στό χ. Βύτζιανα

Τσιούμα, Ράχη στά χ. Βαλκάνο, Βύτζιανα, Γενέσι, Κουκλαΐοι, Κουρνέσι, Ντο- 
βρόϊ, Κάτ Περνιάγκο, Πύρρα
Τ σ ι ο ύ μ α  ά ρ ό σ α ,  ράχη κόκκινη μέ γκρεμούς πρός Καλαρύ- 
τες, πλάι βουνού Μπουτάϊας στό χ. Χαλίκι
Τ σ ι ο ύ μ α  β α κ ά ρ ο υ .  ράχη σπανή στρογγυλή μέ όξιές στό 
χ, Χαλίκι. Είχε έδώ καλύβι ένας γελάδάρης. Σμν. ή ράχη του γε* 
λαδάρη
Τ σ ι ο ύ μ α  Κ έ τ ρ ι .  ράχη μέ πέτρες στό χ. Λιπινίτσα 
Τ σ ι ο ύ μ α  τ* Κ ω ψ ο υ ,  . ράχη στό χ. Δέση άτ* τήν όποία κύλι- 
σε καί σκοτώθηκε ένας κωφάλαλος Δεσιώτης
Τ σ ι ο ύ μ α  άλ λ ο ύ π ο υ λ ,  ράχη^του λύκου στά χ. Λιπινίτσα 
καί Σκληνιάσα
Τ σ ι ο ύ μ α  ά μ π ά ϊ λ ε ,  ραχούλα μ* άμπέλια στό χ Βεντί- 
στα. Σμν. ή ράχη τής γριάς
Λ α ο γ ρ. Άερικά καί νεράιδες άρπάξανε μιά γριά (βλ. π. 248) 
Τ σ ι ο ύ μ α  π ο υ λ η μ έ ν ο υ ,  ράχη του Μπουκουριώτη πουλη
μένου στό χ. Μπούκορο
Τ σ ι ο ύ μ α  ψ η λ  ή=-ράχη ψηλή στό χ. Βαθύρρεμμα

Τσιριάηιτσα, ,Βλ λέξη Σιριάπιτσα /
Τσουάνιο, Ράχη άπότομη άπό τδνα μέρος. Άπ* ι’τάλλο μέρος έχει μεγάλη 

πλάκα άπ* τήν όποία άναβλύζει πηγή. Ή  ράχη είναι γεμάτη άπό 
"όρνοφωλιές. Βρίσκεται στό χ. Κρανιά

—  * 4 8 -
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Άπαντα ώς «λά τσουάνι» cl % Τό Ε. τσοογκάνι=βράχος μετα^ερμέ· 
νος στή Κ.

Τσουάρα, Θέση στό χ. Λιπινίτσα. Σμν. τό χώμα
* Τσονόρικου, Χωματοβούνι μέ ρεμματιές* πάνω στό ό roio είναι τό όροπέ- 

διο Κριθάρια ατό χ. Κρανιά. Σμν. ή κάλτσα
Τσοιιλιάι, Άμπελότοποι στό χ. Γουδοβάσδα Σμν. 6 κορυδαλλός (βλ· λέξη 

ζουλιάι)
Τσόχτρες,- Άπαντα καί «λά τσόχτρι* (βλ. λέξη ώχτρες μέρος Α'.)
Φόβορο, Ράχη στό ,χ. Γουδοβάσδα. Ζευγαρολίβαδο του χωρίου τριγυρισμένο 

μέ δρΟς
Άπό τό γαλλικό fa vori—ευνοημένος ήτοι καλότοπος

Φάγκου λα Λισπότ'η, Μεγάλη όξιά στό χ. Βεντίστα
Σμν. όξιά του Δεσπότη (κάθησε έδώ και άναπαύτηκε δεσπότης 
Στ αγών)
Φ ά γ κ ο υ λ  σ ί γ κ ο υ ρ ,  ράχη μέν Ισιωμα στρεμμάτων, μέ 
μιά μεγάλη όξιά στό χ. Βεντίστα. Σμν ή μοναχή όξιά

Φαντ' ο, Σμν. ή βρύση *

» *Α λ έ ξ η. Άπαντά ώς, φάντν άλ Άλέξη, ήτοι βρι/ση τοΟ Άλέξη, 
στό χ. Δραγοβ(στι
Λ ά ο ν ρ. Ή  παράδοση άναφέρει δτι άπό τή βρύση αύτή ήπιε νε
ρό ό Μέγας ,Αλέξανδρος >

» Ά  λ ι μ π ( κ η. Άπό τό άρθρο άλ=του, καί τό έπίθετο Μπίκος, ή
τοι βρύση του Μπΐκου στό χ. Βανακούλια

» Ά  ν ά λ τ α, Άπό τό analfus =ψηλός ήτοι βρύση μέ κανάλι τοπο
θετημένο ψηλά (ψηλή βρύση) στό χ. Κόττορη

1

ΣΗΜ. (1) Ό  Άσπροποτομίτης καί γνωστός ζωγράφος κ. Κων. Γκέσκος πού ζωγράφισε τήν 8- 
 ̂ μορφή αδτή ράχη κομισμένος σέ δυσπρόσιτη κρημνώδη έξοχή της τό 1849 ένεπνεύ- 

1 σθη τό κάτωδι ποίημα :V
» «Πάνω σέ βράχο ρημικό, σέ κεραυνό σχισμένο

Του γέρου Πίνδου άχαρο, π’ δλο βορρηάς φυσάει 
Κι* δ πάγος ό άνάλυωτο; νστό σκοτοβυθισμένο

Καί μουχλιασμένο στήθος του τά νύχια του βυθάει
"Όπου μιά αχτίδα του γλυκεία ό ήλιος δέν σκορπάει 

Κι9 ένα λουλούδι ό Μαϊος ποτέ του δέν χαρίζει 
Μόν των κοράκων ή κραυγή εκεί άντιλαλάει

"Οταν την φέρνει ό άνεμος θρηνώντας νά σφυρίζει
\

'' Πάνω σ’ αυτό όλημερίς, ή γέρικη του ράχη
Τό χωρισμό μας κλαίγοντας τό στήθος μου στενάζει 

Καί τά βαθειά στενάγματα αγέρας τά αρπάζει
Τά δέχεται ή λαγκαδιά κι9 άντιθρηνοΰν οί βράχοι

Δέν έχω άλλον σύντροφο στ9 απόμερο αυτό ρνήμα <
Παρά τήν πένθιμη σκιά πού κρέμες* έκεΐ πλάι 

Άπό τά βράχια τ’ άχαρα, απ’ του βουνού τό ρήγμα 
Σάν νάναι χάρου ίσκιωμα καί τό νεκρό πατάει
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Φογτ#9 α Ά  ρ ά χ α ι,=κρύα ήτοι βρύση μέ κρύο νερό ατό χ. Βελήτζιανα
» Ά σ κ ο ύ μ π τ  α=*κρυμμένη, ήτοι βρύση κρυμμένη στό χ. Χαλίκι

» Β ο υ ρ λ I γ κ α=περιστροφή# ήτοι βρύση πού τό νερό της στριφο
γυρίζει, περιδινοϋται στό χ. Χαλίκι

» Γ κ α λ ν τ ε ρ ο Ο σ α ,  ή, στό χ. Βετερνίκο (βλ. λ μέρ. Α '.)

» Γ κ ι κ ό ρ ο υ. Βρύση στά χ. Δέση καί Κλεινοβό
Λ α ο y ρ. Παράδοση άναφέρει δτι τή βρύση Γκικόρου στό Κλεινο- 
βό, τήν έκανε πλούσιος ’Αρβανίτης Γκέκας

'■ * *Άλη παράδοση λέει πώς τήν έχτισε πλούσιος Κλεινοβίτης πού λε
γόταν Γκέκας. Πολλοί Κλεινοβίτες έχουν νά λένε, πώς ένας παλιός 
χωριανός κατεβαίνοντας άπ* τό μοναστήρι καί περνώνΐας έξω άπ* 
τή βρύση μεσάνυχτα, είδε ένα γεροαρβανίτη ν’ άνακατεύει μέ τό 
ραβδί του τό νερό τής κοπάνας τής βρύσης καί νά μουρμουρίζει ά- 
κατάληπτα λόγια. Είπαν δτι ό Αρβανίτης έκανε μάγια (1)

» /  κ ο, υ ά ρ ε (?.ά=οί) στό χ Βεντίστα. Ιμν. οί γκουρες
*

» Γ κ ό ν ρ τ ζ  (λά=στή) βρύση στή γκορτζιά στό χ. Κουκλαϊοι
» Γ κ ο υ ρ γ κ ύ λ ι ,  στου, στά χ Τύρνα, Λουζέστι, Βαρδάρι (τό νε

ρό βγαίνει μές άπό χαλιάδια χοχλάζοντας Καί λά γκουργκούλιου 
στό χ. Δολιανά
Ετυμολογία: Γκουργκούλι κατ’ άναδιπλασιασμό γκούρ γκούρ μέ ύπο 
κοριστική κατάληξη=μικρή βρύση, βρυσούλα. Καί γκουργκούλιου= 
στρογγυλό λιθάρι. Πιθανά δέ άπό τή λατινική ςυΓςυΙίο^λάρυγγας

» Γ κ ο υ ρ ρ μ ά ρ ι α ,  στά, στό χ Βετερνίκο Άπό τό γκοΰρα=βρύ 
ση καί μάρι=μεγάλος, ήτοι μεγάλη βρύση

» Γ κ ρ έ κ ο υ  (άλ=του) στό χ. Τζιοπρτζια Σαν. ό ρ^μηός, ό γκα- 
ράγκούνης
Λ α ο γ ρ. Κατά'τήν παράδοση ήπιε νερό ά.τ* τή βρύση αύτή κα  ̂
πέθανε ένας~καμπίσιος χωρικός (βλ. παράδ. 206)
Καί γκρέτσι, (λά=στούς) βρύση στό χ. Περτούλι

. Α α ο γ ρ. Παράδοση άναφέρει δτι στήν έπανάστασή των Βλαχα* 
βαίων 1808 ήρθαν καί κατασκήνωσαν στό μέρος αύτό χωρικοί του 
κάμπου (βλ. παράδ. 20)

» Γ κ ρ ι  μ π ό τ  σ ο υ  (λά=ή) στό χ. Δολιανά
Άπό τή Κ. γκριμπόσου=ό καμπούρης, ήτοι βρύση μέ κάναλο κα
μπουριασμένο

» Γ κ ρ ο υ ά σ ι λ ι .  Άπαντα ώς φαντν* α κού γκρουάσιλι—βρύση μέ 
τά γρόσια στό χ. Κόττορη
Λ α ο γ ρ. Στή βρύση αύτή πιάστηκε αίχμάλωτος άπό κλέφτες ένας 
άρβανίτης πού για νά γλυτώσει τό σφάξιμο έδωσε τό κιμέρι του 
στόν καπετάνιο· Αύτός δμως έρριξε τά γρόσια στή βρύση (Ρλ. 
παοάδ. 85)

» Δ ι ά κ ο υ  (άλ Διάκου=του Διάκου) στό χ. Βεντίστα

ΣΗΜ. (1) Ή  παράδοση εΤναι μεταγενέστερο πλάσμο. Παρετυμολογία τής λέζης γκικόρου πρός 
τό Γκέκος
Γκικόρου»τό πουρί, ό πόρος λίθος. Δρύση καμωμένη μέ πουρί
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Φαντν* α Κ ά ν σ λ ι (άλ=|»έ τό) βρύση μέ χό κανάλι στό χ. Καοτανιά 
r #

» Κ ά ρ π ι ν η (λά=ή) στό χ. Μπουροβίκο 
Καί κάρπινου (λά=ή) στό χ. Άϊβάνο

» Κ α τ σ ι λ σ υ σ α  (λά=ή) στό χ. Πάν|Περνιάγκο
Άπό τό Κ. κατσάού=ή σκύλλα. Κατσιλουσα=ή ιΐικρή σκύλλα 
Λ α  ο ν ρ. Στή θέση ούτή βρέθηκε μια σκυλίτσα τσοαπανάρικη ψό
φια. Άπ τό στόμα της έτρεχε μαυροκόκκινο αίμα. Λένε δτι τίς νύ
χτες άκουνε έκεΐ γαυγίσματα

» Κ ι ά τ ρ α (λά=ή) στά χ. Σκληνιάσα καί Πύρρα 
Σμν. ή πέτρα, βρύση

» Κ ό ϊ α, στό χ. Καρβουλιπινίτσα
Άπό τήν Α. γκουίά—οϋγιορ=νερό, μεταφερμένη στή Κ.

* Κ ο υ κ λ ά π τ ι  (λά=στά) στό χ. Κρανιά
Σμν. τά κουδούνια ήτοι βρύση πού τό νερό της ρέοντας μές στά έ- 
λάτια, προκαλει κουδουνίσματα /

• Κ ο ύ ρ π ι ν ο  (ντέ λα κούρπινου=μέ τή κληματσίδα) στό χ. Βεν- 
τίστα

» Λ ι γ κ έ ρ ι, στού. στό χ. Λάντζο. Σμν. τό μετάλλινο δοχείο
Λ α ο y ρ. Ή παράδοση άναφέρει δα μιά πέτρα πήρε σχήμα κο
πανάς, υστερ άπό πάτημα τ’ άλόγου τού Άϊγιώργη. (βλ. π. 128)

• » Λ ο 0 ν ι (λά=στίς) στό χ. Τζούρτζια μέ 2 πέτρινα κανάλια. Σμν. 
οί λεφτοκαργιές Άπαντά καί ώς Λουνος, βρύση στά χ. Περτούλι καί 

• Κουκλαΐοι
Σμν. τό φεγγάρι ήτοι βρύσες μέ πολύ νερό

» Λ ο ύ τ ο υ (λά«στή) στό χ. Πύρρα Σαν. ή άργιλλος ή λάσπη 
βορβορος ήτοι θέση λασπώδικη

» μά ρ ι α (λά=ρή) στί χ. Δέση. Σμν. ή μ ;γάλη
9 μ β ι ά σ τ ι λ ι (άλί«τής νύφης) στό χ. Γουδοβάσδα

Λ α ο y  ρ. Πρίν ή γείνει ή έκκλησία στή Νέα Γουδοβάσδα, οί γάμοι 
γινόνταν στό ξωκλήσι του Άΐγιωργιου κάτω άπ* τό νέο χωριό. Ή  
παράδοση άναφέρει δτι μετά τά στέφανα, ή πομπή του γάμου πή
γαινε στή πλαγιανή του ξωκλησιού βρύση γιά νά γίνει ή τελετή 
του άσημώματος τής βρύσης άπό τή νύφη. *Έτσι ώς τά 1872 πού γί- 
νηκε ή έκκλησία Κοίμηση τής Θεοτόκου, οί γάμοι γινόνταν έκει στό 
ξωκλήσι κι έκεΐ'γινότανε καί τό έθιμο ν* άσημώνει ή νύφη (νά ρί
χνει νομίσματα στό. νερό τής βρύσης) τή βρύση. Τό έθιμο σημαίνει 
δτι πρέπει ή νύφη νά μάθει τή βρύση καί νά παίρνει μόνη της τό 
νερό, ήτοι νοικοκυρωσύνη

' Άπό τότες ή βρύση νοματίστηκε, βρύση τής νύφης (βλ. παράδ. 196 
άλλη έκδοχή)

9 Μ ο λ ι ά σ α, (λά=ή) στό χ. Δραγοβίστι, δπου πλένανε τά ρούχα 
οί γυναίκες. Άπό τήν Κ. μου3λια*=μαλακή, ήτοι βάθη στήν όποια Ν 
τά ρούχα μαλακώνουν

» μ ο ύ μ α. Άπαντά ώς (μούμα ντί λά φαντν* α=μάννα των βρύσε-* 
ων) ή άρχιπηγή, στό χ. Σκληνιάσα

I
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•αντν* α>\ ο ύ τ α (λ*= ή) στό χ. Χαλίκι
Σμν. ή άφωνη· Βρύση πού τό νερό ΐης ρέοντας Βέν άκούγεται κα
θόλου

» μ π ι ά λ τ α (άλ—του) βρύση τοΟ Μπιάλτα στό χ. Κρανιά
» Μ π ί τ σ η (άλ=του) του Μπίτση στδ χ. Κρανιό
» Μ*π ο ρ I λ α καί λά μπουρίλι=τά πουριά ήτοι βρύση στά Λου

ριά στό χ. Κόττορη. Πιθανά καί από τήν Κ. μπούρικου (λατινιστή 
umbilicus—ό όφαλός) ήτοι βρύση καταμεσίς στόν όφαλό του βουνου 
—ηροβούνι στό χ. Κόττορη *

» Μ ’π ό*τ σ α (λά=ή) στό χ. Καμνάϊ. ,
Ν Σμν. ξύλινο άγγεΐο, βουτσί

Λ α ο γ ρ. Ή παράδοση άναφέρει δτι ξεχάστηκε έδώ ένα ξύλινο 
άγγεΐο άπό τούς ’Αγίους, ΆΙγιώργη ή Αιδημήτρη ή άπό νεράιδα 
(βλ παράδ. 245)

» * Μ π ο υ γ κ ά τ ι  (λά=ή) στό χ. Λιπινίτσσ
Σμν. ή βϊχλμένη'ήτοι βρύση στήν όποια βάλανε κανάλι

» Μ π ο ύ ν α (στή) στό χ. Τύρνα. Σμν. ή καλή
» Μ π ο υ ν κ ό τ ρ ο υ ,  (λά=στή) στό χ. Βετερνίκο χ

Σμν. μπούν=καλή, κότρους=ό' κόθρος, ή ράχη ήτοι βρύση καλή κά
τω άπ’ τή ράχη του μοναστηριού Τσιούκας Βετερνίκου

» Μ π ρ ί μ π α, (λά=ή) στό χ Τζιούρτζια, βρύση μέ δύο πέτρινα κα 
νάλια τδνα άσπρο καί τάλλο μαύρο
Άπό τή λατινική ρπΓΥΚ»=πρώτη ήτοι ή πιό καλή βρύση, ή πρώτη του 
χωρίου

» Ν ά κ α (άλ=τοΟ) βρύση του Νάκα στό χ. Λιπινίτσα
» Ν* γ κ ά λ ι, (βρύση)=στό δρόμο στό χ. Γουδοβάσδα
» Ν ί σ τ ο ρ α, στή, ο(ό χ Σκλήβαινο

Καί βρύση ντί λά νίστρου, στό χ. Καστανιά
Άπό τή λατινική ηί!θΓ=στιλπνότης μεταφερμένο στή Κ ήτοι βρύση 
μέ κατακάθαρο νερό

» "Ο ρ γ κ ι# (λ ’=οί) στό χ. Δέση. Σμν. οι τυφλοί 4
Λ α ο γ ρ. Δύ^τυφλοί Δεσιώτες καθόνταν στό πεζούλι τής βρύσης. 
"Ετσι ή βρύση πήρε τ’ όνομα αύτό (βλ. παράδ. 152)

> Ο ύ ά ρ τ ζ (λά—στά) στό χ. Χαλίκι. Σμν. τά κριθάρια
Σπέρναν άλλοτες^έδώ κριθάρια ν

> ν Ο ύ λ ά ρ ο υ ,  (λά«στήν) στό χ. Πάν Πτρνιάγκο
Σμν. ό άγγειοπλάστης, ό τσουκαλάς. Μέρος στό όποιο ύπηρχε τσου
καλάδικο

» Ο ύ μ π ά ρ ο υ  (λά—στή) σ*ό χ. Δραγοβίστι. Σμν αύλΑι περί 
φραγμα ήτοι βρύση περιστοιχισμένη

» Ο ϋ μ π ρ α (λά=στή) στό χ. Κουκλαΐοι Σμν. ή ήσκιωμένη βρύση
Α α ο γ ρ Λένε πώς βγαί ει 1 ένα φάντασμα καί τραγουδάει, (βλ.

- παράδ. 283)
» Π ά δ η, ή, στό χ. Τύρνα. Σμν.*έπ(πεδ? χαμήλωμα
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Φβντν’ ο Ι Ί & π ο υ λ (άλ=τοΰ) βρύ^η τοΰ ποπιτοΰ στό χ. Κουκλαΐοι
» Π α σ ά κ ο υ  (άλ=τοϋ) του Πασάκου στό χ. Κουκλαΐοι
» Π α σ α ρ ά τ α  (λά=ή) ατό χ. Βεντίστα. Τό νερό^της είναι ύφάλ- 

\ μύρο καί τά ζώα πηγαίνουν μόνα τους νά πιουν τό νεοό της. 
, Παραποιημένο τό Κ. νσαράτα^άλατισμένη. Καί τ ρ ά π ο υ ν σ cc-

ρ ά τ ο υ=ρυάκι μέ υφάλμυρο νερό (άλατισμένο) στό χ. Μέτσοβο.
Π ά τ ε ρ (άλ=τοϋ) βρύση τού πάτερ Κοσμά στό χ. Χαλίκι

* Π ί t σ ι ο υ (λά=στούν) στό χ. Περτούλι (έπ(θετο)
Σμν. ό μικροκαμωμένος

» Π λ ο υ ά τ σ α  (λά=στή) στό χ. Χαλίκι. Σμν, ή πλάκα, πλακω
τή πέτρα

» Π ό ρ κ ο υ λ (ά«=τοΟ) βρύση του γουρουνιού στά χ. Γαρδίκι, 
, Τζιούρτζια, Βεντίστα - ^

> Ρ ο υ τ ζ ι, (λά=?|) στό χ Πάν Περνιάγκο, μ’ ένα σιδερένιο κανάλι 
'Από τήν Κ. ρούτζινα=ή σκουριά, τό σάπισμα ήτοι βρύση'μέ κανάλι

-σκουριασμένο/
Σ α \ α τ ο ύ ρ α  (λά=ή) στό χ. Λιπινίτσα. Σμν. ή άλαταργιά

α
• » Σ γ  κ (κ  ι ν (λά=ή) στό χ. Μπουροβίκο. Σμν. τό ρουδι

> Σ γ κ ο ύ ρ (στή) στό χ. Μουτσιάρα
’Από τή Κ. γκούρα=πηνή παραποιημένο, ώς (στήν γκούρα=σγκούρ)

» Σ ι α λ ι σ τ καί· σ ι λ ί σ τ ι (λά=ή) στό χ βετερνίκο 
(βλ. σελίστα μέρος Δ\) Καί σιλιό στό χ, Καμνάΐ

» Σ ι ρ ι ά π ι τ σ α  (λά)  στό χ. Κρανιά
’Από τό σιριάπι=ό φούρνος καί άππα— άππιτσα=τό νερό, ήτοι βρύ
ση κοντά σέ φούρνο. Πιθανά καί άπό τό Ε. σύρω καί τήν Κ. άππα 
ήτοι βρύση πού τό νερόν της σέρνεται, τρέχει, ρέει δίχως στα· 
ματημό . f

> Σ κ έ ν τ ο υ  (άλ=τοΰ) Σκέντου στό χ. Καστανιάι ·
» Σ κ ο τ  ι δ ο υ ά σ α  (λά=ή) στό χ. Βελήτζιανα. ’Από τήν Ε. σκο

τεινή, μεταφερμένη, στήν Κ
» Σ κ ο υ π ά τ ι  (λά=ή) στό χ. Λιπινίτσα , η

Άπό τήν Κ. άσκαπάτα=τελειωμένη. *Ήτοι βρύση πού τό νερό- της 
σέ ώρισμένη έποχή, παύει νά τρέχει, έχει τελειώσει

- » Σ κ ρ ί τ α (λά=ή) στό χ. Κάτ Περνιάγκο
Σμν. ή γραμμένη, ήτοι βρύ:;η στις πέτρες τής όποιας έχουν γράψει 
άκατάληπτα γράμματα καί έπίθετα

*> Σ ο ύ ρ ν τ α  (λά=ή) στά χ Βελήτζιανα καί Δραγοβίστι 
Σμν. ή κωφή, ή σιγανή βρύση

» Σ τ α β 1 ν ι ρ ι (λά=ή) στό χ. Καστανιά. Σμν. ή Άγια  Παρασκευή, 
ήτοι βρύση κοντά στή έκκλησιά της

» Σ τ ι ά ρ μ π α ,  Σμν. ή στείρα, ή στέρφα, στό χ/ Νικλίτσι

*
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Φβντν* α Σ τ ρ ι ά π ι τ ς  (λά=ή) ατό χ. Τζούρτζια
Άπό τό Ε ,  στά. στήν Κ στσί καί άππι~νερά ήτοι στά νερά

* Τ ζ ι ο ύ ρ τ ζ ι α ν  λούΐ (άλ=του κάΐ λούΙ=*αύτου) στό χ. Τζιούρ* 
τζια ήτόι βρύση αύτουνου του Τζιουρτζίώτη

* Τ ζ ο ύ ν ο υ  (άλ=του) βρύση του νηστικού στό χ. Σκληνιάσα
» Τ ι ά σ α (λά=ή) στό χ. Βελήτζιανα 

Σμν. ή ξαπλωμένη
» Τ ί σ ι ίλά=ή) στό χ. Δραγοβίστι. Καί τ(σ α στό χ. Βελήτζιανα. 

(Τΐσι=τοπική όνομασία του άγριοκυπαρίσσου
» Τ ο ύ ρ κ ο υ  (άλ=του) βρύση jo u  Τούρκου ο,χό χ. Βεντίστα
* Τ σ έ ρ π ο υ λ  (ά=του) βρύση του λαφιού στό χ. Χαλίκι
» Τ σ ι α-μ ά $ ι (λά=»ή) στό χ. Βεντίστ^

Αντί, άτσιά=αύτή καί μάρι=μεγάλη
» Φ α ν τ α ν ( τ σ α (λά=ή) στό χ Λιπιν(τσα ήτοι ή μικρή βρύση
» Φ ι ά τ ι λ ο ρ (άλ=τών) βρύση των. κοριτσιών oyfr χ. Σκληνιά-

σα, Βεντίστα, Βελήτζιανα
^ Φ ο ν τ α ν ι ά ρ α  (λά==ή) στό χ. Γαρδίκι, ήτοι μεγάλη βρύση

» Φ ο ύ ρ λ ι ο ρ  (άλ=του) βρύση των κλεφτών στό χ. Κουκλαϊοι 
1 · Και φαντν* α άλ φούρλου, βρύση του κλέφτου στό χ. Μέτσοβο
» Φ ύ λ λ’ο 0 (άλ=τοΟ) βρύση του Φύλλου (προεστού) στό χ Χαλί

κι. (βλ. παράδ 9) ~
• . » X έ ρ ο υ (λά=ή) στό χ Βεντίστα

Σμν τό σίδερο, ήτοι βρύση μέ κρύο νερό σόν σίδερο
Φρίπτάλιο, ΓοΟρνα σέ σπανοβούνι στό χ Γαρδίκι, δπου οί κλέφτες ψ νάνε 

τά σφαχτά για να μη φανεί καπνός 
Σμν. ή ψησταριά, καί όλόκληρο τό ψητό ζώο
Α α ο γ ρ Λένε δτι ένα χαμοδράκι παρουσιάζεται έδώ καί δσα 
πρόβατα βατεύει ψοφουν, (βλ. παράδ 218) ν

Χερόλακο Θέση στό χ. Κωθώνι
ΧΙκο, Ράχη αέ ισιώματα, χωράφια στό χ Γουδοβάσδα 

X Irx σ ι, θέση στό χ. Τζουραναΐοι
Σμν τό σύκο' τά σύκα. Πιθανά εϊταν έκεΐ άγριοσυκιές (ficus cari- 
ca Χ ελ )

Χόβολη, Μέρος μέ στάχτες καί κάρβουνα στό χ. Δέση '
Από τήν Ιταλική fogolo =σποδύς, στάχτη μέ μικρά άναμμένα κάρ 

.βουνά
/

"Ώουλ, Μεγάλο σπανό βουνό στό χ. Πύρρα. ’Έ χει κορυφή πού μοιάζει σάν 
αύγό

Σμν. τό αύγό. ’Από τό Ε. ώόν μεταφερμένο στήν Κ.

I
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*Αγα, Βρύση στ* * Ά γα  ('). Βρίσκεται λίγο πιό πάνω άπ' τό χ. Γενέσι στό 
βουνό Κόζιακα. Τό νερό βγαίνει άνάμεσα άπό χαλιάδια τριγυρισμέ 
να άπό γαύρια καί νερατζιές
Λ α ο γ ρ. Ή παράδοση άναφέρει δτι στή βρύση αυτή, σκοτώθηκε 
άπό ληστές ό Τούρκος κτηνοτρόφος Μπεκίρ Αγάς, Λένε ότι άκούγον 
ta i τις νύχτες Τούρκικα παρσπονιάριακα λόγια
Στό Γενέσι, διασώθηκε, παροιμία του Μπεκίρ Ά γά  «ΓιαζΙάκιλί μπούλ 
μαμεσί, άκίλ γιαζίϊ μπούλ μούσ», ήτοι «τά γράμματα δέν βρήκαν 
τό μυαλό, τό μυαλό βρήκε τά γράμματα» (2) ’ ·

Άντζέμι, στ’, Ίσιωμα μέ μιά άγριογκορτζιά στό χ. Βύτζιανα. Σμν. ό Πέρσης
/

ΆντιρτζΙ, στ’, Χωματερός λόφος μέ λίγα δένδρα στό χ. Βύτζιανα
Σμν. ό κατασκευαστής άντεριού=υφασμα χρωματισμένο πού μπαίνει" 
πάνω στό ύποκάμισο

Βακοϋφ, τού, Χωριό τού παλιού Δήμου Πιαλίων στ* άνατολικά ριζά τού 
βουνού Κόζιακας. Ειταν χτήμα του Τουρκικού βακουφιού ήτοι βα- 
κούφ=Έκκλησιαστικό χτήμα 
Μετονομάστηκε Έλευθεροχώρι

Βαρδάρι, τού. Χωριό του παλιοΟ Δήμου Κωθωνίων. Μετονομάστηκε Παρά
μερο. Σμν. ό άγέρας. "Ητοι άνεμοχώρι

Βλισίδια, τά, Θέση μέ πολύ κλαρί για τροφή των γιδιών, στό χ. Κουκλαΐοι· 
Βλισίδι=πλησμονή είδους

Γκιούλα, ή, Πετρόραχη μέ πεύκα στό χ. Καστανιά. 'Από τή Τ. γκιούλ= δ 
μορφος, ήτοι έμμορφη ράχη

Γκουρμπάτσι, στ*, Ίσιάδια στό ξωκλήσι Άΐαπόστολοι στό χ. Μουτσιάρα
Σμν. τό μασ*ίγιο ό βούρδουλας. Μέρος στό όποιο βρέθηκε ένας 

βούρδουλας
Γκρόσιλι, Άπαντα σύνθετη Κ. καί Τ. ήτοι φαντν’ κού'γκρόσιλι ' 

Φαντν*=βρύση, λέξη Κ.
Γκρόσιλι=γρόσια, λέξη Τ. μεταφερμένη στή Κ,. ήτοι βρύση μέ τά 
Υρόσια. Βρίσκεται στό χ Κόττορη

ΣΗΜ. (1) Τίτλος πού ύν^κε σέ πολιτικούς Va l στρατιωτικούς βαθμούχους. Ξεπεσμένος άργότε- 
ρα ό τίτλος δινόταν σέ κατωτέρους ύπαλλήλους καί σέ Αγραμμάτους ’Οθωμανούς. Of

* “ Ελληνες ραγιάδες εϊταν ύποχρεωμένοι^ όσάκις συναντούσαν άγα, νά τοΟ κάνουν τε-
μενδ=ύπόκλιση

ΣΗΜ. (2) Παροιμιακή άιάντοσπ τσΟ Μεγάλου Αγίου ’Αντωνίου, πρός γραμματισμένους πού θέλη
σαν νά τόν είρωνευθοΟν ώς /Αγράμματο.

%
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Δερβένι, τού, Δημόσιος βατός ήμιονικός δρόμος άπό Πόρτα—πρός τάλλα 
χωριά, πέρασμα στό χ. Πόρτα Παναγιά. Σμν πέρασμα, δρόμος, διά
βαση

Καζάρμα, ή, Οίκημα γιά στρατωνισμό τάγματος μεταξύ Πόρτας Ίαναγιάς 
καί ΔραμιζιοΟ, σέ περίοπτο θέση του βατοϋ ήμιονικοΰ δρόμου

Καλαμπάκα, ή, Κωμόπολη τού παλιού Δήμου Αίγινίου 
’Από τό Τ. καλέ—μπάκ=φρούριο θεατό (1)

ΚαλντεςΊμ,ζστού, Δρόμος στρωμένος μέ πέτρα στά χ Περτούλι, Κωθώνι 
Άπαντά καί καλντερούμι στό χ. Πρόδρομο „

Καρακόλι, τού, Φυλάκειο γιά στρατωνισμό λίγων άντρων στή θολωτή γέφυ
ρα του Άΐβησσαρίωνα στήν Πόρτα Παναγιά

Ή λέξη είναι σύνθετη άπό τήν Τ. καρά=μαυρο καί τή 'Σ  κόλι=κέν 
τρο μικρής διοικητικής περιψερείας 

• Μετυφορικά οίκηαα γιά στρατωνισμό «
,' . ν

Καρά μπέη, οτού, Βρύση στό χ. Ντουσκο καμωμένη άπό τόν Τούρκο Κα- 
ράμπέη *

{(αραούλη, τού, Σπανόρραχη μέ έλάτια στις πλαγιές στό χ. Βαλκάνο
Κ α ρ α ο ύ λ ι α ,  στά χ. Βαρδάρι, Γρεββενοσέλι, Ντοβρόΐ, Παλιό · 
καριά ^
Μέρος σέ ψηλή ράχη άπ’ τό όποιο θωρεΐς και έλέγχεις τά γύρω 

- / Παρατηρητήριο, σκοπιά
Καρβαοαράς, ού, Άπαντά καί ως ζυγός Κώστα Γώγου (στό ζυγό ύπήρχε 

χάνι μεταξύ Παλιοκαριάς—Μπουκοβίτσας). Τουρκική σύνθετη λέξη 
Άπό τό'καραβάν—κουστωδία άπό άγωγιά.ες καί σεράΐ=οίκημα 
’Ήτοι οίκημα χάνι, γιά τις άνάγκες στάθμευσης% των καραβανιών. 
(Πρλ. καί Καρβασαράς νΑρτης)

Καρήμπεη, τ9, Ίσιάδια περιτριγυρισμένα μέ κοντορραχουλες. Τώρα ζευγαρο* 
λείβαδο τού χ. Ντούσκο. Άπό τ9 όνομα του παλιού ιδιοκτήτη Τούρ 
κου Καρήμΐ'μπέη ^  "

Κασκαν, στούν, Ζυγός, διάσελο μέ δρυς στό χ. Πρόδρομος. Ή παράδοση ά- * 
ναψέρει, δτι κλέφτες σκοτώσανε δω ένα πεισματάρη Τουρκοαρβανί- 
τη άγά, πού άπό τό έλάττωμα του, οί χωριάτες βαφτίσανε Κασκάν 
—Κασκάνη=πεισματάρης

Κόζιακας, ού, Κοινό μεγάλο βουνό των χ. Γοργογύρι, Δραμίζι, Καλογήρους/ 
Καρβουλιπινίτσα, Ξυλοπάροικο, Περτούλι, Κατ Περνιάγκο, Πρόδρο
μος, Τύρνα, Χου σιάνα ν
Ή λέξη είναι Τ. σύνθετη. Άπό τό Κοτζιά=μεγάλος καί γιακά=λαι* 
μός=μεγάλος'λαιμός ‘Η»άρχαία όνομασία του είναι Κερκύτειο 

δρος
Κοζιάκο=βουνό στά χ. Καλογρηανή, καί Κλεινοβό
Λ α ο γ ρ. Στό Ξυλοπάροικο τού Κόζιακα κατοικούσε ένας πελώ
ριος δράκός πού έτρωγε μιά κοπέλλα του χωρίου τή μέρα τής Πα 
ναγίας. Λένε δτι ή Παναγία έσπρωξε τό δράκο κάτω στό βουνό * 
που καί πετρώθηκε, (βλ. παράδ. 191)

δ-

Κοζιά.  στού, Μεγάλη σπανόραχη στό χ. Κρανιά. Κοτζιά—μεγάλος

ΣΗΜ. (1) Δέν ά/ήκει o r' Άσπροπότσμο. Σημειώνεται δμως, διότι έδΟ yivcTbi στάση καί διανυ
* κτέρευση τΟν Άσπροποτσμίτικων κσραδανιών, πού άδεύουν γιά τό χωριά

\



Κουμάσια, τα, Λάκκα τριγυρισμένη μέ δέντρα στό χ. Ζιώλι 
Σμν. χοιροστάσιο, όρνιθφνας

Κουμέρκι, τού. 'Από τήν Τ.=Σταθμός φορολογικός μεταξύ Πηνειού καί πα- 
- . ραποταμιου του στό δρόμο Τρικάλων—Πόρτας (I)

Μεϊντον, ή, Άπαντά ώς Μεΐντάν Κερασιά χ. του παλιοί Δήμου Καστανέας 
Καλαμπάκας. Μετονομάστηκε μεγάλη Κερασιά. Άπό τήν Τ. μεΐντάν= 
πλατεία, μέρος ξάστερο, χ. ξάστερο, άνοικτό

Μετζητ Πασάκο, (2) τού, Τεμάχιο, ντάμκα χωραφιών στό χ. Τόσκεσι- Γενέσι, 
πού άνήκε στον Τούρκο αύτό

i

ΜίζιλΙσι, τού, Μέρος μέ δάσος άπό έλάτια, καί ξηροπλατάνια, μεταξύ χ. 
Δραγοβίστι καί Κρανιά
Λ α ο γ ρ Ή  παράδοση άναφέρει δτι τό μέρος αύτό άνήκε στό πα
λιό μοναστήρι Άϊταξιαρχών του χ. Βελήτζιανα, και υστερ* .άπό δί
κη περιήλθε στό χ. Δραγοβίστι. Ή δίκη χάθηκε, διότι §νας Βελητζ.α 
νιώτης δωροδρκήθηκε άπ* τούς Δραγοβιστινούς καί ψευδομάρτύρη*

{ σε, δτι τό μέρος είχαν του Δραγοβισχιού. Λένε δτι ό Βελητζιανιώ- 
της αύτός κάηκε άπό άστραπή. Τό τιμώρησαν οί άρχάγγελοι Μι
χαήλ καί Γαβριήλ

• Μιζιλίσί=Δΐκαστήριο' πού τό άποτελουσε ό* μουδίρης. Καλαμπάκας 
καί αιρετοί σύμβουλοι· ·£πέλυε τις διαφορές ιών χωριών

Μουρταζά, αχού, Μέρος μέ παλιά έρείπια στό χ Πύρρα
Λ α ο γ ρ* Σκοιώθηκε έδώ τό 1823 6 Τούρκος άξιωμαχικός 
Μουρταζά (βλ. παράδ. 292)

Μπαΐριο, στο, Θέση στο χ. Καλογήρους. Άπό τήν Τ. μπαΐρι=χερσό ϊοπος 
δασύλλιο

Μπαξέ, στού, Βρύση στό χ. Δραμίζι
Μ π α ξ έ  ς, κήπος στον περίβολο του μοναστηριού Δουσίκου,

μέ λίγο κυπαρίσια καί λεύκες καί λ&χανικά
Μ π α χ τ σ ί, λάκκα πάνω άπ' τό χ. Πρόδρομος
Μπαξές=κήπος  ̂ /• *

Μπιρμπίλι, στού, Μικρόλοφοι έλατοσκεπασμένοι κοντά οτή θέση Στορνάρι 
στό μεγάλο έλατόδασος «Βαθύ» στό χ. Περτούλι 
Άπό τήν Τ, μπιρμπίλι=ό ποικίλος, ό πολύχρωμος 
Μεταφορικά τ’ άηδόνι, ό άηδονόλαλος. Πιθανά και μέρος πού λάλη 
σε άηδόνι
Λ α ο γ ρ . "Ενας Αρβανίτης άπ* τό ταμπούρι του Κρεμασμένου 
έρχόταν στή θέση αύτή καί γλυκοτραγουδούσε (βλ. π. 197)

Μπροιμ, τού, Ράχη στό χ. Τζουραναΐοι. Στάνη μέ δυό μέλιγα ΐδέντρα) μές 
, χ σέ ρέμα στό χ. Νικλίτσι

Λ α ο γ ρ. 'W στοματική παράδοση άναφέρει δτι στή θέση αύτή 
είχε μαντρί ό Τούρκος κτηνοτρόφος Μπραΐμ άγάς
Τά πρόβατά του εϊταν σημαδιακά Τά κριάρια είχαν τέσσαρα κέ
ρατα καΐ-οΐ προβατίνες ούρές πλατιές ένα δίμερο

ΜπρίσΙμ, στ, Ράχη έλατοσκευάσμένη πού χωρίζει τό χ. Δολιανά μέ τό χ. 
Κρανιά

ΣΗΜ. (1) Δέν άνήκει στά τόπων. Αοποοποτ-νου. Σημειώνεται δμως, διότι στά παλιά χρύνια 
γινόταν έδΟ στοάμός ιών όαιροποταμίτικων καραβανιών 

ΣΗΜ. (2) Τίτλο; Τουρκικό; πού δινόταν σέ όνωτύτους άξιωματικούς τοΟ στρατοΟ κοί ΝαυτικοΟ
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Άπό τή Τ. μπρισίμι=*μετάξινη κλωστή. Ή κορυφή τής ράχης δίνε 
κ τήν έντύπωση, δτι είναι ζωσμένη γύρω μέ μετάξινη κλωστή

Λ α ο γ ρ. Ή  παράδοση άναφέρει δτι στά χρόνια τής Τουρκοκρα- 
κρατίας, οί κάτοικοι των Δολιανών γιά ν άποφύγουν τούς ληστές, 
φεύγανε άπ’ τό χωριό τους καί περνώντας μέ μιά άνάσσα τή ράχη 
Μπρισ^μ καταφεύγανε γι’ άσφάλεια στή Κρανιά
ΟΙ Κρανιώτες, κορόΐδευαν έκτοτες τούς ΔολιανΙτες γιά τή δειλία 
τους, λέγοντας τό παρακάτω Κουτσοβλάχικο τρίστιχο:
«Ντουλιανίτι κουφορίτι Δολιανίτες χεσμένοι
π*'ν# σλέτ:ς ντζιάνα > δσο νά βγήτε στή κορφή
λΐ κουφορίτς λά σμίνια» τσιρλιθήκατε στό βρακί

ΧπροΟντζο, στού, Βρύση μές στό χ. Βυτν,ίστα, μέ κάναλο χάλκινο (μπρού* 
τζινο) Μπρουτζος=χαλκός
Μ π ρ ο υ ζ  ο ς, έπίθετο παλιού κατοίκου του χ. Περτουλιου=ό 
χαλκόχρους τήν δψη

Νταμάρι, τού, Βρύση στό χ. Τζουραναϊοι. Σμν.=τά λατομείο *
Ντάμκα, ή, Λάκες μέ χωράφια στό χ. Ζιώλι. Άπαντά ώς ντάμκα πλάκες 

Ντάμκα=κομμάτι χωραφιών αυτοτελές
Ντόπιες, οί Ράχη στό χ. Δραμίζι. Ράχη σπανή άπέναντι . πό τή χωματερή 

ραχούλα Σορβάλα, στό χ. Ντούσκο, όπου σώζουνται πέτρινα χαρα
κώματα καμωμένα τό 1854 άπό τό στρατηγό Χατζηπέτρο. (βλ. πα- 
πάδ. 93) Λόφος χω^ατερός, ντάπια Τρίκαλα 
Από τήν Τ. ντάπια=όχυρό
Ν τά π ι ε ς (1) στό βουνό Μαυροπούλι στό χ, Κούτζιανα 
’Εδώ στό 1821 καί 1823 πολέμησε ό καπιτάν Νικολός Στορνάρης,^άρ- 
ματολός τ Άπροποτάμου κατά των Δ ερβεναγάδω ν Σελιχτάρ 
Μπόδα καί καί Σουλτσε Κόρτζια (2)
Λ α ο γ ρ. Ντάπια του Τρικάλου. Ου παπούλς μ’ έλεϊ ούότι ού Πα- 
σιάς του Τριλάλου, κατ'ρεμένος άπ* τού φόβου, νά μην μπουν στά 
Τρίκαλα οί κλιέφτες Ιπαναστάτις ιεβγαλι διαταγή, οόλοι νά δουλέψ* 
νου νά ψιάσουν ντάπια, μί μιτιρίζια πάν στήν κουντουραχούλα του 

Ά ϊλιά . Ού Πασιάς διέτπξε κι* ου δεσπότις του Τρ:κάλου μαζί μέ τσί 
Χριστιανοί νά δώκουν χέρι νά γείνει τού προύχωμα 
Ίέτσι οί Τρικαλινοί μί τσάπες λισγκάρια καί φτυάρια μαζώχτηκαν 
στή ράχη κι άρχινήσα'/ε'"νά σκάβουν Γιά νά βάλουν στού φιλότιμου 
τούν κόσμου δούλιψαν, ού Πασιάς καί ού δεσπότις 
Κάππουτις κι* άλλότις ού δεσπότς άφσι τού φκιάρι κι* είπε στούν 
Πασιά
«Σέμ ίχτιάρ, μπέν ίχτιάρ Ίεγώ γέρνοντας, έσύ γέροντας
Σέμ μπαμπαλούκ* μπέν μπαμπαλούκ Ίεγώ άθώος, έσύ άθώος 
μπάρα μπάρα» "Ισια ίσια (ψτάνεια τόσο)

, /
φνάνει τουόρα,πολύ σκάψαμέ
Ίέτσι γίνηκε ή ντάπια τοΰ Τρικάλου στά 1879»

Ντιχάλα, ή, Ν τ ι χ ά λ ι α  άλ Μ π ά τ σ η ,  διχαλωμένη πλαγιά μέ έλά- 
τια στό χ. Βεντίστα. Άπό τήν Ε διχάλι καί τό Κ άρθρο άλ=του, 
ήτοι Ντιχάλα του Μπάστη (άπίθετο Βεντιστινου)
Ν τ ι χ ά λ α  άλ Καρόρα=Ντιχάλα τοΰ Βεντιστινου Κάρόρα

ΣΗΜ* (1) Βλ.']ίστορ. #Ελ. Έπ. Μακρυγιάννη, ντόπιες Ακρόπολης» Φαλήρου, Μύλους κλπ. 
» (2) Βλ. ίστορία *Ελλ. Έπαν. Ν. Κασόμούλη, τόμος Ar. σελ. 302, 328

4



/

V

-  159 -

Ν τ ι χ ά λ ι α χωράφι; πού σχηματίζεται άνάμεσα άπό δυό πλα
γιές καί δυο ρέμματα γιομάτο άπο άσφάκες ατό χ. Ντοβρόι.' Μετά* 
ψερμέ ο στή Τ άπό τήν Ε διχάλι, διχασμένο μέρος

Όγ*α, στού, Άπαντά και ώς, «στού Γουλά». Βράχος μέ μεράντζιες, κέδρα, 
άγριοκρανιές, που πάνω καταλήγει σέ ίσιωμα στό χ? Γαρ^ίκι 
Είναι γούλιος=δίχως φυτεία, σπανός καί υπάρχει έκεΐ πετρά· 
λουνο
Όγλα=παιδΙ

' Λ α ο γ ρ. *Η παράδοση άναφέρει δτι άτό τό βράχο αύτό έπεσε 
και σκοτώθηκε ένας μικρός γιδάρης τοΟ χωρίου %

Όντα, στού, Ράχη στό χ. Παχτού'ρι, πάνω στην όποια οΐ τσιοπάνιδες φιά· 
νουν πέτρινες μικρές καλύβες μικρές σά δωμάτιο 
Μικρόλακκα μέ έλάαα τριγύρο, μεγάλη δσο ένα δωμάτιο κοντά 
στόν Ίτααο, μεταξύ των χ. Πάν Περνιάνκο—Περτουλι 
Άπό τήν Τ. όντάς=δωμάτιο, νοντάς

•

Ούρμάνι, τ’, Δάσος βαθύ στόχ. Περτούλι και άλλαχου 
Σμν. έρημιά

Παζάρι, τού, Παζάρι=ίσιωμα μέ χωράφια και δρυς στό χ. Κουκίαϊοι 
- Σμν. ή άγορά, τό παζάρι. Μέρος στό όποιο γινόταν παζάρι

Ραμαντάν, στού, Βρύση στό χ. Λισιανά. Όνομα του ιδρυτή τής βρύσης
Ρεβένι, τού, Όμαλήι έκταση πολλαχόυ, στα χ. Βακούφ, Γενέσι κλπ#

Καί Σ Γαναη~Γανηιηα==όμαλή έκταση
Ρεσ Τ μιιέη, στού, Θέση στήν όποια σκοτώθηκε άπό ληστές ό δθωρανός 

ν Ρεσίτ μπέης (») στό χ Βεντίστα
Ρουσιάμ μπέη, στού, θέση στό χ. Κάτ Περνιάγκο, στήν όποια σκοτώθηκε 

άπό κλέφτες ό όθωμανός Ρουσιάμ μπέης άξιωματικός 
Βρύση σέ χαλιά του Κόζια*α στό χ. Νικλίτσι
Λ α ο γ'ρ Ή παράδοση άναφέρει δτι στά -χρόνια* τής σκλαβιάς 6 
άρβανίτης Ρουσιάμ είχαν κλέφτης κα'ι είχε λημέρ· του έδώ πιό πάνω 
άπό τή βρύση
Ή μικροσυμμορια του ξεπαστρεύτηκε άπ* τούς ίδιους τούς Τούρκο-,

• αρβανίτες ΔερβεναΥάδες
Ρουφη Αφέντη, τού, Ντάμκα χωραφιών πο'* άνήκέ^ άλλοτες στόν Τούρκο ' 

Ρεούφ έφένδη (2) στό χ. Γενέσι
Ζαλεπιτότνι, τού, θέση στή Βουρβόπα στό χ. Χαλίκι κι’ άλλαχσυ στά χ. δπου 

βναίνει δυό ειδών σαλέπι. 1 δνα είδος του φυτού βγάζει άσπρο λου
λούδι, τάλλο μώβ (anacamptis pyramidalis Χελ)

Ιαρμονιτσα, ή Ράχη στό χ Βετερνίκο Σμν. τό λίνκο, ή κούνια, βουνό σέ 
σχήμα κούνιας
Λ α ο γ ρ Ή παράδοση άναφέρ λ δτι πάνω στό βουνό, μες σέ μι 
κρό γούπατο, r {  τσιοπαναραίοι βρήκαν μιά κούνια μ’ ένα μικρό άρ- 
σενικοθήλυκο παιδί, πού νρύλλιζε σάν γουρόύνι. Λένε όχι καί σήμε
ρα τις νύχτες άκουνε τά γρυλλίσμοτα τού παιδιού

' Ρ ά χ η  μέ  π ε ύ κ α  κ α ί  έ λ α τ α  στό χ.  Γ ο υ δ ο β ά ο δ α  (Τ ό  δ ά σ ο ς  π υ ρ π ο λ ή θ η -  
κε το 1945)

ΣΗΜ. (I)  Τίτλος εόγενειος κληρονομικός, κατώτερος t c O Πασίδ καί όνώτερος τοΰ έφένδη 
» (2) Τουρκικό* τίτλος πού δινόταν στους έγγραμμάτους καί τούς Πρίγκτρες

V
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Χίμψί, τού, Μέρος πού βρέθηκε ένα χωματένιο τσιμπούκι (σιμψί) στο χ. Καλογήρους

Ζκαμάγκι, τού, Κοινή ράχη μεταξύ των χ. Βαλκάνου—Κουρνέσι
’Από την Τ- σκαμάγκι=χοντρή νιφάδα, ήτοι μέρος orfou τό χιόνι πέφτει 
τούφες—τούφες χοντρό

Ζουφαλ’κι, τού, "Υψωμα μέ λάκκα πάνω, στο χ. Πλόπ
Σμν. τό ντιβάνι, ό σοφάς, μέρος πού μοιάζει σά σοφάς

Ταμπούρι, τού, Ταμπούρι, θέση δασώδης πού κρυβόταν στις επαναστάσεις στο χ· 
Θέσι , >
Τ α μ π ο ύ ρ ια, θέσεις στα χ. Βελήτζιανα, Γαρδίκι 
Τ α μ π ο ύ ρ ια, ανάμεσα στο χ. Βύτζιανα καί Κουτσιανίτικες σκάλες, οποί» 
είχαν κατασκη\»ωμένοι Τούρκοι καί φύλαγαν τό δρόμο 
Τ α μ π ο ύ ρ ι α ,  λοφίσκος, χωράφι σέ λάκκα στο χ. Λουζέστι 
Ά π ’ την Τ. ταμπούρι=κατασκήνωση στρατού, λημέρι

Ταρχανία, στα, Χωράφια στο χ. Βακούφι* Άπό τό ονομα τού Τούρκου Στρατάρχη 
Τουραχάν

Τατάρου, στού, Πισοπλαγιά μέ δάσος άπό βιλανιδιές στό χ. Γουδοβάσδα
’Από την Τ. τάταρος (1)=ταχυδρόμος. Τάταροι Τούρκοι χρησιμοποιούνταν 
ώς ταχυδρόμοι
Α α ο γ ρ. Στη θέση αυτή, καθώς αναφέρει ή παράδοση, βρέθηκε σκοτω
μένος άπό ληστές, ό τάταρος ταχυδρόμος Καστανιάς

Τεκές, ού, Παλιά κτίσματα κάτω άπ’ τό χ. Λουζέστι. Εΐταν πιθανά άρβανίτικο 
* μοναστήρι. νΗδη είναι χτήμα των Τακαίων. Τά κτίρια πυρπολήθηκαν τό 
1743 άπ’ τοός Γερμανούς. f
Άπό τήν Τ. tεκές=μovαστήρι

■ ·. _ Λ α ο γ ρ. Ή  παράδοση άναφέρει ότι εΐταν μοναστήρι τού Άίγιωργιού 
(βλ. παράδ. 88) , . ν ,<

Τζιλέπις, οί, Πλαγιά μέ ελάτια στό Βαρδάρι .
Τζελέπι=φόρος. Μέρος στό ότρΐο οί Τούρκοι μάζευαν τούς φόρους των 
χωριών *

Τζιοφέρια, τά, Χωράφια στό χ. Καρβουλιπινίτσα, πού άνήκαν στόν Τούρκο Τζα- 
φέρ βέη

Τσαΐρι, τού, Τ σ α ϊ  q ι, χορτολείβαδο στό χ. Βακούφι ·
Τ σ α ϊ ρ ά κ ι, Γυμνόραχη κάτω άπ* τό μνήμα Ντόβα μεταξύ Περτουλιού 
καί Πάν Περνιάγκο 
Τ σ ι α ρ ί, βρύση στό χ. Πρόδρομο 
Ά πό τήν Τ. τσαΐρι=μέρος γυμνό, λειβάδι

Τσακάλι, τού, Χωράφι, ίσιωμα γυμνό στό χ. Μηλιά. Σκότωσαν εδώ. ένα τσακάλι
4Από τήν Τ. τσακάλ=θώς, τσακάλι, άγρίμι

Τσαιλ), τού, Τ σ α ϊ λ ί,' πετρωτό σπανοβούνι μέ γκρεμούς και βρύση στό χ. Δο" 
λιανά
Τ σ α ϊ λ ί, -σπανόρραχη μέ λίγα ελάτια καί οξιές στό χ. Βεντίστα 
Τ σ α λ ί ,  βρύση στό χ. Καλογήρους. Άπό τήν Τ. τσαλί=μέρος μέ λάσπη 
κολλητική

Τσαντούρι, τού, Μαντριά στά χ. Γαρδίκι Μπούκορο 
Σμν. ή σκηνή.' Θέση στό χ. Πλόπ
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ς η μ . (1) Βλ. Voyage ά Ath£nes"par L. Dupr£ Paris 1819
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Τσαούση, στού, Καστανιώνας—βρύση στο χ. Γουδοβάσδα (Τσαούσης=ό λοχίας) 
Μέρος στο όποιο μαζευόταν οί Τούρκοι

Τσάρκου, του, Μικρόλακκες μέ κοντοραχούλες ανάμεσα Κιάτρα, Μπορυάστα καί χ.
Χολιανών. Ή  παράδρση αναφέρει ότι μια σκοτεινή νύχτα, οί κλέφτες βάρε
σαν τό φυλάκειο μέ τούς άρβανίτες. ’Ανάμεσα από τούς σκοτωμένους άρβα- 
νίτες είταν καί ό αρχηγός τους Τσάρκο Χασάν

Τσίαρβάκι, τού, Στάλος προβάτων καλοκαιρινός, καμωμένος στα σπανά του βουνού 
Μαρόσας στο χ, Βετερνίκο
Τ σ ι α ρ δ ά κ ι α ,  ελάτινα υπόστεγα όπου σταλίζουν πρόβατα στό χ. 
Βαρδάρι
Τ σ ι α ρ δ ά κ ι=ύπόστεγο

ΤσθΙΐγκρ1. τού, Τ σ ο υ γ κ ρ ί. ράχη στό χ. Γκιόνθη
Τ σ ο υ γ κ ρ ί, μεγάλο$ βράχος συνέχεια από τή &έση πολεμίστρα στό χ. 
Κουρνέσι ,
Άκρόρραχη τού Κόζιακα στη ύ'έση Τασνίκ στό χ. Περτούλι 
Τ σ ο υ γ κ ρ ά κ ι α, βράχια πάνω από τή ύ*έση Χαλίκια στό χ. Ζιώλι 
Τ σ ο υ γ κ ρ ι ά ,  βράχια στό χ. Βαρδάρι 
ί  σ ο υ γ κ ρ ίβκορυφή βράχου, τσουγκάνι

Τσουμάνη, τού, Σπίτι στό χ. Περτούλι, πού καθόταν ό Τσουμάνης 
Σμν. ό τριχωτός

ΧαΤμαλΙ, τού, Σπανοβούνι μέ μιά'πλαγιά|γεμάτη άπόχαλιάδια. στό χ. Χαλίκι 
Ή  σάρα μέ τά χαλιάδια, σχηματίζει την εικόνα ενός μεγάλου χαϊμαλιού 
Χαϊμαλί=*φυλαχτ0

Χασάν, στού, Βρύση κάτω απ’ τό ζυγό Καταρραχιά στό χ. Τζιούρτζια* (Τό νερό 
βγαίνει από βράχο)  ̂  ̂ -
Λ α ο γ ρ. Ή  παράδοση αναφέρει ότι εδώ σκοτώθηκε ό διοικητής Τουρ~ 
κοαλβμνός Χασάν από τον λησταντάρτη Καταρραχιά (βλ. παράδ. 71)
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Βιγλα, ή, Βίγλα, ράχες ατά χ. Βανακούλια καί Κερασιά
’Από την Αλβανική βΙγλα=στενό άνάμεσα άπό' βουνό# σκοπιά, άπό 
τό όποιο πιθανότατα μεταφέρθηκε στήν'Αλβανική καί Ελληνική. 
Καί ρήμα ιβγλίζω=έπισκοπώ, προσέχω, κοιτάζω, έξετάζω, καρφώ
νω έξεταστικά τό μάτι μου σ' ώρισμένο άντικείμενο. Ουσιαστικά 
βίγλισμα, βίγλι, βίγκλι «
Λ α ο γ ρ. Ή  παράδοση άναφέρει δτι ό προεστός ΠερτουλιοΟ Πα" 

' ναγιώτης Χατζηπερτούλης. πού είχε τά πρόβατά του στό Κόζιακα» 
πάνω άπ* τό χ. Γοργογύρι, καθισμένος κάπου έκεΐ μέ τόν καπετάν 

, Γιάννη Μπούλμπου, βίγλιζε ένα άρκουδοπούρναρο. Ό  Γιάννης άντε- 
λήφθηκε τό Βίγλισμα. άλλα δεν έδωσε τότε σημασία, καί δέν ρώτη- 

. σε τόν προεστό τί βιγλίζει. Ό\Χατζηπερτούλης γυρίζοντας στό χω
ριό του ΠερτούλΓπέθανε ξαφνικά άπό συγκοπή. Ό  γιός του Γά- 
κης πού είξερε δτι ό πατέρας του είχε ένα κακάβι γιομάτο μαχμουν 
τιέδες καί βενετικά, μή βρίζοντας στό σπίτι του τά φλουριά, πήγε 
στό Περνιάγκο και ρώτησε τόν Καπιτάν Γιάννη, άν ειξερε τίποτα 
για τά φλουριά αύτά του πατέρα του, Τότε μονάχα ό Γιάννης θυμή
θηκε τό βίγλι. Πήρε τό γιό# του φίλου του και πήγαν στό Κόζιακα. 
Σκάψανε κάτω άπ’ τό άρκουδοπούρναρο καί βρήκανε τό κακάβι μέ 

 ̂ τά φλουριά (1). (βλ. παράδ. 72)
Β ί γ λ α ,  στενό άνάμεσα άπό βουνό των χ. ΔραγοβιστιοΟ καί Κρα
νιάς, πάνω άπό τή βάλια μάρια
Β ί γ λ α ,  στενό άνάμεσα άπ τά βουνά Τσούκα—Κιάτρα—Πυργιώ* 
τικα λέιβάδια, στό χωριό Πύρρα .

Γκιόνα, (2), ή. Μικρόρραχη σπανή στή κορυφή καί έλατόφυτη στις πλαγιές 
σιό βουνό Μπέκτα, στό χ. Περτούλι
Γ κ ι ώ ν α λ η, Σπανόρραχη στό χ. Κρανιά ϋψους 1913
Ή λέξη είναι πιθανά σλαυική καί μεταφέρθηκε στήν Αλβανική. Σμν. 
Θέση ψηλή

Γκουίά, στά,' Χωράφι μέ βρύση στό χ. Ζιώλι, Άπό τήν Α. οϋγιορ=μερό (3λ
Μαλόκεδρο, ατού, Κέδρο κοντά στόν όφαλό του Κόζιακα στό χ. Περτούλι 

Σύνθετη λέξη. .Από τήν Α μάλε=τό βουνό καί τήν Ε. κέδρος ήτοι 
μαλόκεδράς=»κέδρος τοΟ βουνου

ΣΗΜ. (1) *Η παράδοση αότή π* άνσφέρεται στό έτος 1828, γίνηκε αφορμή νό δημιρυργηΒεΤ όλά- 
κληρη Ιστορία περί κρυμμένου 8ησαυρο0 στόν Κόζιακα. (Βλ. παράδ. ΠερίστεραΤοι) 

ΣΗΜ. (2) Ό  Βέης στό χειρόγοαφό μου. διωρΒώνων, τήν σημειώνει ώς Ελληνικήν 
» (3) *Αν τό υ έχει τροπεΤ είς ου καί τό δ είς  ̂γ έχουμε τό Ε· δδωρ, άπό τό όποΤο πιΒογά

κατά ποραφδορόν έγινε τό όλβανικό /

!
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Μουτζιάρα, ή,̂  Χωριό του παλιού Δήμου Άθαμάνων σέ υψόμετρο 833 μ. Ά 
παντα σέ κατάστιχο του έτους 1775, γραμμένο κατά μέγα μέρος 
άπό τόν έπίσκοπο Σταγών Παρθένιο καί βρίσκεται σήμερα στό 
σκευοφυλάκιο του » μοναστηριού Βαρλαάμ Μετεώρων. (1). Άπαντά 
καί ώς Μουζιάρα σέ έγγραφο κατοίκων Ασπροπ. πρός τόν Πασα 
Τρικάλων (2)
Μ ο ν τ  σ ι ά ρ α  γ κ ρ ο υ ά σ ο .  Χωράφι μέ καστανιές, καρυδιές 
και αυλάκι νερού στό χ. Βεντίστα. Άπό τη Σ. μοτσιά=§λος καί τή 
Κ γκρουάσα=χοντρά, μεγάλο βαρκοτόπι
ΣΧετικά τά  Μ ο υ τ σ ί λ  α=γούρνα πού μαζεύεται νερό γιά πότι 
σμα .προβάτων στό χνΔραγοβίστι
Μ ο υ τ σ ι ό ρ ι—Μ ο υ τ σ ι ό ρ ι α, ράχη στό χ. Βετερνίκο μέ νε
ρά, βαρκοτόπια

1 Μ ο υ τ  σι ό ρ α, θέση στό χ. Δέση
Μ ο υ τ σ ο ύ λ ι ,  βρύση στό χ. Δέση, μέ μικρό έλος

Μπούκορο, τού, Χωριό του παλιού Δήμου Κωθωνίων. Μετονομάστηκε Άρμα 
τωλικό. Σμν. όμορφος, όμμορφοχώρι
ΓΑλλη έτυμολ· έκδοχή Άπό τήν κραυγή «Μπούκ—ουρού» των γριο 
περ.στεριών. (3) Μέρος πού ζούν άφθονα άγριοπερί ^τερα ήτοι περί· 
στερότοπος, περιστερόχωρ'ο

Μπουροβίκο, τού, Χωριό του παλιού Δήμου Καστανέας σέ ύψόμέτρο 812 μ.
Άπαντα καί ώς Ποροβικον. Σμν. Παλληκαροχώρι Πιθανά καί Σ. άπό 
τό μπουρίκ=τρυπώ ήτοι χωριό σέ άπόμερο μέρος 

' Π α λ ι ό  Μ π ο υ ρ ο β ί κ ο ,  ισιώματα μέ έρείπια τού παλιού χ 
κάτω άπό τό δρόμο πρός τό. χ. Λιπινίτσα Τώρα χωραφότοπος

Μπράτου, 'Μέρος μέ πολλά έλάτια καί λίγες όξιές πρός Κρανιάν στό χ." 
' Βεντίστα. Άπαντα μέ τό Κ. άρθρο λά=δ

Μ π ρ ά ν τ ο υ λ  ά λ  Τ ρ ά ν τ ο  υ=μεγάλος έ/νατος πυκνόφυλ
λος στή συμβολή τού Αχελώου καί τού παραποταμιού του Λιπιν- 
τσιώτη, στον όποιο κρύφτηκε ό τσέλιγκας Τράντος κυνηγημένος άπό 
ληστές, (βλ παράδ. 1 3 ) .

’ s ΊΗ λέξη είναι Σ. κα|. σημαίνει τό έλάτι. Μεταφέρθηκε στην Α. 
καί Κ.

Ηιζάμικα, στά, ‘Ελατόλοφοι, κοντά στα Περτουλιώτικα λειβάδια, κάτω άπό 
τή δυτική πλευρά του Κόζακσ, πού κατασκήνωσαν νιζάμηδες στρα
τιώτες άρβανίτες σχόχ. Περτούλι

Ήτούσίκο Α Ντουσκό. τού, Χωριό του παλιού Δήμου Αιθήκων. Μοναστήρι 
' N touaU w  udvco άπ’ τό χ. στιςπλαγιές του βουνού Κόζιακα, άνάμε

σα άπό δρύς. ί|:ιν.«Χαμόκλαδα άπό δρυς
Τζιούρτζια π Τζούρτζο, ή, Χωρ.ό τ."0 ™ λιο°  Δ^ οϋ Αθαμάνων σέ ύΨόμε' 

. τρο 88δ μ. Άπαντα καί ώς Τσ./υ£τ£ ν(τικα λέγεται Τζιόρτζια)
Σμν. ή Γεωργία Και ή Κορυχσα  ̂ του Χούζου (τό σεΐ-

-Χουζ, Απαντα στή Κ. ως «άλ Αλη άλ Χουζ»- «»χΐστας
τι) "Ονομα όθωμανοΰ προύχοντα της Βε. ιχι\ο ϋ  Τούρκου αύτοΰ
Λ  α ο ν ρ. Ή παράδοση άναψέρει δτι τό σιΰ ς, νιός τ’ άρματω- 
τό πήρε ό πρόκριτος Κώστας Γώγος Στρογγυλή . 
λού Γώγου Στρογγύλη (Α)

. ΙΗ Μ . (1 )—(2) Βλ. 'Δσπροπόταμον Πίνδου Άλεξ. Χατζπγόκη σελ. 5 καί 37 αημ.

;ΙΗ Μ . (3) BA.^Kapt the Hou Roland E. Phillips, με-άφΡαση ν . κ . ΚουρμούΛ*, τό kor*  έ ν &
' μοτίας· σύστημα, έκδοση σώματος 'Ελλήνων Προσκόπων 1238.

ΧΗΜ. (4) Ό  Γ. Στρογγύλικ κατήγετο άπό τό Κούτζιανα. Παντρεύτηκε στή ΒεντίΟΓσ, cy’ aijvvr .
.νήζ ,τως Στορναραίων καί τοΟ Σπύρου Χειμώνα όιό τήν Κρανιό. (ΒΛ. Κσ^όμόύλη ο
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'Αιανάργυροι, Εικονοστάσι στό χ. Κουκλαΐοι 
Άΐναστασιά, ' Ή πιό παλιά έκκλησία στό χ Βεντίστα
Άιαντρέας, Ξωκλήσι καταστραμμένο στό χ. Κουκλέσι. Τό δνομα μένει τώρα* 

ώς δνομα τής βρύσής πού είναι έκεΐ κοντά
‘Αϊαπόστολοι, Εκκλησίες στά χωριά Νικλίτσι, Πρόδρομρ# Σκλήβαινο Τυφλό 

σέλι. Τυχάΐ
Λ α ο y ρ. Στό σαρισμένο ξωκλήσι άκού/ονται πατήματα και κου
βέντες. Λένε δτι τά λόγια προέρχουντ-.ι άπό τούς Αγίους Άποστό 
λους. (βλ. παράδ. 127)
Ξ ω κ λ ή σ ι α ,  στα χ Βελήτζιανα, Πάν Περνιάγκο, Μουτο^άρα 
Ε Ι κ ο ν ο σ τ ά σ ι ,  στό Νεκροταφείο χ. Βυτζίστα

*  Μ ο ν α σ τ ή ρ ι ,  στό χ. Κλεινοβό, μέ ώραιότατη έκκλησία άρχιτε- 
1 κτονικοΟ τύπου, «Βασιλική τρίκλιτος μετά τρούλων* τοίχο/οαφημέ-

νη. Ιστορήθη δέ ό-ναός άπό τόν έπίσκοπον Στανιών ΚΙ>ρΛλον κατα 
γόμενον άπό τό χ. Καστανιά * \σπροποτάμού μέ συνδρομή των *α- 
λογήρων Κυπρίου καί Θεοκλήτου και μέ έπιστασία του Γιάννη Σα- 
κελαρίου προεστώ^α καί μέ τό χέρι του ζωγράφου Μιχ. Χατζηδημη 
τρίου. Στό τέμπλο του ναού υπάρχει έπιγραφή γραμμένη τό 1739 άπό 

, τόν έγκριτο κλεινοβίτη θεοδ. Παπαχρήστον, «εις ψυχήν σωτηρίας του
έπισκόπου Σταγών Παϊσίου του Κλεινοβίτου*.,Στό δι-ξί δέ ύποθά- 
λιοτοϋ Ιερού έχει γοαφεΐ μέ καλλιγραφικά γράμματα τό χρονικό 
του'Αρχιερέα .Παϊσίου του άπό ΚλεινοβοΟ ιιέ ήμεροαηνίαν ιήν—‘Ιου
νίου 1818 "Τό χρονικόν αυτό γράφηκε στί Φιλιππούπολη <ι* άργότε- 

, ρα άντιγράφη^ε στό ύποθόλιο. Στό χρονικό έξιστορειται δλη ή στα
διοδρομία του Παϊσίου . -

/
‘Αΐβαρβσρα, ξωκλήσι κάτω άπό τό χ Κλεινοβός• '
ΆΤβησσαρίωνσς, Έκκλησία στό χ. Παλιοχώρι
^'Γγιάννης, Έκκλησία στό χ. Καλογρηανή και συνοικισμό Ρηάχοβο
1 Ξ ω κ λ ή σ ι α ,  στά χ. Βανακούλια, Βυτζίστα, Ζιώλι, Κερασιά, Μου-

τσιάρα, Πρεβέντα, Πρόδρομος, Τζουραναΐοι
Λ α ο γ ρ . Στό Πρόδρομο πήγαινε £να λάφι καί τό σφάζανε οί 
χωριανοί Λένε δτι κάποτε τό λάφι, ξαναζωντάνεψε κι* έφυ.γε άπ* 
τό καζάνι, πού κομματιασμένο τό ρίξανε να βράσει (βλ. παράδ 27). 
Καταστρσμμένο ξωκλήσι μεταξύ Πόρτας—Ντούσκο, παρά τις Άσβε- 
σταριέο
Παρεκλήσι σ~ό μοναστήρι Παναγίας Λιπινίτσης κάηκε 1943 άπό 
τούς Γερμανούς)* t · ( \

: · ■ * . · \ . " * .
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λΑΪγι<ϊ)ργης, Έκκλησιές στα χ. Γρεβενοσέλι, Κα^ρό, Καρβουλιπινίτσα, ^Κα
στανιά, Λάντζο, Μπούκορο, Πάν ΠερνιάγΚο
Ξ ω κ λ ή σ ι α .  Άϊβάνο, Γουδοόάσδα, Γρεβενοσέλι, Κλεινοβό, Κω
θώνι, Λιπινίτσα, Μηλιά, Νικλίτσι, Παλιοκαριά, Παχτούρι, Πρεβέντα 
Τζουραναΐοι, Τύρνα, Χαλίκι
’Εκκλησιά χτισμένη στό περίβολο του ΜονασνηριοΟ Παναγίας Μυρό 
φυλλου, μέ παρεκλήσι στό θόλο της σέ μν^μη Ταξιαρχών 
Ερειπωμένο ξωκλήσι στό χ. Γκορφάρι, Επίσης στό χ Μπούκορο 
μέ τ* δνομ'α Τσ1 Άϊόρς. Σήμερα στά έρείπια καί γύρω του ξωκλη* 
σιοΟ υπάρχουν σπίτια χωράφια καί όπωροφόρα δέντρα 
Μοναστήρι στό χ. Παχτούρι
Λ  α ο γ ρ. Ή παράδοση άναφέρει, δτ ή έκκλησία του Άγιου Γεωρ 
γιου του χ. Πάν Περνιάγκο, κτίστηκε υστερ άπό έκατό χρόνια άπό 
τήν άλωση τής Κωνσταντινούπολης καί άργότερα κάηκε άπό τούς 
Αρβανίτες. Στις 17 Σεπτεμβρίου 1760 άνηγέρθηκε άπό τά βάθρα καί 
τά θεμέλιά του καί Ιστορήθηκε άπό τόν ’Επίσκοπο Σταγών Παρθένιο 
μέ άρχιτεχτονικό τύπο «βασιλική τρίκλιτός^Τόν Νοέμβριο 1943 κάη
κε άπό τούς Γερμανούς
Στό θόλρ πού χώριζε τό ναό άπό τό γυναικωνίτη καί κάτω άπό τήν 
τοιχογραφία τής Κοιμ. τής Θεοτόκου, ύπήρχε γραμμένη μέ βυζαντινά 
γράμματα ή έμμετρη επιγραφή

«Παντάνασσα, πανάσπιλε, Κυρία Θεοτόκε _ ,
ώς ουσα Χαρυτόβρυτος, πηγή πασών χαρίτων 
τω πιστοτάτω δούλω σου Κυρίω Δημητρίω 
τώ όλοφύχως τρέχοντι έν τωδε σου τώ οΐκω 
κάμέ παρακινήσαντι αύτόν καθιστορήσαι 

Φ  ευημερίαν χάρισε έν τώ πσρόντι βίω
καί άνεσιν άπέραντον έν τω έπουρανίω» / *

Άΐδημήτρης, Εκκλησιά στά χ. Γκιόνθη, Κρανιά, Λισιανά Πρεβέντα 
Ξωκλήσια, Βεντίστα, Γοργογύρι, Μηλιά, Πάν Περνιάγκο 
Λ  α ο γ ρ. Στό ξωκλήσι τού Άίδημήτρη Γοργογυριου τή μέρα τ ς 
γιορτής του Αγίου κατέβαινε ένα φίδι καί έτρωγε τόν πρώτο του 
χοροΟ (βλ. παράδ 182)

Άΐζωνη, Ε κ κ λ η σ ι ά  του μοναστηριού Δολιανών '
Νεώτερη ιστορία. Τό μοναστήρι, οί έκκλησιές του πυρπολήθηκαν 
τό Νοέμβριο 1943 -άπό τούς έκδικητές Γερμανούς, ύπό τόν βαυαοόν 
λοχαγός Χόρτμαν, διότι οί άντάρτες τού ΕΑΜ—ΕΛΑΣ πού είχαν αίχ- 

— μαλωτίσει στόν νΟλυμπο 88 Γερμανούς στρατιώτες καί τούς μετέφε 
ραν στ’ Άσπροπόταμο τούς έξετέλεσαν στόν, περίβολο τής Μονής 
καί κατόπιν άποφάσεως του Άνταρτοδικείου τους. Ή έχτέλεση αύτή 
γίνηκε άφορμή νά καταστραφεϊ όλόκληρο τ’ Άσπροπόταμο

‘ΑΪδαγάσης, Εκκλησιά στό χ. Καστανιά *
ηωκλήσια στά χ. Βελήτζιανα, Βεντίστα, Γαρδίκι, Δραμίζι, Κλεινο- 
βό, Κόττορη, Κουτζιανα, Λουζέστι. Μηλιά Μουτσιάρα, Μπούκο
ρο, Μπουροβίκο, Ξυλοπάροικο, Κατ’ καί Πάν Περνιάγκο, Πρεβέντα, 
Χαλίκι, Χουτιάνα
Παλιομονάστηρο Ερειπωμένο μοναστήρι στό χ. Παλιά Γουδοβά- 

‘ σδα, πάνω σέ λόφο τριγυρισμένο μέ λίγους μεγάλους γεροπεύκους 
καί παμπάλια δέντρα

. Λ α ο γ ρ. Ή παράδοση άναφέρει δτι στό ξωκλήσι Άϊθανάσης στό 
χ. Βελήτζιανα, πάνω στήν κορφή, οί παλιοί Βελητζιανώτες βρήκανε
όλοπέτρινο τάφο, σκεπασμένο μέ μονοκόμματη μεγάλη πλάκα· Μές 
τόν τάχο βρέθηκε ένας σκελετός ένα σπαθί καί λίγα νομίσματα

#



* ·

k. I... f
J i

':o

i

^  — 167 —

. . Λένε δτι άκούγονται τις νύχτες βογγητά, πού βγαίνουν άη9 τόν
; τάφο. ’Έχουν νά πουν άκόμα δτι είδανε νά τριγυρίζει έκεΐ Μνας

δλόασπρος μεγάλος ήσκιος
’ΑΤκυριακή, Μοναστήρι στό χ. ι,Γρεββενοσέλι, πυρπολύθηκε Νοέμβριο 1943 ? 

άπό τούς Γερμανούς. Ξαναχτίστηκε μερικώς τό 1945 συνδρομή των
κατοίκωνν
Λ α ο γ ρ. Λένε δτι οίπαλιοί χωριανοί βλέπανε πάνω σέ σπηλιά 
νά καίει ένα καντήλι, πού Μσβυσε άίιό τότε πού αγίασε ή Άγια  Κυ
ριακή (βλ. παράδ* 135) *

;■ Καταστραμμένο μοναστήρι στό χ. Περτούλι, πάνω, στό £ουνό Μπόυ- 
τσούρσ, γνωστό μέ τδνομα Πανιομονάστερο. Τώρα, ξωκλήσι στό 
δρόμο Τρικάλων—Περτουλιοϋ
Λ οί ο γ ρ, Ή εικόνα της Αγίας Κυριακής περπάτησε κι ήρθε κα 
στάθηκε στο δρόμο Τρικάλων—,ΊερτουλιοΟ κάτω άτό έλάτι (βλ· 
παράδ. 137)

i Άϊκωνοταντίνος. Έκκλησιά στό χ. Βακούφι 
ί ν Ξωκλήσια Μπούκρρο, Πάν Περηάγκο, Πλόπ, Ρηάχοβο 
| - Λ α ο γ ρ. Στον Άίκωνσταντή καταστραμμένο ξωκλή u του Πλο
\ πιοΟ πήγαιναν οί χωριανοί καβάλλσ (βλ. παράδ. 118)
/ Εικονοστάσι μές σέ' χωράφια έλάτια καί λεφτοκαρυές στό χ. βεν-

τίστα

■ Άίλίάς, Έκκλησ.ά παλιά στό χ. Δέση, Κόρη, Κουρνέσι, Κάτ Περνιάγκο
Ξωκλήσια. Στά χ. Βετερνίκο, Βύτ^ιανα, Βυτζίστα, Γκαβαλιώρα, Γκοβ^ 
φάρι, Τρεβενοσέλι, Δραμίζι, Ζιώλι, Καλογήρους, Καπρό, Καρβουλιπι- 

| νίτσα, Κερασιά, Κλεινοβός, Κουκλαΐοι, Κούτζιανα, Κρανιά, Κωθώνι,

Ι Λάντζου, Μουτσιάρα,.Μπουροβίκο, Ντούσικο, Παλιοκαριά, Παχτούρι, 
Κάτ Περνιάγκο, Πάν Μερνιόγκό, Πόρτα, Τζουραναίοι, Τύρνα, Τυχάΐ 
Λ α ο γ ρ. Στό ΚουτζιανΙτικο παραποτάμι, πέρασε Μνας γέρος βάρε
σε μέ την πατερίτσα του τήν πλαγιά καί άνέβλυσε νερό. Λενε δτι 
ό γέρος είχαν ό Άιλιάς (βλ. παοάδ. 119) *

Παράδοση άναφέρει δτΐ'είταν άλλοτες στούς Κουκλαίους μοναστή
ρι πού κατέστρεψαν οί Αρβανίτες. (Στήν πετρωτή ράχη ύπάρχει 
τώρα μονάχα εικόνισμα του αγίου)
Τό μοναστήρι στό χ. Πύρρας, Ιδρύθηκε τό .>859 ■ ' . .
Μοναστήρι στό χ. Χαλίκι (1)
(S α ο γ ρ. *Η παράδοση άναφέρει δτι, ού Άιλιάς αιά φορά κι* Μ- 
ναν κιρόν είταν καραβουκίρις. Πέρασι πουτά αια καί οϋλη τή θάλασ*

I σα. Ιέφαγε μπόρες πουλλές. ’‘Οντας γέρασι, άφσι τού καράβι, πήρε
γ * ίένα κουποξύλι καί τράβηξε ιίάν καταπάν στα βνά. Ίέτσι στίν πιό

άψηλή ράχη πού κανένας άπ\ τούς τ ηομπαναραίους, δέν είξερε 
τί θά πει θάλασσα, τι θά π,εϊ κουπί. Ίεκατσι πουλότ χρόνια πάνου 
στις ράχες μαζί μι* τσί παπούλις μας τσιοπαναραίοος" τρώονΐάς^ά·

ΙΗΜ . <1> Βλ; L. Heujey 1858=*Εκδρομή στήν Τούρκ. Θεσσαλία
}

t

*
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γριολαπατσίδες, νάνε<\ γάλα \αι μπουμπότα. "Όπως φυλλογάνε 
μνιά νύχτα φάνκε παν στή ράχη μιά τρανή φλυόγα νά γβαίνει άπ' 
τό καλύβι του καί ν' άνβαίνει κατά τούν ούρανό. Τού πρωινό, ot 
τσιοπαναραΐοι δέν βρήκαν στήν ράχη τούν ‘Αϊλιά. Τούν τράβηξε 
παν ται ούρανούς ού Θεούλης

^ιμάμας, ΕΙκόνα θαυματουργή στήν τρισυπόστατη έκκλησιά τής 'Αγίας Πα
ρασκευής—Νικολάου—Τριάδος στό χ. Χαλίκι
Λ α ο γ ρ, Ή παράδοση άναφέρει δτι μέ τήν εικόνα αύτή έκανε 
άγι,ασμό ό παπάς τού χωριού στά κοπάδια των προβάτων, στά ό· 
ποια έμψανιζόνταν διάφορες έπιζωστιές καί ή άρρώστεια χάρις 
στήν έπέμβαση καί παρουσία του 'Αγίου Μάμα, έφευγε

Άίμαρινα, Ξωκλήσι* κάτω άπ* τό περιστέφανο μεταξύ του χ. Γαρδίκι, 
Τζούρτζα ι .

Άΐμάρκος, Ξωκλήσι στό χ. Κάτ Περνιάγκο
‘Αιμηγάς, Ξωκλήσια στά χ. Βεντίστα καί Βανακούλια (πυρπολήθηκε τό 

άπό τούς Γερμανούς)
Άΐνικόλας, Έκκλησιές στάχ. Βετερνίκο, Βιτουμά, Γκαβαλιώρα, Καλογήρους, 

Κόττορη, Κούτζιανα, Κωθώνι, Μηλιά, Μυρόκοβο, Παλιοκαριά, Παρα
σκευή, Παχτούρι, Πόρτα, Τζουραναΐοι, Τυχάΐ (έρειπωμένη). Χαλίκι 
Μοναστήρι Άΐνικόλας γνωστό μέ τ' δνομα, Σιαμάδες στό χ. Καστα- 
λιά (I)
-ωκλήσια στά χ. Βανακούλια, Βελήτζιανα, Βεντίστα, Δέση, Καλογή- 

0 μους (στό νεκροταφείο) Καλογρηανή, Κουκλαίοι, Κουρνέσι, Κούτζια- 
να, Κρανιά, Ντουσκο, Παρασκευή, Πύρρα
Παρεκλήσι, στό χ. Δολιανά, άνάμεσα άπό τά ρέματα Κρανιάς καί 
Δολιανών

. f  Εικονοστάσι στό χ. Καμνάΐ
\

'Αϊπαντελεήμονας, Ξωκλήσια στά χ. Βετερνίκο, Γρεβενοσέλι 
‘Αιπάγτες, Έκκλησιά στά χ. Βαθύρρέμα, Λιπινίτσα
Άΐπαρασκευή, Έκκλησιές στά χ. ΆΙβάνο, Βαρδάρι, Βυτζίστα, (δέν υπάρχει) 

Γενέσι, Γκιόνθι, Γκορφάρι, Γουδοβάσδα, Ζιώλι, Κοιμνάΐ, Κλεινοβός, 
Κρανιά, Λιπινίτσα, Λουζέστι, Μουτσιάρα, Ντοβρόί, ζυλοπάροικο Πα* 
λιοκαριά, Πύρρα, Χαλίκι

' *Λα  ο γ ρ, "Ένας δράκος στό χ. Μουτσιάρα, έτρωγε στό πανηγύρι 
, μιά γυναίκα. Τον κυνήγησε μιά γυναίκα. Λένε δτι ή γυναίκα αυτή 

εΐταν ή ‘Αγία Παρασκευή (βλ. παράδ. 188)
Ξ ω κ λ ή σ ι α .  Βαλκάνο, Βεντζίστα, Βανακούλια, Γρεβενοσέλι, Δέ
ση, Δραμίζι, Καστανιά, Κερασιά, Κόττορη. Κουρνέσι, Κούτζιανα, Μη
λιά, Μπουροβίκο, Μυρόκοβο, Παρασκευή, Παχτούρι, Κάτ καί Πάν Περ 
νιάγκο, Τυχάι
Μ ο ν ο σ τ ή ρ ι  ‘Α γ ί α ς  Π α ρ α σ κ ε υ ή ς  ή Μοναστήρι Τσού 
κας στό χ. Βετερνίκο. ‘Ιδρύθηκε, ώς αναγράφεται μέ βυζαντινά γράμ 
ματα σέ πλάκα έντειχιμένη πάνω άπό τήν κυρία είσοδό του, άπό 
τόν Έπίσκοο ΣταΥών Παΐσιον άπό Κλεινοβού τήν 7ην Ιουνίου 1792 
’Αρχιτεκτονικός τύπος ναού «σταυροειδής τρίκλιτη Βασιλική μετά 
τρούλου καί χορών ‘Αγιορειτικου τύπου»
*Η έκκλησιά ’Αγία Παρασκευής, Παλιάς Γουδοβάσδας, ιδρύθηκε κα-

ΣΗΜ. (1) Πρβλ. Άσπροποτορίτκα μοναστήρια *Αλ. Χατζπγ6κη περιοδικό Μετέωρα έτος Α* τεΟ- 
χος 2 σ^λ. 53
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θώς φαίνεται ατό ιδρυτικό, γραμμένο μέ βυζαντινά γράμματα, πάνω 
άπο τό 6όλο πού χωρίζει τό γυναικωνίτη άπό τόν ναό τό έτος 1779 
άπό/τόν έπίσκοπον Σταγών Παρθένιον ’̂ ρχιτεχτονικός τύπος «βα
σιλική τρίκλιτηχ
Ή έκκλησία 'Αγίας Παρασκευής Λιπινίτσης, ώς άναφέρεται στό ί 
δρυτικό γραμμένο πάνω στην κυρία είσοδο έσωτερικά ιδρύθηκε ά
πό τόν Επίσκοπον Σταγών^θεοφάνη τό έτος 1736. Άρχιτεχτονικός 
τύπος μονόθολος παλιοχριστιανική. Ώραιοτάτη εικόνα στό τέμπλο 

 ̂ *ή Παναγία Έλέουσα ιστορημένη τό 1717
Ή έκκλησία ‘Αγίας Παρασκευής 'Λιβάνου ιδρύθηκε έκ θεμελίων άπό 
τόν Επίσκοπον Σταγών Παΐσιον άπό ΚλεινοβοΟ τό έτος 1787. Παλιό 
ιδρυτικό τής έκκλησίας γραμμένο σέ έντειχισμένη πλάκα στήν έκ· 
κλησιά πάνω άπό τήν κυρία είσοδο καί δεξιά άναγράψει 
«ΟΥ ΤΟ ΠΑΛΑΙΟΝ ΚΤΙΣΜΑ ΕΓΙΝΕΝ έν έτει ΧΣΤΛΛ ΚΑΙΝΟΝ ΕΝ ΣΤΑΥ- 

• ΡΟΘΩΛΙ έν έ'τει ΑΦΤΖ άρχιερατείας κύρ Παΐσίου» φ
Ή πιθανή Ιδρυσης τής παλιάς έκλλησιάς πρέπει νά είναι τό * έτος 
1688

Άΐπνεϋμο, Ξωκλήσι στό X, Βαθύρρεμα
Άίπροκόπης, Μοναστήρι στό χ. Ζιώλι (βλ. παράδ. 12!)
Άιταξιόρχης, Εκκλησία στό χ. Λουζέστι

-ωκλήσια στά χ. Γρεββενοσέλι, Σκλήβαινο
Παλιομονάστερο στό χ. Άΐβάνο (έρείπια) καί Πάν Περνιάγκο Ιδρυτι
κό έτος 1795

 ̂ * Μοναστήρι στό χ. Κάτ Περνιάγκο (1814) έγκαταλελειμένο
Λ α  ο γρ· Λένε δτι εικόνα των Ταξιαρχών περπάτησε κ\* άλλαξε 
2—3 θέσεις έως δτου όρι.στικά κατοικήσει έδώ (βλ. παράδ 138)

Αΐτριάδα, .'Εκκλησία στά χ. Καστανιά, Κερασιά, Κουρνέσι, ‘ Ντουσκο, Χαλί
κι, Χουτιάνα
-ωκλήσια στά χ Βιτουμά, Βύτζιανα, Γαρδίκι, Καλογήρους, Καρβουλι· 
πινίτσα, Κλεινοβός, Μπούκορο, Πρόδρομο, Τύονα, Τυψλοσέλι 
Λ α  o y p  Λένε δτι είταν άλλοτες στό Γαρδίκ,, μοναστήρι τής Ά ί- 
τριάδας (βλ. παράδ-133)

φ Παράδοση άναψέρει δτι στή Καρβουλιπινίτσα είταν άλλοτε μικρό
μοναστήρι (τ άναψέρει κι'ό Σουηδός περιηγητής (Ad. stuzzenbeeker) 
Μοναστήρι στό χ. Δέση. Στό θόλο.μεταξύ γυναικωνίτη—κυρίως ναού 
άναγράψεται
«Άνηγέρθη έκ βάθρων έπί άρχιερέως Παΐσίου έπιτροπεύοντος τη 
Μονή ταύτη του κύρ Γεωργίου X. Π. του άπό ΒεΥερνίκου έν έτει 1798» 
(Γ.Π =Γεώργιος Χατζηπέτρος)
Οί δύο εικόνες Παναγίας και Χρίστου στό τέμπλο έγιναν μέ έξοδα 
του Επισκόπου Σταγών Παΐσίου του άπό ΚλεινοβοΟ καί άψιερώθη- 
καν στό μοναστήρι γιά μνήμη τών γονιών του. τήν 30. Μαίου 1788
Στήν εΙκόνα τής Παναγίας είναι γραμμένες ρί άψιερώσεις «Πανα
γία Θεοτόκε, μέμνησο κάμέ τώ δόντι έν ώρα δίκης» καί «Χρυσουν 
θυμιατήριον απάντων. Κιβωτόν λυχνίαν τράπεζαν όρώσι καί κλίνην 
πορψυρόστρατον», στήν εικόνα του Χρίστου «Παΐσίου δέξαι λιτάς^ 
τύπωμα, σόν σέβο^τας, οικτρου ποιμένος»

Άϊτρύφωνας, Ξωκλήσι στό χ. Κλεινοβό (πυρπολήθηκε τό 1943 άπ' τούς Γερ
μανούς). -ωκλήσι του μοναστηριού Μυροκόάου Ερειπωμένο)

Άΐφανερωμένη,. Έκκλησιά στά χ. Βαλκάνο. Βύτζιανα, Δραγοβίστι, ΔραμΙζι, 
- Γοργογύρι, Πλόπ

Ξωκλήσια στά χ. Γκιόνθ , Κωθώνι



Άιφανοΰριος. ΕΙκονοστάσι στά λειράδια του χ. Περτουλιου Καστασχευή 1936
Ευαγγελίστρια, 'Εκκλησία στό χ. Βεντίστα
Ζωοδόχος Πηγή, ’Εκκλησία στό χ.,Κουκλαΐοι 

Ξωκλήσι στό χ. Γουδοβάσδα
Κοίμηση Θεοτόκου, Εκκλησίες στα χ Βελήτζιανα, Βεντίσται Γαρδίκί, Καλό 

γριανη, Κάπρο, Καστανιά, Κερασιά, Κωθώνι, Μυρόκοβο, Κάτ καί Πάν 
Περνιάγκο, Περτούλι, Τύρνα
Λ α ο y ρ, Τό μοναστήρι Παναγίας Γαρδ:κίου ίδρύθηκε/άπ' τόν ίερο 
μόναχο Δαμασκηνό (βλ. παράδ 133)
Σγό Κουώνι άναφέρει ή παράδοση, δτι στό άγιο Βήμα υπήρχε θη
σαυρός (βλ. παράδ. 194)
Ξωκλήσι στά χ. Καπρό, Κλεινοβό *
Μοναστήρι στά χ. Βιτουμά, Γαρδίκι, Κλεινοβό, Λιπινίτσα ^  
Συνοικισμός Πανα ία στό χ. Κωθώνι 

χΤό μοναστήρι Κλεινοβου γνωστό μέ τό δνομα Πανσγιά Χρυσίνου ά* 
νηγέρθηκε και Ιστορίθηκε ά^ό τόν έπισκοπο Σταγών κύυ θεοφάνην 
την 2 Φεβρουάριου 1740 (άρχιτεκτονικός τύπος έκκλησία μονόθολος 
παλαιοχρ στιανική)
Ή εικόνα·του Χρίστου στό τέμπλο «έγένετο διά χειρός Δανιήλ Νι
κολάου 1723»
Τό μοναστήρι* Λεπινίτσης άνηγέ,ρθηκε τό 1779 (άρχιτεκτονικός τύπος 
ναού τρικλιτος βασιλική μετά τρούλλων Πυρπολήθηκε τό 1943 άπ’ 
τούς Γερμανούς) ,
Ήώραία καί παλιά εικόνα τής Παναγίας, συγκάηκε μέ τό μοναστή
ρι από -τούς άποχονους των Γότθων έκεινων που τήν είχαν ίστορή- 
ση, καθώς άναφέρεται στην άψιέοωση πού είναι γραμμένη πάνω 
στήν εικόνα καί πού την διέσωσε ό γρ'αφων τις γραμμές αυτές 
«Ή παρούσα είκώ'' γαλακτοτροφοϋσα έπικα\ουμέ'η, άπό Βενετίας 
ήνέχθη, έν έτεσιν 1761 παρά του κυροϋ Δημητρίου Τουρτούρι, ήτις 
έστιν παλαιοτάτη των Γότθων ιστορία, καί οίτινες έξουσίασαν έν 
πάλαι τήν Ιταλίαν καί ήρήμωσαν κλπ. 1788 Καλαρύτες»
Ή έκκλησία του χ. Βελήτζιανα άνακαινίστηκε πάνω στά έρείπια φε· 
ρωνύμου ναού άπ' τόν έπισκοπο Σταγών κύρ Παρθένιον 1759 
Ή  έκκλησία Πόρτας Παναγίας σταυρεπίστεγος τρίκλιτη βασιλική 

, μετά τρούλλων άνεγέρθη έκ θεμελίων δαπάνη του πανευτυχεστά*
του και σεβαστοκρά ορος Κομνηνου Ίωάννου ’Αγγέλου Δούκα τό 
έτος 6711 ήτοι τό 1283 μ X.' Σπουδαίες εικόνες ή του Χρίστου καί 
Παναγίας (μωσαϊκό). Δεξιά σέ ήμιθόλιο ή εικόνα του κτήτορα

Μεταμόρφωση Χωτήρος, Έκκλησία στά χ. Καστανιά, Κωθώνι, Περτούλι καί 
στό Μοναστήρι προφήτου Ήλιου Παλικιοϋ 
Ξωκλήσια στά χ. Καρβουλιπινίτσα, Μουτσιάρα, Σκλήβαινο 
Μοναστήρι στό χ. Ντούσκο. Ιδρύθηκε άπό τόν 'Άγιο Βησσαρίωνα 
τόν άδελφόν του Ιγνάτιο έπίσκοπο Καππά καί Φανσρίου καί τόν ά\ 
νεψιόν του κύρ Νεόφυτον τό 7053 ήτοι τό 1545 μ. X.
Λ  α ο γ ρ. Ή έκκλησία Σωτήρος Κωθωνιού άνήκε κατά τήν παράδο
ση σέ παλιό μοναστήρι (βλ π. 134 καί σημ. 1 σελ. 65 παράδ. άσπρο 
ποτάμου)

Τιμίου Χταυρου, ,Εκκλησία στό Μοναστήρι Δολιανών
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ΑΡΙΘΜΗΤΙΚΟΙ ΠΙΝΑΞ (1)

▼onovupiuv καί ΐΑγιωνύμων Άσηροποτάμου
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Λεπενίτσα 59 20 . 1 . 1 6 87
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Πάνω Περνιάγκο 5. • , 1 2 8 61
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Χωτιάνα * 29 5 .
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2 36
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Παλιόχώρι 17 2 2 21

Καλογρηανή 19 1 2 4 26
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ΙΗΜ. (1) Δημοσιεύτηκε ατό βιβλίο μου V  'λσπροπόταμο Πίνδου 
Τα τοπωνύμια έχουν καταγραφή κατά-ηροσέγγισιγ

; . ’
* ' -' ’ -ψ > , *

t *



ΑΡΙΘΜΗΤΙΚΟΙ ΓΗΚΑΞ (2)

Τοπωνυμίων κοί Άγίωνύμων Άσπ οποτάμου
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Βαθύρεμα 44 2 46

Βαρδάρι 78 1 (3 1 83



ΑΡΙΘΜΗΤΙΚΟΙ ΠΙΝΑΞ (3)

Τοπωνυμίων καί Άγιωναμίων Αοπροποτάμου
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ΑΡΙΘΜΗΤΙΚΟΙ ΠΙΝΑΚΑ! (4) 

Τοπωνυμίων κα) Άγιωνυμίων Ασπροποτάμου ·
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Σ Υ Μ Π Ε Ρ Α Σ Μ Α Τ Α .
Α Π ϊ ΤΙΖ ΤΟΠΩΝΥΜΙΚΕΣ ΕΡΕΥΗΕΧ Τ' ΑΖΠΡ3ΠΟΤΑΜΟΥ

--- *— ^ - > * ·    

Ή μελέτη τοϋ τοπωνυμικού ύλικου των χωριών τ* Άσπροποτάμου πού 
συγκεντρώθηκε καί ταξινομήθηκα προηγούμενα έπιτρέπει τώρα νά έξαχθοϋν 
μερικά βάσιμα συμπεράσματα σχετικά μέ τή Σλαβική έποικιστική κίνηση 
οτή χώρα ,μας.

1) Στήν Άσπροποταμίτικη χώρα, δεν φαίνεται νά γίνηκε σοβαρός Σλα
βικός έποικισμός. Αύτό δέ χρωστά ό τόπος στ* άπρόσιτα βουνά του καί

! ατό άγονο τοΰ έδάφους του.
2) Σποραδικοί δμως Σλαβικοί μικροσυνοικισμοί, υπήρξαν. Οί συνοικι

σμοί αύτοι πρέπει νά θεωρηθούν ώς μέσα άσφαλείας των κατοίκων, πού τούς 
άποτελοΟσαν, έξ* αιτίας τής ειδικής σύστασης τής χώρας, πού παρείχε σί-

ι γουρο καταφύγιο καί άπότρεπε κάθε κίνδυνο.
3) Οί Σλρβικοί συνοικισμοί πιθανώς γίνηκαν κατά πατριές καί περιε- 

λάμβαναν 15—25 τό πολύ 50 οικογένειες, άνάλογα μέ τό σύοτημα τών νομά-
( δων Σαρακατσαναίων τσοπάνηδων. Καί τοΟτο γιά τό εύκολο τής μετακίνη-' 

σης άπό τόπο σέ τόπο, άφου άκολουθοΟσαν κυρίως ποιμενικό βίο.
4) Οί συνοικισμοί δέν φαίνεται νά έζησαν γιά πολλά χρόνια έγκατα- 

i λείφθηκαν γιατί τά έδάφη. δπου συστήθηκαν οί ξένοι συνοικισμοί καί λειψά 
ί καί λειβαδοτόπια ήσαν. Τό Άσπροποταμίτικο έδαφος είναι κατάλληλο μό· 

νάχα γιά τή θερινή βοσκή τών ζώων καί μάλιστα γιδοπροβάτων Κατά τόν 
ί χειμώνα άποκλείεται ή παραμονή κτηνοτρόφων, έπειδή δλη ή χώρα σκεπάζε

ται άπό άφθονο χιόνι. ΓΓ  αύτό οί έποικοι γιά νά Ικανοποιήσουν τις κτηνο- 
τροφικές καί άλλες βιωτικές άνάγκες τους, ήταν υποχρεωμένοι νά έγκατα- 
λίπουγ τούς συνοικισμούς καί νά πηγαίνουν σέ κατάλληλα έδάφη καί μά
λιστα στόν κάμπο ή στά ρίζα τών βουνών. Καί οί Σαρακατσαναΐοι κτηνοτρό- 

. <ροι καί οί κουτσόβλαΧοι έτσι κάμναν πάντοτες άπό πολλά πολλά χρόνια σή- 
J  μέρα. Τό ϊοιο άσφαλώς θά κάνανε καί οί Σλάβοι άτοικοι. Παραμονή μερικών 
1 έποΐκων στά βουνά δικαιολογείται μόνο σέ κείνους, πού δέν είχαν καθόλου 
ί ζώα ή είχαν λίγα, ήταν δηλαδή μικροκτηνοτρόφοι, δπως ήταν καί οί ντόπιοι 
' "Ελληνες κάτοικοι τών βουνών.

νΕξω άπ’ αύτό, ή Άσπροποταμίτικη* Χώρα δέν ήταν ποτέ κατάλληλη 
γιά σοβαρές γεωργικές έργασίες, γιατί λείπανε τά χωράφια, τά γεωργικά 
έργάλεία καί πρώτα-πρώτα γιά κλιματολογικούς λόγους. Σποραδική καλ- , 
λιέργεια σέ μικροτεμάχια χωραφιών, σέ κατωφερικές πλαγιές, σέ μικροορο- 
πέδια καί κήπους πο*ύ μικρής έκτασης, χωρίς μάλιστα γεωργικά έργαλεΐα



μέ τό πρωτόγονο ξυλάλετρο ή τήν τσάπα, δέν ήταν ικανή νά συγκράτήσει 
τούς νέους έποίκους στήν κακοτράχηλη του Άσπροποτάμου Χώρα.' "Αν δέ 
κανένας δεχθεί τήν άποψη, δτι οι Σλάβοι πού κατέβηκαν έδώ, ήταν Ανακατω
μένοι μέ Βλάχους, έφ' δσον είναι γνωστό δτι οί,Βλάχοι κατέβαιναν στούς 
κάμπους για τη χειμερινή βοσκή των ζώων τους, και οί Σλάβοι έποικοι κτη- 
νοτρόφοι θά τούς Ακολουθούσαν στα χειμαδιά.

5) Ή  ύπαρξη 32 χωριών Κουτσοβλαχικών στήν Άλπική ζώνη καί ή 
διατήρηση ώς τις ήμέρες μας τής Κουτσοβλαχικής διαλέκτου πιστοποιεί, δτι 
ή ζώνη αύτή δέν έποικίστηκε σοβαρά άπό Σλάβους. 'Αλλά βέβαιο πρέπει 
νά θεωρηθή δτι στήν Άλπική ζώνη, προηγήθηκε Σλαβικός άποικισμός, σέ 
πολύ δμως μικρό ποσοστό. "Επειτά^δέ άπό καιρούς, πού δέν τούς ξέρουμε 
έπηκολούθησε ή έγκατάσταση των Κουτσοβλάχων, οί όποιοι ' καί έκράτησαν 
τις όνομασίες των τόπων, τούς όποιους οί Σλάβοι έΐχον βαφτίσει στή γλώσ
σα τους. Οί Κουτσοβλάχοι κιόλας πολλές απ' αυτές τις Σλαβικές τοπωνυμί
ες μετέφεραν ατό γλωσσικό τους ιδίωμα.

6) Οί έποικοι Σλάβοι κατέβηκαν στή Θεσσαλία καθώς φαίνεται, μέσο 
τής Ηπείρου και μπήκαν στ* Άσπροπόταμο άπό τις έξής διαβάσεις, α) Κα
τάρας—Κοιλ-δος Πηνειού β) τής κοιλάδος Βόλια ντί λά φάλε— ρέμα του 
Πύργου γ) τής κοιλάδας Καλαρυτών Νέγκρι (παραποτάμι "Ασπρου).

7) Πολλές Σλαβικές λέξεις* μπήκαν έμμεσα στήν Ελληνική γλώσσα .άπό 
τρίτους λαούς μή· Σλαβικούς, δπως οί Αρβανίτες καί οί Τούρκοι.

8) Ή  γνώμη τών Custaw Weigand καί τού σοφού Vasnner πού 
δέχτηκε μερικώς τή γνώμη τού πρώτου, ότι τά μισά* τοπωνύμια τής Πίνδου 
είναι Σλαβικά καί τά υπόλοιπα Ελληνικά, καί Κουτσοβλαχικά, δέν άντάπο 
κρίνεται πρός τήν πραγματική κατάσταση καί τήν Αλήθεια σχετικά μέ„ *»ό 
τμήμα.τοΰ Άσπροποταμίτικου Πίνδου, γιατί άπό 3.806 τοπωνύμια πού μάζε
ψα, τά 2. 770 είναι Ελληνικά, τά ύπόλοιπα 1036 χωρίζονται ώς έξής: α) Κουτ
σοβλαχικά 511. β) Σλαβικά 46. γ) Τουρκικά 114, δ) Άρβανίτικα 29, ε) διάφο
ρα μέ Σλαβικές καταλήξεις 62, ώστε τά Σλαβικά τοπωνύμια, κΓ άν άκόμα 
θελήσουαε νά δεχθούμε, δτι Σλαβικά είναι κι' έκεΐνα πού φαινομενικά έ
χουν Σλαβικές καταλήξεις, δέν είναι περισσότερα Απάνω—κάτω άπό 108, Α
πέναντι στά 2770 περίπου, πού είναι Ελληνικά. Αύτός ό λογαριασμός, δσο 
κι* άν είναι σέ μεγάλες γραμμές, δείχνει φανερά, δη οί Γερμανοί καθηγη-

ν τές, πού άναφέραμε πιό πάνω λαθεύουν ίσως γιατί δέν έγνώρισαν καλά τήν 
άπόμερη Ελληνική, μά τόσο ώραία Άσπροποταμίτικη χώρα..



ΒΙΒΛΙΟΚΡΙΣΙΕΣ—ΓΝΩΜΕΣ
ΙΤΟ  ΕΡΓΟ Τ’ ΑΖΠΡΟΠΟΤΑΚΟ ΠΙΝΑΟΤ—ΠΑΡΑΑΟΖΕΙΣ

ΔΙΚΩΝ ΜΑΣ

Α' Παν. Πουλίτσα Προέδρου Συμβουλίου Έπικρατείας—'Ακαδημαϊκού, Στέλιου 
Έμμ. Λυκούδη, ‘Ακαδημαϊκού ’Αντιναυάρχου, Ίωάνν. Άποστολοπού* 

* λου, Άρειοπαγίτου, ’α , Κων. Τσάκα Νομάρχου, Κων. Τσαμάκου
Στρατηγού, ’Αθ Γκαζέτα Άντιεισαγγελέως Εφετών, Δημ Κι,υκύρη 
Προέδρου Πρωτοδικών# Παν. Θεράπου, Πρωτοδίκου 

Β'. Στυλ. Κυριακίδη, Άντων. Σι γάλα, Άν. Μισιρλόγλου, Αν. Ο.κονομοπούλου,
1. Κακριδη, καθηγητών Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης Γ. Μέγο, Κων̂ . 
Μαρούλη, καθηγητών ίήΛνεπιστ. ’Αθηνών, Βασ. Τσίριμπα, Γεν. Έπ)τοΰ 
Στ. Έκπαιδεύσεως, Γ. Μερελίπη, διδάκτορος Πανεπιστημίου Tnbingen 

Γερμανίας.
Γ'. Κων. Θ. Δημαρά, Μιχ. Πετρίδη, Δημ. Λαμπίκη, Ρηγ. Γκόλφη, Γ. Σταμπολή, 

Παύλ. Φλώρου, Ρίτας Μπούμη, Νικ Παπα. Γ. Φουσάρα, Ά γ γ  Μετά- 
ξά, Παυλ Κυριαζή, Πεχρ. Μαρκάκη. Μπάαπο Νίντα, Παν. Γρίσπου, 
Φοιβ. Δέλψη, Δημ. Σαοάτση, Άστέρ Κοβατζή. ΆΘ Παπαϊωαννου, Κων. 
Γώγου,Τάκη Λάππα, Γιάννη Μαρκάκη, Γ Σαραντή Ν. Δούρου, Γ. Πολι
τάρχη, Γ. Μυλωνά, Χρ Γανιάρη.Θωμ. Βινικίου, Κιτσ Πατά, Μιχ. Πού· 
ρίκα, Σωκρ. Βαμβάκου, Φώτ. Κόντογλου, Κων. Γκέσκου, Χρ Ανυφαντή 

Ν Ζήση Καλαμάρα, Δημοσθ Μα νλιοπούλου. Αου<. Πιΐδοπούλου, Αχιλ. 
Καρανάσιου, Ξεν. Στεργίοπ, Παν. Τσίνα, Νικ. * \»δρουλ.όάκι, Πολυβ. 
Τσάκωνα, Γιάννη Δαλέντζα λογοτεχνών, ποιητών, συγγραφέων, ζω
γράφων, έπιστημόνων, καί δημοσιογράφων. ^

Δ'. 'Εφημερίδες Καθημερινή, Εμπρός, Βήαα. Ταχυδρόμος, Θεσσαλία Βόλου, 
Θάρρος ’Αναγέννησις Τρικάλων. Θεσσαλκό Μέλλον ‘Αθηνών, Βήμα 
και Κρητ. Έπιθεώρησις Ρεθύμνης

Ε\ Περιοδικά: Νέα Εστία Ελληνική Δηαιουογία, Μορφές, Κυποιακά Γράμμα
τα Μετέωρα,'"Υπαιθρο, Πειρανκή Ζωή, 'Ελληνική "Ωρα Πειραιώς, 
Εκδρομικός κσί ΚρητΓκή ‘Εστία Χανίων. *

ΞΕΝΩΝ 1

1. Borje Knos καθηγητου Πανεπιστημίου Στοκχόλμης, Υφυπουργού Εκ·
χ κλησιαστικών Σουηδίας. «Οί παραδόσεις πού έχετε συλλέξει μέ τό

σην έπιμέλειαν καί τόσην θαυμαστήν ποοσοχήν§ είναι σχεδόν δλη 
ή 'Ιστορία τής 'Ελλάδος, πού καθρεφτίζεται σέ τούτους τούς μύθους 
καί τούτα τά διηγήματα, διατηρούμενα άπό αιώνας».

2. Monty Woodhouse διδάκτορος Πανεπιστημίου 'Οξφόρδης 'Αρχηγού 
'Αγγλικού Άρχηγείου^Πίνδου τό 1943 « Τό χωρίο σας δέν μοιάζει

.μέ τάλλα τά χωριά τής Πίνδου Πιό πολύ μοιάζει μέ τοπία τής Βό- 
f ρειας Σκωτίας. "Ενα τέτοιο Χωριό πώς μπορούσε νά μή βνάλει ένα 

διανοητή σάν έσάς Τό βιβλίο σας λαμπρό στολίδι τής 'Ελληνικής 
Λαογραφ ας στολίζει τή βιβλιοθήκη μου».

3. Alex Ŝteinmetr δ)ρος. «Τά δύο σας βιβλία θεωρώ άληθινά διαμάν 
τια τής Ελληνικής Λαογραφίας. Θά τά μνημονεύσω *αί πολλά κομ
μάτια θά τά βάλω στην 'Ελληνική Ανθολογία πού θά έκδώσω λίαν 
προσεχώς».

4 Phileas Levesque δ)ρος «Σάς συγχαίρω μ ο  τήν περισπούδαστη
καί έμπεριστατωμένη έργασία σας.

5. C. D^metre Έλληνογάλλου Πουν ή «Votre style concis pr^sante une
originality qui me plait beaucoup».
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1) Τ* ’Ασπροπόταμο Πίνδου—Ιστορικά—Ααογραφικά—Τοπωνυμικά. Μετά
/ . ι *

προλόγου, 'Ακαδημαϊκού καί καθηγητου τοΟ .Πανεπιστημίου ’Αθη
νών κ. Ν. Βέη. /Έκδοση X. Μπακάλη— Κ. Κωνσταντινίδη Τρίκαλα 1946*

2) Παραδόσεις τ’ *Ασπροποιάμου. Τυπογραφεία Εφημερίδας «ΘΑΡΡΟΣ»
ι Τρίκαλα "1948.
. , «

3) Τ’ ’Ασπροπόταμο Πίνδου—Τοπωνυμικά. .’‘Εκδοση X. Μπακάλη /— Κ. Κων
σταντινίδη Τρίκαλα 1950.
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ΕΤΟΙΜΑ ΓΙΑ ΕΚΔΟΣΗ

. V 4) . Φιλντισένιες χάντρες (Πεζοτράγουδα) ;
5) Γράμματα αίσθήματικά' ' ’ " 1
6) ’Ονειροφαντασίες . ,
7) Τρικαλινοί Τόποι
8) Οικογένεια Χατζηγάκη , Γ
9) Ααογραφικά ΠερτουλιοΟ . .
10) Ααογραφικά διηνήματα ■ . *
11) Ή  κυρία μέ τά κυκλάμινα (διηνήματα)

, 12) *Η Ματή (ρωμάντζο) · .. '
13) Διεστραμμένες γυναϊκεά\ 1 ,

·■ 14) Τό ήμερολόγι τής Κατοχής
15) Ελληνικές όμορφιές (έντυπώσεις) _ * ·
16) Τ’ ’Ασπροπόταμο Πίνδου. Ιστορικά—Λαογραφία (Τρίτομο).
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ΤΥΠΟΓΡΑΦΙΚΑ ΛΑΦΗ'»

Ττή σελ. 7 § 3 μετά τή λέξη «νά βγάλει» νά προστεθεί ή λέξη « κανείς » 
» » » σημ. 2 νά διορθωθεί εις Rambaud 
> * > » 3 » > » die Aromunen

Ττό πίνακα Α'. άριθ. 33 χωρίου νά διορθωθεί εις Καπριάτσα
» * » » 39 > $ Μεΐνταν
» » » » 92 > > » ‘Οδοιπόρους

Ττή σελ. 15 τό τοπωνύμιο > ’Ακουμπιστήρια
» »' » » » » » Ακρουπουλίτα
» » 3» ατό » Άλαμάνος μετά τή λέξη «περάσανε» νά προστεθεί ^

λέξη «καί»
Ξτή σελ. 15 τό ' » νά διορθωθεί ώς Άλάργιαρη ή Αάργιαρου.

1 » » » 33 » » 3» Άμαλόραχη
$ 16 &» » » * * » 'Αναβρυσκά
> 18 τό » νά διορθωθεί ώς ’Αρκούδα

19 » » > 3 Άσπροπόταμο
» > 22 στό- * Βαμβακιές 2> 'τό Πρόδρομα εις Πρόδρομο

23. » ;» Βιτουμας > » άντί όφικταλίου εις όφικιαλίου
28 » . :» > > άντί αρκαλή εις Ζαρκαλή

» » 29 σημ. 1 » » αντί κάνουτας εις κανοντ^ ς
» » 36 σε|ΐρά 12 » 3» 33 Στάθη Κώστα
» » 47 σειρά 38 . » 3» άντί ΐεπλιαναν » ιέπχιαναν
» » » » 46 .» 3» » ιέτριμαν 3> ιέτρωγαν

τ*· » 3» 51 σημ. 1ι » 3» 3» τσάχολα » τσάχαλα
2τή σελίδα 53 τό τοπωνύμιο νά διορθωθεί εις Καλοχώραφο

1> 61 > * * Κόνισκα
> 63 . > >· Κουντζέλο
* 67 » » . * Ααΐνα
* 82 3 > Ντούπσια ι

93 > > > Πουρναράκια
2> 93 » » > Πρατάσκαλα

> 1 98 2> 3 Σκέμνια
> 103 > » » Συντζίλια

> * 104 > 3 3 ΤζίΓ ρμπάνον
> > . 106 > 3 > ΤσιαρΙ
-> * i 06 » 1 2· Τσικλησιά, f
J3 117 > 3 3 Δραγοβίστι
J3 121 > 3 > Βελήτζιονα
* » 123 > 7> » ΚουκουσΙτσα
> * 127 » 3 3 "Αγγρουλ άλ Μουνόξυλαυ
> » 130 > » 3 Βούλπα
> 137 χ ) 3 3 Κουΐμπιλι
J3 139 > » 3 Λούνγκα άλ Μάμαλη

140 > I 3 Μοολτ^ιάρι
J3 » 147 1 3 3 Τρέϊλι Άρούου
> 148 1 3 3 Τσιντσιλώνι
* > 149 1 3 » Φαντν’ a

156 » 3 3 Καλντερίμ
* 156 1 3 3 Κοτζια

J3 > 157 * 3 3 Μπαιρια
» ' 158 > > 3 Μποουντζο

:» > 159 1
\ * Φεσίτ μπέη

* ) 163 * 3 Γκουίά
> > 164 Ή  έπικεψαλις 3 Άγιωνύμια

ΧΗ Μ . 1. Ό  διορθωτής μας* δέν μπόρεσε ν ’ άναπληρύσει τόν όπουσιάζοντο σογγραφία—Νο
μάρχη Ρεθύμνης—καί γίνηκε αίτία ώστε ή Εκδοσή μας νά παρουσιάσει μερικά λάθη· Ζη*

■ τοΟμε συγγνώμη άπ τους άναγνωστες καί προβαίνουμε στή διόρθωση τών κυριωτέρων λαθβν.

Ό


